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2 AUSSENHANDEL DER SCHWEIZ NACH VERKEHRSTRÄGERN 
COMMERCE EXTÉRIEUR DE LA SUISSE PAR MODES DE TRANSPORT 

Als Verkehrsträger ist dasjenige Verkehrsmittel maßgebend, mit dem die 
Ware über die Grenze transportiert wurde. Die Erfassung erfolgt bei der 
definitiven Zollabfertigung und nicht im Zeitpunkt des Grenzübertrittes. 
Die Menge basiert auf dem Nettogewicht. Bei Sendungen, die nach 
Stückzahl abgefertigt werden, wird das Gewicht auf Grund von Durch­ 
schnittsgewichten ermittelt. 

Le mode de transport indiqué est celui qui est utilisé lors du passage de. 
la frontière. Les données statistiques sont relevées lors du dédouanement 
définitif et non au moment du franchissement de la frontière. La quantité 
relevée est le poids net. Le poids des marchandises dédouanées à la pièce 
est déterminé à l'aide de poids unitaires moyens. 

I. Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 
Die Warengruppierung erfolgt nach der vom Komitee für interne Trans­ 
porte der Wirtschaftskommission für Europa erstelJten «classification 
condensée», wobei für besondere Bedürfnisse einzelne Gruppen weiter 
unterteilt wurden. 

Les marchandises sont réparties selon une «classification condensée» 
établie par le comité des transports intérieurs de la Commission écono­ 
mique pour l'Europe. Cette classification a été quelque peu élargie pour 
répondre à des besoins particuliers. 

1.1 Einfuhr - Importation 

Total Schiene Straßc Wasser 

I 
Luft 

Warenbezeichnung Rail Route Eau Air Pi pelino 

Désignation de la marchandise To. To. 

I 
To. 

I 
To. 

I 
To. 

I 
To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

1 Getreide - Céréales .................... 1156 174 562 300 51534 542 096 244 - 
2 Früchte und Gemüse, frisch - Fruits et lé- 

gumes frais ......................... 560 318 292 112 262 692 628 4 886 - 
davon - dont: 

- 2.1 - Kartoffeln - Pommes de terre ......... 6 543 4 132 2 409 - 2 - 
- 2.2 - Anderes Gemüse - Autres légumes .... 178 959 73 360 103 173 517 1 909 - 
- 2.3 - Früchte - Fruits .................... 374 816 214 620 157 110 111 2 975 - 
3 Andere Lebensmittel, Getränke, Tabak - 

Autres produits alimentaires, boissons, ta- 
bac ............................... 1765789 855 853 802 951 103 045 3 940 - 

davon - dont: 
- 3.1 - Lebende Tiere (ausg. 3. 2) - Animaux vi- 

vants (excepté 3 . 2) .................. 3 146 175 2 820 - 151 - 
- 3.2 - Lebendes Hausgeflügel usw. - Volailles 

vivantes, etc. ....................... - - - - - - 
- 3.3 - Fleisch, Fische - Viandes, poissons .... 96 765 29 609 64 330 126 2 700 - - 3.4 - Milch, Milchprodukte, Eier - Lait, pro- 

duits laitiers, œufs ................... 98 715 18 817 79 798 80 20 - - 3.5 - Getränke - Boissons ................. 380 420 133 834 246 273 155 158 - - 3.6 - Andere Lebensmittel, Tabak - Autres 
denrées alimentaires, tabac ........... 689 886 456 907 169 029 63 121 829 .: 

- 3.7 - Futtermittel - Fourrages ............. 496 857 216 511 240 701 39 563 82 - 
4 Ölsaaten, Fette und Öle - Graines oléagì- 

neuses, huiles et graisses .............. 174 107 40 709 23 228 110 165 5 - 
5 Holz, Kork, roh oder vorgearbeitet - Bois, 

liège, bruts ou simplement dégrossis .... 820 859 256 897 550 847 12 997 118 - 
6 Düngemittel - Engrais ................. 438 557 380 978 29 602 27 926 51 - 
7 Mineralien, roh (Salz, Schwefel, Erden, 

Steine, Gips), ohne Erze - Minéraux 
bruts (sel, soufre, terres, plâtre, pierres, 
autres que minerais .................. 7 266 364 667 204 5 022 858 1575223 1 079 - 

8 Eisenerze, Eisenschrott - Minerais de fer, 
ferrailles ........................... 134 034 76 759 22 735 34 540 - - 

davon - dont: 
- 8.1 - Eisenerze - Minerais de fer ........... 21 030 6 031 16 14 983 - 
- 8.2 - Eisenschrott, Hochofenschlacken - Fer- - 

railles, poussiers des hauts fourneaux .. 113 004 70 728 22 719 19 557 - - 
9 Erze und Schrott von Buntmetallen - Mine- 

rais et déchets de métaux non ferreux ... 61 548 20 076 13 884 27 574 14 - 
10 Andere Rohstoffe - Autres matières pre- 

mières ............................. 509 747 155 999 187 244 163 441 3 063 - 
davon - dont: 

- 10.1 - Kautschuk, Häute, FelJe, Leder, Pelz- 
waren - Caoutchouc, cuirs, peaux et pel- 
leteries ............................. 29 677 6 911 21 879 884 3 

- 10.2 - Papiermassen, Papierabfälle - Pâtes à - 
papier, déchets de papier ............. 305 815 61 871 81 960 161 983 1 

- 10.3 - Spinnstoffe und Abfälle - Matières tex- - 
tiles et leurs déchets ................. 103 453 67 443 35 945 46 19 

- 10.4 - Andere tierische und pflanzliche Roh- - 
stoffe - Autres matières premières d'o- 
rigine végétale ou animale ............ 70 802 19 774 47 460 528 3 040 - 

11 Feste mineralische Brennstoffe - Combusti· 
hies minéraux solides ................. 668 695 188 239 101 943 378 513 - 

davon - dont: - 
- 11.1 - Steinkohle - Houille ................ 482 957 79 829 69 912 333216 - - - 11.2 - Braunkohle - Lignite ................ 107 559 63 521 27 681 16 357 - - - 11.3 - Koks - Coke ......................• 78 179 44 889 4 350 28 940 - - 



I. Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 

I.I Einfuhr - Importation 
3 

I 
Total Schiene Straße Wasser Luft 

Pipeline 
Warenbezeichnung Rail Route Eau Air 

Désignation de la marchandise To. 

I 
To. 

I 
To. I To. 

I 
To. I To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

12 Erdöl und Erdölprodukte, Gas - Pétrole, 
produits pétroliers, gaz ............... 11 576 304 1 601 372 840 829 3 480 513 507 5 653 083 

davon - dont: 
- 12.1 - Erdöl, roh - Pétrole, brut. ............ 3 636 660 - - - - 3 636 660 
- 12.2 - Gas - Gaz ......................... 863 037 29 497 6 587 - - 826 953 
- 12.3 - Erdölprodukte - Produits pétroliers ... 7 076 607 l 571 875 834 242 3 480 513 507 I 189 470 

13 Teere, Erzeugnisse von Kohle und Naturgas - 
Goudrons, dérivés du charbon et du gaz 
naturel ............................ 32 694 18 404 8 981 5 309 - - 

14 Chemische Produkte - Produits chimiques . 2 337 491 964152 1 222 186 149 252 1 901 - 
davon - dont: 

- 14.1 - Chemische Grundstoffe - Matières chi- 
miques brutes ...................... I 129 319 639 988 347 452 141 396 483 - 

- 14.2 - Pharmazeutische Produkte, Farben, Sei- 
fen, Klebstoffe, Kunststoffe usw. - Pro- 
duits pharmaceutiques, colorants, sa- 
vons, colles, matières plastiques, etc .... 1 208 172 324 164 874 734 7 856 1 418 - 

15 Kalk, Zement, Erzeugnisse aus minerali- 
sehen Stoffen - Chaux, ciment. produits 
en matières minérales ................ 1 235 870 168 204 1062010 5 384 272 - 

davon - dont: 
- 15. l - Kalk, Zement - Chaux, ciment ....... 285 696 12 893 268 798 4 005 - - 
- 15.2 - Andere fertige Baustoffe - Autres maté- 

riaux de construction finis ............ 766 485 86 496 678 545 I 344 100 - 
- 15.3 - Glas, Glaswaren, Keramik - Verre, ver- 

rerie, produits en céramique .......... 183 689 68 815 114 667 35 172 - 

16 Metalle, roh und Halbfabrikate - Métaux 
bruts et semi-ouvrés ................. 1844016 1055640 375 539 411553 1 284 - 

davon - dont: 
- 16.1 - Eisen, Guß und Stahl- Fer, fonte et acier 1 671 925 990 044 291 299 389 463 1 119 - 
- 16.2 - Buntmetalle - Métaux non ferreux ..... 172 091 65 596 84 240 22 090 165 - 

17 Metallwaren - Articles manufacturés en 
métal .............................. 222 577 49 392 172 659 72 454 - 

18 Maschinen, Transportmittel - Machines, 
matériel de transport ................. 874 881 337 665 526 620 2 315 8 281 - 

davon - dont: 
- 18. l - Maschinen, Apparate - Machines, Ap- 

pareils ............................. 413 933 108 882 296 713 l 839 6 499 - 
- 18.2 - Transportmittel - Matériel de transport 460 948 228 783 229 907 476 1 782 - 

19 - Andere Fertigwaren - Autres produits 
manufacturés ........................ 1335 270 366 756 953 806 2 932 11776 - 

davon - dont: 
- 19. l - Waren aus Leder, Fellen oder Kautschuk 

- Articles en cuir, peau ou caoutchouc . 76 068 15 567 60 205 13 283 - 
- 19.2 - Waren aus Holz, Kork, (ohne Möbel) - 

Articles en bois ou en liège (sans les 
meubles) .................... _ ....... 250 249 30 178 217 672 2 352 47 - 

- 19.3 - Papier, Karton, Waren aus Papier oder 
Karton - Papier, carton, articles en pa- 
pier ou en carton ................... 454 263 223 694 230 121 98 350 - 

- 19.4 - Garne, Gewebe, Waren aus Spinnstoffen 
- Fils, tissus, articles en matières textiles 113 349 13 917 97 745 358 1 329 - 

- 19.5 - Uhren - Horlogerie ................. I 595 312 986 - 297 - 
- 19.6 - Übrige Fertigwaren - Autres articles 

manufacturés ....................... 439 746 83 088 347 077 111 9 470 - 

20 Verschiedene Waren - Marchandises di- 
verses ..................... · ...... ·· 5 978 3 760 1 025 864 329 - 

Gesamttotal - Total général ............. 33 021 273 8 062 471 12 233 173 7 034 342 38 204 5 653 083 



4 I. Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 
1.2 Ausfuhr - Exportation 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Total Schiene 
Rail 

Straße 
Route 

Wasser 
Eau 

Luft 
Air Pipeline 

To. 
Netto 

To. 
Netto 

To. 
Netto 

To. 
Netto 

To. 
Netto 

To. 
Netto 

1 

2 

- 2.1 
- 2.2 
- 2.3 

3 

- 3 .1 

- 3.2 

- 3.3 
- 3.4 

- 3.5 
- 3.6 

- 3.7 

4 

5 

6 

7 

8 

- 8.1 
- 8.2 

9 

10 

- 10.1 

- 10.2 

- 10.3 

- 10.4 

11 

- 11. l 
- 11.2 
- 11.3 

12 

- 12.1 
- 12.2 
- 12.3 

13 

14 

- 14.1 

Getreide - Céréales . 

Früchte und Gemüse, frisch - Fruits et lé- 
gumes frais . 

davon - dont: 
- Kartoffeln - Pommes de terre . 
- Anderes Gemüse - Autres légumes . 
- Früchte - Fruits . 

Andere Lebensmittel, Getränke, Tabak - 
Autres produits alimentaires, boissons, ta· 
bac . 

davon - dont: 
- Lebende Tiere (ausg. 3. 2) - Animaux vi- 
vants (excepté 3. 2) . 

- Lebendes Hausgeflügel usw. - Volailles 
vivantes, etc. . . 

- Fleisch, Fische - Viandes, poissons . 
- Milch, Milchprodukte, Eier - Lait, pro- 

duits laitiers, œufs . 
- Getränke, Boissons . 
- Andere Lebensmittel, Tabak - Autres 

denrées alimentaires, tabac . 
- Futtermittel - Fourrages . 

Ölsaaten, Fette, Öle - Graines oléagineuses, 
huiles, graisses . 

Holz, Kork, roh oder vorgearbeitet - Bois, 
liège, bruts ou semi-ouvrés . 

Düngemittel - Engrais . 

Mineralien, roh (Salz, Schwefel, Erden, 
Steine, Gips), ohne Erze-Minéraux bruts 
(sel, soufre, terres, plâtre, pierres), autres 
que minerais . 

Eisenerze, Eisenschrott - Minerais de fer, 
ferrailles . 

davon - dont: 
- Eisenerze - Minerais de fer . 
- Eisenschrott, Hochofenschlacken - Fer- 
railles, poussiers des hauts fomeaux ... 

Erze und Schrott von Buntmetallen - Mine­ 
rais et déchets de métaux non ferreux ... 

Andere Rohstoffe - Autres matières pre- 
mières . 

davon - dont: 
- Kautschuk, Häute, Felle, Leder, Pelz­ 
waren - Caoutchouc, cuirs, peaux et pel- 
leteries . 

- Papiermassen, Papierabfälle - Pâtes à 
papier, déchets de papier . 

- Spinnstoffe und Abfälle - Matières tex- 
tiles et leurs déchets . 

- Andere tierische und pflanzliche Roh­ 
stoffe - Autres matières premières d'ori- 
gine végétale ou animale . 

Feste mineralische Brennstoffe - Combusti- 
bles minéraux solides . 

davon - dont: 
- Steinkohle - Houille . 
- Braunkohle - Lignite . 
- Koks - Coke . 

Erdöl und Erdölprodukte, Gas - Pétrole 
produits pétroliers, gaz . 

davon - dont: 
- Erdöl, roh - Pétrole brut . 
- Gas - Gaz . 
- Erdölprodukte - Produits pétroliers . 

Teere, Erzeugnisse von Kohle und Naturgas - 
Goudrons, dérivés du charbon et du gaz 
naturel . 

Chemische Produkte - Produits chimiques 
davon - dont: 
- Chemische Grundstoffe - Matières chi- 

miques brutes . 

45 092 

42 086 
1 525 
1 481 

331 043 

66 216 
62 447 

181 929 
8 294 

22 932 

555 435 

5 840 

129 401 

136 856 

2 768 

134 088 

95 036 

330 972 

45 861 

196 336 

59 882 

28 893 

74 468 

8 
14 950 
59 510 

901 405 

338 881 

60 

8 951 

3 206 

1 471 

20 
1 395 

56 

668 

41 005 

40 741 
51 

213 

157 919 

479 

14 559 
38 425 

93 040 
2 979 

411 737 

3146 

56 821 

95145 

94 117 

59 613 

210 499 

157 053 

393 035 

198 258 

15 

8 437 

9 427 

I 028 

20 650 

27 276 

5 520 

71 

18 
53 

60589 

14 822 
45 767 

248 

171 208 

51 450 
23 642 

87 707 
5 301 

13 494 

143 218 

2 686 

66 256 

12 745 

13 

12 732 

32223 

120 126 

25 192 

39 090 

32 553 

23 291 

497 055 

137 291 

44 

3 937 

1 308 
1 471 
1 158 

508 

2 600 

1400 

20 
1 377 

3 

13 709 

8 
128 

13 573 

416 

28 966 

1 727 

27 239 

146 

37 

109 

419 

69 
23 

326 

413 

6 306 

3 090 

199 

13 

147 

38 

96 

96 

1 384 

1 016 

1 497 

126 

138 
357 

856 
14 

110 

148 

4 

9 931 

2 316 

1 

.. 

4 

3 
1 

6 

11 

67 

8 

18 

6 

46 

15 

81 

74 

74 



I; Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 

1.2 Ausfuhr - Exportation 

s 

Total Schiene Straßc Wasser Luft Pipeline 
Warenbezeichnung Rail Route Eau Air 

Désignation de la marchandise To. I To. I To. 

I 
To. 

I 
To. I To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

- 14.2 - Pharmazeutische Produkte, Farben, Sei- 
fen, Klebstoffe, Kunststoffe usw. - Pro- 
duits pharmaceutiques, colorants, sa- 
vons, colles, matières plastiques, etc. .. 562 524 194 777 359 764 368 7 615 - 

15 Kalk, Zement, Erzeugnisse aus mineralischen 
Stoffen - Chaux, ciment, produits en ma- 
tières minérales ..................... 168 578 27 811 140 147 162 458 - 

davon - dont: 
- 15. l - Kalk, Zement - Chaux, ciment ....... 22 366 178 22 188 - - - 
- 15.2 - Andere fertige Baustoffe - Autres maté- 

riaux de construction finis ............ 97 465 15 443 81 926 52 44 - 

- 15.3 - Glas, Glaswaren, Keramik - Verre, ver- 
rerie, produits en céramique .......... 48 747 12 190 36 033 110 414 - 

16 Metalle, roh und Halbfabrikate - Métaux 
bruts et semi-ouvrés .......... . .. . . . 714154 329 097 339 303 45156 598 - 

davon - dont: 
- 16.1 - Eisen, Guß und Stahl- Fer, fonte et acier 608 640 302 957 261 023 44 382 278 - 

- 16.2 - Buntmetalle - Métaux non ferreux ..... 105 514 26 140 78 280 774 320 - 

17 Metallwaren - Articles manufacturés en 
métal ............ ·················· 158 089 35 025 102 158 18 679 2 227 - 

18 Maschinen, Transportmittel - Machines, 
matériel de transport ................. 536 569 163 328 318 945 38 922 15 374 - 

davon - dont: 
- 18. l - Maschinen, Apparate - Machines, Ap- 

pareils ............................. 465 472 147 518 264 907 38 366 14 681 - 
- 18.2 - Transportmittel - Matériel de transport 71 097 15 810 54 038 556 693 - 

19 Andere Fertigwaren - Autres produits manu- 
facturés ............................ 792 593 137 869 641 318 1 285 12 121 - 

davon - dont: 
- 19.1 - WarenausLeder,FellenoderKautschuk- 

Articles en cuir, peau ou caoutchouc .. 12 044 2 089 9 687 36 232 - 
- 19.2 - Waren aus Holz, Kork (ohne Möbel) - 

Articles en bois ou en liège (sans les 
meubles) ........................... 124 648 22 465 102 068 3 112 - 

- 19.3 - Papier, Karton, Waren aus Papier oder 
Karton - Papier, carton, articles en pa- 
pier ou en carton ................... 317 585 58 948 257 357 755 525 - 

- 19.4 - Garne, Gewebe, Waren aus Spinnstoffen 
- Fils, tissus, articles en matières textiles 159 808 29 470 127 013 148 3 177 - 

- 19.5 - Uhren, Horlogerie .................. 2 534 298 994 2 I 240 - 
- 19.6 - Übrige Fertigwaren - Autres articles ma- 

nufacturés .......................... 175 974 24 599 144 199 341 6 835 - 

so Verschiedene Waren - Marchandises di- 
verses .............................. 2 171 1 730 168 - 273 - 

Gesamttotal - Total général ............. 5 002 833 2194130 2 620 556 145 223 42 924 - 



6 2. Übersicht nach Übertrittszenen - Récapitulation par zones de passage 

Maßgebend für die Einteilung in die Übertrittszonen ist dasjenige Zoll· 
amt, bei dem die Sendung abgefertigt wurde. 

Comme base de la classification par zones, on a pris en considération le 
bureau de douane où a eu lieu le dédouanement. 

2.1 Einfuhr - Importation 

Total Schiene Straßc Wasser Luft 

I Übertrittszonen Rail Route Eau Air Pipeline 

Zones de passage To. I To. I To. 

I 
To. 

I 
To. 

I 
To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

Deutsche Grenze 
11 Basel rechts ............................. 3 150 824 1 321 917 1 827 654 983 270 - 12 Aarg.Grenze ............................ 698 675 50 096 648 481 97 1 - 
13 Schaffhausen ............................. I 417 351 546 004 870 628 80 639 - 
14 Kreuzlingen ............................. 899 335 298 941 599 137 179 64 1 014 
15 Bodensee ................................ 315 065 30 988 56 657 227 419 I - 
Total ...................................... 6 481 250 2 247 946 4 002 557 228 758 975 1 014 

Österreichische Grenze 
21 St. Margrethen ........................... 1 451 965 222 038 968 427 258 002 650 2 848 
22 Liechtenstein ............................. 979 920 468 147 369 891 124 26 141 732 
23 Martina ................................. 1 829 - 1 829 - - - 
Total ...................................... 2 433 714 690 185 1340147 258 126 676 144 580 

Confine italiano 
31 Val Müstair .............................. 8 956 33 8 923 - - - 
32 Val Poschiavo ............................ 32 950 4 040 28 910 - - - 33 Val Bregaglia ............................ 61 587 484 61 103 - - - 34 Sotto Ceneri ............................. 2 488 780 340 553 2 118 620 29 350 257 - 
35 Sopra Ceneri ............................. 138 420 122 015 16 160 53 192 - 36 Simplon ................................. 434 386 408 322 26 003 3 58 - 37 Gd. St. Bernard ........................... 128 473 21 328 106 995 - 150 - 
Total ...................................... 3 293 552 896 775 2 366 714 29 406 657 - 

Frontière française 
41 St. Gingolph ····· ........................ 177 117 29 877 86 686 60 554 - - 42 Léman .................................. 124 953 385 722 123 842 4 - 
43 Genève .................................. 2 755 800 282 854 I 758 201 274 450 714 021 
44 Vallée de Joux ........................... 232 930 155 173 77 655 50 52 - 
45 Val de Travers ........................... 131 284 29 452 101 774 - 58 - 46 Côtes du Doubs .......................... 82 757 14 315 68 380 - 62 - 
47 Ajoie ................................... 223 224 24 798 198 388 36 2 - 48 Basel links .............................. 4 456 635 2951918 I 498 741 5 208 768 - 
Total ...................................... 8 184 700 3 488 772 3 790 547 189 964 1 396 714 021 

Übrige Zollämter - Autres bureaux 
51 Flughafen Kloten ......................... 23 910 1 742 237 19 21 912 - 
52 Aéroport Genève ......................... 11 398 576 338 200 6 636 3 648 
53 Flughafen Basel .......................... 4 905 211 508 1 048 3 128 10 
54 Rheinhäfen .............................. 7 265 417 191 546 569 020 6 322 899 604 181 348 
55 Suisse rom. int ............................ 4 122 765 136 434 19 317 31 380 3 966 603 
56 Zentralschweiz Inland ..................... 978 932 290 948 41 564 3 370 1 .191 641 859 
57 Ostschweiz Inland ........................ 220 730 117 336 102 224 521 649 - 
Total ...................................... 12 628 057 738 793 733 208 6 328 088 34500 4 793 468 
Gesamttotal - Total général ................... 33 021 273 8 062 471 12 233 173 7 034 342 38 204 5 653 083 

I 



2. Übersicht nach Übertrittszonen - Récapitulation par zones de passage 
2.2 Ausfuhr - Exportation 

7 

Schiene Straße Wasser Luft I Pipeline Total 
Rail Route Eau Air Übertrittszonen 

Zones de passage To. I To. I To. I To. 

I 
To. I To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

Deutsche Grenze 
Il Basel rechts ............................. 1 043 985 435 197 608 059 555 174 - 
12 Aarg.Grenze ............................ 231 737 19 575 212 140 2 20 - 
13 Schaffhausen ............................. 413 644 160 249 253 298 16 81 - 
14 Kreuzlingen ............................. 156 765 28 030 128 643 75 17 - 
15 Bodensee ................................ 31 388 4 790 26 219 379 - - 
Total ...................................... l 877 519 647 841 l 228 359 l 027 292 - 

Österreichische Grenze 
21 St. Margrethen ........................... 216 196 18 692 197 449 43 12 - 
22 Liechtenstein ............................. 309 355 148 642 160 340 347 26 - 
23 Martina ................................. 1 552 - 1 552 - - - 
Total ...................................... 527103 167 334 359 341 390 38 - 

Confine italiano 
31 Val Müstair .............................. 2 863 13 2 850 - - - 
32 Val Poschiavo ............................ 54 845 30 936 23 906 - 3 - 
33 Val Bregaglia ............................ 32 862 Il 32 851 - - - 
34 Sotto Ceneri ............................. 731 290 495 351 234 732 l 076 131 - 
35 Sopra Ceneri ............................. 107 834 98 690 9 015 32 97 - 
36 Simplon ................................. 334 048 330 400 3 491 133 24 - 
37 Gd.St.Bernard ........................... 39 965 I 232 38 732 - l - 
Total ...................................... l 303 707 956 633 345 577 l 241 256 - 

Frontière française 
41 St. Gingolph .............. ········ ....... 8 889 25 2 602 6 262 - - 
42 Léman .................................. 4 263 I 4 261 l - - 
43 Genève .................................. 185 895 69 722 I 15 739 58 376 - 
44 Vallée de Joux ........................... 38 702 8 482 30 219 - 1 - 
45 Val de Travers ..... ············ .......... 12 648 4 517 8 131 - - - 
46 Côtes du Doubs .......................... 9 626 1 922 7 586 87 31 - 
47 Ajoie ................................... 20 013 2 981 16 984 48 - - 
48 Basel links .............................. 576 440 211 588 364 239 583 30 - 
Total ....................................... 856 476 299 238 549 761 7 039 438 - 

Übrige Zollämter - Autres bureaux 
51 Flughafen Kloten ......................... 23 806 17 48 - 23 741 - 
52 Aéroport Genève ......................... 4 904 4 23 - 4 877 - 
53 Flughafen Basel .......................... 11 650 33 89 2 I 1 526 - 
54 Rheinhäfen .............................. 226 580 21 173 70 159 135 134 114 - 
55 Suisse rom. int ............................ 64 806 54 687 9 766 259 94 - 
56 Zentralschweiz Inland ..................... 38 499 26 276 11 269 18 936 - 
57 Ostschweiz Inland ........................ 67 783 20 894 46 164 113 612 - 
Total ...................................... 438 028 123 084 137 518 135 526 41 900 - 

Gesamttotal - Total général ................... 5 002 833 2194130 2 620 556 145 223 42 924 - 



8 3. Übersicht nach Empfangs- bzw. Versandregionen 
Récapitulation par régions de destination ou d'expédition 

Bemerkung: Buchstabe <<T» bezeichnet das Nettogewicht in Tonnen 
und «V» den Wert in Fr. 1000.- (fette Zahlen) 

Remarque: La lettre <<T» indique le poids net en tonnes et «V» la va. 
leur en 1000 fr. (chiffres gras) 

3.1 Einfuhr - Importation 

Empfangsregionen - Régions dc destination Total Schiene Straße Wasser Luft 
Pipeline Rail Route Eau Air 

1 Kanton Zürich ........................... T 6 978 196 2 092 236 1 870 083 2006112 15 971 993 794 V 17 054 162 4 529 590 8 675 706 1247456 2 226 354 375 056 
2 Kanton Bern ............................. T 1 443 910 753 270 468 951 219 837 l 852 - V 4 057 380 1 596 868 1 971 380 215 620 273 512 - 
3 Kanton Luzern ........................... T 764 620 358 332 290 493 115 106 689 - V 2 237 793 444 873 808 149 59 951 924 820 - 
4 Kanton Uri .............................. T 21 011 9 786 8 967 2 227 31 - V 101 199 46 437 48 960 425 5 377 - 
5 Kanton Schwyz .......................... T 93 335 29 664 44 480 18 329 862 - V 400 522 84 334 257 251 8 489 50 448 - 
6 Kanton Unterwalden ...................... T 33 778 11 317 21 840 491 130 - V 239 415 56 656 112 244 216 70 299 - 
7 Kanton Glarus ........................... T 124 957 17 220 37 829 69 712 196 - V 217 218 43 765 125 947 42 024 5 482 - 
8 Kanton Zug .............................. T 313 359 86 716 180 409 45 817 417 - V 921 300 214 053 577 063 45 735 84 449 - 
9 Canton de Fribourg ....................... T 232 597 118 220 98 238 15 905 234 - V 560 762 159 027 338 023 21 090 42 622 - 
10 Kanton Solothurn ........................ T 620 846 298 933 185 437 135 764 712 - V 1530 924 507 269 869 577 85 957 68121 - 
11 Kanton Basel-Stadt ....................... T 3 796 998 743 517 1 575 380 I 456 469 3 030 18 602 V 4 323 339 1183 471 2126 096 705 219 297 442 11111 
12 Kanton Basel-Land ....................... T 1 960 248 285 279 485 609 1 007 557 510 181 293 V 1936279 570 078 1 036 788 223 642 36 428 69 343 
13 Kanton Schaffhausen ..................... T 227 768 75 920 149 750 2 009 89 - V 459 060 150 690 290 022 912 17 436 - 
14 Kanton Appenzell ........................ T 65 951 6 642 59 092 175 42 - V 161 074 25 027 130 484 66 5 497 - 
15 Kanton St. Gallen ........................ T 2 074 638 511 440 1 059 408 497 944 994 4 852 V 2 540 263 685 811 1625613 139 749 86 236 2 854 
16 Kanton Graubünden ...................... T 410 156 205 752 145 174 59 094 98 38 V 501 785 228 436 250 234 13 803 9 260 52 
17 Kanton Aargau .......................... T 1 725 630 716 431 687 193 320 383 I 568 55 V 4 609 966 1986579 2 296 504 182 946 143 882 55 
18 Kanton Thurgau ......................... T I 215 931 280 822 605 891 327 544 1 116 558 V 1126 602 273 512 771 612 66 971 14 053 454 
19 Cantone Ticino ........................... T 2 048 697 233 971 1 707 937 l 06 385 404 - V 1796692 309 019 1307003 50 772 129 898 - 
20 Canton de Vaud .......................... T 1 243 693 386 629 328 162 358 536 2 885 167 481 V 2 580 093 726 402 1 315 338 127 602 301 227 109 524 
21 Canton du Valais ......................... T 2 452 336 390 404 126 567 85 184 218 I 849 963 V 1890358 505 802 309 945 48 542 13 368 1 012 701 
22 Canton de Neuchâtel ...................... T 2 453 273 I 03 288 99 409 8 351 269 2 241 956 V 1947625 301 793 304 349 19 419 104 968 1 217 096 
23 Canton de Genève ........................ T 1 301 882 202 798 762 142 141 231 4 051 191 660 V 4 732 800 667 090 1872803 97 275 1973029 122 603 
24 Canton du Jura ............................. T 224 438 58 813 143 452 21 363 810 - V 224 073 72275 136 201 7 444 8153 - 
29 Liechtenstein ............................. T 93 592 14 661 77 073 1 731 127 - V 403 914 65 939 306 587 1207 30 181 - 
30 Ohne Schlüssel - Sans codification ........... · T 1 099 433 70 410 1 014 207 11 086 899 2 831 V 1505 212 958 294 315 342 5110 225 333 1133 

Gesamttotal - Total général ................ T 33 021 273 8 062 471 12233173 7 034 342 38 204 5 653 083 V 58 059 810 16 393 090 28 179 221 3 417 642 7 147 875 2 921 982 



3. Übersicht nach Empfangs- bzw. Versandregionen - Récapitulation par régions de destination ou d'expédition 

3.2 Ausfuhr - Exportation 

9 

Versandregionen - Régions d'expédition Total Schiene Straße Wasser Luft Pipeline Rail Route Eau Air 

1 Kanton Zürich ........................... T 724 452 304 934 388 007 21 653 9 858 - 
V 8 315 164 2123 244 4 153 925 277 637 1 760 358 - 

2 Kanton Bern ............................. T 366 357 176 149 186 404 726 3 078 - 
V 4 045 628 829 809 2 081 867 9 171 1124 781 - 

3 Kanton Luzern ........................... T 308 908 115 299 184 877 8 292 440 - ,. V 2 008 783 352 311 825 885 8 443 822144 - 

4 Kanton Uri .............................. T 9 464 3 472 5 924 14 54 - 
V 93 085 21 700 58 480 99 12 806 - 

5 Kanton Schwyz ........................... T 30 513 12 264 17 664 39 546 - 
V 400 303 103 296 229 141 2 028 65 838 - 

6 Kanton Unterwalden ...................... T 10 595 2 681 7 704 23 187 - 
V 269 408 32 309 143 023 2155 91 921 - 

7 Kanton Glarus ........................... T 26 238 3 731 22 388 7 112 - 
V 217 646 30 793 175 819 84 10 950 - 

8 Kanton Zug .............................. T 73 425 17 470 55 013 76 866 - 
V 1008456 145173 664 551 2 469 196 263 - 

9 Canton de Fribourg ....................... T 102 069 53 085 48 002 246 736 - 
V 727 851 117 524 355 770 1587 252 970 - 

10 Kanton Solothurn ........................ T 373 875 193 502 164 579 13 519 2 275 - 
V 2 486 495 772 979 1273980 79 853 359 683 - 

11 Kanton Basel-Stadt ....................... T 423 502 204 672 203 590 8 899 6 341 - 
V 7 826 279 2 474 451 4 094 089 22 255 1235484 - 

12 Kanton Basel-Land ....................... T 195 504 103 266 77 823 13 495 920 - 
V 1144 788 267 296 664 750 39 525 173 217 - 

13 Kanton Schaffhausen . . . . . . . . . ............ T 94 281 30 038 63 572 132 539 - 
V 1043184 411 924 543 446 2 609 85 205 - 

14 Kanton Appenzell ........................ T 8 076 940 6 818 22 296 - 
V 223 179 26 405 151 628 128 45 018 - 

15 Kanton St. Gallen ........................ T 284 497 101 745 177 662 2 093 2 997 - 
V 3 307 004 714119 2135 368 19 384 438133 - 

16 Kanton Graubünden ...................... T 167 405 46 167 120 972 67 199 - 
V 421 436 138 645 258 043 791 23 957 - 

17 Kanton Aargau ........................... T 472 637 171 210 253 889 44 367 3 171 - 
V 4142 883 977 415 2 233 919 549 150 382 399 - 

18 Kanton Thurgau .......................... T 208 136 42 742 163 702 591 I 101 - 
V 1 355 613 320 663 983 277 4 077 47 596 - 

19 Cantone Ticino ........................... T 419 439 238 224 166 402 13 694 1 119 - 
V 2 066 915 359 847 1 145 598 3 882 557 588 - 

20 Canton de Vaud .......................... T 246 528 146 438 93 345 4 375 2 370 - 
V 2 291 383 620 825 1126 133 26 614 517 811 - 

21 Canton du Valais ......................... T 112 403 57 416 46 800 7 899 288 - 
V 640 105 297 559 281 006 6 258 55 282 - 

22 Canton de Neuchâtel ...................... T 82 328 51 602 29 557 122 1 047 - 
V 1474981 330 461 528 649 6164 609 707 - 

23 Canton de Genève ........................ T 85 379 20 846 61 768 262 2 503 - 
V 4 498 658 402 678 1 224 381 4 508 2 867 091 - 

24 Canton du Jura ............................. T 102 923 82 672 15 869 4 213 169 - 
V 302 947 88 676 140 915 2 809 70 547 - 

29 Liechtenstein ............................. T 39 018 5 068 32 632 313 1 005 - 
V 927 404 120 887 661 977 9 156 135 384 - . 

30 Ohne Schlüssel - Sans codification .......... T 34 881 8 497 25 593 84 707 - 
V 1419156 707 096 154 718 561 556 781 - 

Gesamttotal - Total général ................ T 5 002 833 2 194 130 2 620 556 145 223 42 924 - 
V 52 658 734 12 788 085 26 290 338 1 081 397 12 498 914 - 



IO 4. Übersicht nach Herkunfts- bzw. Bestimmungsländern 
Récapitulation par pays de provenance ou de destination 

4.1 Einfuhr - Importation 

Total Schiene Straße Wasser Luft 
Rail Eau Air PillCline 

Herkunftsland Route 
Pays de provenance To. I To. 

I 
To. I To. I To. I To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

111 BR. Deutsch!. ........................... 7 568 630 1 905 523 3 625 964 1 631 097 2 315 403 731 
112 France ................................. 6 965 148 1 584 340 3 875 327 1 143 304 2 073 360 104 
113 Ital. ................................... 3 409 172 873 982 2438125 20 280 915 75 870 
114 Nied. .................................. 1 934 906 174 218 287 867 1 048 674 773 423 374 
115 Belg.-Lux. .............................. 1 597 649 641 592 270 822 684 847 388 - 
122 Gr. Brit. ................................ 653 786 93 805 142 005 73 719 2 112 342 145 
123 Danem. ................................ 125 486 65 863 55 752 3 776 95 - 
143 Irland .................................. 6 476 1 278 4 625 413 160 - 
147 Grèce .................................. 9 726 4 491 4 975 - 260 - 

11 Total EWG ................................. 22 270 979 5 345 092 10 705 462 4 606110 9 091 1 605 224 

121 Oesterr . . . . . . . . . . .. . .. .. . .. . . .. .. ... .. . . 1 255 380 383 173 858 948 12 375 884 - 
124 Norv . ... . ... . . . . . . . . ... ..... ... . .. . .. . . 71 732 23 239 17 789 30 659 45 - 
125 Suède .................................. 347 523 190 192 67 388 89 663 280 - 
126 Port . . ... . . .. ... .. .. . ..... .. .. . . . . . . . . . 44 568 15 746 15 296 13 086 440 - 
127 Finn!. .................................. 166 015 111 506 17 254 37 133 122 - 
141 Island ................................. 18 779 2 197 122 16 455 5 - 

12 Total EFI'A ................................ 1903997 726 053 976 797 199 371 1 776 - 
145 Span. .................................. 265 490 109 749 120 415 19 876 936 14 514 
149 Türk. .................................. 21 789 16 609 4 666 2 512 - 
151 D.D.R. ................................ 50 854 25 772 23 808 1 269 5 - 
153 Pol. .................................... 29 983 15 848 6 105 8 018 12 - 
155 Tschechosl. ............................. 186 644 171 783 14 652 176 33 - 
157 Ung . . . . . .. . . . .. . . .. ... . .. . . ... . .. . .. .. 173 813 167 662 5 470 663 18 - 
159 Alban .................................. I 040 70 969 - 1 - 
161 Bui g. .................................. 27 553 21 667 5 868 - 18 - 163 Roum . . .. . . .. . .. . . .. . .. . .... .. .. . . . . . .. 19 821 12 890 2 406 4 498 27 - 
165 U.R.S.S. .............................. 2553170 674 906 68 455 1 059 309 35 750 465 
167 Jugosl. ................................. 58 756 48 273 IO 238 43 202 - 
198 Übrige Europa .......................... 2 951 2 180 746 15 10 - 

1 Total Europa ............................... 27 566 840 7 338 554 11 946 057 5 899 350 12 676 2 370 203 

2 Total Afrika ................................ 2 556 979 107 465 62 704 105 207 4575 2 277 028 

3 Total Asien ................................. 1332764 204 921 88 864 38 440 8 458 992 081 
401 Kanada ................................ 186 877 42 778 5 079 132 274 898 5 848 
403 U.S.A .................................. 960 082 210 209 96 350 636 706 9 270 7 547 
498 Übrige Amerika ......................... 282 727 148 951 29 483 101 736 2 181 376 

4 Total Amerika .............................. 1 429 686 401938 130 912 870 716 12 349 13 771 

5 Total Ozeanien .............................. 135 004 9 593 4 636 120 629 146 - 
Gesamttotal - Total général ....................... 33 021 273 8 062 471 12 233 173 7 034 342 38 204 5 653 083 



4. Übersicht nach Herkunfts- bzw. Bestimmungsländern - Récapitulation par pays de provenance ou de destination 

4.2 Ausfuhr - Exportation 
11 

Schiene 

I 
Straße 

I 
Wasser 

I 
Luft 

I Pipeline Total Rail Route Eau Air Bestimmungsland 
Pays dc destination To. 

I 
To. I To. 

I 
To. I To. 

I 
To. 

Netto Netto Netto Netto Netto Netto 

111 BR. Deutsch!. ........................... I 489 979 435 095 985 164 68 877 843 - 
112 France ................................. 473 278 99 834 365 657 7 113 674 - 
113 !tal. ................................... 1 249 057 903 333 344 255 731 738 - 
114 Nied. .................................. 102 784 11 476 88 642 2 102 564 - 
115 Belg.-Lux ............................... 87 179 11 330 73 007 2 568 274 - 
122 Gr. Brit ................................. 159 852 28 689 128 672 480 2 011 - 
123 Danem. ................................ 55 869 11 861 42 175 I 688 145 - 
143 Irland .................................. 8 341 4 240 3 514 423 164 - 
147 Grèce .................................. 14 117 3 887 9 348 188 694 - 

11 Total EWG ................................. 3 640 456 1509 745 2 040 434 84170 6107 - 
121 Oesterr, ............. ····· .............. 382 216 106 597 275 286 42 291 - 
124 Norv ................................... 22 192 6 038 15 838 126 190 - 
125 Suède ..•............................... 61 394 23 547 37 453 1 393 - 
126 Port. .................................. 20 104 6 621 13 292 4 187 - 
127 Finn! ................................... 27 876 13 044 14 616 5 211 - 
141 Island ................................. 918 292 587 6 33 - 

12 Total EFTA ................................ 514 700 156 139 357 072 184 1305 - 
145 Span. .................................. 35 716 2 558 32 552 23 583 - 
149 Türk. .................................. 16 313 8 857 6 304 I 009 143 - 
151 D.D.R. ................................ 15 203 11 141 4 047 - 15 - 
153 Pol. .................................... 12 817 6 449 6 337 - 31 - 
155 Tschechosl. ............................. 14 348 10 597 3 702 2 47 - 
157 Ung. .................................. 21 993 19 176 2 646 - 171 - 
159 Alban .................................. 1 047 363 683 - I - 
161 Bulg. .................................. 10 455 9 411 998 - 46 - 
163 Roum. ................................. 6 449 5 836 584 - 29 - 
165 U.R.S.S. .............................. 15 217 IO 903 2 573 I 673 68 - 
167 Jugosl. ................................. 29 51 I 24I18 5 253 - 140 - 
198 Übrige Europa .......................... 2 052 1 000 962 4 86 - 

1 Total Europa ............................... 4 336 277 1776293 2 464147 87 065 8 772 - 
2 Total Afrika ................................ 132 452 83 339 33 844 ll 392 3 877 - 

3 Total Asien ................................. 299 191 172 209 84 882 29 837 12 263 - 

401 Kanada ................................ 18 509 13 127 I 821 2 220 1 341 - 
403 U.S.A .................................. 135 489 103 644 12 676 6 688 12 481 - 
498 Übrige Amerika ......................... 66 453 36 432 19 172 7 512 3 337 - 

4 Total Amerika .............................. 220 451 153 203 33 669 16 420 17159 - 

5 Total Ozennien .............................. 14 462 9 086 4 014 509 853 - 
Gesamttotal - Total général ....................... 5 002 833 2194 130 2 620 556 145 223 42924 - 



12 DURCHFUHRVERKEHR DER SCHWEIZ NACH VERKEHRSTRÄGERN 
TRAFIC EN TRANSIT PAR M ODES DE TRANSPORT 

Als Verkehrsträger ist dasjenige Transportmittel maßgebend, mit dem die 
Durchfuhr durch die Schweiz ausgeführt wurde. Bei gemischtem Verkehr 
wird dasjenige Transportmittel erfaßt, das für den größeren Teil der 
Durchfuhr benützt wurde. Die Menge basiert auf dem Bruttogewicht. 
Bei lebenden Tieren wird das Gewicht auf Grund von Durchschnittsge­ 
wichten je Stück ermittelt. 

Sont déterminants les moyens de transport utilisés à travers le territoire 
suisse. Pour les transports mixtes, c'est le moyen utilisé sur le plus long 
trajet qui est relevé. La quantité exprimée est le poids brut. Pour les 
animaux vivants, ce poids est calculé en partant du nombre de pièces et 
du poids unitaire moyen. 

1. Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 

Gruppe 
Nr. 

N°du 
groupe 

I 

2 

3 

- 3.1 
- 3.2 

- 3.3 

- 3.4 
- 3.5 
- 3.6 

- 3.7 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

IO 

- IO. I 

- 10.2 
- 10.3 

- 10.4 

li 

12 

13 

14 

- 14.1 
- 14.2 

15 

- 15.1 
- 15.2 

- 15.3 

Bezeichnung der Ware 

Désignation de la marchandise 

Getreide - Céréales . 

Früchte und Gemüse - Fruits et légumes frais . 

Andere Lebensmittel sowie Getränke und Tabak - Autres produits ali- 
mentaires, boissons, tabacs . 

davon - dont: 
- Lebende Tiere (ausg. 3.2) - Animaux vivants (à l'exception de 3.2) .. 
- Lebendes Hausgeflügel, Federwild, Reptilien, Gliederfüßler usw. - 

Volailles vivantes de basse-cour, gibier à plumes, reptiles, arthropodes, 
etc . 

- Fleisch, Fische, Zubereitungen davon - Viande, poissons et leurs pré- 
parations . 

- Milch, Milchprodukte, Eier, Honig - Lait, produits laitiers, œufs, miel 
- Getränke - Boissons . 
- Nahrungs- und Genußmittel (ausg. Früchte und Gemüse, frisch, Ge- 
tränke) - Denrées alimentaires, tabacs (à l'exception des boissons, des 
fruits et légumes frais) . 

- Futtermittel - Fourrages . 

Ölsaaten, Fette und Öle - Graines oléagineuses, huiles, graisses . 

Holz, Kork, roh oder vorgearbeitet - Bois, liège, bruts ou simplement dé- 
grossis . 

Düngemittel - Engrais . 

Mineralien (Salz, Schwefel, Erden, Steine, Gips), ohne Erze - Mineraux 
bruts (sel, soufre, terres, pierres, plâtres), autres que minerais . 

Eisenerze, Eisenschrott - Minerais de fer, ferrailles . 

Erze und Schrott von Buntmetallen - Minerais et débris de métaux non 
ferreux . 

Andere Rohstoffe - Autres matières brutes . 
davon - dont: 
- Kautschuk, Häute, Felle, Leder, Pelzwaren - Caoutchouc, cuirs, 

peaux et pelleteries . 
- Papiermassen, Papierabfälle - Pâtes à papier, déchets de papier . 
- Textilfasern, Textilabfälle, Altwaren und Hadern - Fibres textiles et 
déchets de textiles, friperie, drilles et chiffons . 

- Andere Rohstoffe pflanzlichen oder tierischen Ursprungs - Autres 
matières premières d'origine végétale ou animale . 

Feste mineralische Brennstoffe - Combustibles minéraux solides . 

Erdöl und Erdölprodukte; Gas - Huiles de pétrole et produits pétroliers; gaz 

Teere, Derivate von Kohle und Naturgas - Goudrons, dérivés du charbon 
et du gaz naturel . 

Chemische Produkte - Produits chimiques . 
davon - dont: 
- Chemische Rohstoffe - Produits chimiques bruts . 
- Pharmazeutika, Farben, Seifen, Klebstoffe und n.a.g. Chemikalien; 
Kunststoffe - Produits pharmaceutiques, colorants, savons, colles et 
produits chimiques n. d. a.; matières plastiques artificielles . 

Kalk, Zement, Erzeugnisse aus mineralischen Stoffen - Chaux, ciments, 
autres articles minéraux . 

davon - dont: 
- Kalk, Zement - Chaux, ciments . 
- Waren aus Steinen, keramische Waren - Ouvrages en pierres et pro- 
duits céramiques . 

- Glas, Glaswaren - Verre, ouvrages en verre . 

1 Davon - dont Pipeline 11 229 500 To. 

Direkte Durchfuhr Indirekte 
Transit direct Durchfuhr 

Total I Schiene I Straßc Transit 
Rail Route indirect 

To. I Ta. I To. I To. 
brutto brutto brutto 9rutto 

106 776 106 657 119 474 
642 051 633 969 8 082 356 

481 666 449 707 31959 3 846 

16 781 8 925 7 856 2 

167 96 71 - 
147 543 146 683 860 70 
7 683 3 691 3 992 69 

171 956 165 548 6 408 I 456 

117 811 105 425 12 386 2 200 
19 725 19 339 386 49 
14 793 13 286 1507 271 

167 648 164 542 3106 13 
246 839 246 731 108 2 

I 001 276 1000454 822 36 
1 074 877 1073703 1174 140 

19 861 19 286 575 41 
180 015 151 393 28 622 3 164 

28 506 25 794 2 712 1 041 
70 648 70 350 298 123 

32 908 29 813 3 095 1 256 

47 953 25 436 22 517 744 
63 719 63 531 188 36 

li 278 9441 48 725 719 193 

14 557 14 422 135 21 
833 872 772 664 61 208 13186 

462 516 444 246 18 270 3 885 

371 356 328 418 42 938 9 301 

143 541 128 725 14 816 3 167 

8 265 8 178 87 7 

78 544 68 685 9 859 733 
56 732 51 862 4 870 2 427 



1. Übersicht nach Warengruppen - Récapitulation par groupes de marchandises 

Gruppe 
Nr. 

13 

-· Nv du 
groupe 

Bezeichnung der Ware 

Dèslgnation de la marchandise 

Direkte Durchfuhr 
Transit direct 

Total Schiene 
Rail 

Straße 
Route 

Indirekte 
Durchfuhr 
Transit 
indirect 

To. 
brutto 

To. 
brutto 

To. 
brutto 

1 988 745 

406 979 
511 797 

986 261 

83 708 

86155 

887 639 

302 325 
585 314 

514 868 

43 315 

20 682 

209 028 

85 127 
156 716 

2 502190 

1 971 805 

405 400 
510 810 

979 638 

75 957 

67 066 

715 374 

233 767 
481 607 

353 498 

20 849 

192 520 

47 345 
75 809 

2 371 076 

To. 
brutto 

16 3 642 

- 16. l 
- 16.2 
- 16.3 

- 16.4 

17 

18 

- 18.1 
- 18.2 

19 

- 19. I 
- 19.2 

- 19.3 

- 19.4 

- 19.5 

20 

Metalle - Métaux . 
davon - dont: 
- Roheisen - Fer brut . 
- Eisen- und Stahlbleche - Tôles de fer et d'acier . 
- Übrige Eisen- und Stahlhalbfabrikate - Autres demi-produits en fer 

et en acier . 
- Halbfabrikate aus Buntmetallen, andere als solche der Gruppe 17 - 

Demi-produits en métaux non ferreux, autres que ceux du groupe 17 

Metallwaren - Articles manufacturés en métal . 

Maschinen, Transportmittel - Machines, matériel de transport 

davon - dont: 
- Maschinen, Apparate - Machines et appareils . 
- Transportmittel - Matériel de transport . 

Verschiedene Fertigfabrikate - Articles manufacturés divers . 
davon - dont: 
- Kautschuk- und Lederwaren - Articles en cuir et en caoutchouc ... 
- Holz- und Korkwaren (ohne Möbel) - Articles en bois et en liège, à 
l'exception des meubles . 

- Papiere, Pappen und Waren daraus - Papier, carton et ouvrages en 
papier et carton . 

- Textilerzeugnisse (ausg. Wirk- und Strickwaren, Kleider) - Articles 
textiles (à l'exception de la bonneterie et des vêtements) . 

- Übrige Fabrikate aller Art - Autres produits fabriqués de tous genres 

Sammelgut, Umzugsgut usw. - Groupages et effets de déménagement, etc. 

Gesamttotal - Total général . 

1 Davon - dont Pipeline 11 229 500 To, 

22 250 032 1 10 366 614 

16 975 

16 940 

7 751 

19 089 

172 265 

68 558 
103 707 

161 370 

22 466 

16 508 

37 782 
80 907 

131114 

653 918 

I 579 
987 

6 623 

3 707 

76 
I 546 

524 

1 496 

879 

18 509 

13 912 
4 597 

15 818 

311 

139 

594 

6 181 
8 593 

8 355 

72149 



14 

2. Übersicht nach Übertrittszonen - Récapitulation par zones de passage 

Eingangszonen 
Zones d'entrées 

Ausgangszonen 
Zones de sorties 

Total 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Schiene Straße 
Rail Route 

Menge Menge 
Quantité Quantité 
To. brutto To. brutto 

l 235 7 108 
7 13 

15 40 
l 
5 2 
7 651 

848 190 
25 

237 
51 

l 
2 002 954 72 533 
552 886 1 905 
464 902 118 

82 543 
2 

31 580 2 228 
43 16 
10 

1 
I 

3 636 14 273 
7 82 

4 
11 2 416 
40 6 256 

3 058 239 190 644 

58 12 
746 

5 
l 

16 650 1 019 
14 411 8 
2 724 

339 
18 57 

27 226 
89 
15 

33 888 2 517 

9 181 
128 183 
I 3 
5 4 
3 555 

627 23 
915 44 

2 
633 422 15 733 
56 478 163 
91 187 32 

24 6 276 
17 306 868 

3 
l 

1 208 
2 106 266 

17 245 
4 

4 

803 441 24 585 

9 19 
1 

26 177 
1303 

6 
5 

22 811 6 101 
1 806 417 

11 Basel rechts 

12 Aarg. Grenze 

13 Schaffhausen 

14 Kreuzlingen 

11 Basel rechts . 
12 Aarg. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
23 Martina . 
31 Val Müstair . 
32 Val Poschiavo . 
33 Val Bregaglia . 
34 Sotto Ceneri : . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
41 St. Gingolph . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
45 Val de Travers . 
46 Côtes du Doubs . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
31 Val Müstair . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
45 Val de Travers . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
54 Rheinhäfen . 

Total · · · ·. · 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
32 Val Poschiavo . 
33 Val Bregaglia . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
46 Côtes du Doubs . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg. Grenze . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
31 Val Müstair . 
32 Val Poschiavo . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 

8 343 
20 
55 
l 
7 

658 
l 038 

25 
237 
51 
l 

2 075 487 
554 791 
465 020 
82 543 

2 
33 808 

59 
10 
1 
1 

17 909 
89 
4 

2 427 
6 296 

3 248 883 

70 
746 

5 
l 

17 669 
14 419 

4 050 613 
339 

16 658 
7 013 
253 
89 
15 

4 107 890 

190 
311 
4 
9 

558 
650 
959 

2 
649 155 
56 641 
91 219 
6 300 

18 174 
3 
1 

1 208 
2 372 
262 

4 
4 

828 026 

28 
l 

203 
1303 

6 
5 

28 912 
2 223 

Pipeline 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

4 047 889 

16 583 
7 013 

4 071 485 



2. Übersicht nach Übertrittszonen - Récapitulation par zones de passage ts 
Straße Pipeline Route 

Menge Menge 
Quantité Quantité 
To. brutto To. brutto 

597 
159 
67 
121 

7 665 

2 

37 

711 
10 
14 
5 

779 

561 
118 
179 
97 
213 
76 

1 018 
5 738 
157 
175 
828 

5 831 
1 090 

52 
2 778 

18 911 

350 
12 
36 
12 

279 
121 
654 

6 

3 073 

Eingangszonen 
Zones d'entrées 

Ausgangszonen 
Zones dc sorties 

Total Schiene 
Rail 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

15 Bodensee 

21 St. Margrethen 

22 Liechtenstein 

23 Martina 

31 Val Müstair 

32 Val Poscbiavo 

37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 

Total . 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
51 Flughafen Kloten . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
33 Val Bregaglia . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
41 St. Gingolph . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
45 Val de Travers , . 
46 Côtes du Doubs . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

33 Val Bregaglia . 

Total . 

11 Basel rechts . 
34 Sotto Ceneri . 

Total . 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
22 Liechtenstein . 
23 Martina . 
31 Val Müstair . 
35 Sopra Ceneri . 
51 Flughafen Kloten . 

Total · · · · · 

597 
159 
78 
122 

33 638 

562 
118 
179 

1 181 
213 
76 

1 018 
6 626 
3 420 
175 

1 075 
80 

27 686 
1 094 

59 
2 794 

46 356 

1 017 
12 
77 
47 
14 

279 
950 
927 
26 
58 
55 

59 617 
426 
692 

1 
123 

182 600 
60 
12 

788 

247 781 

1 
2 
3 

37 
56 

712 
10 
14 
7 
1 

843 

1 
14 

15 

7 
I 

88 
20 
17 
48 
4 

185 

3 

3 

41 
35 
14 

829 
273 
20 
58 
55 

56 544 
426 
692 

1 
123 

181 941 
19 
2 

25 

241 765 

12 
l 

25 973 

247 
80 

21 855 
4 
7 

16 

27 445 

3 

56 
1 

2 
1 

64 

1 084 

888 
3 263 

667 

14 

14 1 

7 
1 

88 
20 
17 
48 
4 

185 

659 
41 
10 

763 

6 016 

3 

3 



16 2. Übersicht nach Übertrittszenen - Récapitulation par zones dc passage 

Pipeline 
Eingangszonen 
Zones d'entrées 

Ausgangszonen 
Zones de sorties 

Total Schiene 
Rail 

Straße 
Route 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

33 V al Bregaglia 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

34 Sotto Ceneri 

35 Sopra Ceneri 

36 Simplon 

37 Gd. St. Bernard 

13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
23 Martina . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg, Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
46 Côtes du Doubs . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
54 Rheinhäfen . 

Total · · · · · · · · · 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
41 St. Gingolph . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg, Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève : 
44 Vallée de Joux . 
45 Val de Travers . 
46 Côtes du Doubs . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total · · · ·. ·. · .. · · · · · · 

7 
72 

7 158 052 
8 

13 

7 158 152 

I 586 039 
3 919 

110 141 
6 048 

53 
9 200 
2 821 
4 761 

60 
39 
15 

190 
582 

3 
122 

388 040 
6 451 

21 
2 197 

39 206 

2159 908 

317 957 
55 587 

120 
548 
148 
9 

32 480 
l 

89 

406 939 

186 922 
I 947 

18 
l 

17 
9 

1 563 
209 

8 788 
643 

38 818 
19 219' 

258 154 

79 394 
664 

3 742 
4 385 

146 
34 
29 
34 

161 
9 835 

2 
4 

6 341 
169 
6 

18 
61 

105 025 

I 477 927 
2 366 

95 123 
35 
29 

l 166 
1 820 
4 300 

149 
528 

3 
117 

339 554 
128 

77 
37 781 

1 961142 

316 574 
55 441 

234 
136 

32 036 
l 

65 

404 487 

185 982 
l 900 

17 

l 563 
105 

8 046 
643 

38 529 
19 219 

256 004 

196 

199 

39 

79 198 
664 

3 742 
4 385 

146 
34 
29 
34 

161 
9 835 

2 
3 

6 339 
169 

6 
18 
61 

104 826 

108 112 
I 553 

15 018 
6 013 

24 
8 034 
I 001 
461 
60 

15 
41 
54 

5 
48 486 
6 323 

21 
2 120 
J 425 

198 766 

I 
2 

7 
72 
37 
8 

13 

137 

J 383 
146 
120 
314 

12 
9 

444 

24 

2452 

940 
47 
18 
l 

104 
742 

289 

2150 

9 

7 158 015 

7158015 



Eingangszonen 
Zones d'entrées 

2. Übersicht nach Übertrittszonen - Récapitulation par zones de passage 

Ausgangszonen 
Zones de sorties 

Total Schiene 
Rail 

9 

17 

Straße Pipeline Route 

Menge Menge 
Quantité Quantité 
To. brutto To. brutto 

61 
8 

21 
26 
24 

140 

9 
20 
li 

40 

I 191 
9 

209 
35 
14 

863 
307 

4 
10 

111 
519 
26 

143 
5 

871 
33 

4 350 

20 
25 
14 

10 

7 913 
299 

8 281 

I 
3 

14 
2 

5 

25 

83 
19 
6 
5 
I 
1 
5 

II 
46 

177 

15 
13 

7 

50 
45 

3 

133 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

8 698 
9 

356 
35 
20 

974 
93 323 

34 
19 904 

Ill 
528 
26 
4 

168 
6 

871 
33 
4 

125 104 

20 
25 
14 

302 
12 
97 

498 443 
7 913 
299 

6 979 

514 104 

15 
13 

4 870 
88 

229 120 
60 
89 
23 
3 

234 281 

41 St. Gingolph 

42 Léman 

43 Genève 

44 Vallée de Joux 

45 Val de Travers 

46 Côtes du Doubs 

47 Ajoie 

I I Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
37 Gd. St. Bernard . 
41 St. Gingolph . 
48 Basel links . 

Total . 

11 Basel rechts . 
21 St. Margrethen . 
43 Genève . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 A arg. Grenze . 
13 Schaff hausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen ; . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 
46 Côtes du Doubs . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
13 Schaffhausen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
44 Vallée de Joux . 

Total . 

11 Basel rechts . 
14 Kreuzlingen . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 

Total . 

11 Basel rechts . 
21 St. Margrethen . 
34 Sotto Ceneri . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 

Total . 

11 Basel rechts . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
36 Simplon . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 

Total . 

61 
8 

21 
26 
24 

140 

9 
20 
Il 

40 

6 
3 
14 
3 
I 
1 
5 

33 

83 
19 
6 
5 
1 
I 
6 

11 
49 

181 

6 
Ill 

93 016 
30 

19 894 

4 

120 754 

302 
2 

97 
498 443 

6 979 

505 823 

4 870 
81 

229 120 
10 
44 
23 

234 148 

7 507 

147 

4 
25 
I 

5 

8 

3 

4 



18 2. Übersicht nach Übertrittszonen - Récapitulation par zones de passage 

Eingangszonen 
Zones d'entrées 

Ausgangszonen 
Zones de sorties 

Total Schiene 
Rail 

3 

St raße 
Route Pipeline 

Menge Menge 
Quantité Quantité 
To. brutto To. brutto 

13 477 
36 
54 
22 
20 

3 336 
425 

42 383 
308 
24 

8 774 
110 

7 
I 580 

54 
l 

625 
541 

71 777 

32 
15 
85 

229 
3 

148 
I 

I 
47 
10 
7 

25 
603 

6 
I 

2 
I 

294 

4 
l 
I 

310 

287 
2 
l 

22 
113 

2 
427 

3 775 
IO 
IO 
I 

288 
24 
51 

495 
50 
24 

240 
3 

2 956 
14 
49 
28 

8 018 
653 918 II 229 500 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

Menge 
Quantité 
To. brutto 

26 923 
40 

722 
29 
47 

3 752 
321 613 

1128759 
170 883 
232 358 

8 774 
682 

7 
6 841 

71 
J 

634 
I 675 

1 903 811 

146 654 
10 

4 659 
l 

4 523 
11 788 

51 
532 083 
44 970 
119 568 

240 
3 

3 584 
14 

264 
28 

868 440 
22 250 032 

48 Basel links 

51 Flughafen Kloten 

52 Aéroport Genève 

53 Flughafen Basel 

54 Rheinhäfen 

l l Basel rechts 
12 Aarg. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . . . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri. . . 
36 Simplon...... . . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
47 Ajoie . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aar g. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
14 Kreuzlingen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
43 Genève....... . . 
46 Côtes du Doubs . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 

Total 

11 Basel rechts . 
1.5 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon . 
43 Genève . 
48 Basel links . 
5 I Flughafen Kloten . 
52 Aéroport Genève . 
53 Flughafen Basel . 

Total . 

11 Basel rechts . 
12 Aarg. Grenze . 
15 Bodensee . 
46 Côtes du Doubs . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 

Total . 

I J Basel rechts . 
·12 Aarg. Grenze . 
13 Schaffhausen . 
15 Bodensee . 
21 St. Margrethen . 
22 Liechtenstein . 
31 Val Müstair . 
34 Sotto Ceneri . 
35 Sopra Ceneri . 
36 Simplon ···.··.···· . 
37 Gd. St. Bernard . 
43 Genève . 
48 Basel links . 
51 Flughafen Kloten . 
53 Flughafen Basel . 
54 Rheinhäfen . 

Total . 
Gesamttotal - Total général . 

35 
15 
88 

I 
6 

230 
30 

277 
I 

202 
I 

11 l 
12 
9 

25 
l 043 

IO 
2 
I 
2 
2 
I 

291 
305 

J 
4 
I 
I 

621 

287 
2 
J 
I 

22 
121 
2 

436 

I J 446 
4 

668 
7 

27 
416 

321 188 
I 086 376 

170 575 
232 334 

9 
I 134 

I 832 034 

142 879 

4 235 
11 764 

53 l 588 
44 920 

119 544 

860 422 
IO 366 614 

572 

5 261 
17 

3 
I 
6 
I 

27 
129 

202 

64 
2 
2 

440 

291 
11 
I 

311 

4 649 

628 

215 

4 
I 
l 
2 

8 

9 



VEREDLUNGSVERKEHR - TRAFIC DE PERFECTIONNEMENT 

Verkehrsergebnisse mit einzelnen Ländern, welche in der Menge !000 kg und 
im Wert Fr. 10000.- nicht erreichen, werden bei den einzelnen Waren­ 
gruppen unter «Divers» ausgewiesen. 

19 

Les résultats des pays dont le trafic n'atteint pas !000 kg en quantité et 
10000 frs. en valeur sont publiés à la fin de chaque groupe de marchandises 
sous la dénomination «Divers». 

Einfuhr im Transit-Eigen-Veredlungsverkehr 
Importation dans le trafic de perfectionnement commercial en transit 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 

0405.10 111 BR.Deutsch!. . 
151 D.D.R . 
157 Ung . 

0405.20 114 Nied . 
401 Canada . 
403 U.S.A. . 

0901.10 219 Togo . 
227 Ivoire . 
24 7 Cameroun . 
257 Zaïre . 
258 Angola . : . 
285 Tanzanie . 
298 Kenya . 
391 Indonesia .. 
405 Mex . 
409 Guat . 
411 Hond . 
415 Nica . 
417 Costa Ri . 
455 Colomb . 
465 Brasil. . 
483 Peru . 

1507.10 

1303.40 112 France . 

114 Nied. 

1507.12 114 Nied. 

1507.30 114 Nied . 
122 Gr.Brit. . 
126 Port. . 
157 Ung . 
163 Roum . 
165 U.R.S.S . 
267 Südafr . 
391 Indonesia .. 
401 Canada . 
403 U.S.A . 
465 Brasil. . 
475 Argent. . 

1701.20 l 11 BR.Deutsch!. . 

2007.10 

2007.42 

112 France . 

113 Ital. . 
114 Nied . 
465 Brasil. . 

Divers . 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 

2926.10 

3304.01 

385 Süd-Korea . 

111 BR.Deutsch!. . 

38 492 
54 052 
28 152 
120 696 

34 800 
21 960 
79 644 

136 404 

102 155 
137 768 
896 172 
359 363 
862 293 
l 19 059 

1 180 353 
95 888 
72 177 

207 330 
1 096 215 
480 869 
408 483 

1606092 
2 553 860 

17 042 
IO 195 119 

8 000 

132 026 

155 870 

568 106 
84 900 
98 963 

5 282 084 
197 840 

15 150 
118 629 
23 000 

127 757 
2025 101 
338 4!0 

1 154 430 
IO 034 370 

749 700 

Liter 
Litres 
17 800 

kg 
29 640 
2 930 

18 540 
51 110 

3 600 

67 837 

63 429 
67 100 
43 539 
174 068 

335 760 
266 800 
929 132 

1531692 

428 870 
634 235 

4 706 624 
2173022 
3 850 770 
770 860 

8 146 706 
390 109 
479510 

1621115 
6 943 075 
2 948 556 
2 570 390 

11 078 585 
15 695 008 

104 182 
62541617 

102 326 

269 358 

371 828 

2 362 982 
648 650 
112 966 

5 881 898 
213 667 

17 600 
135 665 
21 540 

135 780 
1822498 
484 484 

I 415 777 
13 253 507 

509 786 

67 835 
7 700 

44 727 
120 262 

250 

203 528 

8 188 

500 

35 865 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Filme: - Films: 

3 707.20 

Einfuhr von 
Importation de 

112 France . 
113 ltal. . 

Papier: - Papiers: 

111 BR.Deutsch!. . 

4801.70 

4803.20 

4807.40 

4807.62 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 ltal. . 
114 Nied . 
121 Oesterr. .. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. . 
114 Nied . 
115 Belg.-Lux . 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

15 400 
95 520 
178 757 

Meter 
Mètres 
2 570 

kg 
401 34 7 

4 797 
406 144 

15 952 
I 480 

17 432 

6 283 030 
10 400 

105 820 
8 595 
8 223 

6 416 068 

50 777 
2 650 
2 500 

42 140 
371 897 
469 964 

1 000 

Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 

5009.10 373 Chine . 

5009.20 373 Chine . 

5009.30 373 Chine . 

5009.90 373 Chine . 

Garne aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - Fils 
de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
5101.14 387 Japan .. .. .. .. .. .. .. . 3 000 27 633 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 

5101.16 

5101.34 

5104.20 

5104.30 

5104.40 

305 Israel . 

403 U.S.A. 

Divers . 

387 Japan . 

387 Japan . 

387 Japan . 

Divers . 

2 541 

17 100 

I 654 

4 007 

3 585 

1 254 

40 375 
261 650 
505 553 

1 799 

757961 
8 731 

766 692 

52 578 
1 962 

54 540 

9 136 227 
23 210 

154 100 
12 289 
11 857 

9 337 683 

71 416 
29 170 
35 923 
87 727 

863 801 
1 088 037 

6 340 

112 815 

1 326 665 

230 28 097 

38 064 

74 399 

24 347 

424 3 303 

93 

35 855 

13 879 

477 31 173 

12 363 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

/ 

6105.50 

6105.69 

Einfuhr von 
Importation de 

5308.1 o 

Wollgarne: - Fils de laine: 

483 Peru . 

Menge 
Quantité 

kg 

I 508 

Gewebe aus Leinen oder Ramie: - Tissus de lin ou de ramie: 
5405.42 157 Ung. . . . . . . . . . . . . . . . . 5 205 

Baumwollgarne: - Fils de coton: 
5505.33 201 Egypte . 

5505.35 465 Brasil. . 
483 Peru . 

5505.37 167 Jugosl. . 
201 Egypte . 
267 Südafr . 
483 Peru . 

5505.69 167 Jugosl. . 
483 Peru . 

5505.79 157 Ung . 
483 Peru . 

Divers . 

Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 

5509.10 

5509.12 

5509.14 

5509.79 

377 Taiwan . 

353 Thailand . 
355 Malaysia . 
373 Chine . 
377 Taiwan . 
385 Süd-Korea . 
483 Peru . 

373 Chine . 
377 Taiwan . 

155 Tschechosl. . 
167 Jugosl. . 

Divers . 

2 034 

35 063 
2 162 

37 225 

5 039 
25 978 
25 974 
27 286 
84 277 

2 622 
4 269 
6 891 

3 723 
2 620 
6 343 

I 559 

35 872 

11 376 
4350 

107 167 
102 718 
15 903 
2 980 

244 494 

4 871 
61 868 
66 739 

936 
2 150 
3 086 

542 

Wert 
Valeur 
Fr. 

44 415 

49 100 

390 399 
28 634 

419 033 

72 995 
335 569 
320 924 
448 856 
I 178 344 

50 660 
79 825 
130 485 

82 120 
58 919 

141 039 

215 404 

99 226 
37 136 

705 573 
728 391 
133 068 
36 825 

I 740 219 

51 567 
488 916 
540 483 

Game aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 

5605.23 145 Span . 
151 D.D.R .. 
377 Taiwan . 

3 024 
5 252 

10410 
18 686 

29 851 
57 992 

107 314 
195 157 

Gewebe aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Tissus de 
fibres artificielles ou synthétiques courtes 
5607.20 377 Taiwan . . . . . . . . . . . . . . 3 911 37 109 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
580 I.O I 333 Afghan. .. . 

5802.14 333 Afghan. 

Divers . 

Konfektion: - Confection: 

373 Chine . 

387 Japan . 

Divers . 

22 879 

I 244 

4 807 

521 

297 

I 632 365 

44 

186 355 

24 885 

13 353 

19 399 

12 824 
48 800 
61 624 

8 145 

68 805 

2 349 

18 778 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Eisen: - Fer: 

Einfuhr von 
J mportation de 

Divers 

7601.01 

Andere Metalle: - Autres métaux: 

201 Egypte . 

7603.20 

8209.30 

111 BR.Deutsch!. . 

387 Japan 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

7 673 090 

3 730 135 

8405.12 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 

8406.20 

8406.22 

8406.50 

8406.54 

8406.70 

8406.72 

8406.74 

8406.78 

8408.01 

8412.16 

8421.78 

8422.70 

8422.78 

8423.78 

8425.12 

8445.20 

8453.01 

8454.20 

8459.70 

8459.72 

8463.62 

8463.72 

8465.98 

155 Tschechosl. . 
387 Japan . 

167 Jugosl. 
403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

153 Pol. . 

113 ltal. . 
403 U.S.A . 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

167 Jugosl. 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
15 5 Tschechosl. . 
203 Soudan · 
401 Canada . 
403 U.S.A . 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

145 Span , . 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

111 BR.Deutsch!. . 
387 Japan . 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

155 Tschechosl. . 
387 Japan . 

387 Japan . 

401 Canada 

Divers . 

37 900 
35 130 
73 030 

21 625 
86 645 

108 270 

4 240 

171 452 

845 
57 210 
58 055 

20 859 

24 395 

21 625 

820 
511 

27 556 
132 

9 302 
78 106 
116 427 

9 283 

30630 

I 020 

I 560 

2 350 

4 000 
3 300 
7 300 

7 078 

12 682 

59 647 

I 860 

177 340 
356 341 
533 681 

IO 750 

2 095 

I 318 

28 431 

18 458 447 

IO 831984 

357 12 000 

539 6 172 

230 000 
285 148 
515 148 

434 861 
2 201 243 
2 636 104 

81 911 

2 157 244 

22 032 
I 268 395 
I 290 427 

703 707 

780 

460 768 

11 615 

434 861 

982 297 
220 473 
147 325 
50000 

16747713 
8 661 393 

26 809 201 

262 009 

64 482 

647 707 

10 015 

852 

28 719 

38 147 

169 749 
230 000 
399 749 

l 735 096 

786 314 

l 253 972 

40 020 

799 260 
I 946 781 
2 746 041 

139 877 

140 102 

24 651 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quanti te 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quanti te 

kg 

8501.10 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 

61 019 

8501.12 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

8511.20 114 Nied . 

8519.12 403 U.S.A . 

8519.14 387 Japan . 

8519.16 387 Japan . 

8519.18 

8521.20 

8522.12 

8523.30 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

112 France 

387 Japan . 

Divers . 

8608.01 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 

121 Oesterr. . . 

8701.12 

8702.10 

8702.12 

8702.14 

8702.16 

8702.22 

8702.24 

8702.28 

8703.20 

8705.10 

8706.34 

113 !tal. . 

112 France . 

339 India . 

387 Japan . 

111 BR.Deutsch!. . 
113 !tal. . 
155 Tschechosl. . 
387 Japan . 
403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 

387 Japan . 
401 Canada . 
403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
26 7 Südafr . 
403 U.S.A . 

403 U.S.A . 

12 I Oesterr. . . 

112 France . 
403 U.S.A . 

48 779 

99 215 

I 630 
13 469 
I 782 
6 935 

39 598 
63 414 

6 771 
2 290 

16 570 
25 631 

52 490 
3 770 
3 262 
6 560 

66 082 

264 054 

36 000 

143 340 
146 595 
289 935 

6 500 

9 400 

9 413 

I 605 

Il 389 

3 312 

603 

6 944 

6 110 

I 356 

6 975 

I 225 183 

924 247 

67 830 

371 720 

445 18 751 

367 611 

88 410 

574 491 

325 13 984 

27 344 

22 599 

462 318 

76 700 

415 23 240 

61 545 

88 000 
432 997 
10000 
47 548 

I 017 690 
I 596 235 

92 347 

51 350 
24 000 

467 583 
542 933 

696 826 
33 190 
8 404 

154 326 
892 746 

5 562 343 

65 971 

I 022 625 
4 247 755 
5 270 380 

IO 868 

8707.1 o 

8707.20 

8708.0 I 

403 U.S.A . 

387 Japan . 

8714.10 111 BR.Deutsch!. . 

403 U.S.A . 

8714.40 113 !tal. . 

8803.0 I 403 U.S.A . 

8901.20 114 Nied. . . 

Divers 

I 452 

14 106 

I 600 

5 410 

3 540 

6 500 

I 966 

9013.01 

Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 

9028.40 

9029.0 I 

9101.16 

9107.01 

111 BR.Deutsch!. . 
403 U.S.A . 

112 France . 
145 Span . 
403 U.S.A . 

145 Span . 
311 Saud.-Arab . 

375 Hongkong 

3 7 5 Hongkong . 
385 Süd-Korea . 
387 Japan . 

Divers . 

9303.0 I 

Waffen und Munition: - Armes et munition: 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

2 457 
600 

3 057 

148 
7 700 

174 
8 022 

152 736 
12 550 

165 286 

Stück 
Pièces 
I 500 

83 600 
I 500 

258 113 
343 213 

891 
110 

I 001 

Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 
9401.30 

9810.20 

403 U.S.A . 

387 Japan 

Divers . 

Total 1982 
Total 1981 

I 183 

IO 217 

71 750 

111 21 492 

20 800 

23 250 

514 674 

65 370 

15 460 

1416622 
39 240 

I 455 862 

234 419 
579 130 
153 618 
967 167 

930 580 
72 459 

I 003 039 

7 151 

650 760 
22 250 

3567919 
4 240 929 

kg 
28 11 035 

88 440 
13 120 

101 560 

900 44 759 

39 793 

80 2 000 

43 577 602 198 826 105 
34 387 790 176 435 505 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 
- extrahiert - extraites 

2102.10 111 BR.Deutsch!. . 
113 !tal. . 
114 Nied. . . 
121 Oesterr. . 
122 Gr.Brit. . 
123 Danem . 
124 Norv . 
125 Suède . 
127 Finnl. . 
141 Island . 
149 Türk . 
153 Pol. . 
155 Tschechosl. . 
157 Ung . 
161 Bulg . 
165 U.R.S.S . 
16 7 Jugosl. . 
169 Chypre . 
171 Malta . 
201 Egypte . 
245 Nigeria . 
26 7 Südafr . 
301 Syrie . 
303 Liban . 
305 Israel . 
307 Jordanien . 
311 Saud.-Arab . 
321 Qatar . 
322 Bahrein . 
324 Em.Arab . 
325 Oman . 
327 Koweït . 
353 Thailand . 
355 Malaysia . 
359 Singapur . 
375 Hongkong . 
377 Taiwan . 
387 Japan . 
40 I Canada . 
403 U.SA. . . 
50 I Austr . 

0901.12 

- entkoflèiniert - décaféinées 

Divers . 

112 France . 
115 Belg.iLux. . . 
121 Oesterr. . . 
387 Japan . 
403 U.S.A . 

0901.14 

- geröstet - torréfìées 

Divers . 

111 BR.Deutsch!. . 
113 ltal. . 
122 Gr.Brit. . 
311 Saud.-Arab . 
324 Em.Arab . 

Divers . 

0405.10 

- anders bearbeitet - autres opérations 

121 Oesterr. 

0405.22 
1303.40 111 BR.Deutsch!. . 

305 Israel . 

121 Oesterr. 

I 503.20 111 BR.Deutsch!. . 

106 374 
13 913 
4 004 

l 794 883 
12 408 
26 45 J 

2 029 452 
2 181 482 

316 308 
29 013 
5 803 

31 591 
20 755 
I 791 
I 920 

21 243 
2 400 
2 295 
4 814 
2 453 

13 999 
20 757 

923 
14 162 
7 774 
l 152 

18 472 
J 152 
5 184 
2 297 
2 784 
2 871 
6 024 

17 l J 7 
20 4 74 

116 002 
22 059 

238 952 
114 545 
2 642 

329 562 
7 568 257 

255 505 
4 980 

l J 14 963 
12 500 

494 572 
I 882 520 

2 336 
3 990 
4 738 
6 540 
3 227 

20 831 

I 089 

14 589 

4 200 

2 500 
2 000 
4 500 
30 035 

753 328 
13 7 360 
36 388 

16 735 235 
366 428 
499 230 

15 825 759 
18 750 204 
2 191 834 
278 329 
52 725 

340 372 
203 446 

16 256 
18 768 

201 120 
30 041 
21 370 
55 673 
18 922 

137 133 
487 484 

12 555 
109 514 
88 469 
12 480 

178 084 
12 213 
50 050 
21 713 
26 771 
28 013 
40 687 
146 536 
174 615 
975 178 
326 042 

5 639 949 
1931922 

26 991 
2 707 962 

69 667 149 

717 7 815 I 

2 421 359 
44 040 

9438912 
115 607 

4 758 279 
16 778 197 

480 3 530 

29 547 
43 965 
46 041 
78 354 
49 512 

247 419 

19 483 

74 166 

25 080 

50 775 
42 875 
93 650 
36 200 

Tarif-Nr. I 
N° du tarif 

1507.32 

15 J 2.10 

1512.14 

1701.50 

1704.46 

1902.40 

2007.12 

2007.42 

2102.10 

Vcredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

111 BR.Deutsch!. . 
113 ltal. . 
167 Jugosl. . 

121 Oesterr. . 
167 Jugosl. . 

121 Oesterr. . . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 

112 France . 
235 Guinée . 
245 Nigeria . . . . . . . . 

113 !tal. . 

111 BR.Deutsch!. 

123 Danem . 
401 Canada . 
403 U.S.A . 

112 France . 
123 Danem . 
124 Norv . 
125 Suède . 
127 Finn!. . 

127 Finn!. 

Divers 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

2926. lo 

3304.0 l 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
121 Oesterr. . 
122 Gr.Brit. . 

Kunststoffe: - Matières plastiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3901.34 145 Span . 

Divers . 

Papier: - Papiers: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4807.40 

4807.50 

4807.62 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. .. 
114 Nied . 
122 Gr.Brit. . 
21 I Maroc . 
303 Liban . 
307 Jordanien . 
3 7 5 Hongkong . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
I I 2 France . 
113 !tal. . 
114 Nied . 
121 Oesterr. . . 
122 Gr.Brit. . 
125 Suède . 
126 Port. . 
201 Egypte . 
211 Maroc . 

Menge 
Quantité 

kg 

3694185 
I 2 I 7 889 

59 250 
4 971 324 

20 250 
190 100 
210 350 

141 750 
52 500 
39 750 

234 000 

40000 
30000 

500 000 
570 000 

24 233 

134 896 

23 IO! 
7 750 
I 917 

32 768 

138 162 
14 880 

137 988 
23 357 
9 330 

323 717 

3 650 

I 396 

I 596 

68 000 
10 720 
IO 000 
88 720 

I 995 

328 

9 208 
19 100 
3700 
I 580 
5 830 

12 200 
8 400 
7 850 
4 290 

72 158 

23 442 

95 751 
92 790 
25 189 
6 902 

13 372 
51 340 
14 740 
42 724 
5 900 

36 150 

5219672 
1 356 614 
247 231 

6 823 517 

68445 
668 992 
737 437 

l 018 540 
312 375 
275 521 

I 606 436 

43 200 
21 775 

515 809 
581} 784 

95 774 

l 629 961 

32 475 
10 354 
3 564 

46 393 

66 454 
41200 

444 072 
73 224 
32400 

657 350 

23 240 

14 743 

16 450 

247 760 
30016 
42420 
320 196 

28 203 

4 092 

41411 
46 324 
17 525 
8047 

27 562 
50000 
34 700 
47 820 
29 850 

303 239 

125 881 

400 209 
438 595 
111 588 
35 679 
56 725 

250 389 
71 832 

230 592 
21 367 
144 100 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 

N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 
et exportation pour kg Fr. 

271 Sambia .............. 3 742 20 850 
303 Liban ............... 9 349 39 100 
307 Jordanien ............ 9 670 57 900 
311 Saud.-Arab ........... 15 250 135 800 
321 Qatar ............... 7 270 45 430 
324 Em.Arab ............. I 295 6 180 
327 Koweït .............. 12 560 52 600 
331 Iran ................ 16 801 81 356 
375 Hongkong . . . . . . . . . . . 4 580 29 590 

465 375 2 229 882 

4815.22 lii BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 13 243 57 543 
112 France .............. I 839 8 286 
113 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . 28 576 132 795 
115 Belg.-Lux. . . . . . . . . . . . 4 885 17 000 
122 Gr.Brit. ............. 1 139 5 710 
126 Port. ................ 7 683 39 720 
145 Span. . . . . . . . . . . . . . . . 3 120 13 525 
165 U.R.S.S .............. 123 013 423 321 
307 Jordanien ............ 2 850 17 320 
331 Iran . . . . . . . . . . . . . . . . 5 400 26 979 

191 748 742 199 

4816.60 112 France .............. 5 905 141 853 

4901.10 112 France .............. 8 423 77 692 
113 !tal. ................ 22 583 82 550 
114 Nied. ............... 951 18 259 
115 Belg.-Lux. ........... 792 724 3 227 461 
122 Gr.Brit. ............. 5 141 97 591 
145 Span. ............... 1 079 76 500 
157 Ung ................. 1 920 58 400 
165 U.R.S.S .............. 14 200 313 800 
401 Canada ............. 3 555 59 531 
403 U.S.A . . . . . . . . . . . . . . . 6 232 108 680 

856 808 4 120 464 

4901.20 lii BR.Deutsch!. ......... 3 315 51 732 
112 France .............. 45 136 406 699 
122 Gr.Brit. ............. 7 026 53 403 
125 Suède ............... 3 235 39 118 
403 U.S.A. .............. 3 224 34 088 

61 936 585 040 

4902.01 111 BR.Deutsch!. ......... I 679 18 545 
112 France .............. 170 512 I 258 224 
113 !tal. ................ 3 990 62 145 
403 U.S.A. .............. 1 320 23 039 

177 50 l l 361 953 

4905.01 111 BR.Deutsch!. ......... 17 204 89 525 
113 !tal. ................ 31 994 246 830 
114 Nied. ............... 37 867 337 741 
115 Belg.-Lux ............ 17 473 95 797 
295 Aethiopien ........... 7 939 59 508 

112 477 829 401 

4911.42 Ill BR.Deutsch!. ......... 22 429 102 4'62 
112 France .............. 669 816 4 368 615 
113 !tal. ................ 15 680 180 146 
114 Nied. ............... 58 952 242 364 
115 Belg.-Lux. ........... 27 714 190 680 
121 Oesterr. ............. 655 108 2 847 381 
122 Gr.B rit. ............. 2 200 178 8 581 263 
123 Danern: ............. 82 336 593 337 
124 Norv . . . . . . . . . . . . . . . . 28 324 156 073 
125 Suède ............... 9 753 122 720 
126 Port ............... · · 950 24 603 
127 Finn!. ............... 1470 28 107 
143 Irland ............... 385 IO 120 
145 Span. ............... 25 199 256 698 
147 Grèce ............... 2 284 32 484 
267 Südafr ............... 2 555 4 318 
305 Israel ............... I 256 18 910 
311 Saud.-Arab ........... 3 143 30 689 
375 Hongkong ........... 8 760 75 026 
403 U.S.A. .............. 8 440 47 014 
455 Colomb .............. I 264 11 917 
457 Venez. .............. 6 387 59 550 
501 Austr. ............... 5 010 9 372 

3 837 393 17993849 

- Divers .................. 12 390 101514 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Menge 
Quantité 

kg 
Tarif-Nr. 
N° du tarif 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

4807.40 145 Span. 2 189 4 440 

Divers . 585 926 

Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 
- gefärbt - teints 

BR.Deutsch!. 687 118 753 
546 70 057 
523 90 888 
73 11 549 

563 88 782 
244 45 738 
202 35 070 
86 15 992 
77 21 163 

178 34 782 
3 179 532 774 

402 67 309 

84 15 632 

16 6 160 

20 21 052 

5009.30 Ill 
112 
113 
115 
121 
125 
127 
145 
324 
387 

France . 
Ital. . 
Belg.-Lux . 
Oesterr. . 
Suède . 
Finnl, . 
Span . 
Em.Arab . 
Japan . 

Divers . 

- bedruckt - imprimés 

5009.40 403 U.S.A. 

Divers . 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

5009.40 311 Saud.-Arab . 

Game aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - Fils 
de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
- texturiert - texturés 

5101.10 122 Gr.Brit. . . . . . . . . . . . . . 19 266 68 335 

5101.12 122 Gr.B rit. ............. 2 886 123 365 

5101.30 301 Syrie . .............. 20 745 75 991 

- Divers .................. 466 21 307 

- nachgedreht - retordus (plus forte torsion) 

5101.14 112 France .............. I 001 21 902 
125 Suède ............... 508 10 207 

1509 32 109 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

Divers . 155 3 337 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 

- gefärbt - teints 
l 555 Divers · · · · · · 17 

Gewebe aus Leinen oder Ramie: - Tissus de lin ou de ramie: 
- bedruckt - imprimés 

5405.48 403 U.S.A . I 140 . 44 164 

Baumwollgarne: - Fils de coton: 
- gefärbt - teints 

5505.79 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 659 21 910 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 
5 505.3 5 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 3 695 73 223 

121 Oesterr. 1 083 21651 5505.37 

5506.01 121 Oesterr. . . 
245 Nigeria . 

104 744 
I 813 

106 557 

2 184 841 
58 668 

2 243 509 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

5505.3 7 

Yeredlungsan und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Divers . 801 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

121 Oesterr. . 1 019 

Divers . 526 

Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 
- gebleicht - blanchis 

5509.20 

5509.22 

5509.24 

5509.30 

5509.52 

5509.79 

267 Südafr . 
303 Liban . 
329 Irak . 

966 
949 

2 554 
4 469 

Wert 
Valeur 
Fr. 

111 BR.Deutsch!. . 
169 Chypre . 
267 Südafr . 
329 Irak . 
401 Canada . 

I 535 
997 
968 

4 001 
975 

8 476 

1 080 

13 360 

13 974 
12 806 
37 980 
64 760 

19 288 
16 242 
15 249 
67 287 
15 738 

133 804 

29 384 

1607 160 

92 766 

Game aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 
- gefärbt - teints 

5605.43 121 Oesterr. . .. . . . . . . . .. . 2 178 38 695 

5606.10 

169 Chypre . 

Divers 1448 

- gefärbt - teints 

303 Liban 661 

Divers . 695 

- bedruckt - imprimés 

403 U.S.A. 23 481 

112 France I 541 

12 I Oesterr. 447 

Divers . 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

5605.23 121 Oesterr. ............. I 122 

5605.43 121 Oesterr. ............. I 101 

5605.83 121 Oesterr. ............. 464 

5606.10 121 Oesterr. ............. 12 778 

- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 352 

15 242 

6 035 

23 942 

13 032 

12 408 

T ·r-N I Yeredlungsart und Ausfuhr nach an r. N d t: . 
N od 'f ature U perrectionnement 

u tan et exportation pour 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
Divers 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
- bedruckt - imprimés 

Divers . 

- beschichtet - enduits 

5908.22 111 BR.Deutsch!. . 
147 Grèce . 
151 D.D.R . 
157 Ung . 
165 U.R.S.S . 
169 Chypre . 
207 Tunisie . 
209 Alger. . 
211 Maroc . 
267 Südafr , . 
271 Sambia . 
273 Malawi . 
295 Aethiopien . 
298 Kenya . 
303 Liban . 
305 Israel . 
307 Jordan~n . 
311 Saud.-Arab . 
329 Irak . 
359 Singapur . 
401 Canada . 
403 U.S.A . 
409 Guat. . 
419 Panama . 
44 7 Trinidad . 
455 Colomb . 
457 Venez . 
4 71 Parag. . . 
473 Urug . 
479 Chili . 
481 Boliv . 
483 Peru . 
509 Neuseeland . 

Menge 
Quantité 

kg 

Divers . 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

6 785 
I 897 

26 061 
I 600 

18 319 
21 182 
IO 394 
58 027 
24 063 
14 442 
6 701 
4 743 
3 295 
2 679 
I 539 
4 630 
2 430 
I 735 
9 981 
6 547 
20 205 
11 141 
3 114 
I 826 
I 937 
5 195 

16 087 
3 718 
3 032 
5 250 
I 930 
3 212 
8 967 

312 664 

1 814 

65 2 669 

5 2 363 

106 866 
29 473 

444 461 
26 165 

121 437 
294 821 
170 476 
798 748 
401 269 
235 422 
109 305 
77 589 
54 624 
41 544 
20 098 
56 579 
39 776 
9 195 

168 581 
100 921 
325 056 
211 525 
53 485 
35 096 
36 884 
98 053 

322 533 
58 709 
49 216 
86 661 
33 424 
55 644 

163 006 
4 836 642 

34 775 

10 927 5801.01 I Il BR.Deutsch!. 8 752 732 563 ......... 
112 France .............. 124 17 942 

2 388 113 ltal. ................ 192 19 202 
127 F inni. ............... 308 28 531 
267 Südafr ............... 190 13 704 
401 Canada ............. 74 16 756 
403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 23 IO 609 22 012 9 663 839 307 

25 962 5802.14 lii BR.Deutsch!. . ........ 296 27 732 
403 U.S.A. .............. 363 33 810 10 536 659 61 542 

314 009 
- Divers .................. 248 20 734 

lii 

Gewebe aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Tissus de 
fibres artificielles ou synthétiques courtes 

- gebleicht - blanchis 

5607.20 

5607.30 

111 BR.Deutsch!. 2 524 

Divers . 

- gefärbt - teints 

126 Port . 

Divers . 

265 

852 

213 

8 496 

49 724 

8148 

41 218 

7 864 

Konfektion: - Confection: 
- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

6106.20 231 Benin . 

Divers . 

- bestickt - brodée 

6105.69 403 U.S.A. 

Eisen: - Fer: 
- montiert - monté 

Divers . 

4 164 

129 12 010 

196 14 646 

532617 

940 2483 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 

N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 
et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

Andere Metalle: - Autres métaux: 403 U.S.A . . . . . . . . . . . . . . . 18 893 355 087 
- gewalzt - laminés 417 Costa Ri ............. 14 450 133 117 

425 Jamaïque ............ J 016 14 614 
7603.20 112 France . . . . . . . . . . . . . . 1 048 7 630 44 7 Trinidad ............. I 686 50 373 

153 Pol. 45 735 208 100 501 Austr. ............... 52 632 444 247 ................ 
161 Bui g. IO 766 101 200 I 593 718 14 808 762 ............... 
201 Egypte .............. 37 265 145 660 
207 Tunisie .............. 44 243 185 380 8 721 209 Alger. ............... 307 508 I 045 240 - Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 981 
241 Libéria .............. 91 614 453 800 
245 Nigeria .............. 2 842 751 14717739 - kaschiert, lackiert - intercalés, vernis 
267 Südafr ............... 28 094 132 040 
272 Zimbabwe ........... 73 782 417 920 7604.31 112 France . . . . . . . . . . . . . . 46 591 313 095 
273 Malawi .............. 13 480 57 964 113 !tal. ................ 9 212 73 435 
285 Tanzanie ............ 35 048 134 510 114 Nied. . .............. 38 428 589 585 
298 Kenya . . . . . . . . . . . . . . 8 740 49 380 115 Belg.-Lux. ........... 3 618 92 620 
311 Saud.-Arab ........... 124 680 620210 122 Gr.B rit. ............. 51 058 363 416 
322 Bahrein . . . . . . . . . . . . . 35 914 177 774 123 Danem. ............. 4 143 76 919 
327 Koweït .............. IO 354 40 328 125 Suéde ............... 3 034 12 136 
335 Pakistan ............. 119 457 516780 167 Jugosl. .............. 16 230 364 848 
339 India . . . . . . . . . . . . . . . 50000 167 500 205 Libyen .............. 3 161 7 649 
343 Sri Lanka . . . . . . . . . . . 7 001 30 105 301 Syrie ............... 13 187 164 518 
355 Malaysia . . . . . . . . . . . . 11 962 49 640 303 Liban ............... 1 867 13 084 
359 Singapur ............ 88 756 372 980 307 Jordanien ............ 342 10 120 
377 Taiwan .............. 14 527 105 320 311 Saud.-Arab ........... 714 18 320 
403 U.S.A. .............. 473 187 2 313 541 315 Sanaa ............... 5 811 43 164 
449 Nied.Anti!!. .......... 15 096 63 850 331 Iran . ............... 12 451 89 349 
501 Austr. ............... 124 262 619760 335 Pakistan ............. 7 334 74 788 
509 Neuseeland . . . . . . . . . . 9 632 48 970 337 Bangladesh .......... 3 105 27 192 

4 624 902 22 783 321 351 Burma .............. 474 12 420 
353 Thailand ............ 12 935 76 938 

7604.10 112 France .............. 63 885 318 120 355 Malaysia ............ 6 820 17 486 
122 Gr.Brit. . . . . . . . . . . . . . 265 573 I 371 993 359 Singapur ............ 2 555 22 504 
123 Danem. . . . . . . . . . . . . . 5 000 23 250 403 U.S.A. .............. 7 371 45 937 
157 Ung ................. 9 244 70 259 417 Costa Ri ............. 949 18 980 
167 Jugosl. ' ............. 14 565 120 709 447 Trinidad ............. 5 13 22 391 
169 Chypre .............. I 046 6 590 501 Austr. ............... 4 886 116 592 
207 Tunisie .............. 9 893 49 302 261 789 2 667 486 
209 Alger. ............... 12 040 71 506 
211 Maroc ' ............. 39 340 299 999 
245 Nigeria .............. 5 093 42 357 - Divers .................. I 701 12 516 
267 Südafr ............... 16 343 130 902 
305 Israel . ' ............. 17 878 99 643 - montiert - montés 
335 Pakistan ............. 39 789 180 879 - Divers .................. 240 4 640 
359 Singapur ............ 5 000 22000 
375 Hongkong ........... 2 633 19 139 - gezogen - étirés 
377 Taiwan .............. 24 388 289 752 
~85 Süd-Korea ........... 5 477 49 433 7602.01 153 Pol. 31 064 127 990 
403 U.S.A. 29 851 181 229 

................ . . . . . . . . . . . . . . 169 Chypre .............. 63 804 261 585 
405 Mex ................. 13 572 108 579 
447 Trinidad ............. 11 762 30 453 

209 Alger. ............... 38 647 201464 

455 Colomb .............. 9 381 75 048 
298 Kenya .............. 13 859 72 760 

457 Venez. 3 091 28 746 
322 Bahrein ............. 14 575 79 433 .............. 331 Iran 147 032 947 810 

465 Brasil. 500 11 225 
................ .............. 355 Malaysia 52 840 268 750 

483 Peru ................ 14 708 89 019 
. ........... 

501 Austr. ............... 6 776 42 994 
465 Brasil. .............. 8 863 41 210 

370 684 2 001 002 
509 Neuseeland ........... 115 001 546 820 

741 829 4 279 946 7606.01 153 Pol. 54 610 256 523 ................ 
169 Chypre .............. 14 216 64 680 

7604.31 Ill BR.Deutsch!. . . . . . . . . . U25 19 907 209 Alger. ............... 3 972 21220 
112 France .............. 177 323 1 508 689 331 Iran ................ 42 253 344 010 
113 Ital. . . . . . . . . . . . . . . . . 41 764 338 400 353 Thailand ............ 14 749 115 043 
114 Nied. ............... 489 595 3 767 627 129 800 801476 
115 Belg.-Lux. ........... 48 381 553 712 
122 Gr.B rit. ............. 184 202 I 737 169 - Abfälle der Bearbeitung - déchets de mise en oeuvre 
123 Danem. ............. 101 702 732 151 760 J.O I 113 !tal. . ............... 213870 278 142 
125 Suède ............... 865 49 668 114 Nied. ............... 18 370 26 820 
167 Jugosl. .............. 203 289 2 722 331 232 240 304 962 
205 Libyen .............. 24 507 88 770 
267 Südafr ............... 1 935 19 700 - anders bearbeitet - autres opérations 
301 Syrie ............... 59 944 658 938 8209.30 123 Danem. 320 19000 
303 Liban 12 599 102 644 

. . . . . . . . . . . . . 
............... 

305 Israel ............... 3 113 17 492 
307 Jordanien ............ 14 085 115 084 Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 311 Saud.-Arab ........... 7 981 116 941 
315 Sanaa ............... 15 109 211014 - montiert - montées 
331 Iran ................ 41 071 273 253 8405.12 123 Danem. . ............ 33 530 290 000 
335 Pakistan ............. 28 815 221 186 
337 Bangladesh .......... 12008 114 874 8406.20 lii BR.Deutsch!. ......... 4 890 155 246 
343 Sri Lanka ........... I 642 4 543 241 Libéria .............. J 734 31 938 
351 Burma .............. 4 864 48 464 245 Nigeria .............. 45 741 I 396 447 
353 Thailand ............ 16 718 245 623 305 Israel . .............. 1 295 44 765 
355 Malaysia ............ 5 434 59 979 479 Chili ................ 33 474 I 164 538 
359 Singapur ............ 6 570 83 165 87 134 2 792 934 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N' du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 

et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

8406.50 161 Bulg. ............... 47 200 597 454 8465.98 245 Nigeria .... . ......... 1620 104 411 

8406.54 113 !tal. ................ 4 135 157 600 
114 Nied. ............... IO 211 267 732 - Divers . . ' ............... l 094 22 880 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 3 203 69 756 
267 Südafr ............... 2 293 73 003 - anders bearbeitet - autres opérations 
385 Süd-Korea . . . . . . . . . . . 2 888 66 986 
387 Japan . . . . . . . . . . . . . . . 540 17 120 8406.20 111 BR.Deutsch!. ......... 17 911 23 270 652 197 463 791 113 !tal. ................ 20 891 528 493 

8406.68 113 !tal. 5 450 218 313 157 Ung ................. 1 127 26 861 ................ 
39 929 I 019 145 

8406.70 201 Egypte .............. 7 617 230 989 8406.22 301 Syrie l 155 2 700 79 362 ............... 49 527 327 Koweït .............. 
329 Irak . . . . . . . . . . . . . . . . 9 895 337 118 8406.54 113 !tal. 3 531 5 900 120 217 .... ·-· .......... 79 554 331 Iran . . . . . . . . . . . . . . . . 121 Oesterr . 23 247 26 112 767 686 ............. 582 385 147 Grèce ............... 2 455 87'818 

8406.72 112 France .............. 2 219 50 975 167 Jugosl. .............. I 700 58 957 
113 !tal. ................ 3 304 103 087 30 933 808 714 
114 Nied. ............... 2 050 184 180 8406.72 113 !tal. 205 Libyen 2 157 48 200 ................ 8 995 220 453 .............. 167 Jugosl. 249 Gabon 1 305 18 205 .............. 1444 45 518 .............. 
311 Saud.-Arab ........... 3 360 72 000 10439 265 971 
324 Em.Arab ............. 1 305 32 079 8406.78 171 Malta ............... 329 Irak 1 070 29 596 780 25 190 ................ 
387 Japan ............... 3 464 54 992 8408.01 112 France .............. 20 234 593 314 240 90000 355 Malaysia ............ 1022 I 973 293 

8407.78 409 Guat. 365 13 684 I 262 2 063 293 ............... 

8408.0 I 122 Gr.B rit. 137 155 985 8415.32 112 France .............. 2 213 61110 ............. 
157 Ung ................. 140 155 838 . 8415.34 123 Danem. 201 Egypte . . . . . . . .. . . . . . 3 326 942 887 ............. 361 12 851 
203 Soudan .............. 132 53 592 8417.38 405 Mex ................. 205 Libyen .............. 140 155 838 740 34 541 
241 Libéria .............. 2 890 287 274 8419.72 115 Belg.-Lux. 249 Gabon . . . . . . . . . . . . . . 230 192 041 ........... 2 060 158 700 
258 Angola .............. 2 055 3610485 8422.78 201 Egypte ... 311 Saud.-Arab. . . . . . . . . . . 38 633 7 604 103 ........... 847 23 664 315 Sanaa ............... 245 100 000 8425.12 322 Bahrein 4 171 748 155 155 Tschechosl. .......... 2 350 38 352 . . . . . . . . . . . . . 
324 Em.Arab ............. 10 219 5 149 351 
329 Irak 1 757 2 710 835 8438.30 475 Argent. .............. 340 22 021 ................ 
355 Malaysia ............ 876 1 583 725 
401 Canada 149 258 472 8445.20 122 Gr.Brit. ............. 3 300 170 000 . . . . . . . . . . . . . 
405 Mex ................. 3 060 4773641 8453.01 485 Ecu ad. 145 169 626 112 France .............. 1 254 228 213 .............. 
509 Neuseeland 137 154 520 113 !tal. ................ 2 780 459 592 . . . . . . . . . . 114 Nied. 68 442 28 806 368 ............... 728 118 429 115 Belg.-Lux. . . . . . . . . . . . 690 ll5 804 

8410.84 245 Nigeria .............. 232 17 996 126 Port. ................ 212 23 884 145 Span. ............... 194 32 716 
8419.74 151 D.D.R ............... 525 55 120 391 Indonesia ............ 308 42 963 

6 166 I 021 601 
8421.78 311 Saud.-Arab. .......... 852 81 647 8454.20 155 Tschechosl. .......... I 600 203 888 
8421.84 245 Nigeria .............. I 347 67 269 209 Alger. ............... 980 26 350 391 Indone~a ............ 2 203 175 673 
8438.30 126 Port. ................ 172 13 910 4 783 405 911 

475 Argent. .............. 168 16 338 8459.70 161 Bulg. 340 30 248 ............... 2 860 56895 

8454.20 145 Span. ............... 3 400 173 002 - Divers .................. I 017 36 950 
8459.68 151 D.D.R ............... 5 900 120 133 - unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

8459.70 121 Oesterr. ............. 10 036 251 049 8408.01 401 Canada 146 217 OSI ............. 
151 D.D.R ............... 3 432 82 449 
161 Bulg. ............... 3 016 116 875 
165 U.R.S.S .............. IO 301 384 498 Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 
167 Jugosl. .............. 2 860 60 078 - montiert - montées 

29 645 894 949 850 I. I O 329 Irak ................ 40 745 881 832 
8463.62 126 Port ................. I I 7 530 572 860 8501.12 329 Irak ................ 26 467 520 443 153 Pol. ................ 53 800 305 840 

401 Canada ............. 104 589 674 966 8519.12 311 Saud.-Arab ........... 1622 137 775 403 U.S.A. .............. 243 700 1 093 700 
423 Bah ama ............. 113 260 472 580 8519.14 311 Saud.-Arab ........... 5 310 632 879 3 119 946 446 696 

8463.68 112 France .............. 5 600 68 040 - Divers .................. 177 IO 776 
8463.72 311 Saud.-Arab. .......... 4 450 40 178 - anders bearbeitet - autres opérations 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

8501.10 

8501.12 

8519.12 

8519.14 

8519.18 

8521.20 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

385 Süd-Korea . 

329 Irak . 

311 Saud.-Arab. 

311 Saud.-Arab. 

389 Philipp. 

389 Philipp. 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
- montiert - monté 

8701.12 311 Saud.-Arab . 

8702.16 

8702.22 

8702.24 

8702.28 

8703.10 

8703.20 

8705.10 

8706.34 

8707.10 

8708.0 I 

8714.40 

8802.30 

8803.01 

8901.20 

8901.40 

111 BR.Deutsch!. . 
301 Syrie . 
329 Irak . 

113 ltal. 

112 France . 
113 ltal. . 
121 Oesterr. . . 
209 Alger. : . 
329 Irak . 

205 Libyen . 
277 Madagascar . 
298 Kenya . 
303 Liban . 
305 Israel . 
329 Irak . 

298 Kenya . 

113 Ital. . 
123 Danem . 
145 Span . 
165 U.R.S.S . 

329 Irak . 

113 Ital. . 
121 Oesterr. . . 
241 Libéria . 
245 Nigeria . 
298 Kenya . 
305 Israel . 
403 U.S.A . 
479 Chili . 

329 Irak . 

241 Libéria . 

311 Saud.-Arab . 

329 Irak . 

24 I Libéria . 
258 Angola . 
324 Em.Arab . 
329 Irak . 
351 Burma . 
355 Malaysia . 
405 Mex . 

114 Nied. 
I45 Span. 

I I I BR.Deutschl. . 

Divers . 

Mertge 
Quantité 

kg 

9 750 

IO 030 

355 

1 773 

1 605 

13 184 

9 350 

2 120 
29 520 
6 941 

38 581 

10 530 

1 803 
J 905 
7 402 
2 175 
6 644 

19 929 

IO 390 
6 290 
34400 
7 200 
3 770 

35 778 
97 828 

30 630 

l l 847 
J 3IO 
5 280 
3 885 

22 322 

36 000 

I 153 
I 642 
1 066 

I8 839 
1 560 
504 

75 561 
9 443 

109 768 

1 452 

312 

5 410 

8 441 

J 185 
840 
840 
840 
180 
480 

1 260 
5 625 

1 I31 
845 

I 976 

Wert 
Valeur 
Fr. 

218 520 

229 559 

15 686 

963 084 

95 046 

690 619 

95 822 

56 730 
I 428 791 

62 508 
I 548 029 

166 168 

50 500 
34 400 
I55 060 
20 652 

109 723 
370 335 

I I2 000 
66 200 

438 702 
122 888 
45 I90 

545 21 I 
I 330 191 

836 007 

205 839 
25 27I 

I IO 414 
93 080 

434 604 

65 973 

23 693 
16 762 
23 840 

719746 
80080 
26 489 

723 406 
39I 571 

2 005 587 

28 209 

21 492 

23 250 

7 762 999 

I2 964 
I I2 843 
105 134 
I04 265 
20 346 
8I 184 
I59 783 
596 519 

27 800 
22 032 
49 832 

705 20 430 

I 456 33 411 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

8701.12 

- anders bearbeitet - autres opérations 

31 I Saud.-Arab . 

8702.14 

8702.16 

8702.24 

8702.28 

8703.20 

8706.34 

8901.20 

126 Port. . 

J I I BR.Deutsch!. . 
149 Türk . 
203 Soudan . 
298 Kenya . 
31 l Saud.-Arab . 
339 India . 

112 France . 
121 Oesterr. . 
275 Mosambik . 
331 Iran . 

30 l Syrie . 

I I I BR.Deutsch!. . 
121 Oesterr. . . 
145 Span . 
303 Liban . 

11 l BR.Deutschl. . 
112 France . 
113 !tal. . 
12 l Oesterr. . . 
122 Gr.Brit. . 
15 5 Tschechosl. . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 
298 Kenya . 
403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
I I2 France . 

Menge 
Quantité 

kg 

46 750 

I 356 

3 344 
6 560 
2 360 
3 160 
1 630 
3 518 

20 572 

6 I23 
3 606 
I 790 
2000 
I3 519 

6 560 

5 4I 7 
15 940 
5 280 
5 060 

31 697 

I4 041 
3 848 

12 336 
8 781 
2 312 
57 175 
4 476 
5 619 
2 932 
9 729 

121 249 

2 800 
5 700 
8 500 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionné 
8703.20 403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 8 010 

8706.34 112 France . I 955 

Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 
- montiert - montés 

9013.0I 245 Nigeria.............. 3 931 

9028.40 

9029.0I 

9020.IO 

311 Saud.-Arab . 
329 Irak . 

311 Saud.-Arab . 

Divers . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

9028.40 207 Tunisie . 

201 Egypte . 

9029.01 311 Saud.-Arab . 

9101.16 403 U.S.A. . 

9IOl.26 245 Nigeria . 
267 Südafr . 
281 Comores . 
289 Burundi . 
293 Djibouti . 
298 Kenya . 
311 Saud.-Arab . 
327 Koweït . 
403 U.S.A . 

50 
1 883 
I 933 

94 306 

I ISO 

100 

22 655 

Stück 
Pièces 
I 368 

8 900 
20 303 

300 
2 477 
I 300 
3 550 
J 300 
2 870 

I42 260 

504 610 

IO 868 

128 990 
268 852 
23 680 
JO 688 

128 000 
176 436 
736 646 

156 417 
97 550 
20 775 
88 170 

362 912 

303 200 

139 260 
315 659 
137 955 
198 100 
790 974 

316 060 
111 834 
426 'l52 
466 091 
75 344 

2 08I 090 
160 414 
217 193 
146 161 
100 222 

4 101 361 

59 879 
155 676 
215 555 

191 770 

31 193 

I 508 630 

82 998 
141 437 
224 435 

742 568 

15 I 750 

121 522 

98 596 

203 338 

52 334 

211 099 
423 707 
14 270 
51 595 
46 705 
57 100 
28 299 
63 628 

4 635 616 



28 Ausfuhr im Transit-Eigen-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement commercial en transit 

Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. -f Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Nature du perfectionnement Quantité Valeur Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif N° du tarif et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

432 Virgin ............... 16 434 204 708 Waffen und Munition: - Armes et munition: 
449 Nied.Antill. . . . . . . . . . . I 931 34 814 - montiert - montées 

201 625 5771541 kg 
9303.0 I 245 Nigeria .............. 872 88800 9101.28 403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 21 885 428 196 

9101.36 245 Nigeria .............. 400 12 569 - Divers 53 .................. 5 280 
9107.01 403 U.S.A. .............. 32 313 605 249 Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 

Divers 465 12 677 - montiert - montées - .................. 

9401.30 245 Nigeria ......... ... '. 900 54 700 
- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés - anders bearbeitet - autres opérations 

9107.01 lii BR.Deutsch!. ......... 3 500 44 940 9810.20 lii BR.Deutsch!. ......... 610 32 338 403 U.S.A. .............. 2 095 27 731 161 Bui g. . .............. 357 15 ì.}0 5 595 72 671 
967 48108 

I Total 1982 32 473 019 270 975 820 - Divers .................. 2 836 Total 1981 29 857 648 260 691 414 

Einfuhr im direkten aktiven Eigen-Veredlungsverkehr 
Importation dans le trafic de perfectionnement commercial direct, actif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Pièces 
9109.16 377 Taiwan .............. 9 270 44 034 
9109.34 375 Hongkong ........... 29 249 61 712 2 450 

kg 
9109.40 377 Taiwan .............. 9 270 IO 512 

Total 1982 I 803 217 5 095 149 10 272 Total 1981 3 592 033 6 968 805 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Menge 
Quantité 

kg 

Einfuhr von 
Importation de 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 

0405.20 111 BR.Deutsch!. ......... 52 000 511 190 
121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 10 000 114 400 

62 000 625 590 

1507.30 lii BR.Deutsch!. ......... 172 803 170 039 

Papier: - Papiers: 
4801.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 9 178 12 345 

112 France .............. 221 543 395 481 
230 721 407 826 

4807.40 lii BR.Deutsch!. ......... I 045 078 I 542 723 
112 France .... · .......... 93 208 148 275 

I 138 286 I 690 998 

Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 
5605.23 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 130 485 I 438 028 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 

Divers . 101 

Edelmetalle: - Métaux précieux: 

7116.01 375 Hongkong . 52 

Tarif·Nr. I 
N° du tarif 

Menge 
Quantité 

kg 

Einfuhr von 
Importation de 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
8408.0 I 40 I Canada . . . . . . . . . . . . . 140 

90 000 

34 541 
8417.38 112 France . 740 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 
8523.30 403 U.S.A . 

501 Austr . 
I 560 

42 580 
44 140 

19 153 
385 048 
404 201 

Divers . 279 5 840 
Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 

8901.20 113 !tal. . 
114 Nied . 

5 200 
9 000 
14 200 

40000 
59 106 
99 106 

Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 
Stück 



Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Ausfuhr im direkten aktiven Eigenveredlungsverkehr 
Exportation dans le trafic de perfectionnement commercial direct, actif 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 
Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 
- anders bearbeite - autres opérations 

1507.32 

1902.40 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

249 470 318 380 

51 013 611 897 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

Divers . 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3304.01 111 BR.Deutsch!. . 
121 Oesterr. . 

Papier: - Papiers: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4807.62 115 Belg.-Lux . 

4901.10 

4901.20 

4902.01 

4911.42 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
122 Gr.Brit. . 
403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
209 Alger. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
115 Belg.-Lux. . . 
126 Port. . 
359 Singapur . 
403 U.S.A . 

Divers . 

25 000 
14 280 
39 280 

108 175 
39 984 
148 159 

2 270 6968 

263 112 I 134 388 
70 133 288 887 

718 11 237 
3 182 64 045 

337 145 I 498 557 

125 052 555 194 
183 986 I 399 551 
JO 540 248 034 

319 578 2 202 779 

257 027 3 027 503 
8 244 43 839 

265 271 3 071 342 

89 592 644 066 
24 850 131 590 
9 375 89020 
7 300 62 428 
3 765 32 639 

18 750 178 191 
153 632 1 137 934 

4807.40 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

772 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

91 844 
9 885 

101 729 

120 815 
17 984 

138 799 

Baumwollgarne: - Fils de coton: 
- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

5506.0 I 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 694 

Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 
- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

5605.23 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 853 16 531 

5605.43 

5606.10 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

10 456 263 606 

87 328 2 253 847 

9 141 

14 467 

16 033 

Divers . 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

Divers . 

Edelmetalle: - Métaux précieux: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

7116.01 375 Hongkong . 

Andere Metalle: - Autres métaux: 
- gewalzt - laminés 

7603.20 111 BR.Deutsch!. 

7604.10 

7604.31 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

- kaschiert, lackiert - intercalés, vernis 
7604.31 J J J BR.Deutsch!. . 

- gezogen - étirés 
7602.01 201 Egypte 

5 488 

41 687 

777 210 

48 087 

21999 

- Abfälle der Bearbeitung - déchets de mise en oeuvre 
760 I.O I 111 BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 932 935 

8406.72 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
- montiert - montées 

3 360 

8408.01 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 
- montiert - montées 

8523.30 387 Japan . 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
- montiert - monté 

8702.28 111 BR.Deutsch!. . 

8703.20 403 U.S.A . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
8802.30 111 BR.Deutsch!. . 

8901.20 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

2 715 

1 369 

10 330 

2 800 

4 500 
7 000 
Il 500 

Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

9109.16 457 Venez . 

9109.34 375 Hongkong . 
377 Taiwan . 

9109.40 377 Taiwan . 

Total 1982 
Total 1981 

50 J 288 

56 3 866 

52 21 994 

34 936 

213 338 

7 182 302 

1002153 

134 190 

1771287 

67 314 

408 399 

19 767 

119 600 

42 655 

144 291 300 

27 000 
104 725 
131 725 

Stück 
Pièces 
I 491 69 275 

29 217 106 631 
9 122 50 686 
38 339 157 317 

kg 
17 17 890 

3 479 290 23 399 036 
4 868 749 28 839 298 
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Einfuhr im passiven Eigen-Veredlungsverkehr 
Importation dans le trafic de perfectionnement commercial passif 

Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. I Einfuhr von I 
Menge Wert 

N° du tarif Importation de 
Quantité Valeur N° du tarif Importation dc Quanti te Valeur 

kg Fr. kg Fr. 

Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
- anders bearbeitet - autres opérations - Divers .................. 20 ' 7 160 

- Divers . . . . . . ............ 112 I 301 

Total 1982 112 I 301 Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 
- Divers ................. ' 113 I 300 

Holz: - Bois: Total 1982 191 8 560 - Divers .................. 58 100 Total 1981 122 I 977 

Einfuhr im Transit-Lohn-Veredlungsverkehr 
Importation dans le trafic de perfectionnement à façon en transit 

Tarif-Nr. I 
N° du tarif 

Einfuhr von 
Importation de 

Wert 
Valeur 
Fr. I 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

0901.10 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 

219 Togo . 
239 S.Leone . 
247 Cameroun . 
257 Zaïre . 
285 Tanzanie . 
295 Aethiopien . 
297 Uganda . 
298 Kenya . 
339 India . 
373 Chine . 
413 Salv . 
455 Colomb . 
465 Brasil. . 
4 75 Argent. . , . 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
2926. I O 385 Süd-Korea . 

Filme: - Films: 

3707.20 111 BR.Deutsch!. . 
113 Ital. . 
12 I Oesterr. . . 
122 Gr.Brit. . 
403 U.S.A . 

3707.22 111 BR.Deutsch!. . 
121 Oesterr. . . 
122 Gr.Brit. . 
403 U.S.A . 

Pelzwaren: - Fourrures: 

4302.20 4 75 Argent. . 

4303.12 403 U.S.A. . 

4303.30 509 Neuseeland 

Divers 

7 808 
3 894 
4 489 
4 541 
5 186 

27 964 
3 875 
2 588 
4 520 

199 750 
16 801 
64 316 
39 393 
50 509 

435 634 

39 431 
22 726 
28 345 
28 673 
34 856 

179 304 
22 616 
18 388 
28 538 

600 347 
I IO 310 
437 107 
237 593 
151 650 

1939884 

Einfuhr von 
Importation de I 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Menge 
Quanti te 

kg 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: :._ 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
5104.30 387 Japan . . . . . . . . . . . . . . . I 007 81 000 

Baumwollgarne: - Fils de coton: 
5505.33 465 Brasil. . 

5505.35 201 Egypte . 

167 Jugosl. . 

3 ll4 19 038 

2 772 21 855 

2 018 44 726 

I 130 8 241 
2634 25 932 

47 I 024 

2000 20 200 Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 

Meter 5605.23 151 D.D.R ............... 2 042 24 622 
Mètres Andere Gewebe: - Autres tissus: 40 779 51 348 
6 390 8 307 
3 091 2 164 - Divers .................. 14 1346 
2 759 3 587 Konfektion: - Confection: 2 942 3 825 

55 961 69 231 6105.52 15 5 Tschechosl. .......... 2 268 82 757 
3 679 5 594 
J 317 J 976 - Divers .................. 189 9060 3 177 4 766 
2 145 2 527 Eisen: - Fer: 

IO 318 14 863 

kg 
7320.26 387 Japan ............... 5 830 109 197 

I 574 563 162 7320.33 387 Japan ............... 2 420 91484 
13 18 300 Andere Metalle: - Autres métaux: 

31 23 100 7603.20 115 Belg.-Lux. ........... 71 172 227 001 
- Divers .................. 3 6 480 

64 21 249 Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 

5505.37 

Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 
5509.12 373 Chine . 

5509.40 157 Ung . 

Papier: - Papiers: 8405.10 387 Japan ............... 54 800 263 858 
4801.70 Ill BR.Deutschl. ......... 330 350 668 437 8406.20 122 Gr.Brit. ............. I 911 34 427 149 Türk. ............... 200 394 16 869 925 4807.40 lii BR.Deutschl. ......... 462 574 676 943 202 305 16 904 352 

4807.62 115 Belg.-Lux. ........... 74 604 177 179 8406.54 125 Suède ............... 5 075 23 590 
Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 8408.01 lii BR.Deutschl. ......... 17 375 IO 390 277 
5009.20 387 Japan ............... 532 93 541 112 France .............. 980 902 000 

Divers . 



Einfuhr im Transit-Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans le trafic de perfectionnement à façon en transit 31 

Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert 
N° du tarif Importation de Quantité Valeur N° du tarif Importation de Quantité Valeur 

kg Fr. kg Fr. 

122 Gr.Brit. ............. I 250 900000 - Divers .................. 100 3 400 
375 Hongkong ........... 6 570 I 142 203 
403 U.S.A. .............. IO 704 6 944 284 Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 

36 879 20 278 764 

8410.84 403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 6 828 12 235 8701.12 lii BR.Deutsch!. ......... 72 100 712 462 

8419.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 800 34 896 8702.14 Ill BR.Deutsch!. ....... 2 800 160 000 
114 Nied. ............... 3 400 69 994 

6 200 104 890 8702.16 113 ltal. ................ 2 026 61 465 

8419.72 Ill BR.Deutsch!. ......... l 200 51 923 8702.24 121 Oesterr. ............. 12 950 299 570 

8419.84 Ill BR.Deutsch!. ......... 294 19 681 8702.28 Ill BR.Deutsch!. ......... 118 558 I 238 400 

8434.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 3 520 2 958 8703.20 121 Oesterr. ............. 2 816 70 386 

8453.01 403 U.S.A. .............. l 449 505 961 8802.30 111 BR.Deutsch!. ......... 36 854 4 000 000 
403 U.S.A. .............. 584 46 000 

8459.70 114 Nied. ............... 5 740 98 645 37 438 4 046 000 

8459.72 114 Nied. . . . . . . . . . . . . . . . 3 000 64 428 8803.01 403 U.S.A. .............. l 385 27 573 

8459.74 114 Nied. ............... I 400 20 729 - Divers .................. 168 2 200 
8465.24 145 Span. ............... 29 937 275 445 

8465.26 145 Span. 697 22 738 
Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: ............... 
9028.30 Ill BR.Deutsch!. ........ _ 2000 309 600 

- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 3 988 
Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 

- Divers .................. 5 5 400 
8519.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 800 473 000 

Total 1982 2 018 889 51130493 
8519.12 115 Belg.-Lux. ........... 380 27 000 Total 1981 3 560 835 55 381 483 

Ausfuhr im Transit-Lohn-Veredlungsverkehr 
Exportation dans le trafic de perfectionnement à façon en transit 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Menge 
Quantité 

kg 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 
- entkoffeiniert - décaféinées 

0901.12 111 BR.Deutsch!. _ . 
112 France . 

129 650 
34 141 

163 791 

- geröstet - torréfiées 
0901.14 163 Raum. . . 102 751 

- anders bearbeitet - autres opérations 
0901.12 111 BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 3 632 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

Divers . 541 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers - . 416 

Filme: - Films: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3707.20 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 Ital. . 
115 Belg.-Lux. . . 

Meter 
Mètres 
17 609 
36 129 
15 758 
3 192 

Wert 
Valeur 
Fr. 

I 106 899 
322 163 

l 429 062 

437 919 

28 598 

2949 

9 254 

29 296 
67 295 
29 623 
6 647 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 
Tarif-Nr. 
N° du tarif 

121 Oesterr. . 
122 Gr.Brit. . 
145 Span . 
157 Ung . 
401 Canada . 
403 U.S.A .. 
501 Austr . 

370'.7.22 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 Ital. . 
121 Oesterr. . 
122 Gr.Brit. . 
145 Span . 
389 Philipp. . . 
401 Canada . 
403 U.S.A . 
501 Austr. . 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

6 388 
21 834 
7 068 
3 600 

IO 219 
31 103 
3 005 

155 905 

11416 
4 750 
2 459 
4 492 
1 317 
I 799 
1 081 
5 237 

18 227 
I 047 

51 825 

191 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
3707.20 115 Belg.-Lux. . . . . . . . . . . . 3 534 

401 Canada . . . . . . . . . . . . . 2 488 
6 022 

Divers _ . I 085 

12 484 
37 819 
11 689 
5 118 

22 251 
56 028 
7 407 

285 657 

40 146 
8 617 
8 427 

11 320 
5 470 
3 324 
2 122 
12 267 
46 020 
3 847 

141 560 

I 115 

4 594 
3 234 
7 828 

I 719 



32 Ausfuhr im TransitLohn-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement à façon en transit 

8408.01 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
167 Jugosl. . 
205 Libyen . 
311 Saud.-Arab . 
325 Oman . 
331 Iran . 

1240 
2 980 
2 525 
1250 
1 860 
3 520 

150 

1 611 330 
911 308 

3 904 434 
l 142 044 
3516278 
2217237 
226 444 

Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 

et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

Pelzwaren: - Fourrures: Baumwollgarne: - Fils de coton: 
- anders bearbeitet - autres opérations - gefärbt - teints 

5505.79 121 Oesterr. ............. 18 039 305 445 
4302.10 113 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . 245 37 492 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 
4302.20 112 France .............. 293 106 224 5505.79 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . I 289 37 113 113 lt al. ................ 468 167 768 

145 Span. . . . . . . . . . . . . . . . 654 252 708 5506.01 121 Oesterr. . ............ I 184 35 206 I 415 526 700 

4303.12 113 ltal. 23 41 991 
- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés ................ 5505.35 121 Oesterr. 1829 ............. 12 938 

4303.30 112 France .............. 60 20 414 Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 113 !tal. ................ 59 31 613 
119 52 027 - gefärbt - teints 

- Divers ................... 47 I 384 
- Divers ...... . . . . . . . . . . . . 2 406 

- bedruckt - imprimés 
Papier: - Papiers: 
- anders bearbeitet - autres opérations 5509.52 112 France .............. 193 Il 811 

4801.70 115 Belg-Lux. . . . . . . . . . . . 5 547 42 345 
- Divers .................. 156 6 099 

4807.40 Ill BR.Deutsch!. ......... I 658 7 186 
121 Oesterr. ............. I 240 5 647 Andere Gewebe: - Autres tissus: 

2 898 12 833 - bedruckt - imprimés 
- Divers .................. 75 I 525 4807.50 lii BR.Deutsch!. ......... 18 029 81 626 

112 France . . . . . . . . . . . . . . 182 851 907 791 - bestickt - brodés 167 Jugosl. .............. I 33 501 206 600 
234 381 I 196 017 5810.72 121 Oesterr. 882 ............. 172 680 

4807.62 Ill BR.Deutsch!. ......... 46 463 177 657 122 Gr.B rit. ............. 1520 83 945 
112 France .............. 40 746 200 683 2 402 256 625 
121 Oesterr, . . . . . . . . . . . . . 2 143 9 729 
211 Maroc 11 750 50000 Konfektion: - Confection: .............. 
375 Hongkong ........... 4 334 24 840 - bestickt - brodée 

105 436 462 909 6105.69 111 BR.Deutsch!. ......... 828 45 898 403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . I 658 120 841 4815.22 111 BR.Deutsch!. ......... 33 145 121 057 2486 166 739 114 Nied. ............... 57 090 423 443 
90 235 544 500 Eisen: - Fer: 

4816.60 
- montiert - monté 

111 BR.Deutsch!. ......... 49 663 145 354 7322.22 122 Gr.B rit. ............. 3 856 41 185 
4901.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 268 16 740 

465 Brasil. .............. 2 235 52 217 - Divers 4 503 68 957 .................. I 350 2 700 

4901.20 112 France .............. 3 842 28 776 - anders bearbeitet - autres opérations 

4902.01 403 U.S.A. 2 380 53 961 7319.01 465 Brasil. .............. 114 817 3 305 428 . . . . . . . . . . . . . . 

4905.0 I 115 Belg.-Lux. 2 054 14 115 7320.20 401 Canada ............. 2620 30 848 . . . . . . . . . . . 
4911.42 113 !tal. ................ 72 168 253 933 - unveredelt zurück - en retour non perfectionné 

121 Oesterr. ............. 274 250 I 701 134 7319.01 Ill BR.Deutsch!. ......... 3 930 37 900 122 Gr.B rit. ............. 29 822 175 896 
376 240 2 130 963 7320.33 465 Brasil. .............. 16640 520 311 

Andere Metalle: - Autres métaux: 
- Divers .................. 1424 16 332 - gewalzt - laminés 

7603.20 145 Span. ............... 19 489 80 914 - unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
7604.10 377 Taiwan .............. I 360 13 444 4807.40 lii BR.Deutsch!. ......... I 868 2 544 
- anders bearbeitet - autres opérations 

7603.20 145 Span. ............... 93 313 315 Oll Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 
- gefärbt - teints 

5009.30 Ill BR.Deutsch!. ......... 382 87 679 - Divers .................. 3 7 180 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
- bedruckt - imprimés 

5104.42 Ill BR.Deutsch!.......... 636 112175 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
- montiert - montées 

Gewebe aus Leinen oder Ramie: - Tissus de lin ou de ramie: 
- bedruckt - imprimés 

5405.48 403 U.S.A. . 1508 76 400 
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Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

375 Hongkong _ . 
403 U.S.A . 
424 Bermuda . 

8423.78 

8459.70 

151 D.D.R .. 

123 Danem . 

Divers . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

8406.20 115 Belg.-Lux. ........... 

8406.54 123 Danem. ............. 

8408.01 171 Malta ............... 

8410.84 114 Nied. . . . . . . . . . . . . . . . 

8419.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 

8419.84 III BR.Deutsch!. ......... 
8431.0 I 112 France .............. 

8434.22 113 ltal. ................ 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach I 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

2 659 546 000 8702.22 207 Tunisie .............. 
6 520 I 820 118 
2 150 933 450 8702.24 209 Alger ................ 

24 854 16 828 643 
8702.28 303 Liban ............... 

350 29 609 315 Sanaa ............... 
327 Koweït .............. 

3 940 238 740 329 Irak ................ 

890 5 795 

29 289 2 039 623 

l 917 44 900 

400 224 561 

9 100 25 497 

2 800 76 456 

294 43 121 

12 010 230 670 

3 520 5 145 

8802.30 113 
167 
325 
329 
424 

Ital. . 
Jugosl. . 
Oman . 
Irak . 
Bermuda . 

8803.01 121 Oesterr. . . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
8701.12 307 Jordanien . 

311 Saud.-Arab . 

8802.30 424 Bermuda . 

Menge 
Quantité 

kg 

6 975 97 347 

12 950 339 570 

46 981 829 103 
6 198 74 595 

54 106 806 850 
44 840 589 324 

152 125 2 299 872 

I 134 92 045 
420 386 833 
360 353 000 

4 137 3 697 501 
36 854 4 150 000 
42 905 8 679 379 

200 14 609 

13 000 120 251 
32 500 323 018 
45 500 443 269 

38 512 4 850 000 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionné 
8702.14 329 Irak .. .. .. .. .. .. .. . . 3 164 

8702.28 111 BR.Deutsch!. . 

- Divers .................. 9 235 Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées - anders bearbeitet - autres opérations 
9028.40 209 Alger. ............. · · 225 289 901 

8408.01 Ill BR.Deutsch!. ......... 360 670 502 Stück 311 Saud.-Arab ........... 329 400 000 Pièces 689 I 070 502 9101.12 Ill BR.Deutsch!. ......... l IO 18 457 
112 France .............. 250 41 110 
114 Nied. ............... 86 25 688 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 122 Gr.B rit. ............. 163 27 350 
- montiert - montées 387 Japan ............... 134 22 484 

401 Canada ............. 190 40 316 
- Divers 4 403 501 Austr. ............... 207 35 233 .................. 

I 140 210 638 
- anders bearbeitet - autres opérations 

9 !Ol.16 113 !tal. I 500 7 784 ................ 
8522.12 209 Alger. ............... 325 13 984 kg 

- Divers .................. 4 9 003 
- Divers .................. 102 11 024 Stück 

Pièces 
- Divers .................. 499 8 573 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
- montiert - monté Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 

- anders bearbeitet - autres opérations 
8701.12 307 Jordanien ............ 6 500 60 108 kg 

311 Saud.-Arab. .......... 13 400 139 802 - Divers .................. 161 8 320 
19 900 199 910 

Total 1982 1870408 51880 537 
8702.14 329 Irak ................ l 524 100 308 Total 1981 3 048 493 56 130 892 

81 203 

14 760 162 000 
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Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert 

N° du tarif Importation de 
Quantité Valeur N° du tarif Importation de Quantité Valeur 

kg Fr. kg Fr. 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 4911.10 403 U.S.A. .............. 859 139 871 

0401.20 121 Oesterr. 54 630 264 868 4911.40 403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 8 037 49 836 ............. 

0405.10 112 France .............. 12 168 24 805 
- Divers .................. 186 8 006 

0805.20 112 France .............. 5 187 36 410 

0901.10 lii BR.Deutsch!. ......... 114 343 761 319 
Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 

112 France .............. 29 214 187 273 5009.10 lii BR.Deutsch!. ......... 143 557 948 592 433 13 748 

1210.20 lii BR.Deutsch!. ......... 19 000 I 180 5009.20 lii BR.Deutsch!. ......... I 118 144 640 
387 Japan ............... 589 145 728 

1902.18 112 France .............. 5 881 20 667 I 707 290 368 

Liter Divers 
kg 

Litres - .................. 34 6•130 
2205.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 19 685 12 509 

Ill BR.Deutsch!. ......... 
Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: _ 

2205.12 52 482 32 302 Tissus de libres artificielles ou synthétiques continues: 

kg 5104.12 lii BR.Deutsch!. ......... 10 700 ·~4 508 2402.10 114 Nied. ............... 51 660 507 636 
115 Belg.-Lux. . . . . . . . . . . . 9 000 77 554 5104.30 lii BR.Deutsch!. ......... 762 

60 660 585 190 113 !tal. 510 
55 050 ................ 52 236 

1272 107 286 
- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 772 l 582 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- Divers .................. 80 - I 174 

2926.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 5 000 51 875 Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 
: 

Filme: - Films: 5509.12 Ill BR.Deutsch!. ......... 
. 

30 970 795 758 
Meter 5509.14 lii BR.Deutsch!. ......... f Mètres 7 316 103 555 

3 707.20 lii BR.Deutsch!. ......... 112 185 122 097 
112 France 2 634 I 844 5509.24 387 Japan ............... 226 12 975 .............. 
113 !tal. ................ 24 620 30 196 5509.34 121 Oesterr. 15 342 19 944 387 Japan ............... 519 38 508 ............. 
122 Gr.B rit. ............. 5 591 7 269 
125 Su~de ............... 3 229 4 198 5509.79 lii BR.Deutsch!. ......... 573 Il 202 
339 India ............... 7 269 9 450 
403 U.S.A. .............. 19 205 24 969 

190 075 219 967 - Divers .................. 298 3 427 

3707.22 lii BR.Deutsch!. ......... I 327 136 I 752 104 Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de flb 
121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 6 987 IO 197 artificielles ou synthétiques courtes: 1 res 
122 Gr.B rit. ............. I 291 I 937 
403 U.S.A. .............. 24 656 32 131 5605.50 lii BR.Deutsch!. ......... 
405 Mex ................ · 1407 2 111 570 13 010 

I 361 477 I 798 480 5605.72 Ill BR.Deutsch!. ......... l 711 49 265 
- Divers .................. 531 800 

- Divers .................. 317 
Kunststoffe: - Matières plastiques: 9624 

Divers 2 992 
Gewebe aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Tissus d 

- .................. 286 libres artificielles ou synthétiques courtes e 

Papier: - Papiers: 5607.10 112 France .............. I 437 13 937 

4801.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 452 700 829 065 5607.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 57 843 754 340 
112 France .............. 150 169 326 720 
114 Nied. ............... 7 470 13 485 
122 Gr.B rit. 2 292 3 662 - Divers .................. 80 ............. 880 
127 Finn!. ............... 2 646 1410 
151 D.D.R ............... 99 577 97 545 Andere Gewebe: - Autres tissus: 

714 854 l 271 887 
5805.20 lii BR.Deutsch!. ......... 594 20060 4807.30 112 France .............. 159 139 305 641 
5805.23 lii BR.Deutsch!. ......... 9 484 313 710 4807.40 111 BR.Deutsch!. ......... 3 975 343 6 254 541 

112 France .............. 561 203 I 455 338 6001.23 lii BR.Deutsch!. ......... 265 
122 Gr.B rit. ............. 11 695 14 614 13 481 

4 548 241 7 724 493 6001.50 lii BR.Deutsch!. ......... 15 574 187 508 

4818.01 112 France .............. 19 923 32 542 6001.53 Ill BR.Deutsch!. ......... 776 16 673 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. 
Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge 

1 
Wert 

N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 
et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

- Divers .................. 280 6 183 403 U.S.A. . ............. 360 400 000 
830 874 965 

Konfektion: - Confection: 
8410.84 114 Nied. ............... 4 196 8 600 

6102.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 73 26 750 403 U.S.A. .............. IO 160 25 225 
14 356 33 825 

6103.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 70 18 779 
8411.12 Ill BR.Deutsch!. ......... 730 47 760 

6103.50 Ill BR.Deutsch!. ......... 132 20 039 
8411.74 Ill BR.Deutsch!. ......... 511 68 800 

- Divers .................. 82 5 274 8416.10 111 BR.Deutsch!. ......... 9 640 47 190 
377 Taiwan .............. 31 070 413 878 

Eisen: - Fer: 
40 710 461 068 

8416.20 lii BR.Deutsch!. ......... 1 214 43 467 
7313.26 Ill BR.Deutsch!. ......... I 500 25 500 122 Gr.B rit. ............. 2 945 66 108 

4 159 109 575 
7315.01 lii BR.Deutsch!. ......... 3 550 59 260 

8418.32 lii BR.Deutsch!. ......... 504 19 474 
7320.33 113 !tal. ................ I 574 19 080 

8418.72 Ill BR.Deutsch!. ......... 1 800 16 860 
7321.20 267 Südafr ............... I 000 1 500 

8419.72 114 Nied. . . . . . . . . . . . . . . . I 830 193 750 
7332.14 Ill BR.Deutsch!. ......... I 122 48 970 115 Belg.-Lux. ........... 1490 203 912 

3 320 397 662 

- Divers .................. 2 742 18 932 8419.78 Ill BR.Deutsch!. ......... 350 17 200 

Andere Metalle: - Autres métaux: 8423.72 112 France .............. I 050 18 810 
403 U.S.A. . . . . . . . . . . . . . . 3 840 16 000 

7405.12 112 France .............. 1 638 60 883 4890 34 810 

760 I.O I 403 U.S.A. 903 040 2 167 296 8423.78 115 Belg.-Lux. . .......... 350 29 609 . . . . . . . . . . . . . . 

7603.20 403 U.S.A. I 298 836 3 959 378 8431.01 Ill BR.Deutsch!. ......... 99 415 792 676 . . . . . . . . . . . . . . 122 Gr.B rit. 4 350 25 167 ............. 
7608.0 I Ill BR.Deutsch!. ......... 70 17 110 145 Span. ............... 9 600 167 987 

153 Pol. ................ I 800 34 003 

8205.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 4 500 66 420 115 165 1 019 833 

112 France .............. I 530 16 781 
8434.20 BR.Deutsch!. ......... 1 100 5 452 

6 030 83 201 Ill 

8205.14 403 U.S.A. 123 24 465 8435.20 112 France .............. 2 200 9 160 .............. 

8205.16 403 u.s.x. 640 36 474 8441.10 114 Nied. ............... I 320 43 372 
. . . . . . . . . . . . . . 

8205.26 Ill BR.Deutsch!. 450 17 840 8445_22 111 BR.Deutsch!. ......... 1425 124 500 ......... 
8448.20 114 Nied. ............... 3 280 25 000 

- Divers .................. I 469 24 366 730 35 400 8448.24 122 Gr.B rit. ............. 
Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 8452.26 Ill BR.Deutsch!. ......... 30 19 111 

8405.10 112 France .............. 7 920 30 000 8459.68 Ill BR.Deutsch!. ......... 6 100 38 700 

8405.14 145 Span. ............... 91 600 I 152 269 8459.72 lii BR.Deutsch!. ......... I 140 328 500 

8405.16 lii BR.Deutsch!. ......... 1 610 40 225 8459.74 Ill BR.Deutsch!. ......... I 610 14 295 
145 Span. ............... 4 100 50620 

5 710 90 845 8459.78 403 U.S.A . . . . . . . . . . . . . . . I 700 72 912 

8406.20 lii BR.Deutsch!. ......... 4 931 81011 8459.80 112 France .............. 225 55 500 
149 Türk. ............... 25 779 I 890 965 
387 Japan ............... 610 48 558 8459.84 Ill BR.Deutsch!. ......... 80 26 953 

31 320 2 020 534 
8460.10 112 France .............. 3 204 33 600 

8406.22 Ill BR.Deutsch!. ......... 6 525 125 932 
8463.70 403 U.S.A. .............. 3 906 36 402 

8406.42 111 BR.Deutsch!. ........ - 210 198 042 
8463.72 403 U.S.A. .............. I 346 12 955 

8406.54 lii BR.Deutsch!. ......... 105 382 2 476 532 
125 Suède ............... 19 855 189 371 8463.78 403 U.S.A. .............. l 134 7 860 
167 Jugosl. .............. 20 455 247 360 
403 U.S.A. .............. 6 550 200 158 8463.80 403 U.S.A. . ............. 521 13 209 

152 242 3 113 421 

29 970 813 609 
8465.46 112 France .............. 23 250 82 212 

8406.74 Ill BR.Deutsch!. ......... 

8406.78 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 145 89 860 - Divers .................. 3 598 53 963 
167 Jugosl. .............. 1 980 19 400 

4 125 109 260 Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 

8408.01 111 BR.Deutsch!. ......... 470 474 965 8501.10 145 S an. ............... 5 300 117 900 P 
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Tarif-Nr. Yeredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Na ture du perfectionnement Quantité Valeur 

et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

8501.14 145 Span. ............... 6 400 123 870 8706.34 111 BR.Deutsch!. ......... 54 7 34 7 3 510 782 401 Canada ............. 4 224 81 592 121 Oesterr. . ............ I 112 8 473 IO 624 205 462 548 459 3 519 255 

8515.30 387 Japan ............... 80 12 146 8707.20 403 U.S.A. .............. 3 370 47 738 

8519.10 465 Brasil. .............. I 280 695 

I 
8714.40 Ill BR.Deutsch!. ......... 10 000 100 000 

8519.12 lii BR.Deutsch!. ......... 880 40 325 8714.80 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 386 7 338 114 Nied. ............... 100 38 750 
115 Belg.-Lux. ........... 180 24 088 8802.30 Ill BR.Deutsch!. ......... 4 300 3 600000 403 U.S.A. .............. 186 57 840 141 Island ............... 3 400 400 000 465 Brasil. .............. 5 240 135 180 205 Libyen . . . . . . . . . . . . . . I 400 260 000 6 586 296 183 329 Irak ................ I 495 I 850 000 403 U.S.A. .............. 76 818 8 770000 8519.14 I Il BR.Deutsch!. ......... 67 30 722 87 413 14 880 000 

8522.12 257 Zaïre . . . . . . . . . . .. . . . 21 400 100 800 8803.01 205 Libyen .............. 74 25 358 403 U.S.A. .............. 7 387 218 990 8523.30 403 U.S.A. .............. 9 808 138 246 7 461 244 348 501 Austr. ............... 13 202 134 078 
23 010 272 324 8901.20 111 BR.Deutsch!. ......... 36 650 515 000 114 Nied. ............... 2 850 25 000 

- Divers I 025 17 221 39 500 540 000 .................. 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: - Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 254 3 090 

8609.40 267 Südafr ............... 17 560 262 838 
Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 

8609.52 267 Südafr ............... 780 14042 9003.20 lii BR.Deutsch!. ......... 415 180 674 145 Span. . . . . . . . . . . . . . . . 141 52 941 
8701.12 Ill BR.Deutsch!. . . . . . . . . . I 755 7 500 556 233 615 

112 France .............. 14 538 186 030 9004.20 16 293 193 530 Ill BR.Deutsch!. ......... 50 15 007 
8702.12 111 BR.Deutsch!. ......... 3 896 191 584 9028.40 112 France .............. 940 180 930 112 France .............. 2 300 17 703 

114 Nied. ............... I 000 20000 Stück 
387 Japan ............... 2 323 90 413 Pièces 

9 519 319 700 9107.01 403 U.S.A. .............. 6 660 81 723 

8702.14 Ill BR.Deutsch!. ......... I 220 8 000 
9109.12 403 U.S.A. .............. 2 750 103 418 

387 Japan ............... 4 220 57 834 9109.16 457 Venez. 5 440 65 834 .............. I 491 41 990 

8702.16 lii BR.Deutsch!. ......... 5 110 140 000 9 !09.32 403 U.S.A. .............. 2 978 121 918 112 France .............. 4 535 187 906 
114 Nied. . . . . . . . . . . . . . . . I 640 77 252 kg 

11 285 405 158 9111.60 112 France .............. Il 22 590 

8702.24 lii BR.Deutsch!. ......... 2 210 30 770 9211.01 111 BR.Deutsch!. ......... 439 43 218 

8702.28 Ill BR.Deutsch!. ......... 32 415 420 642 - Divers 245 27 005 .................. 
112 France .............. 5 560 97 482 
113 !tal. .. ' ............. 20 728 222 285 Stück 
115 Belg-Lux. ........... 16 580 153 688 Pièces 

- Divers 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 6 200 84 205 . . . . . . . . . . . . . . . . ' . 926 9 893 
126 Port ................. IO 865 161 933 Waffen und Munition: - Armes et munition: 127 Finn!. ............... 42 300 482 237 
157 Ung ................. 4 850 IO 950 

9301.JO 324 
kg 

139 498 l 633 422 Em.Arab ............. 5 35 547 

8703.10 lii BR.Deutsch!. ......... 15 500 148 927 Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 
9706.50 121 Oesterr. ............. 850 14 640 8703.20 121 Oesterr. ............. 6 950 83 540 
9901.30 403 U.S.A. .............. 3 126 500 8704.0 I 111 BR.Deutsch!. ......... I 100 60 650 
9905.01 111 BR.Deutsch!. ......... 145 922 562 8706.20 111 BR.Deutsch!. ......... I IOO 24 369 

125 Suède ............... 16 758 122 359 - Divers 326 17 858 146 728 .................. 
17 146 

Total 1982 9 717 689 60 666 124 8706.30 114 Nied. ............... I 215 6 750 Total 1981 11364083 62 637 713 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 
- entkoffeiniert - décaféinées 

0901.12 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
0401.20 121 Oesterr. . . 

0405. IO 

0805.20 

1210.12 

2205.10 

2205.12 

2402.52 

112 France . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. 

114 Nied . 
115 Belg.-Lux . 

Divers . 

85 887 
20 500 

106 387 

58 365 

29 840 

kg 
90 325 
33 856 

124 181 

0901.IO 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

112 France . 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

2850.0 I 111 BR.Deutsch!. . 

2926.10 111 Bk.Deutschl. . 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
2926.10 111 BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 2 000 

Filme: - Films: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3707.20 

3707.22 

111 BR.Deutsch!. . 
113 !tal. . 
121 Oesterr. . . 
339 India . 

111 BR.Deutsch!. . 
121 Oesterr. . 
122 Gr.Brit. .. 
403 U.S.A . 

Meter 
Mètres 
61 687 
9 100 

11 680 
7 923 

90 390 

775 452 
3 331 
I 291 

16 105 
796 179 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
3 707 .20 111 BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 6 372 

3707.22 111 BR.Deutsch!. . 

Pelzwaren: - Fourrures: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers 

Holz: - Bois: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4405.20 111 BR.Deutsch!. . 

54 558 

3 246 

4 235 

4 268 

Liter 
Litres 
5 454 

678 

I 199 

6 453 

18 000 

755 40 I 
176 292 
931693 

333 494 

34 481 

35 344 

I 092 774 
464 304 

1557078 

22 000 

148 697 

114 725 
20 813 
30 896 
14 721 

181"155 

1938551 
IO 765 
4 357 

31 161 
1984 834 

82 104 

2 

16 614 

1437 

14 659 

5 672 

4 524 

15 936 

4 461 

910 

7 084 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Papier: - Papiers: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

480 l. 70 112 France . 

4807.30 

4807.40 

4807.50 

4807.62 

4815.22 

4816.60 

4818.01 

4819.01 

4821.42 

4901.10 

4901.20 

4902.01 

4910.01 

4911.10 

4911.40 

4911.42 

112 France 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch! . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
114 Nied . 

112 France . 

112 France . 

112 France . 

122 Gr.Brit . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
151 D.D.R . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
121 Oesterr. . 
151 D.D.R . 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

1912 

5 646 

3 395 
5 216 
8 611 

248 341 

27 136 
129 963 
157 099 

6 667 
35 060 
13 720 
55 447 

145 815 

20 438 

31 030 

1 317 

74 508 
230 954 

15 010 
320 472 

43 452 

71 777 
75 544 

147 321 

9 680 

7 407 

3 496 

3 791 082 
65 389 
6 799 
7 885 

3 871 155 

4807.40 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

Divers . 

Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 
- gefärbt - teints 

5009.30 111 BR.Deutsch!. . 
387 Japan . 

- bedruckt - imprimés 
5009.42 111 BR.Deutsch!. . 

387 Japan . 

8 036 
5 463 
13 499 

I 263 
245 
I 508 

357 
690 
I 047 

31 267 

21 374 

9 257 
14 913 
24 170 

I 143 875 

100 150 
485 458 
585 608 

23 737 
213 272 
80 428 

317 437 

379 706 

61 944 

169 607 

12 875 

245 681 
I 114 014 

91 674 
I 451 369 

477 808 

183 762 
497 559 
681 321 

49 176 

84 921 

21 659 

13932951 
251 039 
27 520 
39 919 

14 251 429 

948 7 940 

12 244 
11 254 
23 498 

445 716 

177 710 
63 841 

241 551 

78 456 
278 683 
357 139 



38 Ausfuhr im direkten aktiven Lohn-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement à façon direct, actif 

Menge I Quantité 
kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 
Tarif-Nr. 
N° du tarif 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

Divers . 31 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Garne aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - Fils 
de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
- gefärbt - teints 

Divers . 40 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
- gebleicht - blanchis 

Divers . 75 

- gefärbt - teints 
Divers . 525 

- bedruckt j- imprimés 

5104.42 111 BR.Deutsch!. 409 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

Divers 

Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 
- gebleicht - blanchis 

111 BR.Deutsch!. 3 381 5509.24 

111 BR.Deutsch!. 5509.79 518 

- gefärbt - teints 
5509.30 111 BR.Deutsch!. 566 

5509.32 

5509.34 

111 BR.Deutsch!. I 013 

111 BR.Deutsch!. I 407 

- Divers . 151 

- bedruckt - imprimés 

111 BR.Deutsch!. 31 825 5 509.5 2 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
5509.12 122 Gr.Brit. 12121 

Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 
- gezwirnt - retordus 

5605.43 111 BR.Deutsch!. 316 

5605.61 111 BR.Deutsch!. 572 

5605.83 11 J BR.Deutsch!. I 696 

20 

940 072 

Gewebe aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Tissus de 
fibres artificielles ou synthétiques courtes 
- gebleicht - blanchis 

5607.20 111 BR.Deutsch!. . . . . . . . . . I 051 22 660 

- gefärbt - teints 
5607.30 111 BR.Deutsch!. 38 039 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 
5607.10 112 France.............. 1437 

Divers . 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

111 BR.Deutsch!. . 5 283 5607.20 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
- gebleicht - blanchis 

Divers . 150 

911 062 

67 

I 490 

I 286 

2 691 

8 918 

43 697 

287 

92 295 

14 577 

31 467 

59 745 

39 412 

3 178 

98 530 

IO 449 

14 362 

55 563 

16 587 

I 113 

75 689 

4818 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

5805.23 

- gefärbt - teints 

111 BR.Deutsch!. 

6001.53 111 BR.Deutsch!. 

- beschichtet - enduits 
5908.20 111 BR.Deutsch!. 

5908.22 111 BR.Deutsch!. . 
122 Gr.Brit. . 

Menge 
Quantité 

kg 

9 121 

14 885 

I 954 

6 389 
794 

7 183 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

Divers . 

5810.62 

- bestickt - brodés 

387 Japan 

5810.72 121 Oesterr. . . 

208 

- un veredelt zurück - en retour non perfectionnés 

299 

Divers . 

Konfektion: - Confection: 
- gefärbt - teinte 

Divers . 

6102.10 

- konfektioniert - confectionnée 

11 I BR.Deutsch!. . 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 
6103.10 Ill BR.Deutsch!. . 

6103.50 111 BR.Deutsch!. 

Divers . 

447 

Edelmetalle: - Métaux précieux: 
- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 

7111.0 I 122 Gr.Brit. . 

Eisen: - Fer: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

7315.01 111 BR.Deutsch!. . 

7332.14 111 BR.Deutsch!. 

Divers . 

Andere Metalle: - Autres métaux: 
- gewalzt - laminés 

7603.20 

7604.10 

145 Span . 
403 U.S.A . 

403 U.S.A. 

- gezogen - étirés 
7602.01 157 Ung . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
7405.12 112 France . 

7608.0 I 

8205.10 

8205.14 

8205.16 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

112 France 
403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

2 550 

I 002 

969 

7 348 
297 327 
304 675 

986 554 

2 408 

595 

775 

Il 
123 
134 

640 

573 592 

272 924 

33 441 

85 798 
IO 228 
96026 

12 183 

80 28034 

55 873 

49 2 891 

44 2 140 

78 38694 

123 34112 

47 235 

38 4 549 

106 63 950 

53 955 

53 638 

12 650 

31 071 
900 663 
931 734 

5 101 787 

62 517 

70 

33 894 

18 210 

17 608 

10 463 
38 764 
49 227 

91,677 



Ausfuhr im direkten aktiven Lohn-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement à façon direct, actif 39 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. 
W du tarif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

8205.26 26 000 111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

270 

834 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
- montiert - montées 

8405.10 

8405.12 

8406.22 

8406.42 

8408.01 

8445.22 

8448.24 

125 Suède . 

125 Suède . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
122 Gr.Brit. . 

111 BR.Deutsch!. . 
141 Island . 

111 BR.Deutsch!. . 

122 Gr.Brit. 

Divers . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

8405.10 

8405.12 

8406.20 

8406.22 

8406.54 

8406.74 

8406.78 

8410.84 

8411.12 

8416. IO 

8416.20 

8418.68 

8419.68 

8419.72 

8419.78 

8423.72 

843 I.O I 

8434.20 

8435.20 

8441.10 

125 Suède . 

125 Suède . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
123 Danem . 
125 Suède . 
167 Jugosl. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
167 Jugosl. . 

114 Nied .. 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
377 Taiwan . 

111 BR.Deutsch!. . 
122 Gr.Brit. .. 

111 BR.Deutsch!. . 

114 Nied .. 

115 Belg.-Lux . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
122 Gr.Brit. . 
145 Span . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

114 Nied . 

229 100 

99 620 

I 388 

210 
359 
569 

570 
270 
840 

I 425 

38 280 

47 200 

2 602 

123 054 
I 015 

26 821 
18 533 

169 423 

14 928 

390 
I 980 
2 370 

12 083 

I 344 
31 077 
32 421 

439 
2 580 
3 019 

l 800 

6 000 

1490 

I 050 

54 811 
4 355 
2 355 

61 521 

l 100 

I 251 

l 320 

li 440 

35 886 

3 659 987 

I 725 680 

77 836 

204 042 
39 305 

243 347 

I 065 779 
238 188 

I 303 967 

143 829 

730 51 301 

2 

641 600 

764 960 

824 

3 394 797 
12 974 

303 394 
294 712 

4 005 877 

265 408 

732 

12 930 
473941 
486 871 

45 202 
106 155 
151 357 

458 480 

246 588 

350 

464 914 
46 300 
55 250 

566 464 

31 366 

22 761 

12 586 
29 600 
42186 

46 233 

52 275 

40 060 

21 792 

I 590 

19910 

6 340 

9622 

51 772 

8448.20 

8459.72 

8459.78 

8459.80 

8459.84 

8460.10 

8463.78 

8463.80 

8465.46 

114 Nied . 

111 BR.Deutsch!. . 

403 U.S.A . 

112 France .. 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

403 U.S.A. 

403 U.S.A. 

112 France 

3 280 

I 152 

I 700 

225 

2 881 

1 134 

521 

9 393 

Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 154 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

8406.54 

8408.01 

8416.10 

8431.0 I 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
115 Belg.-Lux . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

8519.12 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 
- montiert - montées 

8523.30 

115 Belg.-Lux . 

387 Japan . 
403 U.S.A . 
501 Austr. . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers . 

8501.10 

8515.30 

8519.12 

8523.24 

145 Span . 

387 Japan . 

111 BR.Deutsch!. . 
115 Belg.-Lux. . . 

121 Oesterr. . 

420 

200 
200 
400 

8 300 

9 000 

380 

5 795 
17 732 
32 512 
56 039 

131 

5 300 

80 

160 
180 
340 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

862 

Divers . 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
- montiert - monté 

8609.40 

8609.52 

8701.12 

8702.12 

8702.14 

8702.16 

8702.24 

267 Südafr . 

267 Südafr . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch! . 
113 !tal. . 

329 Irak 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

17 560 

I 855 
14 538 
16 393 

I 173 
I 073 
2 246 

1 526 

I 730 
I 800 
3 530 

2 210 

415 730 

79 712 

55 618 

80 33 003 

30 450 

26 420 

30 109 

224 261 

41 340 

15 000 

236 777 
315 661 
552 438 

38 610 

47 580 

32 824 

80 267 
142 065 
337 897 
560 229 

1212 

139 350 

12 596 

Il 500 
30 588 
42 088 

13 406 

23 1 284 

267 338 

400 10 941 

8 450 
192 890 
201 340 

371 536 
12 145 

383 681 

79 038 

30 550 
137 239 
167 789 

31 370 



40 Ausfuhr im direkten aktiven Lohn-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement à façon direct, actif 

Tarif-Nr. I Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. I Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 

et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

8702.28 Ill BR.Deutsch!. ......... 30 640 621 427 Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 
112 France .............. 5 560 239 482 - montiert - montés 
115 Belg.-Lux. ........... 16 580 171 688 - Divers 
127 Finn!. 42 352 566 237 . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 4 000 ............... 

95 132 l 598 834 - anders bearbeitet - autres opérations 

8703.20 121 Oesterr. ............. 13 230 218 708 
126 Port ................. 5 130 86 058 9003.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 157 99 112 

18 360 304 766 145 Span. ............... 141 81 478 
298 180 590 

8714.40 Ill BR.Deutsch!. ......... IO 000 176 066 
9004.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 382 126 561 

8802.30 Ill BR.Deutsch!. . . . . . . . . . I 900 2 160 000 
9028.40 112 France .............. 797 844 291 

8901.20 lii BR.Deutsch!. ......... 20 665 308 567 
Stück 
Pièces 

- Divers 134 7 287 9101.12 403 U.S.A. .............. l 411 215 199 .................. 

- anders bearbeitet - autres opérations 9101.16 403 U.S.A. .............. 6 659 263 437 

8702.12 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 178 43 116 9107.01 375 Hongkong ........... 2 000 88 473 
114 Nied. ............... I 000 37 300 9109.32 122 Gr.B rit. 3 178 80 416 ............. 6 354 29 477 

8702.14 114 Nied. ............... l 640 96 085 9111.60 112 France .............. 
kg 
16 35 310 

8702.16 lii BR.Deutsch!. ......... 1690 68 466 9211.01 Ill BR.Deutsch!. ......... 439 48 212 
8702.28 157 Ung .... ............. 4 850 IO 950 

8706.20 125 Suède .. 13 297 310 600 
- Divers .................. 49 5 933 . . . . . . . . . . . . . 

8706.30 114 Nied. ............... I 215 7 890 - unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
- Divers .................. 12 

8706.34 Ill BR.Deutsch!. ......... 505 985 9 239 623 2 517 
121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 2 098 193 704 Waffen und Munition: - Armes et munition: 508 083 9 433 327 

- anders bearbeitet - autres opérations 
8714.80 li l BR.Deutsch!. ......... 2 386 9 513 

9301.10 324 Em.Arab ............. 5 
8802.30 I li BR.Deutsch!. ......... 2 400 I 565 000 35 847 

403 U.S.A. .............. 38 306 4 083 800 Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 40 706 5 648 800 
- anders bearbeitet - autres opérations 

8901.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 4 735 47 677 9706.50 121 Oesterr. ............. 850 16 620 

Divers 56 4 200 9901.30 403 U.S.A. .............. 3 127 350 - .................. 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionné 9905.0 I 111 BR.Deutsch!. ......... 307 l 317 410 

8703.20 112 France .............. 4 840 6 220 - Divers .................. 160 2 448 
Total 1982 8 479 481 78 292 960 - Divers .................. 302 I 023 Total 1981 8 942 343 79 493 286 

Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr 

Importation dans le trafic de perfectionnement à façon, passif 

Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Quantité Valeur N° du tarif Importation de kg Fr. N° du tarif Importation de Quantité Valeur kg Fr. 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 0805.20 li] BR.Deutsch!. ......... 4 120 24 270 - konfektioniert - confectionnées 
- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 225 135 1806.42 112 France .............. 2 356 24 361 
- entkoffeiniert - décaféinées 1806.51 ll2 France .............. 19 785 61 730 

0901.12 112 France .............. 137 103 I 137 765 2007.42 112 France .............. 1800 2 652 
- anders bearbeitet - autres opérations 240:.30 114 Nied. ............... 4 925 0206.10 112 France .............. 2 250 26 742 3 101 

0402.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 65 600 236 098 2401.50 111 BR.Deutsch!. ......... 24465 I II 532 
112 France .............. 125 489 222 256 

191089 458 354 2402.10 114 Nied. ............... 10 902 7 667 



Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans le trafic de perfectionnement à façon, passif 41 

Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. Einfuhr von Menge 

N° du tarif Importation de 
Quantité Valeur N° du tarif Importation de 

Quantité 
kg Fr. kg 

- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 370 223 - Divers .................. 677 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3003.20 111 BR.Deutsch!. . 
145 Span - . - - - 

Divers 

Filme: - Films: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers . 

Kunststoffe: - Matières plastiques: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

3901.40 111 BR.Deutsch!. 

3907-40 111 BR.Deutsch!. 

Kautschuk: - Caoutchouc: 
- montiert - monté 

4011.22 111 BR.Deutsch!. - . 
115 Belg.-Lux _ . 

Leder: - Cuirs: 
- konfektioniert - confectionnés 

4203.12 167 Jugosl. . 

Divers . _ - . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
D~e~ ·········-·-······ 

Pelzwaren: - Fourrures: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4302.10 

4303.12 

113 Ital. . 

111 BR.Deutsch!. . 

Divers 

Holz: - Bois: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4414.10 121 Oesterr. . . 

4423.12 112 France 

Papier: - Papiers: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

4807.30 111 BR.Deutsch!. . 

4807.40 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

4807.50 Ill BR.Deutsch!. ......... 
4807.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 
4815.22 112 France .............. 

4816.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 

4821.42 Ill BR.Deutsch!. ......... 

4911.40 111 BR.Deutsch!. . . . .. . . . . 

IO 056 
2 852 
12 908 

663 436 
J 089 226 
J 752 662 

20 374 

Meter 
Mètres 

1 017 3 160 

Wert 
Valeur 
Fr. 

11 178 

Naturseidengarne: - Fils de soie naturelle: 
- gezwirnt - retordus 

5004.12 113 Ital. . 2 397 193 191 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 
5004.12 113 !tal. . 294 23 557 

Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 
- gefärbt - teints 

Divers . 52 7 480 
I 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
- gefärbt - teints 

kg 5104.30 113 !tal. ................ 884 51 205 
I 517 126 147 

7 100 63 015 - Divers .................. 103 4 099 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
- Divers .................. 26 482 

478 681 2 921654 Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 
60 148 342 564 - anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

538 829 3 264 218 
5509.40 403 U.S.A . . . . . . . . . . . . . . . 203 33 944 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
19 000 - beschichtet - enduits 

6 258 - Divers .................. 30 799 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

5 830 5804.10 403 U.S.A . 4 050 180 010 . . . . . . . . . . . . . . 

- bestickt - brodés 
5810.30 121 Oesterr. ............. 33 204 I 460 413 

13 935 Divers 193 9 941 - .................. 
12 415 - anders bearbeitet - autres opérations 

2 749 5917.60 121 Oesterr. ............. 5 774 231 091 

99 

35 

691 

17 

5 

2 

3 802 4 964 

379 35 960 

23 336 53 267 

17 368 55 953 
46 148 167 629 
63 516 223 582 

2880 13 834 

I 033 553 887 612 

4 075 4 335 

I 127 9 939 

3 378 137 786 

l 230 6 474 

Konfektion: - Confection: 
- gefärbt - teinte 

6101.50 112France . 533 13 664 

- bedruckt - imprimée 

Divers . 64 2 792 

- konfektioniert - confectionnée 

6005.20 153 Pol. . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 

20 759 I 203 452 
3 633 143 628 
I 165 52 461 

25 557 1399541 

I 665 141 700 

863 117 246 
773 89 972 

I 636 207 218 

3 066 197 465 
18 663 I 169 876 
21 729 I 367 341 

798 45 750 
15 423 I 039 806 

6005.42 157 Ung . 

6005.50 157 Ung _ . 
167 Jugosl. . 

6101.21 153 Pol. . 
157 Ung _ . 

6101.22 153 Pol. . 
157 Ung . 



42 Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans Je trafic de perfectionnement à façon, passif 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

6101.40 

6101.50 

6102.10 

6102.21 

6102.22 

6102.32 

6102.40 

Einfuhr von 
Importation de 

167 Jugosl. 

153 Pcl . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 
211 Maroc . 

211 Maroc . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

6102.42 157 Ung . 
167 Jugosl. . 
211 Maroc . 

6102.50 157 Ung . 
167 Jugosl. . 

6102.52 153 Pol. . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 
211 Maroc . 

6102.69 

6103.50 

167 Jugosl. 

211 Maroc 

6105.50 

- handrolliert - roulottée à la main 

Divers . 

6105.52 

6106.50 

145 Span. 

145 Span. 

145 Span. 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

IO 212 
26 433 

280 
160 

4 062 
4 502 

44 932 
31 318 

I 615 
77 865 

29 642 
467 

30 109 

8 124 
24 941 
33 065 

5 808 
3 457 
9 265 

17 966 
6 833 

24 799 

17 226 
26 855 

401 
44482 

IO 423 
4 636 
15 059 

I 296 
9 447 

40 809 
204 

51 756 

I 533 

4 629 

6003.10 

- anders ausgerüstet - autres perfectionnements 

6003.20 

6003.40 

6003.50 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

Divers . 

2 582 

16 713 

12 263 

6005.20 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnée 

157 Ung . 

Divers . 

Wert 
Valeur 
Fr. 

625 884 
I 711440 

16 650 
12 302 

253 376 
282 328 

I 218 479 
I 239 356 

96 358 
2 554 193 

115 

I 914 358 
28 724 

I 943 082 

797 082 
2 736 762 
3 533 844 

513 568 
479 24 7 
992 815 

738 205 
345 574 

I 083 779 

955 529 
2 150 015 

24 603 
3 130 147 

624 682 
3 75 593 
I 000 275 

95 740 
979 866 

4 757 577 
11 258 

5 844 441 

337 64 432 

157 

272 

404 357 

759 531 

164 26 299 

18 

531 38 143 

170 966 

694 288 

723 253 

193 

268 

126 

11 929 

IO 302 

16 321 

4 284 

9918 

IO 885 

14 379 

Tarif-Nr. I 
N° du tarif 

Einfuhr von 
Importation de 

Hutstumpen: - Cloches: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

6505.1 o 111 BR.Deutsch!. . 

Regenschirmteile: - Parties de parapluies: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers . 

Mineralische Stoffe: - Matières minérales: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

6802.40 111 BR.Deutsch!. 

Divers 

Edelmetalle: - Métaux précieux: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

Divers 

Eisen: - Fer: 
- montiert - monté 

7320.26 

7322.26 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

- anders bearbeitet - autres opérations 
7315.01 112 France . 

7322.22 

7322.26 

7324.20 

7338.65 

7340.99 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

112 France . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

Andere Metalle: - Autres métaux: 
- anders bearbeitet - autres opérations 

7404.63 

7419.40 

7602.0 I 

7616.30 

8204.44 

8205.10 

8205.16 

8206.10 

8302.30 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

403 U.S.A . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

Divers . 

Menge 
Quantité 

kg 

298 653 

I 329 

23 642 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnés 
- Divers . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
- graviert - gravées 

8434.22 111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
115 Belg.-Lux . 

56 345 
478 

8 205 
65 028 

J 397 

7 000 

2 660 

I 772 

I 056 

3 050 

950 

8 702 

732 

650 

830 

480 

3 882 

221 
41 

262 

J 695 

853 

337 

38 697 

48 l 786 

6 700 

74 l 197 

24 IO Il I 

37 168 

3 000 

7 158 

24 570 

19 747 

454 431 

20 030 

38 072 

8 696 

15 703 

30 oso 
306 229 

8 

II 124 

260 570 

16 185 
30 460 
46 645 

31 113 

56 7.31 

13 499 

19 017 

155 

l 352 212 
22 941 

114 045 
14_89 198 



Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans le trafic de perfectionnement à façon, passif 43 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

8435.10 

8440.20 

Einfuhr von 
Importation de 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . ..... 

Divers . 

- montiert - montées 

8411.12 

8411.78 

8415.20 

8417.10 

8417.12 

8419.78 

8422.72 

8422. 74 

8442.72 

8445.18 

8445.26 

8459.74 

8459.78 

8459.80 

8463.64 

8463.78 

8463.80 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. . 

157 Ung . 

113 !tal. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutschl. . 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutschl. . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. 

Divers . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

8406.22 

8407.72 

8416.20 

8417.10 

8417.38 

8419.70 

8422.74 

8425.30 

8430.78 

8430.80 

8431.0 I 

8434.20 

8434.22 

8435.10 

8438.50 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutsch!. ... _ ..... 

113 !tal. . 

121 Oesterr . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
115 Belg.-Lux . 

111 BR.Deutsch!. . 
115 Belg.-Lux . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

Menge 
Quantité 

kg 

704 

494 

344 

190 

400 

I 191 

11 541 

I 527 

236 

I 700 

IO 310 

2 020 

5 150 

440 

1500 

970 

17 920 

600 

205 

I 004 

268 

2 000 

4 994 

24 643 

I 665 

3 800 

I 500 

I 142 

801 

407 

30031 
11 486 

121 
41 638 

I 749 
5 800 
7 549 

19 253 
4 483 

23 736 

2 939 

2630 

Wert 
Valeur 
Fr. 

14 944 

14 683 

Il 150 

IO 050 

23 428 

142 437 

20 686 

41980 

30 000 

209 117 

24 952 

147 179 

56 

181 275 

69 199 

151 861 

42 692 

280 858 
203 269 

16 625 
500 752 

60 996 
32 506 
93 502 

376 407 
133 206 
509 613 

16800 

18 700 

32 158 

68 775 

15 224 

54 480 

33 185 

15 952 

14 722 

30 257 

34 992 

25 949 

2 000 

IO 094 

28 372 

28 450 

8 288 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

8440.20 

8444.01 

8445.22 

8446.18 

8448.26 

8453.0 I 

8459.62 

8459.70 

8459.72 

8459.78 

8459.80 

8459.82 

8459.84 

8460.10 

8460.12 

8460.14 

8461.20 

8462.10 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quantité 

kg 

111 BR.Deutsch!. . 
113 !tal. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

115 Belg.-Lux. 

111 BR.Deutsch!. . 

I I I BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 

I 11 BR.Deutschl. . 
113 !tal. . 
122 Gr.Brit, .. 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 

111 BR.Deutschl. . 
113 !tal. - . - - 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

Divers - 

11 226 
11 920 
23 146 

3 732 

3 297 

5 100 

780 

28 300 

8 000 

I 093 

15 567 
2 838 
366 

18 771 

755 

173 

3 940 

7 250 
7 402 
14 652 

158 

706 

4 624 

315 

3 783 

8434.22 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

4 546 111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 
- montiert - montées 

8501.12 

8501.14 

8501.16 

8509.01 

8511.22 

8515.30 

8519.10 

113 Ital. . 

121 Oesterr . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. . 

113 ltal. 

Divers - - - - - . - 

- anders bearbeitet - autres opérations 

8501.14 

8501.17 

8502.20 

8505.01 

8515.30 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France 

403 U.S.A. 

111 BR.Deutsch!. . 

508 

590 

300 

218 

520 

166 

2 700 

I 323 

l 238 

l 176 

952 

4 782 

406 

I 7 5 385 
179 009 
354 394 

23 943 

208 856 

16 

56 800 

IO 760 

12 860 

109 064 

82 096 

23 960 

233 867 
46 299 
18 518 

298 684 

23 963 

IO 120 

59 358 

225 555 
114 195 
339 750 

19 458 

179 097 

48 843 

IO 000 

68 691 

36 250 

2 965 

25 399 

58 674 

24 790 

64 437 

93 23 715 

30 772 

286 915 

30 490 

47 699 

40 840 

22 242 

326 157 

50 320 



44 Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans le trafic de perfectionnement à façon, passif 

Tarif-Nr. 
N° du tarif Wert 

Valeur 
Fr. 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. I 
N° du tarif 

Einfuhr von 
Importation de 

Menge 
Quantité 

kg 

8528.12 111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 
Divers . 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
- montiert - monté 

8607.0 I 

8609.52 

8701.12 

8702.12 

8702.14 

8702.16 

8702.21 

8702.22 

8702.24 

8702.28 

8703.10 

8703.20 

8705.12 

8706.34 

8707.20 

8714.40 

112 France . 
113 ltal. . 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
121 Oesterr. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
114 Nied . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. . 
114 Nied . 
121 Oesterr. . . 
122 Gr.Brit. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 Ital. . 
153 Pol. .. 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 !tal. . 
121 Oesterr . 

I Il 
112 
113 
114 
121 
122 

BR.Deutsch!. . 
France . 
!tal. . 
Nied . 
Oesterr. . 
Gr.Brit. . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 Ital, . 
153 Pol. . 

111 BR.Deutsch!. . 
12 l Oesterr. .. . 

111 BR.Deutsch!. . 

113 Ital. . 
121 Oesterr. . 

111 BR.Deutsch!. . 

72 040 
42 640 
114 680 

8 010 
IO 800 
75 000 
93 810 

2 010 
2 150 
I 875 
6 035 

11 224 
2 711 
I 408 

15 343 

18 112 
12 966 
35 235 

1420 
1480 
6 721 

75 934 

3 250 
3 303 
4 750 

11 303 

5 675 
9 714 
2 807 
1 569 

19 765 

13 303 
34 135 
25 416 
5 370 

78 224 

I 106 274 
340 781 
393 088 
23 670 

979 848 
16 340 

2 860 001 

22 080 

41 620 
15 084 
35 213 
3 190 

95 107 

3 160 
I 800 
4 960 

714 

2 855 
2 010 
4 865 

4 350 

420 18 544 

81 9429 

5 

178 521 
153 850 
332 371 

314 16 240 

351 560 
71 007 

I 555 203 
I 977 770 

27 221 
26 236 
32 310 
85 767 

139 235 
34 063 
39 000 

212 298 

333 606 
168 758 
752 071 
23 495 
18 682 

104 582 
I 401 194 

42 962 
51 953 
79 742 

174 657 

110 127 
137 845 
50 095 
33 449 

331 516 

223 536 
563 371 
514372 
65 799 

I 367 078 

18642761 
5 814 074 
6 809 844 
213 911 

18 464 958 
367 716 

50313264 

264 200 

835 902 
306 672 
244 531 
65 634 

I 452 739 

31s17 
5 000 

36 517 

8714.80 
82 

8607.0 I 

8701.12 

8702.12 

8702.14 

8702.16 

8702.2 l 

8702.22 

8702.24 

8702.28 

8703.20 

8705.10 

8706.34 

8714.40 

8803.01 

8901.!0 

8901.20 

112 France . 
113 Ital. . 
121 Oesterr. .. . 

121 Oesterr. 

Divers . 

- anders bearbeitet - autres opérations 

112 France .. 
121 Oesterr .. 

121 Oesterr. 

111 BR.Deutsch!. . 

113 ltal. . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 

112 France . 

112 France . 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
115 Belg.-Lux . 
121 Oesterr. . .. 

113 Ital, . 
114 Nied . 

l 2 l Oesterr. 

121 Oesterr. 

111 BR.Deutsch!. . 
112 France . 
113 Ital. . 
121 Oesterr. . 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. 

111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

33 899 
9 250 
IO 550 
58 049 

2900 

I 630 

157 630 
58 960 

216 590 

15 400 

2 728 

3 136 
4 286 
7 422 

I 110 

I 630 

3 350 

36 059 
24 255 
11 20] 
15 500 
87 015 

4 500 
5 000 
9 500 

3 640 

42 520 

21 477 
6 680 

l l 295 
4 500 

43 952 

142 387 

2 285 

775 

8701.12 

- unveredelt zurück - en retour non perfectionné 

7 500 
8702.22 

8702.24 

8702.28 

8703.20 

11 l BR.Deutsch!. . 

113 !tal. ................ I 240 

I 700 

3 500 
5 790 

22 900 
32 190 

7 110 

59 514 Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 
- montiert - montés 

9026. I O 111 BR.Deutsch!. . 18 316 
31 464 
49 780 

36 400 

9028.30 

9028.32 

111 BR.Deutsch!. . 

111 BR.Deutsch!. . 
114 Nied . 
121 Oesterr . 

111 BR.Deutsch!. . 

155 Tschechosl. . 

111 BR.Deutsch!. . 

96 

670 

898 

37 l 958 
51 825 

161 676 
621 859 

41 227 

19 331 

857 

387 764 
208 121 
595 885 

295 560 

301 806 

68 750 

163 400 
26 384 
189 784 

22 724 

11 307 

29 431 

511 935 
24 l 957 
257 620 
281 639 

I 293 151 

84 

98 840 
101 622 
200 462 

IO 119 

158 642 

134 894 
30 000 
86 830 
10437 

262 161 

35 873 

311 887 

8 547 

9 483 

5 000 

13 950 

23 850 

16 870 
56 905 

150 000 
223 775 

9 133 

17 428 

33 650 

123 434 



Einfuhr im passiven Lohn-Veredlungsverkehr - Importation dans Je trafic de perfectionnement à façon, passif 45 

l 
__ .,, 

l Tarif-Nr. I Einfuhr von Menge Wert Tarif-Nr. Einfuhr von Menge Wert 

N° du tarif Importation de Quantité Valeur N° du tarif Importation de Quantité Valeur 
kg Fr. kg Fr. 

9028.40 lii BR.Deutsch!. ......... 126 79 110 Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 

9029.01 lii BR.Deutsch!. 380 130 115 
- anders bearbeitet - autres opérations 

......... 9401.30 J 12 France .............. 940 11 937 

- Divers .................. 175 IO 789 9401.42 112 France . ............. 455 90 797 

- anders bearbeitet - autres opérations 9403.32 112 France . . . . . . . . . . . . . . 299 15 400 

9017.30 Il I BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 576 25 635 9901.30 121 Oesterr. ............. 47 27 426 

9211.01 J 12 France .............. 970 107 367 9906.01 112 France .............. 132 I 10 125 

- Divers .................. 45 5 466 - Divers . . . . . . . . .......... 163 13 220 

Waffen und Munition: - Armes et munition: - unveredelt zurück - en retour non perfectionnées 

- anders bearbeitet - autres opérations 

9306.10 112 France .............. 951 26 168 
J 13 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . 3 IO 19 215 9901.20 403 U.S.A. .............. 2 21 800 

I 261 45 383 
I Total 1982 7 404 202 111 321 716 

9306.20 112 France .............. I 364 62 995 ! Total 1981 8 348 953 137 798 980 

Ausfuhr im passiven Eigen-Veredlungsverkehr 
Exportation dans le trafic de perfectionnement commercial passif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 
Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Divers I 000 
Divers 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Nahrungs- und Futtermittel: - Denrées alimentaires et fourragères: 

0201.42 112 France .............. 6 433 51 696 

0402.10 111 BR.Deutsch!. ......... 80 000 129 290 
112 France .............. 117 700 101 910 

197 700 231 200 

0805.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 4 120 20 800 

0901.10 112 France .............. 153 400 I 134 608 

1806.42 I 12 France .............. 2 150 16 125 

1806.51 112 France .............. 19 785 58 355 

2401.30 114 Nied. ............... 15 000 9000 

2401.60 lii BR.Deutsch!. ......... 40 000 122 000 

Kautschuk: - Caoutchouc: 
40 I 1.22 J 11 BR.Deutsch!. . 

115 Belg.-Lux. . . 

Divers 

Leder: - Cuirs: 

4203.12 167 Jugosl. 

Divers . 

Pelzwaren: - Fourrures: 

430 I.O I 113 !tal. . 

4303.12 111 BR.Deutsch!. . 

400 

Chemische Produkte: - Produits chimiques: 
Holz: - Bois: 

2935.30 Ill BR.Deutsch!. ......... 612 29 376 
4403.22 121 Oesterr. ............. 

2936.22 111 BR.Deutsch!. ......... 5 100 297 840 

3003.20 145 Span. ............... 4 480 I 431 360 - Divers .................. 

3306.40 111 BR.Deutsch!. ......... 8 952 15 219 Papier: - Papiers: 

Filme: - Films: 4801.70 Ill BR.Deutsch!. ......... 
Meter 
Mètres 4805.10 lii BR.Deutsch!. ......... 

- Divers .................. 330 500 
4807.30 111 BR.Deutsch!. ......... 

Kunststoffe: - Matières plastiques: 4807.40 111 BR.Deutsch!. ......... 
kg 112 France .............. 

3901.40 111 BR.Deutsch!. ......... I 512 116 550 

3907.30 111 BR.Deutsch!. ......... I 134 3 000 4815.22 112 France .......... _ ... 

3907.40 lii BR.Deutsch!. ......... 13 447 104 746 4816.20 lii BR.Deutsch!. ......... 

Wert 
Valeur 
Fr. 

433 226 
61400 

494 626 

2 686 568 
348 562 

3 035 130 

214 7 174 

99 14 840 

35 4 670 

17 12 630 

6 12 000 

3 s 343 

2 889 I 532 

I 123 962 

22 344 42 394 

495 268 543 749 

9 872 19 695 

5 058 10040 
69 172, 161 578 
74 230 171 618 

4 794 IO 468 

2 291 IO 260 



46 Ausfuhr im passiven Eigen-Veredlungsverkehr - Exportation dans le trafic de perfectionnement commercial passif 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 

Menge 
Quantité 

kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Veredlungsart und Ausfuhr nach 
Nature du perfectionnement 

et exportation pour 
Menge I Quantité 
kg 

4821.42 

4911.42 

111 BR.Deutsch!. . 

l l l BR.Deutsch!. . 

Divers . 

5002.10 

Naturseide: - Soie naturelle: 

113 !tal. . 

Naturseidengewebe: - Tissus de soie naturelle: 
5009.20 113 Ital. . 

5 807 

I 117 

2 723 

119 

122 867 

83 

165 600 

14 889 

Gewebe aus endlosen künstlichen oder synthetischen Spinnstoffen: - 
Tissus de fibres artificielles ou synthétiques continues: 
5104.20 l 13 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . I 566 75 276 

5104.42 113 !tal. 

Divers . 

Baumwollgarne: - Fils de coton: 
Divers · 

5509.40 

Baumwollgewebe: - Tissus de coton: 

403 U.S.A . 

5509.54 

5509.56 

5509.69 

5509. 79 

145 Span. 

145 Span. 

145 Span. 

145 Span. 

Divers . 

427 

861 

I 237 

1480 

4 435 

343 

207 

22 379 

17 503 

48 

122 11 920 

286 412 

454 062 

40 570 

Garne aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Fils de fibres 
artificielles ou synthétiques courtes: 

5605.41 121 Oesterr. 

Divers . 

2 933 

368 

29 546 

Gewebe aus künstlichen oder synthetischen Kurzfasern: - Tissus de 
fibres artificielles ou synthétiques courtes 

5607.10 

5607.30 

121 Oesterr. 

121 Oesterr. 

Andere Gewebe: - Autres tissus: 
5808.50 121 Oesterr. . 

5915.01 

5917.50 

l 12 France . 

111 BR.Deutsch!. 

Divers . 

Konfektion: - Confection: 

6003.10 

6003.20 

6003.40 

6003.50 

l 21 Oesterr. 

12 l Oesterr. 

12 l Oesterr. 

12 l Oesterr. 

6005.20 153 Pol. . 
157 Ung . 

·167 Jugo~ . 

6005.42 157 Ung _ . 

2 259 

25 820 

457 

542 

122 

556 

2 945 

20 732 

14 422 

22 769 
3 697 
1019 

27 485 

804 

45 166 

514 037 

16 537 

18 281 

92 

36 274 

173 144 

712 914 

766 293 

989 935 
103 936 
20 956 

I 114 827 

32 773 

4 437 

7 245 

491 

9 208 

7 156 

3 797 

13 898 

2 292 

6005.50 

6101.21 

6101.22 

6101.40 

6101.50 

6102.21 

6102.22 

6102.31 

6102.32 

6102.40 

6102.42 

6102.50 

6102.52 

6102.69 

6105.50 

6105.52 

6202.52 

157 Ung . 
167 Jugo~ . 

153 Pol. . 
157 Ung . 

153 Pol. . 
l 57 Ung . 
167 Jugosl. . 

153 Pol. . 
157 Ung . 
l 67 Jugosl. . 

112 France . 
l 57 Ung . 
167 Jugosl. . 
211 Maroc . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

167 Jugosl. 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 

157 Ung . 
167 Jugo~ . 

157 Ung . 
167 Jugosl. . 
21 l Maroc . 

157 Ung , . 
167 Jugosl. . 

153 Pol. . 
157 Ung . 
167 Jugosl. . 
211 Maroc . 

167 Jugosl. 

145 Span. 

145 Span. 

167 Jugosl. 1 . 

Schuhe: - Chaussures: 

Divers . 

- Divers . 

6505.J o 
Hutstumpen: - Cloches: 

111 BR.Deutsch!. . 

Divers . 

Regenschirmteile: - Parties de parapluies: 
- Divers . 

Mineralische Stoffe: - Matières minérales: 
Divers . 

4 115 
21 806 
25 921 

901 
20 217 
10 621 
31 739 

305 
1 087 
3 734 
5 126 

533 
38 753 
25 938 

1 679 
66 903 

27 709 
2490 

30 199 

9 379 
20 387 
29 766 

224 

6 063 
7 472 

13 535 

17 059 
6 778 

23 837 

16 983 
26 435 

423 
43 841 

9 523 
6 765 

16 288 

I 364 
9 931 

47 826 
536 

59 657 

250 
598 
848 

11 793 
55 420 
67 213 

173 960 
1060820 
1 234 780 

37 250 
898 155 
416 056 

1351461 

13 500 
33 111 
132 785 
179 396 

10 130 
781 733 
706 532 
54 535 

I 552 930 

885 481 
113 778 
999 259 

467 951 
1 847 114 
2 315 065 

13 222 

263 526 
776 284 

1 039 810 

412 286 
289 093 
701 379 

499 623 
1 804 904 

16 270 
2 320 797 

326 393 
441 853 
768 246 

79 100 
545 763 

4 661 575 
17 040 

5 303 478 

52 135 

12 363 

12 974 

18 426 

337 

32 

56 

258 

707 29 919 

4 411 

180 28 000 

257 

48 1272 

87 4 065 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. 
Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 

N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 
et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

Edelmetalle: - Métaux précieux: 8430.78 111 BR.Deutsch!. ......... 800 20 000 
- Divers .................. 2 2 848 

8430.80 Ill BR.Deutsch!. ......... 407 32 000 
Eisen: - Fer: 

843 l.O I Ill BR.Deutsch!. ......... 38 954 299 283 

7320.26 Ill BR.Deutsch\. ......... 2 810 39 266 112 France .............. 13 393 145 707 
115 Belg.-Lux. ........... 271 11 000 

7322.22 111 BR.Deutsch!. ......... 2 670 4 200 
52 618 455 990 

113 !tal. ................ 3 100 25 470 8434.20 121 Oesterr. I 970 5 000 Ill BR.Deutsch\. ......... 7 680 116 950 ............. 
7 740 34 670 115 Belg.-Lux. . . . . . . . . . . . 23 997 125 250 

31677 242 200 

7322.26 l ll BR.Deutsch\. ......... 2 722 20 082 8434.22 lii BR.Deutsch!. ......... 88 371 l 144 201 

7324.20 112 France .............. 279 766 187 500 112 France .............. 5 933 74 064 
94 304 I 218 265 

7332.42 Ill BR.Deutsch\. ......... I 327 5 856 8435.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 2 673 11 700 

7332.44 Ill BR.Deutsch!. ......... 4 210 16 917 8435.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 383 26 400 

7332.46 I li BR.Deutsch\. ......... 3 009 19883 8438.50 112 France .............. 2 670 4 200 

7338.65 112 France .............. 910 11 700 
8440.20 Ill BR.Deutsch!. ......... 6 271 37 420 

7340.86 lii BR.Deutsch\. ......... 8 344 19199 113 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . 16 220 26 900 
22491 64 320 

7340.90 121 Oesterr. ............. 7 790 16 065 8440.30 111 BR.Deutsch!. ......... 6 171 33 535 

- Divers I 950 12 909 8444.0 l l ll BR.Deutsch!. ......... I 060 12 000 
.................. 

Andere Metalle: - Autres métaux: 8445. l 8 Ill BR.Deutsch\. ......... 5 150 129 594 

- 113 !tal. ................ 8 450 33 000 

7404.63 Ill BR.Deutsch!. ......... 
13 600 162 594 

650 14 580 

7411.10 111 BR.Deutsch!. ......... 498 17 190 8445.24 111 BR.Deutschi. ......... I 000 70 000 

7602.0 I 112 France .............. 23 642 236 427 8446.18 115 Belg.-Lux. ........... 5 100 30 000 

8205.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 6 025 175 446 8449.0l 125 Suède ............... 40 10 440 

112 France .............. 41 30000 60 17 818 
6 066 205 446 8452.24 111 BR.Deutsch!. ......... 

8205.16 Ill BR.Deutsch!. ......... 8 21 386 8453.01 111 BR.Deutsch\. .>. ....... 56 40 800 

8454.20 Ill BR.Deutsch\. ......... 130 70 000 

- Divers .................. l 872 28 416 
8455.30 125 Suède ............... 24 23 399 

Kessel, Maschinen usw.: - Chaudières, machines, etc.: 
8456.68 lii BR.Deutsch\. ......... 22 500 60 000 

8406.22 111 BR.Deutsch!. ......... 444 25 072 8456.72 1400 I 500 
112 France .............. I 304 7 500 112 France .............. 

113 !tal. ................ 380 210000 8459.62 Ill BR.Deutsch!. ......... 28 300 100 000 
2 128 242 572 

8410.80 112 France .............. 100 12 000 8459.70 111 BR.Deutsch!. ......... IO 730 45 000 

8411.12 111 BR.Deutsch!. ......... 443 20000 8459.72 lii BR.Deutsch! .......... 2 593 19 460 

8411.78 111 BR.Deutsch!. ......... 400 10000 8459.74 111 BR.Deutsch!. ......... 3 750 80 395 

8416.20 111 BR.Deutsch!. ......... 3 130 7 460 8459.18 111 BR.Deutsch!. ......... 16 058 14 7 950 
112 France .............. 763 50 581 

8417.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 25 875 156 040 113 !tal. ................ 2 838 31 020 
122 Gr.B rit. ............. 366 17 600 

8417.12 111 BR.Deutsch!. ......... l 590 15 000 
20 025 247 151 

8417.34 112 France .............. I 177 69 250 8459.80 Ill BR.Deutsch!. ......... 741 25 380 

8417.38 Ill BR.Deutsch!. ......... l 126 50440 8459.84 Ill BR.DeutschL ......... 3 934 39 115 

8419.70 113 ltal. ................ 4 100 134 811 8460.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 13 396' 346 4 75 
113 ltal. ................ 8 942 86 039 

8419.78 111 BR.Deutsch!. ......... l 276 121980 22 338 432 514 

8422.68 111 BR.Deutsch!. ......... 7 200 128 000 8460.12 111 BR.Deutsch!. ......... 630 52 475 
112 France .............. 78 43 000 

8422.72 121 Oesterr. ............. 1 700 30000 708 95 475 

8422.74 121 Oesterr. ............. 11960 227 686 8460.14 Ill BR.Deutsch!. ......... 826 166 665 

8422.78 Ill BR.Deutsch!. ......... 1 200 31 176 846l.10 112 France .............. 855 57 474 

8425.30 112 France .............. 1 142· 10 000 8461.20 112 France .............. 4 614 39 070 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur N° du tarif Nature du perfectionnement Quantité Valeur 

et exportation pour kg Fr. et exportation pour kg Fr. 

8462.10 III BR.Deutsch!. ......... 332 11200 113 !tal. ................ 20 375 233 024 
121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 3 970 30000 

8463.78 li I BR.Deutsch!. ......... 624 10000 153 Pol. ................ I 630 26 650 
112 France .............. 600 31 185 75 003 937 998 I 224 41 185 

8702.28 Ill BR.Deutsch!. ......... I 177 309 17986071 
8463.80 li I BR.Deutsch!. . . . . . . . . . 180 12 780 112 France .............. 373 663 5 862 618 

113 !tal. ................ 380 885 5 699 494 
114 Nied. ............... 29 460 254 670 - Divers .................. 5 293 88 571 121 Oesterr. . ............ 972 943 16 398 951 122 Gr.B rit. ............. 14 310 214 998 Elektrische Maschinen: - Machines électriques: 387 Japan ............... 3 700 35 000 

2 952 270 46 451802 
8501.12 113 !tal. ................ 590 21 899 

8703.10 112 France .............. 22 000 242 200 
8501.14 li I BR.Deutsch!. ......... 2 266 58 078 

8703.20 111 BR.Deutsch!. ......... 34 100 195 000 
8501.16 111 BR.Deutsch!. ......... 320 17 819 113 lt al. ................ 22 996 75 000 ll4 Nied. ............... 5 000 100000 
8501.26 113 !tal. ................ 720 100 400 62 096 370 000 

8501.40 111 BR.Deutsch!. ......... 850 25 500 8704.0 I li I BR.Deutsch!. ......... 6 998 136 000 112 France .............. 6 335 98 000 8502.20 112 France .............. 902 16 376 113 !tal. . . . . . . . . . . . . . . . . 12 800 340 000 
26 133 574 000 8511.22 li I BR.Deutsch!. ......... 93 23 565 

8705.10 121 Oesterr. ............. 3 640 3 358 8515.30 111 BR.Deutsch!. ......... I 890 211 770 
8705.12 111 BR.Deutsch!. ......... 12 020 49 500 8519.10 113 !tal. ................ I 800 135 000 121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 3 300 10 000 

15 320 59 500 8519.18 111 BR.Deutsch!. ......... 12 13 000 
li 2 France .............. 61 11 880 8706.34 lii BR.Deutsch!. ......... I 274 34 505 73 24 880 121 Oesterr. ............. 42 890 122 598 

I 44 164 157 103 
- Divers .................. 2 074 54 283 8707.20 113 ltal. . ............... 2 210 12 000 ! 

I 121 Oesterr. ............. 2 010 30000 
4 220 42 000 

Beförderungsmittel: - Matériel de transport: 
8714.40 lii BR.Deutsch!. ......... 25 973 188 000 

8607.0 I 112 France .............. 157 530 380 000 112 France .............. 30 989 248 300 
113 !tal. 42 530 149 250 113 ltal. ................ 24 760 115 000 . . . . . . . . . . . . . . . . 

121 Oesterr. 21050 121 Oesterr. 58 960 206 000 ............. 165 000 . . . . . . . . . . . . . 
145 Span. 2 950 259 020 735 250 ............... 36 000 

105 722 752 300 
8608.0 I 112 France .............. 13 100 50 000 8714.80 111 BR.Deutsch!. ......... 3 116 34 320 
8701.12 lii BR.Deutsch!. ......... 11 060 36 000 121 Oesterr. ............. 2 900 12 000 

112 France .............. 14 920 120 000 6 016 46 320 
121 Oesterr. . . . . . . . . . . . . . 90 400 1 821 000 8803.01 Ill BR.Deutsch!. ......... 116 380 I 977 000 84 35 000 

8702.12 111 BR.Deutsch!. ......... 4 810 344 711 8901.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 603 000 676 361 
112 France .............. I 130 13 998 8901.20 lii BR.Deutsch!. ......... 5 940 358 709 2425 8 000 

8702.14 lii BR.Deutsch!. ......... 2 887 36 000 - Divers 
112 France .............. 2 746 36 785 .................. 911 12 700 
113 !tal. ................ 5 736 106 451 
123 Danem . . . . . . . . . . . . . . I 410 14 300 

12 779 193 536 
Instrumente und Apparate: - Instruments et appareils: 

8702.16 lii BR.Deutsch!. ......... 11 714 293 000 
112 France .............. 6 036 37 800 9010.20 114 Nied. ............... 820 
113 !tal. I 660 48 120 28 900 ................ 

19 410 378 920 9017.30 111 BR.Deutsch!. ......... 270 20 000 
8702.21 lii BR.Deutsch!. ......... 9 585 117 699 9020.10 Ill BR.Deutsch!. ......... 29 

112 France .............. IO 138 131 576 14 950 
113 ltal. ................ 20 737 264 465 9026.10 lii BR.Deutsch!. ......... 96 16 528 114 Nied . . . . . . . . . . . . . . . . I 787 11 610 

42 247 525 350 9028.30 151 D.D.R ............... 670 33 650 
8702.22 lii BR.Deutsch!. ......... 12 480 148 149 9028.34 lii BR.Deutsch!. . _ ....... 100 35 656 112 France .............. 21 371 272 643 

113 ltal. ................ 32 202 451 435 9028.40 114 Nied. ............... 26 15 000 114 Nied. ............... 1420 19 000 
121 Oesterr. ............. 2 880 38 400 9029.0 I Ill BR.Deutsch!. ......... 492 181 122 153 Pol. ................ 3 129 51 133 

73 482 980 760 9211.0 I 112 France .............. 1980 171 280 
8702.24 Ill BR.Deutsch!. ......... 8 849 110 439 

112 France .............. 40 179 537 885 - Divers .................. 294 24 690 
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Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert Tarif-Nr. Veredlungsart und Ausfuhr nach Menge Wert 
Nature du perfectionnement Quantité Valeur Nature du perfectionnement Quantité Valeur 

N° du tarif et exportation pour kg Fr. N° du tarif et exportation pour kg Fr. 

Waffen und Munition: - Armes et munition: 9901.20 403 U.S.A. .............. 2 21800 

9306.20 112 France .............. 913 34 619 9901.30 121 Oesterr. . ............ 12 10 000 

Verschiedene Waren: - Marchandises diverses: 9902.10 403 U.S.A. .............. 1 32 762 

9401.42 112 France .............. 134 22270 

9401.92 112 France 142 13 000 - Divers .................. 1 873 25 175 . . . . . . . . . . . . . . 
9403.30 112 France .............. 83 10000 

Total 1982 7 320 131 93 564 982 
9403.80 Ill BR.Deutsch!. ......... 42 48000 Total 1981 8 508 657 119 063 864 

- 
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GRENZVERKEHR -TRAFIC DE FRONTIÈRE 

Der land- und forstwirtschaftliche Bewirtschaftungsverkehr ist im Spe­ 
zialhandel und in der Handelsbilanz nicht enthalten; darin enthalten 
sind hingegen der übrige zollfreie und zollbegünstigte Grenzverkehr und 
der übrige grenznachbarliche Verkehr. 

Le trafic d'exploitation agricole et forestière dans les zones frontières 
n'est englobé ni dans le commerce spécial ni dans la balance commer­ 
ciale; y sont compris, par contre, l'autre trafic frontière franc de droits 
et à droits réduits ainsi que l'autre trafic frontalier. 

Land- und forstwirtschaftlicher Bewirtschaftungsverkehr innerhalb der 10-Kilometer-Grenzzonen 
Trafic d'exploitation agricole et forestière dans les zones frontières de 10 kilomètres 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Einfuhr aUJ - Importation de 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Ôsterreiçh 
Autriche 

ka 

481 847 

Italien 
Italie 

BR. 
Österreich Deutschland Frankreich 
Autriche Rép, féd. France 

Allemagne 

Ausfuhr nach - Exportation en 

Italien 
Italie 

1. Rohe Bodenerzeugnisse - Produits bruts du sol 
0406 Honig, natürlicher - Miel naturel . 
0601 Bulben, Zwiebeln. Knollen, Wurzelknollen. Luft­ 

wurzeln und Wurzelstöcke, ruhend, im Wachs­ 
tum oder in Blüte - Bulbes, oignons, tubercules, 
racines tubéreuses, griffes et rhizomes, en repos 
végétatif. en végétation ou en fleurs . 

0602 Andere lebende Pflanzen und Wurzeln. einschließ­ 
lieh Stecklinge und Pfropfreiser-Autres plantes et 
racines vivantes y compris les boutures et greffons 

0603 Blumen und Blumenknospen, geschnitten, zu Binde­ 
oder Zierzwecken, frisch - Fleurs et boutons de 
fleurs, coupés, pour bouquets ou pour ornements, 
frais . 

0604 Blattwerk, Blätter, Zweige und andere Pflanzen­ 
teile, Gräser, Moose und Flechten, zu Binde- oder 
Zierzwecken - Feuillages, feuilles. rameaux et 
autres parties de plantes, herbes, mousses et li­ 
chens, pour bouquets ou pour ornements, frais .. 

0701 Gemüse und Küchenkräuter, frisch, Kartoffeln - 
Légumes et plantes potagères, frais, pommes de 
terre . 

0705 Hülsenfrüchte, trockene - Légumes à cosse secs . 
0804 Weintrauben, frisch oder eingestampft, zur Kelte­ 

rung - Raisins frais ou foulés, pour le pressurage 
0805 Haselnüsse, Baumnüsse (Walnüsse), Eßkastanien, 

mit Schale, frisch - Noisettes, noix communes, 
châtaignes, fraîches, avec coques . 

0806 Äpfel, Birnen und Quitten, frisch - Pommes, poires 
et coings, frais . 

0807 Steinobst, frisch - Fruits à noyau, frais . 
0808 Beeren, frisch - Baies, fraîches . 
0809 Andere Früchte, frisch - Autres fruits frais . 
1001 Weizen-Froment . 
1002 Roggen - Seigle . 
1003 Gerste - Orge . 
1004 Hafer -Avoine . 
1005 Mais (Körner oder Kolben) - Maïs (égrené ou en 

épis) ·. · · · · · · · · · · · 
I 006 Reis - Riz . 
1007 Andere Getreidearten - Autres céréales . 
1201 Raps und andere Ölsaaten - Colza et autres graines 

1204 
1209 

oléagineuses . 
Zuckerrüben - Betteraves à sucre . 
Stroh und Spreu von Getreide, roh, auch zerklei­ 

nert - Pailles et balles de céréales brutes, même 
hachées . 

Heu, roh - Foin, entier . 
Flechtweiden u. Schilf, roh - Osiers et roseaux, bruts 
Laub und Riedstreue - Feuillée et roseaux pour li- 

1210 
1401 
1405 

tière · · · · · · · · · · · 
2207 Äpfel- und Birnenwein, verxoren - Cidre, poiré, fer- 

mentés . 
2306 Obsttrester und Silomais - Marc de fruits et mais 

d'ensilage . 
2703 Torf - Tourbe . 
4401 Brennholz in Form von Knüppeln, Scheiben, Zwei­ 

gen oder Reisigbündeln - Bois de chauffage en 
rondins, bûches, ramilles ou fagots . 

4403 Rohholz auch entrindet oder nur grob zugerichtet - 
Bois bruts, même écorcés ou simplement dégrossis 

5401 Flachs, roh, geröstet, geschwungen oder gehechelt - 
Lin brut, roui, teillé ou peigné . 

BR. 
Deutschland Frankreich 
Rép. féd. France 
Allemagne 

15 000 

121 860 

46 

I 547 740 
231 651 

970 534 
21 580 

24 981 

730 

51 912 
27 921 
I 596 

1 240 451 
124 980 
67 595 

600 
2 928 026 

124 846 
1 151 751 
301 742 

465 684 1 80 I 259 
- 12 500 
- I 800 

I 936 464 
45 700 

847 315 
208 755 

377 924 
3 630 864 

317 637 
224 500 

I 338 082 I 340 908 
8903 655 3 511 868 

38 400 

I 286 

7 082 169 3 015 100 
4 300 - 

453 754 878 865 

913 696 814 700 

9 800 

2 235 

IO 156 

1 340 

kg 

43 900 I 08 805 
173 500 1 593 049 

50 

13 250 

kg 

20 340 
430 

165 959 
14 632 

866 428 

55 200 

362 800 

827023 1315955 

132 

60 968 

143 139 

3 263 755 
20 975 

560 

123 700 

85 700 
1 520 

14 800 

67 980 

25 000 

kg 

140 

9 390 

29 915 
2 452 

5 000 

kg 

9 400 

4 500 
2 600 

5 000 
14 400 

45 

300 

538 010 

565 210 
210 

172 600 

42 200 
I 500 

72 276 

31 300 

140 000 
57 900 

360 000 
I 500 

kg 

J 540 

3 300 
1 000 

kg 

15 310 

kg 

200 

.970 

30 

8 300 

3 800 

32 600 

5 300 

13 700 
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3. Produkte von Sömmerungs- und Winterungsvieh - 
Produits du bétail d'estivage et d'hivernage 
Jungtiere, die von den in Zollfreipässen als trächtig 

bezeichneten Tieren geworfen worden sind - 
Jeunes bêtes mises bas par les bêtes indiquées 
comme portantes dans les passavants douaniers 

0102 Tiere der Rindviehsattuns - Animaux de l'espèce 
bovine . 

0104 Tiere der Schaf- und Ziegengattung - Animaux des 
espèces ovine et caprine . 

Einfuhr aus - Importation de Ausfuhr nach - Exportation en 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise Österreich 

Autriche 

kg 

Italien 
Italie 

BR. 
Österreich Deutschland Frankreich 
Autriche Rép. fèd, France 

Allemagne 

Italien 
Italie 

BR. 
Deutschland Frankreich 
Rép. féd. France 
Allemagne 

5701 Hanf. roh. geröstet, geschwungen oder gehechelt - 
Chanvre brut, roui, teillé ou peigné . 

2205 Naturwein, neuer, in Fässern - Vin naturel, nouveau 
en fûts · .. ·. · · · 

kg 

L 
865 

Total 1982 

L L 
6 150 1 03 7 662 

64900 

Total 1981 

2. Land- und forstwirtschaftliche Hilfsstoffe; Motoren­ 
treibstoffe, Schmieröle und Schmierfette - Produits 
auxiliaires pour l'agriculture et la sylviculture; car­ 
burants pour moteurs, huiles et graisses lubrifiantes 
Saat- und Pflanzgut - Semences et plants 
Bulben, Zwiebeln, Knollen, Wurzelknollen, Luft­ 
wurzeln und Wurzelstöcke - Bulbes, oignons, tu­ 
bercules, racines tubéreuses, griffes et rhizomes .. 

Andere lebende Pflanzen und Wurzeln, einschließ­ 
lieh Stecklinge und Pfropfreiser - Autres plantes 
et racines vivantes, y compris les boutures et gref- 
fons · · · · · · · · · · · · · · · 

Saatkartoffeln - Semenceaux de pommes de terre .. 
Hülsenfrüchte - Légumes à cosse . 
Weizen - Froment . 
Roggen - Seigle . 
Gerste - Orge . 
Hafer - Avoine . 
Mais - Maïs . 
Andere Getreidearten - Autres céréales . 
Ölsaaten - Graines oléagineuses . 
Gras-, Klee- und Luzernesamen; andere Sämereien- 
Graines de prairies; graines de trèfle et de luzerne; 
autres graines à ensemencer . 

Motorentreibstoffe - Carburants pour moteurs . 
Kupfervitriol - Vitriol de cuivre . 
Natürliche Düngemittel - Engrais naturels . 
Stickstoffdüngemittel - Engrais azotés . 
Phosphatdüngerni ttel - Engrais phosphatés . 
Kalidüngemittel - Engrais potassiques . 
Andere Düngemittel - Autres engrais . 
Zubereitete Schmiermittel =Préparations lubrifiantes 
Pflanzenschutzmittel - Préparations pour la protec- 

tion des plantes . 
Rohholz - Bois bruts . 
Holzpfähle und Holzpflöcke, gespalten, auch ge­ 
spitzt - Pieux et piquets en bois, fendus, même 
appointés . 

Andere Holzwaren - Autres ouvrages en bois . 

0601 

0602 

0701 
0705 
1001 
1002 
1003 
1004 
1005 
1007 
1201 
1203 

2710 
2838 
3101 
3102 
3103 
3104 
3105 
3403 
3811 

4403 
4409 

4428 

28271485 
865 

25615728 
250 

12 
119 225 

19356802 
6150 

18529429 
47 762 

kg 

4772 790 
1037 662 
3491105 
1 036 365 

kg 

L 

4 643 475 

3695 750 

kg 

L 

36 245 1 988 546 

19710 2050031 25 900 

14 100 
700 

40 
105 

42 000 
7 750 
700 

950 

82 500 

50 

106 308 
22 880 

5 570 

610 
90 
360 

37 

284 
4 565 

I 109 378 
58 340 
11 520 
33 750 
54 375 

2 000 
11 982 

30 

310 

120 
520 
850 

24 

400 

65 200 
4 768 
72 556 
1 630 

.21 492 
8 758 
5 671 
1 120 
1 765 

3 486 
10 780 
5 441 

13184700 
544 625 
276 722 
186 335 
128 360 

45 

51 750 

300 
157 

2 880 
23 820 

710 
73 617 
4 480 

15 456 
6 365 
4 480 
470 

1 501 

1 846 
1 800 
6 130 

3 056 800 
194 797 
86 910 
86 435 

133 250 

105 074 

kg 

L 

5 270 

9 560 
1 100 

kg 

L 

15 310 

1 650 

180 800 
800 

45 620 

600 

kg 

L 

15 020 

I 780 

2 230 
370 
895 

40 

105 
400 
170 

3 641 950 
57 450 
49 700 
21 400 

494 900 

4 860 

Total 1982 268 132 1 422 079 
Total 1981 53 655 I 140 603 

020 I Fleisch, frisch - Viande, fraîche . 
4101 Häute und Felle, roh, gesalzen oder nicht gesalzen - 

Cuirs et peaux bruts, salés ou non salés . 
0401.10 Milch- Lait . 
0401.20 Rahm - Crème . 
0403 Butter, frisch - Beurre frais . 
0404 Käse - Fromage . 

St.-P. 

kg 

St.-P. 
58 

43 
kg 

626 628 
6 759 

160 
1 

Total 1982 (kg St.-p. 

Total 1981 (
kg 
St.-p. 

633 548 
101 

537 479 
163 

1824 

St.-P. 

ka 

400 14575661 3 822 751 229 470 4 276 250 
132820 13812552 4024209 427094 4540480 

St.-P. 
24 

kg 

144 413 

2 

130 

St.-P. 

kg 

St.-P. 
6 

kg 

47 472 

47 472 
6 

7 

144 543 
26 

121 756 
37 

St.-P. 
6 

kg 

St.-P. 

kg 

6 
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Position 

0603 .12/22 
0701.22 
0701.30 
0701.42 
0701.52/53 
0701.54 
0701.60 
0701. 70 
0701. 72 
0701. 74/75 
0701.76 
0701.8Ò 
0701. 82 
0701.84 
0701. 86/90 

0806/0808 

Grenzverkehr mit der Bundesrepublik Deutschland 

Trafic de frontière avec la République fédérale d'Allemagne 

Einfuhr im zollfreien Marktverkehr 
Importation dans le trafic de marché franc de droits 

(Art. 5 des Abkommens vom 5. Februar 1958 - Art. 5 de la Convention du 5 février 1958) 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Blumen und Blumenknospen, frisch - Fleurs et boutons de fleurs, frais . 
Tomaten - Tomates . 
Eßzwiebeln, 'Schalotten, Knoblauch - Oignons comestibles, échalottes, aulx . 
Kartoffeln - Pommes de terre . 
Peperoni - Poivrons . 
Artischocken, Auberginen - Artichauts, aubergines . 
Treibzichorie - Chicorée de culture forcée . 
Kopfsalat. Lattich u. a. Blattsalate - Salades pommées, laitues et autres salades à feuilles . 
Spinat - Epinards . 
Blumenkohl, Rosenkohl - Choux-fleurs, choux de Bruxelles . 
Rotkohl, Weißkohl, Wirsing - Choux-rouge, choux blancs, choux de Milan . 
Bohnen, Erbsen u. a. Hülsengemüse - Haricots, pois. fèves et autres légumes à cosse . 
Lauch, Sellerie, Schnittlauch, Petersilie - Poireaux, céleri, ciboulettes, persil . 
Karotten, weiße Rüben, Salatrüben, Randen - Carottes, navets, betteraves à salade (betteraves rouges) . 
Gurken, Fenchel, Zucchetti, Schwarzwurzeln und andere Frischgemüse - Concombres, fenouil, zucchetti, 
scorsonères et autres légumes frais . 

Früchte und Beeren, frisch - Fruits et baies frais . 

Total 1982 . 
Total 1981 

Einfuhr - Importation 

Mena e Wert 
Quantité Valeur 
netto kg Fr. 

941 3 179 
4 128 15 651 
I 834 4 927 

11 556 8 338 
156 744 
345 I 066 
I 536 8 593 

14 943 87 833 
4 775 10 799 
1 825 4773 
1 969 3 979 
I 844 6 389 
8 024 25 342 
8 940 16 234 

15 906 56 891 
7 445 27 264 

86167 282002 
55 628 203 352 



Grenzverkehr mit Frankreich J Trafic de frontière avec la France 
Einfuhr im zollfreien Marktverkehr 

Importation dans le trafic de marché franc de droits 
(Art. 4 der Übereinkunft vom 31. Januar 1938 - Art. 4 de la Convention du 31 janvier 1938) 
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Position Warenbezeichnung 
Désignatìon de la marchandise 

Einfuhr - Importation 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Milch, frisch - Lait frais · . · · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · I 
Tomaten - Tomates . 
Eßzwiebeln, Schalotten, Knoblauch - Oignons comestibles, échalottes, aulx . 
Kartoffeln - Pommes de terre . 
Spargeln - Asperges . 
Artischocken, Auberginen, Brokkoli - Artichauts, aubergines, choux-brocolis . 
Treibzichorien - Chicorée de culture forcée · . 
Kopfsalat, Lattich u.a. Blattsalate - Salades pommées, laitues et autres salades à feuilles . 
Spinat - Epinards . 
Blumenkohl, Rosenkohl - Choux-fleurs, choux de Bruxelles . 
Rotkohl, Weißkohl, Wirsing - Choux-rouge, choux blancs, choux de Milan . 
Bohnen, Erbsen u.a. Hülsengemüse - Haricots, pois, fèves et autres légumes à cosse . 
Lauch, Sellerie, Schnittlauch, Petersilie - Poireaux, céleri, ciboulettes, nersil . 
Karotten, weiße Rüben, Salatrüben, Randen - Carottes, navets, betteraves à salade (betteraves rouges) .. 
Gurken. Fenchel. Zucchetti. Schwarzwurzeln und andere Frischgemüse - Concombres, fenouil, zucchetti, 

scorsonères et autres légumes frais . 
Früchte und Beeren, frisch - Fruits et baies frais . 

Total 1982 
Total 1981 

Ein- und Ausfuhr im forstlichen Grenzverkehr mit Frankreich 
Importation et exportation dans le trafic frontière forestier avec la France 

(Art. 3 der Übereinkunft vom 31. Januar 1938 - Art. 3 de la Convention du 31 janvier 1938) 

34 47J I 
67 384 

289 688 
22 503 

118 
267 

262 098 
61 397 
47 057 
81 488 
72 950 

120 209 
166 698 

Wert 
Valeur 
Fr. 

0401. IO I 
0701. 22 
0701. 30 
0701.42 
0701. 50 
0701.54 
0701. 60 
0701. 70 
0701. 72 
0701. 74/75 
0701. 76 
0701. 80 
0701. 82 
0701.84 
0701. 86/90 

0806/0808 
239 107 

695 

51 857 
71 120 
148 502 
123 738 

270 
720 

1178785 
76 344 
113 027 
62 956 

140 288 
241 670 
131 413 

1466132 
I 597 735 

426 760 
3 180 

Einfuhr - Importation 

2 770 630 
2 997 339 

Position Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Ausfuhr - Exportation 

Menge Wert Menge Wert 
Quantité Valeur Quantité Valeur 
netto kg Fr. netto kg Fr. 

2 197 8 242 - - 

82 066 77 451 - - 

- - - - 
- - - - 
- - - - 
- - - - 
- - - - 

0603 .12/22 
0604.10 

0701.10 

0808. IO 
0808.20 
0808.30 
1401. 20 

2505.01 
2517. JO 

4401.10 
4401.20 
4401.30 

4403.10 
4403 .12 
4403 .14 

4403.20 
4403.22 
4403.30 

4405.10 
4405 .12 
4405.14 

4405.20 
4405.22 

4407. IO 

4407.12 

Waldblumen - Fleurs de forêts . 
Moos, frisch, Tannäste, Zweige, Blattwerk - Mousse fraiche, branches de 
sapin, rameaux, feuillages . 

Pilze, frisch, andere als Zuchtchampignons - Champignons frais, autres 
que de couche . 

Walderdbeeren - Fraises des bois . 
Waldhimbeeren - Framboises des bois . 
Andere wildwachsende Beeren - Autres baies sauvages . 
Schilfstreue - Litière de roseaux . 
Material zum Unterhalt der Strassen und Waldwege in den Grenzzonen: 
Matérial pour l'entretien des routes et des chemins forestiers dans les zones 
frontières: 
- Sand - Sables . 
- Kies, nicht zerkleinert - Gravier non concassé . 
Brennholz: - Bois à brûler: 
- Laubholz - d'essences feuillues . 
- Nadelholz - d'essences résineuses . 
- Holzabfälle - Déchets de bois . 
Rohholz, auch entrindet oder nur grob zugeschnitten: - Bois bruts, même 
écorcés ou simplement dégrossis: 

- Laubholz: - Feuillus: 
- - Eiche - Chêne . 
- - Buche - Hêtre . 
- - anderes - autres . 
- Nadelholz: - Résineux: 
- - Fichten- und Tannenholz - Epicéa et sapin . 
- - anderes - autres . 
- - zur Herstellung von Papiermasse etc. - destinés à la fabrication du 

papier, etc . 
Holz. nur in der Längsrichtung gesägt, geschnitten oder geschält. mit einer 
Dicke von mehr als 5 mm (Kontingent 12500 Tonnen jährlich): - Bois 
simplement sciés longitudinalement. tranchés ou déroulés. d'une épaisseur 
supérìeure à 5 mm (Contingent 12500 tonnes par an): 

Laubholz: - Feuillus: 
- Eiche - Chêne . 
- Buche - Hêtre . 
- anderes - autres . 
Nadelholz: - Résineux: 
- Fichten- und Tannenholz - Epicéa et sapin . 
anderes - autres . 
Eisenbahnschwellen aus Holz: - Traverses en bois pour voies ferrées: 
- roh. ohne Bohrlöcher oder Schieneneinschnitte - brutes, sans trous ni 
entailles . 

- andere - autres . 

Total 1982 
Total 1981 

- - - - 
- - - - 

783 750 61 308 - - 
19 500 I 760 - - 

2 695 340 217 277 - - 

397 330 59 255 - - 
2 220 905 226 523 - - 

- - - - 
416 706 68 216 2 247 989 486 494 
56 860 3 935 - - 

2 914 925 335 431 - - 

285 600 169 341 7 974 4 050 

1 228 739 
2 278 215 

490 544 
685 998 

9 875 179 
16 227 321 

2 255 963 
2993195 
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Grenzverkehr mit Österreich 
Trafic de frontière avec l'Autriche 
Zollfreier und zollbegünstigter Grenzverkehr 

Trafic frontalier franc de droits et à droits réduits 
(Art. 6 und 8 des Abkommens vom 30. April 1947 - Art. 6 et 8 de la Convention du 30 avril 1947) 

Position 

0806.10 
0806.20 
0807. 30 
1209.01 
1210.10 
1210.12 
1210.20 

1405.30 
2306.20 

3101.10 
3102.20 
3103. IO 
3104.01 
3105.10 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Kernobst zu Mostzwecken - Fruits à pépins pour la cidrerie . 
Kernobst in offener Packung - Fruits à pépins à découvert . 
Zwetschgen in offener Packung - Pruneaux à découvert . 
Stroh. roh - Paille. entière . 
Heu. roh - Foin, entier . 
Heu, geschnitten (Häcksel) - Foin haché ou moulu . 
Andere Futterkräuter. grün oder getrocknet - Autres herbes fourragères, 
vertes ou séchées . 

Waldstreue, Riedstreue - Litière de forêt ou de marais . 
Anderes Futter nfìanzl. Ursprungs - Autres produits végétaux pour 

l'affourragement . 
Naturdünger - Engrais naturels . 
Ammoniumnitrat - Nitrates d'ammonium . 
Thomasschlacken etc. - Scories Thomas, etc . 
Kalidüngernittel - Engrais potassiques . 
Andere Düngemittel - Autres engrais . 

Total 1982 
Total 1981 

Einfuhr - Importation Ausfuhr - Exportation 

Menge Wert Menge Wert 
Quantité Valeur Quantité Valeur 
netto kg Fr. netto kg Fr. 

- - 19 845 5 417 
- - 27 262 20 260 - - - 

23 518 3 620 
- 

- 
6 290 223 2 652 593 - 

119 656 41 213 538 378 179 487 - - 
162 587 12 992 99 599 6 998 253 3 78 38 618 26 005 5 215 

4 421 704 495 186 507 536 55 488 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

11 689 788 3 382 496 799 903 134 591 
11 192 563 2 509 369 750 989 315 020 



Verkehr mit den Freizonen von Hoch-Savoyen und Gex 
Commerce avec les zones franches de la Haute-Savoie et du Pays de Gex 
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Tarif-Nr. 
N°du tarif 

0805.20/30 

0806.20 
0809.20 
1001.10 
1004.01 
1005.01 
Divers 

1209.01 

1210.10 
1210.20 
4401.10/30 
4403.10/30 

0401.10 

0403.10 
0404.14/28 

0406.01 
0804.12 

2204.01 l 
2205.10/12 
2207.10 

0202.01 

0405.10 

Einfuhr - Importation 

Total Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hocb-Savoyen - Haute-Savoie Gex 

} Obst und Beeren, frisch - Fruits et baies, frais 

} Getreide in Garben oder in Körnern - Céré- 
ales en gerbes ou en grains . 

Mais- Maïs . 
Feld-, Wald- und Gartengewächse, frisch, 
n. a. g. - Produits frais des champs, des fo- 
rêts et des jardins, n.d.a . 

Laub, Schilf, Stroh, Torfstreue - Feuillée, ro- 
seaux, paille, litière de tourbe . 

Heu-Foin . 
Futterrüben, etc. - Betteraves fourragères, etc. 
Brennholz - Bois de feu . 
Bauholz - Bois de construction . 

Total 1 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

267 891 
14 532 
9 907 

6 206 721 
988 

3 444 668 

11 433 
701 595 

2 235 002 
293 062 

150 387 

121 436 
200 027 

200 

13 657 849 

2. Kontingentierte Erzeugnisse der Landwirt­ 
schaft und verwandte Produkte, die zollfrei zu­ 
gelassen werden: - Produits de l'agriculture et 
des branches annexes admis en franchise dans 
la limite de contingents: 
Milch, frisch - Lait. frais 
(Kontingent per Tag 60000 1 ~ 61 920 kg - 
contingent par jour) . 

Butter, frisch - Beurre, frais . 
Weichkäse, Hartkäse - Fromages à pâte molle 
et à pâte dure . 

Honig, natürlicher - Miel naturel . 
Weintrauben, frisch zur Kelterung - Raisins, 
frais pour le pressage . 

Naturwein bis und mit 13,0° Alkoholgehalt - 
Yin naturel jusqu'à 13,0° d'alcool inclusive- 

• ment 
(Jahreskontingent 8000 hl - contingent an- 
nuel) . 

Total 2 \ ~g 

3. Erzeugnisse für die Marktversorgung, die bis 
zu einer Menge von 500 kg brutto per Sendung 
im Tag zollfrei zugelassen werden: - Produits 
admis en franchise pour autant qu'ils ont le ca­ 
ractère d'approvisionnement de marché, par 
importation ne dépassant pas 500 kg poids brut 
par iour: 
Hausgeflügel, totes -Volailles mortes de basse- 
cour · · · · · · · · · · · · · 

Eier mit Schalen - Œufs avec coquilles . 

Total 3 

104 258 
6 594 

13 887 
3 489 188 

216 

I 445 027 

2 775 
240 045 

4 184 399 
690 550 

25 374 

928 161 
698 806 

I 000 

11 830 280 

3 426 564 
33 845 

115 924 
6 958 

L 

3 583 29~ l 

2 776 038 
270 383 

861 086 
74 301 

3 981 808 

Menge 
Quantité 
netto kg 

1. Landwirtschaftliche Erzeugnisse und ver­ 
wandte Produkte, die ohne Beschränkung der 
Menge zollfrei zugelassen werden: - Produits 
de l'agriculture et des branches annexes admis 
en franchise de tout droit de douane, sans limi­ 
tation de quantités: 

0601.1 O ) Bäume, Sträucher etc., lebend - Arbres, ar- 
0602.66 brisseaux. etc., vivants . 
0603. l 0/22 Frische Blumen - Fleurs fraîches . 
0604.10 Blattwerk und Zweige-Feuillage, rameaux .. 
0701.10/90 Frische Gemüse - Légumes frais . 
0705.10 Hülsenfrüchte - Légumes à cosse . 
0804.10 Weintrauben. frisch, zum Tafelgenuß - Rai- 

sins frais, pour Ja table . 
Baumnüsse, Haselnüsse. Kastanien - Noix, 
noisettes, châtaignes . 

27 090 
8 061 
580 

1 295 560 
38 

1 002 458 

63 
5 499 

4 768 720 
J 100 000 

15 

915 705 
1 568 956 

842 650 
124 078 

Il 659 473 

19 167 447 

5 299 
11 660 

19184 40~ l 

IO 986 

10 986 

58 402 

58 402 

2 
I 743 

Wert 
Valeur 
Fr. 

46 710 
17 479 

1 100 
477 325 

190 

2 888 999 

130 
4 174 

2 597 977 
471 501 

100 

131 691 
601 109 

37 366 
21 141 

Menge 
Quantité 
netto kg 

131 348 
14 655 
14 467 

4 784 748 
254 

2 447 485 

2 838 
245 544 

8953119 
1 790 550 

25 389 

1 843 866 
2 267 762 

843 650 
124 078 

Wert 
Valeur 
Fr. 

314 601 
32 011 
11 007 

6 684 046 
I 178 

6 333 667 

11 563 
705 769 

4 832 979 
764 563 

150 487 

253 127 
801 136 

37 566 
21 141 

20 954 841 7 296 992 23 489 753 

15 532492 

49 525 
123 253 

15 705 270 

10 
8 520 

22594011 
33 845 

121 223 
18 618 

22 767 69~ l 

2 
12 729 

1 745 8 530 12 731 

18308530 
270 383 

910 611 
197 554 

19 687 078 

IO 
66 922 

66 932 



56 Verkehr mit den Freizonen von Hoch-Savoyen und Gex - Commerce avec les zones franches de la Haute-Savoie et du Pays de Gex 

Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Total 

2505.01 
2515.04 
2516.04 

2517.10/22 

2521.01 
2532.30 

3101.10 
5301.10 

0204.20 
0301.10/12 

ex0301.IO 

ex 1806.40/58 

ex 2517.22 

ex 2523.30 

ex 2716.01 
ex 3212.20 
ex 3402.20/22 
ex 3405.10/12 
ex 3506.20 
ex 3819.50 
ex 4008.08 
ex 4014.08 

ex 3003.20 
ex 3005.40 

3306.22 

Einfuhr Importation 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hoch-Savoyen - Haute-Savoie 

Menge 
Quantité 
netto kg 

11 552 700 

5 485 950 

381 868 450 

1 673 200 
350 600 

Gex 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Wert 
Valeur 
Fr. 

90 671 

41 226 

2 532 438 

16 732 
8 830 

Menge 
Quantité 
netto kg 

153 019 000 

5213802 

249 480 950 

248 000 
1 113 200 

Total 4 400 930 900 

Wert 
Valeur 
Fr. 

2 383 362 

124 648 

3 421 482 

2 119 
33 530 

Menge 
Quantité 
netto kg 

2 474 033 

165 874 

5 953 920 

18 851 
42 360 

2 689 897 409 074 952 
- ------1----I 

5 965 141 810 005 852 8 655 038 

5. Wildbret, Wildgeflügel und Fische - Gibier 
à poil ou à plume, poissons 
Wildbret - Gibier à poil . 
Süßwasserfische, frisch - Poissons d'eau dou- 
ce, frais . 20 004 208 412 

Total 5 20 004 208 412 

6. Zollfrei zugelassene, kontingentierte, indu­ 
strielle Waren: - Produits industriels admis en 
franchise dans la limite des contingents: 
I. Forellen aus Fischzuchtanlagen - Truites 
des établissements de pisciculture 
(Jahreskontingent 70 q - contingent an­ 
nuel) . ····· ··········· .... ······· ... 

2. Zuckerwaren mit Schokolade - Confiserie 
au chocolat 
(Jahreskontingent 50 q - contingent an- 
nuel) . 

3. Körner, Splitt und Pulver von Steinen der 
Nrn. 2515 und 2516 - Granulés, éclats et 
poudre des pierres des n= 2515 et 2516 
(Jahreskontingent 12000 q - contingent 
annuel) . 

4. Pulver von natürlichen Steinen, mit Zu­ 
satz von Zement, zu Verputzzwecken - 
Poudre de pierres naturelles, additionnée 
de ciment, pour crépis de bâtiments (Thoi­ 
rvsite, etc.) 
(Jahreskontingent 8000 o - contingent an- 
nuel) · · · · · · · · · · · · · · · 

5. Kitte, Leime und Spachtelmassen, Pro­ 
dukte zum Unterhalt von Automobilka­ 
rosserien, einschließlich der Härter: Flick­ 
zeug und Flickstücke für Luftschläuche - 
Mastics, colles et enduits, préparations 
d'entretien pour carrosseries d'automo­ 
biles, y compris Ics durcisseurs: trousses et 
pièces de réparation pour chambres à air 
(Jahreskontingent 170 q - contingent an- 
nuel) . 

6. Pharmazeutische Produkte in Aufma­ 
chung für den Einzelverkauf; undurchsich­ 
tige Zubereitungen für Röntgenzwecke; 
zubereitete Riechstoffe, Körperpflege- und 
Schönheitsmittel - Produits pharmaceu­ 
tiques conditionnés pour la vente au dé­ 
tail; préparations opacifìantes pour la ra­ 
diologie: produits de parfumerie ou de 
toilette préparés et cosmétiques préparés 
(Jahreskontingent 2500 q - contingent an- 
nuel) . 

10 359 

83 673 

91 764 

517 070 

164 571 700 

10 699 752 

631 349 400 

1 921 200 
I 463 800 

20 004 

20 004 

894 210 

128 180 

20 195 

66 457 

894 210 

128 J8g 

IO 359 

83 673 

4. Zollfrei zugelassene, rohe, mineralische Pro­ 
dukte und Abfälle, ohne Beschränkung der 
Menge - Produits minéraux bruts et déchets 
d'origine animale ou végétale, admis en fran­ 
chise, sans limitation de quantités 
Sand, natürlicher - Sables naturels . 

} 
Bruchsteine, rohe und zugerichtete, Schichten­ 
oder Spritzsteine - Pierres de carrière, bru­ 
tes, équarries par clivage ou épincées ..... 

2515.10/30 Haussteine und Quader, ausgenommen aus 
Marmor von Thoiry, roh, bossiert oder ge­ 
sägt - Pierres de taille à l'exception du mar­ 
bre de Thoiry, brutes, dégrossies ou sciées 

Straßenmaterial n. a. s.: Sand in offenen Wa­ 
genladungen - Matériaux pour routes, 
n. d. a.: sable en chargements découverts .. 

Rohkalksteine - Pierres à chaux brutes ..... 
Mineralische Stoffe n. a. g. - Produits miné- 
raux n.d.a . 

Naturdünger - Engrais naturels . 
Schafwolle, roh - Laines brutes . 

208 412 

208 412 

20 195 

66 457 

91 764 

517 070 
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Einfuhr - Importation - 

Tarü-Nr. Warenbezeichnung Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Gex Total 
N° du tarif Désignation de la marchandise Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wen 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 
netto kg Fr. netto kg Fr. netto kg Fr. 

ex 3209.40 7. Wasserfarben ohne Alkohol - Peintures à 
ex 3210.01 l'eau sans alcool 

(Jahreskontingent 700 q - contingent an- 
nue[) .............. ······· .......... 69 990 492 717 - - 69 990 492 717 

ex 3407.01 8. Modelliermasse - Pâte à modeler 
(Jahreskontingent 1000 q - contingent an- 
nue[) ............................... 18 822 87 620 - - 18 822 87 620 

ex 4405.10/22 9. Holz, nur in der Längsrichtung gesägt oder 
ex 4409.20 gemessert (Balken, Bretter. Bohlen, Lat- 

4413.10/20 ten usw.); Holzofähle, Holz für Faßreifen 
ex 4415.10/20 usw., Holz gehobelt, genutet. gekehlt usw.; 

4428.32 nicht zusammengesetzt; Sperrholzplatten- 
Bois simplement sciés longitudinalement 
ou tranchés (planches, poutres, madriers, 
lattes, etc.); échalas, bois feuillards, etc.; 
bois rabotés, rainés, bouvetés, etc .. non 
assemblés; bois contre-plaqués 
(Jahreskontingent 22000 q - contingent 
annuel) .................. ····· ...... I 766 15 385 1 407 156 407 472 l 408 922 422 857 

4423.10/30 JO. Bauschreiner- und Zimmermannsarbeiten, 
einschl. der Parkettplatten aus Holz und 
der zerlegbaren Holzkonstruktionen - Ou- 
vrages de menuiserie et pièces de charpente 
pour constructions et bâtiments y compris 
les panneaux pour parquets et les cons- 
tructions démontables en bois 
(Jahreskontingent 2000 q - contingent an- 
nue[) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46 347 188 294 - - 46 347 J 88 294 

ex 4425.20/22 11. Werkzeuge und Werkzeuggriffe aus Holz- 
Outils et manches d'outils en bois 
(Jahreskontingent 20 q - contingent an- 
nue[) .......... ······ ............... - - - - - - 

ex 4805.10 12. Papier und Pappe gewellt; Schachteln und 
ex 4815.22 andere Verpackungsmittel, Schachtelbö- 

4816.10/32 den aus Pappe - Papiers et cartons ondu- 
lés; boîtes et autres emballages; fonds de 
boîtes, en carton 
(Jahreskontingent 3000 q - contingent an- 
nue[) ............................... 65 139 84 967 - - 65 139 84 967 

ex 4814.10/20 13. Druckereierzeugnisse: Briefumschläge, 
ex 4815.22 Schreibpapier, auch bedruckt; Prospekte 
ex 4911.40/42 und andere Drucksachen - Produits des 

arts graphiques: enveloppes et papier à 
lettre avec impression; cartes de visite, 
factures, prospectus et autres imprimés 
(Jahreskontingent 45 q - contingent an- 
nue[) ............................... 319 9 735 - - 319 9 735 

ex 6204.52 14. Rollvorhänge aus Leintuch mit Metallbe- 
ex 8302.10/30 schlägen und deren Bestandteile, montiert 

oder nicht - Stores en toile avec armatures 
métalliques, montés ou non, ainsi que leurs 
parties 
(Jahreskontingent 100 q - contingent an- 
nue[) ............................... 865 26 112 - - 865 26 112 

6802.31 15. Waren aus Hau-oder Werksteinen, andere, 
ex 34/40 geschliffen oder nicht, auch nrofìliert.nicht 

dekoriert oder mit Bildhauerarbeiten (aus- 
schließlich der Grabsteine und Grabdenk- 
mäler) - Ouvrages en pierre de taille ou de 
construction, autres, égrisés ou non, aussi 
moulurés, non décorés ou sculptés (à l'ex- 
clusion de pierres ou monuments funérai- 
res) 
(Jahreskontingent 6000 q - contingent an· 
nue[) .... ··········· ................ - - 980 996 980 996 

ex 6802.34/50 16. Grabsteine und Grabdenkmäler aus Hau- 
ex6811.10 oder Kunststeinen - Pierres et monuments 

funéraires en pierre de taille ou en pierre 
artificielle 
(Jahreskontingent 200 q - contingent an- 
nue[) ............................... I 250 6 849 - - 1 250 6 849 
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Tarif-Nr. 
N° du tarif 

Einfuhr - Importation 

Warenbezeichnung Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Gex Total 
Désignation de la marchandise Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert 

Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur 
netto kg Fr. netto kg Fr. netto kg Fr. 

Divers 

ex 7321.20 
ex 7608.01 
ex 7340.78 

80,90 
92,99 

ex 7322.20/28 
ex 7323.14 
ex 7337.20/28 
ex 840 I. 20/24 
ex 8421.20 
ex 8402.01 
ex 8417.13/14 
ex 8417.10/18 

7616.20 

ex 9028.40 
ex 9029.01 

17. Erzeugnisse der Schrauben- und Nieten­ 
indus trie, Erzeugnisse der Décolletage­ 
industrie, aus Stäben oder Drähten ge­ 
dreht, nicht zusammengesetzt. andere als 
solche für die Uhrenindustrie: aus Eisen, 
Kupfer oder Kupferlegierung, Aluminium 
- Articles de visserie ou de boulonnerie, 
articles de décolletage, tournés à partir de 
barres ou de fils, non assemblés, autres 
que pour l'horlogerie: en fer, cuivre ou 
alliage de cuivre, aluminium 
(Jahreskontingent 100 q - contingent an- 
nuell . 

18. Metallhallen, einschließlich der äußeren 
Einfassung. Konstruktionsteile (Türen, 
Geländer, Gitter, Markisen usw.), Ge­ 
wächshäuser und Frühbeetsglocken, aus 
Eisen oder Aluminium; Radiatorenträger, 
Querbalken für die Gitterfabrikation, aus 
Eisen - Hangars métalliques, y compris 
leur bordage extérieur, parties de cons­ 
tructions (portes, rampes, grilles, marqui­ 
ses, etc.), serres et châssis de couche, en fer 
ou en aluminium; supports de radiateurs, 
entretoise pour la fabrication de grilles, en 
fer 
(Jahreskontingent 550 CI - contingent an- 
nuel) . 

19. Sammelbehälter. Fässer, Bottiche und an­ 
dere ähnliche Behälter mit einem Fas­ 
sungsvermögen von mehr als 300 Litern. 
aus Eisen oder Stahl; dito, mit einem Fas­ 
sungsvermögen von mehr als 50 Litern, 
Heizkessel und Generatoren für Warm­ 
wasser-, Dampf- und Warmluftheizungen. 
nicht mit Ölbrennern und andern mecha­ 
nischen Vorrichtungen ausgerüstet, aus 
Eisen; Dampferzeuger für die Bodenver­ 
besserung, mit Zubehör, aus Eisen; Was­ 
serdampferzeuger, Dampfsparaggregate 
für Dampferzeuger, aus Eisen oder Stahl; 
Behälter mit indirekter Heizvorrichtung 
für Warmwassererzeugung durch Dampf­ 
zirkulation, aus Eisen oder Stahl; Wärme­ 
austauscher. aus Eisen oder Stahl - Réser­ 
voirs, foudres, cuves et autres récipients 
analogues d'une contenance supérieure à 
300 litres. en fer ou en acier; dito d'une 
contenance de plus de 50 litres; chaudières 
et générateurs pour installations de 
chauffage à l'eau. à la vapeur ou à l'air 
chaud. non équipés de brûleurs à ma­ 
zout ou d'autres dispositifs mécaniques. en 
fer; générateurs à vapeur pour l'assainisse­ 
ment des sols et leurs accessoires. en fer; 
générateurs de vapeur d'eau en fer ou en 
acier; économiseurs pour générateurs de 
vapeur d'eau. en fer ou en acier; récipients 
avec dispositifs de chauffage indirect à ser­ 
pentins. pour la production d'eau chaude 
par circulation de vapeur (ballons), en fer 
ou en acier; échangeurs de chaleur. en fer 
ou en acier 
(Jahreskontingent 600 q - Contingent an- 
nuel) . 

20. Gußstücke aus Aluminium-Pièces de fon­ 
derie en aluminium 
(Jahreskontingent 200 q - contingent an- 
nuel) . 

21. Dehnungsfühler, mit elektronischen Mo­ 
duln ausgerüstet - Capteurs de déplace­ 
ment équipés de modules électroniques 
(Jahreskontingent 5 q - contingent an- 
nuel) -. . 

2 671 78 832 2 671 78 832 

14 012 148 083 14 012 148 083 

310 3 503 310 3 503 
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Tarif 
Nr. 
N° du 
tarif 

9401.10/42 
70/92 

9402.10/20 
9403.18/36 

70/80 
ex 9803.20 

ex 9807.01 

ex 9810.20 

2716.01 

3212.20 
3405.12 

3506.20 

0102.10 
0102.20 

0102.30 

0102.32 

0102.40 
0102.50 

0102.52 

0103.10 

Einfuhr - Importation 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hoch-Savoyen - Haute-Savoie 

22. Sitzmöbel und Möbel, andere als Korb­ 
möbel - Sièges et meubles, autres qu'en 
vannerie 
(Jahreskontingent 700 Q - contingent an- 
nuel) · · · · · · · · · · · · · 

23. Stylographen und Füllbleistifte sowie Tei­ 
le, aus unedlem Metall - Stylographes et 
porte-mines ainsi que leurs pièces déta­ 
chées, en métaux communs 
(Jahreskontingent 120 q - contingent an- 
nuel) . 

24. Stempel aus Kautschuk - Timbres en 
caoutchouc 
(Jahreskontingent I q - contingent annuel) 

25. Körper und Unterteile für Feuerzeuge aus 
Messing, bearbeitet, lackiert oder bemalt­ 
Corps et dessous de briquets en laiton, usi­ 
nés, laqués ou vernis 
(Jahreskontingent 300 q - contingent an- 
nuel) . 

Menge I Quantité 
netto kg 

IO 966 

5 424 

3 984 

Wert 
Valeur 
Fr. 

4 

2 295 555 

2 700 

Total 6 

7. Zum Ansatz des Zolltarifs verzollte Einfuhr 
aus den Zonen: - Importation des zones en 
Suisse, acquittée aux droits du tarif: 
Bituminöse Mischungen - Mélanges bitumi- 
neux . 

Andere Kitte etc. -Autres mastics, etc . 
Schuhwichsen und -crernen - Cirages et crè- 
mes pour chaussures . 

Klebstoffe aller Art - Colles de toutes espèces 

Total 7 

8. Vieh, welches zu einem reduzierten Zollan­ 
satz eingeführt wird: - Bétail admis à un droit 
réduit: 
Mastkälber - Veaux gras . 
Rinder zum Schlachten - Génisses de bou- 
cherie . 

Stiere mit Milchzähnen -Taureaux avec dents 
de lait . 

Stiere ohne Milchzähne - Taureaux sans dents 
de lait . 

Kühe zum Schlachten - Vaches de boucherie 
Ochsen mit Milchzähnen - Bœufs avec dents 
de lait . 

Ochsen ohne Milchzähne - Bœufs sans dents 
de lait . 

Schweine zum Schlachten -Porcs de boucherie 

Total 8 

{ 

kg 
Total 1-8 Getränke - Boissons L 

Tiere -Animaux St.-P. 

416 711 052 } 
- 26 981 809 

2 598 

442 351 412 } 
- 33 451 556 

2 902 

859 062 464 } 
- 60 433 365 

5 500 

335 591 

St.-p. 
I 231 

162 

23 

I 
119 

9 
I 000 

2 598 

211 326 

]76 390 

1 752 042 

4 089 886 

I 23 I 000 

279 000 

2 000 
238 000 

53 106 000 

Menge I Quantité 
netto kg 

2 430 836 

Gex 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Menge I Quantité 
netto kg 

20 966 

5 424 

3 984 

498 623 2 766 427 

Total 

4 

211 326 

3 76 390 

2 700 

J 752 042 

4 588 509 

46 000 

St.-p. 
I 769 

353 

9 
564 

119 

I 769 000 

657 000 

65 130 000 

2 902 

9 000 
1 128 000 

238 000 

23 46 000 18 000 
375 555 

3 977 000 

St.-p. 
3 000 

515 

IO 
683 

172 

32 
I 000 

5 500 

88 

3 000 000 

936 000 

176 000 

11 000 
I 366 000 

344 000 

64 000 
375 555 

6 272 555 
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-·~~-.--~~~~~~~~~~~~~~~-,-~~~~~~~~~~---;A-u~sfuhr--;---_~Ex-p-ort~a~tio-n~~~~~~~~~~~. 

Gex Total Warenbezeichnung 
Désignation do la marchandise 

Hoch-Savoyeo - Haute-Savoie Tarif 
Nr. 

No du 
tarif 

0101 Pferde, Esel, Maultiere etc., lebend - Chevaux, ânes, 
mulets, etc., vivants . 

Fleisch von Tieren der Nrn. 0101-0104 - Viandes des 
animaux des n°'010l-0104 . 

Fleisch, gesalzen, getrocknet, geräuchert - Viandes 
salées, séchées, fumées . 

Fische, frisch (lebend oder tot) - Poissons frais (vi- 
vants ou morts) . 

Fische gesalzen, getrocknet, geräuchert - Poissons sa- 
lés, séchés, fumés . 

Milch und Rahm, frisch - Lait et crème de lait, frais 
Käse und Quark - Fromages et caillebottes .. _ ..... 
Andere lebende Pflanzen und Wurzeln -Autres plantes 
et racines vivantes . 

Gemüse etc., frisch oder gekühlt - Légumes, etc., frais 
ou réfrigérés . 

Hülsenfrüchte, getrocknet - Légumes à cosse secs .. 
Steinobst, frisch - Fruits à noyau, frais . 
Hafer - Avoine . 
Grieß; Getreideflocken, -keime etc. - Semoules; flo- 
cons et germes de céréales, etc . 

Kleber und Klebermehl - Gluten et farine de gluten. 
Zuckerrüben; Zuckerrohr - Bettera0ves à sucre; cannes 

à sucre . 
Stroh und Spreu von Getreide - Pailles et balles de 
céréales _ . 

Margarine und andere Speisefette - Margarine et au- 
tres graisses alimentaires . 

Fleischzubereitungen und -konserven - Préparations 
et conserves di viande . 

Rübenzucker und Rohrzucker, fest - Sucres de bette- 
raves et de cannes, solides . 

Zuckerwaren ohne Kakaogehalt - Sucreries sans 
cacao . 

Schokolade, kakaohaltiae Zubereitungen - Chocolat, 
nrép. contenant du cacao . 

Teigwaren - Pâtes alimentaires _ . 
Puffreis, Corn Flakes und dergleichen - Puffed rice, 
cornflakes et analogues . 

Brot, gewöhnliche Backwaren - Pains, produits de la 
boulangerie ordinaire . 
Feine Backwaren und Zuckerbäckerwaren - Boulan- 
gerie fine et pâtisserie . 

Frucht- und Gemüsesäfte, nicht gegoren - Jus de 
fruits et de légumes, non fermentés . 

Auszüge aus Kaffee, Tee oder Mate - Extraits de café, 
thé ou maté . 

Suppen- und Bouillonprodukte - Produits pour 
soupes et bouillons . 

Hefen, künstliche Backtriebmittel - Levures naturelles 
et artificielles - . 

Nahrungsmittelzubereitungen, n. a. g. - Préparations 
alimentaires, n. d. a . 

Limonaden, andere alkoholfreie Getränke - Limo- 
nades, autres boissons sans alcool . 

Bier - Bières - L 
Wein aus frischen Weintrauben etc. - Vins de raisins 
frais, etc . 

Tierfutter, melassiert etc. - Préparations fourragères 
mélassées. etc. . . 

Sand, natürlicher (ohne solchen der Nr. 2601) - Sables 
naturels (sans ceux du n°2601) . 

Lehm und Ton (ohne Ton der Nr. 6807) - Argiles 
(sans celles du n- 6807) . 

Marmor etc. und andere Kalksteine - Marbres, etc, 
et autres pierres calcaires . 

Feuerstein; Makadam, Steine, Kies etc. - Silex; ma- 
cadam. cailloux, graviers. etc. . _ .. 

Gipsstein; Anhydrit; Gips - Gypse; anhydrite; 
plâtres . . . . . . . . . . . . . . . . . . _ . 

Zement - Ciments . 
Mineralische Stoffe, n. a. g. - Matières rninérales n.d.a, 
Torf - Tourbe : . 
Retortenkohle - Charbon dc cornue . 
Erdöl oder Schieferöl, bearbeitet - Huiles de pétrole 
ou de schistes raffinées . 

0201 

0206 

0301 

0302 

040! 
0404 
0602 

0701 

0705 
0807 
1004 
1102 

1109 
1204 

1209 

1513 

1602 
i 
I I 1101 

' 

1704 

1806 

1903 
1905 

1907 

1908 

2007 

2102 

2105 

2106 

2107 

2202 

2203 
2205 

2307 

2505 

2507 

2515 

2517 

2520 

2523 
2532 
2703 
2705 
2710 

Menge 
Quantité 
netto kg 

St.-P. 

107 023 

44 997 
62 288 

3 397 
158 429 

100 300 

57 000 

418 500 

12 450 
3 250 

88 000 

900 

325 

6 968 

2 000 

4 
105 

36 800 

458 

2 996 

3 

134 

56 

93 

435 

45 

714 

3 000 

160 

Wen 
Valeur 

912 028 

429 o 18 
163 251 

6 448 

2 179 
93 046 

51 300 

Fr. 

3 150 

2 180 

7 905 

800 

22 
525 

1 538 

3 707 

24 117 

34 

801 

722 

2 0291 

5 557 

420 

3 l 50 

2 019 

630 

4 325 

2 415 
290 

550 

Menge 
Quantité 
netto kg 

St.-P. 4 

7 213 
L 315676 

2 400 

99 000 

22 600 

4 266 000 

213 500 
200 

5 576 

378 

410 

12 
1 560 

19 343 

1 190 

782 
230 
400 

5 800 

60 800 

150 

1 951 

547 

Wert 
Valeur 
Fr. 

499 
8 972 

238 790 

7 237 
192 861 

15 573 

15 000 

25 290 

13 115 

7 703 

2 650 

I 519 
460 
960 

350 

4 473 

58 

183 

2 777 

7 000 

836 

l 370 

975 

l 830 
230 

Menge 
Quantité 
netto kg 

St.-P. 4 

12 
-1 560 

126 366 

97 600 

2 996 

44 997 
62 288 

IO 610 
L 474 105 

199 300 

57 000 

22 600 

4 684 500 

12 450 
3 250 

213 500 
200 

88 000 

160 

6 476 

378 

410 

1 515 

7 750 
230 
400 

2 000 

4 
105 

5 800 

458 

150 

134 

56 

1 951 

93 

435 

45 

714 

2 400 

3 547 

.Wert 
Valeur 
Fr. 

3 

975 

19 898 

2 415 
290 

I 830 
230 

51 300 

550 

15 000 

28 440 

13 115 

7 703 

499 
8 972 

I 150 818 

4 830 

9 424 
460 
960 
800 

22 
525 

350 

6 011 

3 707 

58 

183 

24 117 

429 018 
163 251 

34 

801 

722 

2 777 

2 029 

5 557 

420 

6 448 

9 416 
285 907 

7 000 

3 986 

3 389 

630 
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Tarif 
Nr. 

N• du 
tarif 

Warenbezeichnung 
Désignation de Ja marchandise 

2823 Eisenoxyde und -hydroxyde - Oxydes et hydroxydes 
de fer . 

2904 Acyclische Alkohole und ihre Derivate - Alcools acy- 
cliques et leurs dérivés . 

Guano und andere natürliche Düngemittel - Guano 
et autres engrais naturels . 

Zubereitete Pigmente. Trübungsmittel und Farben. 
Schmelzglasuren etc. - Pigments, opacifiants et cou- 
leurs préparés. compositions vitrifiables. etc . 

Lacke; Wasser-, Ölfarben etc. - Vernis; peintures à 
l'eau, à l'huile. etc. . . . . . . . . . . 

Druckfarben, Tinten und Tusche - Encres d'impri- 
merie, à écrire ou à dessiner . 

Zubereitete Riechstoffe und Kosmetika - Parfumeries 
et cosmétiques préparés . 

Organische oberftächenaktive Stoffe etc. - Produits 
organiques tensio-actifs, etc . 

Desinfektionsmittel, Insektizide, Schädlingsbekämp­ 
fungsmittel etc. - Désinfectants, insecticides, anti- 
parasitaires. etc. . . 

Abbeizmittel für Metalle; Hilfsmittel zum Schweißen 
oder Löten von Metallen etc. - Compositions pour 
le décapage et le soudage des métaux, etc . 

Kondensations-, Polykondensations- und Polyaddi­ 
tionserzeugnisse - Produits de condensation. de 
polycondensation et de polyaddition . 

Polymerisations- und Mischnolymerisationserzeus­ 
nisse - Produits de polymérisation et de copolyrné- 
risation . 

Waren aus Stoffen der Nrn. 3901-3906 - Ouvrages en 
matières des n°•3901-3906 . 

Platten, Blätter, Streifen etc. aus Weichkautschuk - 
Plaques, feuilles, bandes en caoutchouc vulcanisé . 

Reifen, Luftschläuche etc. - Bandages pneumatiques, 
chambres à air, etc. . . 

Andere Weichkautschukwaren - Autres ouvrages en 
caoutchouc vulcanisé . 

Reiseartikel, Taschnerwaren etc. aus Stoffen aller Art 
- Articles de voyage, articles de maroquinerie, etc., 
en toutes matières . 

Kleider etc. aus Leder oder Kunstleder - Vêtements, 
etc. en cuir naturel, artificiel . 

Pelzfelle, roh - Pelleteries brutes . 
Brennholz; Sägespäne - Bois de chauffage; sciures 
Rohholz - Bois bruts . 
Holz, in der Längsrichtung gesägt, über 5 mm dick - 
Bois sciés longitudinalement, d'une épaisseur de 
plus de 5 mm . 

Holzdraht; Holz für Zündhölzer; Holznägel - Bois 
filés, bois pour allumettes; chevilles . 

Holz. bearbeitet - Bois. travaillés . 
Furniertes Holz oder Sperrholzplatten - Bois plaqués 
ou contre-plaqués . 

Künstliches oder rekonstituiertes Holz - Bois «artifi- 
ciels» ou «reconstitués» . 

Kisten, Verschläge, Packfässer etc. - Caisses, cageots, 
frts d'emballage, etc. . . 

Bauschreinerarbeiten - Ouvrages de menuiserie . 
Kunst- und Kleintischlerwaren etc. - Tabletterie, pe- 
tite ébénisterie, etc . 

Andere Waren aus Holz - Autres ouvrages en bois . 
Rohkork und Abfälle - Liège brut et déchets . 
Waren aus Naturkork - Ouvrages en liège naturel .. 
Maschinenpapier und Maschinenpappe etc. - Papiers 
et cartons fabriqués mécaniquement, etc . 

Pergamentpapier, -nanne, Pergaminpapier - Papier et 
cartons parcheminés . 

Papier und Pappe, gewellt, gekreppt etc. - Papiers et 
cartons ondulés, crêpés, etc. . . 

Papier und Pappe, gestr., überzogen etc. - Papiers et 
cartons couchés, enduits, etc . 

Vervielfältigungspapier und Urndruckpapier - Papiers 
pour duplication et reports . 

Schreibwaren - Articles de correspondance . 
Verpackungsmittel aus Papier oder Pappe - Embal- 
lages en papier ou carton . 

Etiketten aller Art aus Papier etc. - Etiquettes de tous 
genres en papier, etc . 

Andere Waren aus Papiermasse etc. - Autres ou- 
vrages en pâte à papier, etc . 

Bücher, Broschüren etc. - Livres, brochures, etc . 
Zeitungen und Zeitschriften -Journaux et périodiques 

3101 

3208 

3209 

3213 

3306 

3402 

3811 

3813 

3901 

3902 

3907 

4008 

4011 

4014 

4202 

4203 

4301 
4401 
4403 
4405 

4411 

4413 
4415 

4418 

4421 

4423 
4427 

4428 
4501 
4503 
4801 

4803 

4805 

4807 

4813 

4814 
4816 

4819 

4821 

4901 
4902 

Ausfuhr - Exportation 

Total Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Gex 

Menge 
Quantité 
netto kg 

93 530 
3 600 

li 200 

17 507 

8 000 

27 

J 590 

200 

245 

126 

l 360 

10 
90 

20 

1 640 

5 480 
2 330 

150 
500 

1 225 

252 

1 306 
4 238 

Wert 
Valeur 
Fr. 

16 600 

300 
193 

44 500 

17 026 

12 823 
23 988 

Menge I Wert 
Quantité Valeur 
netto kg Fr. 

140 

7 300 

7 197 

5 728 

9 259 

l 207 

7 520 
95 

2 433 

100 
154 

50 

2 625 

l 824 
6 860 

5 195 

120 800 

19 
65 

88 600 
17 122 

540 
20 858 

8 
1 132 

39 149 

150 

2 

210 

100 

32 

392 

150 

18 

7 

200 

900 

245 

4 

275 

6 760 

30 

10 
75 

235 

2 822 

8 

150 

995 

12 
24 

1 978 

115 

21 360 

45 
23 005 
127 405 

Menge I Wert 
Quantité Valeur 
netto kg Fr. 

669 

165 

640 

540 

900 

246 

1 815 

I 171 

260 

308 

2 388 

3 540 

127 

3 775 

3 262 
66 

4 510 
2 740 

570 

235 

900 
15 458 

1 000 
500 

8 880 

7 637 

840 

675 

1 710 

300 
1 863 

4 117 

2 620 

128 800 

19 
65 

182 130 
20 722 

17 960 

6 020 
23 188 

19 485 

8 
2 438 

43 387 

150 

27 

210 

100 

32 

392 

150 

18 

1 597 

400 

1 145 

371 

1 360 

275 

10 
90 

50 

1 640 

10 
225 
500 

1 460 

2 822 

150 

995 

12 
24 

367 

2 

45 
35 828 

151 393 

669 

165 

780 

7 300 

540 

900 

246 

I 815 

1 171 

260 

7 505 

8 116 

30 619 

4 747 

16 600 

4 127 

3 775 

3 262 
66 

12 030 
2 835 

3 003 

100 
154 

285 

2 625 

2 724 
22 318 

1 000 
800 
193 

53 380 

7 637 

8 840 

675 

1 710 

300 
1 863 

21 143 

7 815 
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7013 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Tarif 
Nr. 

N• du 
tarif 

Ausfuhr - Exportation 

Gex Total 

4911 Bilder, Bilddrucke, Photographien etc. - Images, gra- 
vures. nhotograph ies, etc. . . . . ... 

Andere Teppiche (Kelim, Karamanie, Sumak) - Au- 
tres tapis (Kèlirn, Soumak, Karamanie) . 

Filze und Waren daraus - Feutres et articles en feutre 
Dochte aus Spinnstoffen; Glühstrümpfe - Mèches en 
textiles; manchons à incandescence . 

Unterkleidung, gewirkt oder gestrickt - Sous-vète- 
ments de bonneterie . 

Bett-. Tisch-, Küchenwäsche, Wäsche zur Körper­ 
pflege; Vorhänge etc. - Linge de lit, de table, de toi- 
lette, de cuisine; rideaux, etc . 

Andere Konfektionswaren etc. - Autres articles con- 
fectionnés, etc. . . 

Regen-, Sonnen-, Stock- und Gartenschirme - Para- 
pluies. parasols, parapluies-cannes . 

Künstl. Blumen, Blätter und Früchte - Fleurs, feuil- 
lages et fruits artificiels . . . . . . . . . . . . .... 

Pflaster-, Bordsteine und Pflaster platten - Pavés, vor- 
dures de trottoirs et dalles . 

Waren aus Hau- oder Werksteinen etc. - Ouvr. en 
pierres de taille ou de constr. . 

Schiefer. bearbeitet, Schieferwaren - Ardoise travail- 
lée; ouvrages en ardoise - . 

Hütten-, Schlacken-, Steinwolle etc. - Laines de laitier. 
de scories, de roche, etc. . . 

Platten, Dielen, Fliesen, Blöcke etc., mit Zement. 
Gips etc. gebunden- Panneaux, planches, carreaux, 
blocs, etc., agglomérés avec du ciment, du plâtre, 
etc _ 

Waren aus Zement, Beton, auch armiert - Ouvr. en 
ciment, béton, même armés __ .. _ 

Andere feuerfeste Waren -Autres produits réfractaires 
Dachziegel, Bauornamente etc. - Tuiles, ornements 
architectoniques, etc. . 

Rohre, Verbindungsstücke aus Ton, Steinzeug - 
Tuyaux. raccords en terre cuite, grès .. _ .... _ .. 

Schüttsteine, Lavabos, Bidets, Badewannen - Eviers, 
lavabos, bidets, baignoires . 

Geschirr etc. aus Porzellan - Vaisselle, etc., en porce- 
laine _ . . _. __ . _ _ . 

Geschirr etc. aus anderen keram. Stoffen - Vaisselle 
en autres mat. céramiques _ _ . 

Einrichtungsgegenstände etc., aus Keramik - Objets 
d'arneubl., etc., en céramique _ .. _ __ . 

Andere Waren aus keramischen Stoffen - Autres 
ouvrages en matières céramiques _ .. _ . 

Gegossenes oder gewalztes Flachglas, nicht bearbeitet, 
quadratisch oder rechteckig - Verre coulé ou la­ 
miné, non travaillé, de forme carrée ou rectangulaire 

Sicherheitsglas - Glaces ou verres de sécurité . 
Spiegel aus Glas - Miroirs en verre _ _ . 
Glasbehälter für Transport- oder Verpackungszwecke; 

Verschlußvorricht. aus Glas - Récipients de trans­ 
port ou d'emballage, en verre; dispos. de fermeture 
en verre . 

Glaswaren für Haushalt, Büro etc. - Objets en verre 
pour ménages, bureaux. etc . 

Glaswolle, -fasern u. Waren daraus - Laine et fibres 
de verre, ouvrages en ces mat. . 

Silber und Silberlegierungen - Argent et alliages d'ar- 
gent - - - - - - · · · · · · · · · - · · · · · · · · · · · · 

Stabeisen, -stahl, warm gewalzt, oder kalt geformt; 
Hohlbohrerstäbe aus Stahl - Barres en fer, en acier, 
laminées à chaud, ou formées à froid; barres creuses 
en acier . 

Profileisen, -stahl, warm gewalzt, oder kalt geformt; 
Spundwandeisen - Profilés en fer, en acier, laminés 
à chaud, ou formés à froid; palplanches . 

Bleche aus Eisen oder Stahl - Tôles de fer ou d'acier 
Röhren aus Eisen oder Stahl - Tubes et tuyaux en fer 
ou en acier . 

Druckrohrleitungen aus Stahl - Conduites forcées en 
acier . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zubehör zu Röhren aus Eisen oder Stahl-Accessoires 
de tuyauterie en fer ou acier . 

Konstruktionen aus Eisen oder Stahl - Constructions 
en fer ou en acier . 

Behälter aus Eisen oder Stahl, mehr als 300 I fassend - 
Récipients en fer ou en acier d'une contenance su- 
périeure à 300 litres . 

5802 

5902 
5914 

6004 

6202 

6205 

6601 

6702 

6801 

6802 

6803 

6807 

6809 

6811 

6903 
6905 

6906 

6910 

6911 

6912 

6913 

6914 

7004 

7008 
7009 
7010 

7020 

7105 

7310 

7311 

7313 
7318 

7319 

7320 

7321 

7322 

Menge 
Quantité 
netto kg 

210 

5 

8 

40 

l 700 

I 120 

160 

3 100 

6 800 

I 000 

15 

300 
46 

5 880 

210 

56 
20 

130 

50 

10 

950 

I 200 

Wert 
Valeur 
Fr. 

2 450 

I 170 

200 

470 

930 

4 900 

100 

500 

l 420 

300 

760 

100 
370 

3 230 

450 

100 
50 

200 

722 

521 

l 825 

300 

Menge I Quantité 
netto kg 

952 

15 
I 700 

33 

55 

71 

250 

3 000 

65 

38 800 
100 

160 376 

215 

5 

10 

3 000 

68 

2 

80 

2 

550 

400 
310 

l 473 

3 

5 130 

7 600 

Wert 
Valeur 
Fr. 

8 

30 887 

40 
17 493 

1 000 

I 639 

I 340 

890 

400 

600 

70 

16 929 
100 

72 988 

1 077 

168 

I 513 

300 

I 992 

140 

480 

I 042 

423 

50 
290 

I 704 

49 

3 585 

2 020 

Menge I Quantité 
netto kg 

952 

225 
l 700 

33 

16 

55 

40 

71 

I 700 

I 370 

3 000 

65 

160 

41 900 
100 

167 176 

I 000 

215 

15 

5 

10 

3 000 

300 
46 
68 

5 880 

2 

290 

2 

550 

456 
330 

I 603 

50 

13 

6 080 

8 800 

Wen 
Valeur 
Pr. 

5 

30 887 

2 490 
17 493 

1 170 

1 000 

1 839 

1 340 

470 

890 

930 

5 300 

600 

70 

100 

17 429 
100 

74 408 

300 

1 077 

760 

168 

1 513 

300 

100 
370 

I 992 

3 230 

140 

930 

1 042 

423 

150 
340 

I 904 

722 

570 

5 410 

2.320 
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A us fuhr - Exportation 

Wen 
Valeur 
Fr. 

185 

900 

465 

388 

I 370 

150 

1 134 

1 320 

200 

4 783 

320 

300 

3 550 

6 208 

80 

Tarif 
Nr. 

N• du 
tarif 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hoch-Savoyen - Haute-Savoie 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Gex 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Total 

Menge 
Quantité 
netto kg 

7325 Kabel etc., aus Draht, nicht isoliert - Câbles, etc., en 
fils de fer. non isolés . 

Gewebe. Geflechte etc .. aus Draht - Toiles. treillis, 
etc., en fils de fer ou d'acier . 

Federn aus Eisen oder Stahl - Ressorts en fer ou en 
acier . 

Heizöfen, Kochgeräte etc., nicht elektrisch, aus Eisen 
oder Stahl -Poêles, cuisinières, etc., non électriques, 
en fer ou en acier . 

Zentralheizungsapp., nicht elektr. - Appareils de 
chauffage central, non électr. . 

Haushaltartikel, sanitäre und hygienische Artikel etc., 
aus Eisen oder Stahl - Articles de ménage, d'hy- 
giène, etc., en fer ou en acier . 

Andere Waren aus Eisen oder Stahl -Autres ouvrages 
en fer ou en acier . 

Stäbe, Profile und Draht, aus Kupfer - Barres, profilés 
et fils en cuivre . 

Bieche, Platten. Tafeln etc., aus Kupfer, über 0, 15 mm 
dick - Tôles. planches, feuilles, etc., en cuivre, de 
plus de 0,15 mm d'épaisseur . 

Röhren und Hohlstangen, aus Kupfer - Tuyaux et 
barres creuses, en cuivre . 

Zubehör zu Röhren, aus Kupfer - Accessoires de 
tuyauterie en cuivre . 

Haushaltartikel, sanitäre und hygienische Artikel etc., 
aus Kupfer - Articles de ménage, d'hygiène, etc., 
en cuivre . 

Andere Waren aus Kupfer -Autres ouvrages en cuivre 
Stäbe, Profile und Draht, aus Aluminium - Barres, 
profilés et fils en aluminium . 

Konstruktionen etc., aus Aluminium - Constructions, 
etc., en aluminium . 

Andere Waren aus Aluminium - Autres ouvrages en 
aluminium . 

Handwerkzeuge für die Landwirtschaft, den Garten­ 
bau und die Forstwirtschaft - Outils agricoles, hor- 
ticoles et forestiers, à main . 

Messer und Schneideklingen, für Maschinen und me­ 
chanische Geräte - Couteaux et lames tranchantes 
pour machines et appareils mécaniques . 

Andere Messerschmiedewaren etc. - Autres articles 
de coutellerie, etc . 

Schlösser, Schlüssel etc., aus unedlen Metallen - Ser- 
rures, clefs, etc., en métaux communs . 

Beschläge etc. für Möbel, Türen, Fenster, Karosserien, 
Sattlerwaren etc.: Kleiderhaken, Huthalter etc., aus 
unedlen Metallen - Garnitures, etc., pour meubles, 
portes, fenêtres, carrosseries, articles de sellerie, 
etc.: patères, porte-chapeaux, etc., en métaux com- 
muns . 

Sicherheitsschränke etc., aus unedlen Metallen - Cof- 
fres-forts, etc., en métaux communs . 

Beleuchtungskörper etc., aus unedlen Metallen - Ap­ 
pareils d'éclairage, etc., en métaux communs ..... 

Biegsame Schläuche aus unedlen Metallen - Tuyaux 
flexibles en métaux communs . 

Stopfen, Kapseln etc., aus unedlen Metallen - Bou- 
chons, capsules, etc., en métaux communs . 

Kolbenverbrennungsmotoren - Moteurs à explosion 
ou à combustion interne, à nistons . 

Pumpen und Hebewerke für Flüssigkeiten - Pompes et 
élévateurs à liquides . 

Luft-, Vakuum-, Motor- und Turbopumpen; Luft­ 
kompressoren etc.; Ventilatoren - Pompes, moto­ 
et turbo-pompes à air et à vide; compresseurs d'air. 
etc.; ventilateurs . 

Klimaanlagen - Groupes pour le conditionnement de 
l'air . 

Brenner für Feuerungsanlagen - Brûleurs pour l'ali- 
mentation des foyers . 

Zentrifugen; Fittrierapnarate - Centrifuges; appareils 
à filtrer . 
Maschinen zum Reinigen, Trocknen, Füllen, Ver­ 
schließen von Flaschen, Büchsen etc., zum Ver­ 
packen von Waren; Geschirrwaschm. - Machines 
à nettoyer, sécher, remplir, fermer les bouteilles, 
boîtes, etc., à emballer; appareils à laver la vaisselle 

7327 

7335 

7336 

7337 

7338 

7340 

7403 

7404 

7407 

7408 

7418 

7419 
7602 

7608 

7616 

8201 

8206 

8213 

8301 

8302 

8303 

8307 

8308 

8313 

8406 

8410 

8411 

8412 

8413 

8418 

8419 

230 

347 

290 

1 350 

1 030 

1 220 

25 

214 

150 

15 

3 

47 

30 

72 

3 450 

60 

1 455 

69 

300 

100 

500 

50 

128 

4 

J 354 

148 

2 

12 
971 

46 

218 

36 

44 

5 

400 

600 

13 

3 

254 

730 

30 

100 

690 

834 

500 

250 

1 577 

150 

470 

7 283 

1 085 

825 
12 929 

382 

2 175 

813 

8 580 

11 248 

100 

3 000 

1 466 

865 

2 500 

1 140 

800 

15 000 

16 289 

12 605 

30 

52 

67 

73 

230 

447 

290 

I 850 

1 080 

I 348 

29 

1 568 

148 

2 

12 
I 121 

61 

218 

36 

3 

91 

30 

400 

600 

13 

254 

802 

30 

3 550 

690 

60 

2 289 

500 

5 

12 605 

185 

330 

I 577 

900 

615 

418 

1 840 

202 

8 417 

I 085 

67 

825 
14 249 

582 

2 175 

813 

69 

13 363 

320 

I 1 248 

100 

3 000 

I 446 

3 73 

865 

2 800 

1 140 

4 350 

15 000 

300 

22 497 
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A usfuhr Exportation 

Total Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Tarif 
Nr. 

N° du 
tarif 

Hoch-Savoyen Haute-Savoie 

Menge I Wert 
Quantité Valeur 
netto kg Fr. 

Gex 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Wert 
Valeur 
fr. 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Menge 
Quantité 
netto kg 

8422 

8423 

Maschinen und Apparate zum Heben, Beladen, Entla­ 
den, Fördern (ohne solche der Nr. 8423) - Machines 
et appareils de levage, de chargement, de décharge­ 
ment, de manutention (sans ceux du n°8423) .... 

Maschinen für Erd- oder Steinbrucharbeiten, Berg­ 
bau etc. - Machines d'extraction, de terrassement, 
d'excavation, etc. . ·. · · · · · 

Landwirtschafts- und Gartenbaumaschinen zur Vor­ 
bereitung des Bodens und Pflege der Pflanzen - 
Machines agricoles et horticoles pour la prépara- 
tion du sol et la culture .. - .. - . - - - . - - - - - - - 

Maschinen zum Ernten und Dreschen, Sortiermaschi­ 
nen für landwirtschaftliche Erzeugnisse, Rasenmä­ 
her etc. - Machines pour la récolte, le battage, le 
triage des produits agricoles, tondeuses à gazon, 
ct~------·-···-·--················-···----·- 

Andere Maschinen für die Landwirtschaft - Autres 
machines pour l'agriculture _ . . _ . __ .... _ .... 

Maschinen, in diesem Kapitel n. a. s., für die Verar­ 
beitung von Nahrungsmitteln - Machines n. d. a. 
dans ce chapitre, pour la préparation de denrées 
alimentaires . 

Maschinen zum Einbinden, Heften etc. - Machines 
pour la reliure, le brochage, etc . 

Maschinen und Apparate zum Drucken etc. - Ma­ 
chines et appareils pour l'imprimerie, etc. 

Maschinen zum Waschen. Reinigen, Trocknen, Fär­ 
ben, überziehen, Bedrucken etc. von Spinnstoffen - 
Machines à laver, nettoyer, sécher, teindre, revêtir, 
imprimer, etc. les textiles . 

Werkzeugmaschinen für die Metallbearbeitung - Ma- 
chines-outils pour le travail des métaux . 

Werkzeugmaschinen für die Bearbeit, von Holz, Kork, 
Bein, Kunststoffen etc. - Machines-outils pour le 
travail du bois, du liège, de l'os, des matières plas- 
tiques, etc , . 

Maschinen zum Schweißen, Löten, Schneiden etc. - 
Machines à souder, couper, etc . 

Schreibmaschinen ohne Rechenwerk etc. - Machines 
à écrire sans totalisateur, etc . 

Andere Büromaschinen und -apparate - Autres ma- 
chines et appareils de bureau . 

Teile und Zubehör für Maschinen der N rn. 8451-8454 
- Pièces détachées et accessoires pour machines des 
n°•8451-8454 . 

Maschinen zum Auslesen, Waschen, Zerkleinern, Mi­ 
schen, Pressen von minerai. Stoffen - Machines à 
trier, laver, concasser, mélanger, mouler les matières 
min . 

Maschinen, n. a. g. in diesem Kapitel - Machines n. d. 
a. dans ce chapitre . 

Armaturen für Leitungen etc. - Articles de robinette- 
rie pour tuyauteries, etc. . . 

Elektrische Generatoren, Motoren, Umformer: 
Transformatoren etc. - Machines génératrices, 
moteurs. convertisseurs; transformateurs, etc ..... 

Elektromechan. Haushaltgeräte - Appareils électro- 
mécan, à usage domestique . 

Elektr. Industrie- und Laboratoriumsöfen etc.; Ma­ 
schinen zum elektr. Schweißen, Löten etc. - Fours 
électr, industriels et de laboratoires, etc.: machines 
électr. à souder, etc . 

Elektrische Boiler. Heizgeräte. Haartrockner. Dauer­ 
wellenapparate, Bügeleisen etc.: elektro thermische 
Apparate für den Haushalt - Boilers, appareils élec­ 
triques pour le chauffage, sèche-cheveux, appareils 
à friser, fers à repasser, etc.; appareils électrothér- 
miques pour usages domestiques . 

Mikrophone, Lautsprecher etc. - Microphones, haut- 
parleurs, etc. . . 

Sende- und Empfangsgeräte für Radio und Fernsehen, 
Funknavigation, -detektion (Radar) etc. - Appareils 
de transmission et de réception pour radio et télé­ 
vision. radioguidage, radiodétection (radars), etc. 

Elektr. Signalgeräte für hörbare oder sichtbare Signal­ 
lisieruns, ohne solche der Nrn. 8509 und 8516 -Ap­ 
pareils électr. de signalisation acoustique ou visuelle, 
sans ceux des n°'8509 et 8516 . 

Elektr. Kondensatoren - Condensateurs électriques . 

8424 

8425 

8428 

8430 

8432 

8435 

8440 

8445 

8447 

8450 

8451 

8454 

8455 

8456 

8459 

8461 

8501 

8506 

8511 

8512 

8514 

8515 

8517 

8518 

3 

4 800 

3 577 

2 822 

410 

250 

1 000 

220 

I 600 

IO 362 

610 

189 

50 

288 

18 000 

1 201 

5 440 

3 760 

250 

150 

950 

800 

24 846 

1 620 

6 642 

3 540 

1 907 

24 000 

5 329 

960 

1 200 

20 

IO 

240 

64 

4 560 

80 

13 

76 

156 

40 

266 

400 

14 

50 

85 

18 

282 

80 
1 

1 349 

11 000 

4 076 

5 211 

1 700 

1 945 

1 730 

1 500 

1 300 

9 800 

773 

320 

1 196 

80 815 

4 442 

12 564 

200 

495 

10 750 

400 

972 

6 715 

2 000 
327 

6 707 

27 577 

8 151 

1 370 

1 450 

1 020 

10 

240 

284 

4 560 

1 600 

80 

13 

76 

156 

10 362 

40 

269 

400 

14 

50 

695 

207 

332 

80 
1 

19 349 

12 201 

, 9 516 

8 971 

1 ~50 

2095 

1 730 

1 500 

2 250 

9 800 

800 

733 

320 

1 196 

80 815 

24 846 

4442 

12 852 

200 

495 

10 750 

2 020 

7 614 

10 255 
I 

2000 
327 
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8521 

remorques . 
Luftfahrzeuge, schwerer als Luft - Aéronefs plus 

lourds que l'air . 
Optische Mikroskope - Microscopes optiques . 
Instrumente und Apparate für Geodäsie, Topogra­ 
phie, Hydrographie etc.; für Navigation, Meteoro­ 
logie. Hydrologie. Geophysik; Bussolen, Teleme­ 
ter - Instruments et appareils de géodésie, topo­ 
graphie, hydrographie, etc.; de navigation, météoro­ 
logie, hydrologie, géophysique; boussoles, télé- 
mètres . 

Zeichen-, Anriß- und Recheninstrumente; Maschinen, 
Apparate und Instrumente zum Messen, Prüfen und 
Kontrollieren, in diesem Kapiteln. a. s.: Profìlpro­ 
iektoren - Instruments de dessin. de traçage et de 
calcul; machines, appareils et instruments de me­ 
sure, de vérification et de contrôle, n. d. a. dans ce 
chapitre; projecteurs de profils . 

Teile und Zubehör von Instrumenten und Apparaten 
der Nm. 9023. 9024, 9026-9028 - Pièces détachées 
et accessoires pour instruments et appareils des n°' 
9023. 9024, 9026-9028 . 

Uhren, Pendulen, Wecker etc., nicht mit Kleinuhr­ 
Werk - Horloges, pendules, réveils, etc. a mouve- 
ment autre que de montre . 

Klaviere; Cembalos etc.; Harfen - Pianos; clavecins, 
etc. ; harpes . 

Pfeifenorseln ; Harmoniums etc. - Orgues à tuyaux; 
harmoniums, etc . 

Andere Blasinstrumente - Autres instruments de mu- 
sique à vent . 

Grammophone, Diktier-, Tonaufnahme- und Ton­ 
wiedergabegeräte; Platten-, Band- und Drahtspie­ 
fer - Phonographes. machines à dicter, appareils 
d'enregistrement et de reproduction du son; tourne- 
disques, tourne-films et tourne-fils . 

Tonträger für Apparate und Geräte der Nr. 9211 - 
Supports de son pour appareils du n°9211 . 

Andere Teile und Zubehör von Apparaten und Gerä­ 
ten der Nr. 9211 - Autres parties et accessoires des 
appareils du n° 9211 . 

Sitzmöbel (ohne solche der Nr. 9402) etc. - Sièges 
(sans ceux du n°9402), etc . 

Medizinisch-chirurgisches Mobiliar - Mobilier rnédi- 
eo-chirurgical . 

Andere Möbel und Teile davon - Autres meubles et 
leurs parties . 

Untermatratzen; Bettzeug etc. - Sommiers, articles 
de literie, etc . 

Handsiebe aus Stoffen aller Art - Tamis et cribles à 
main, en toutes matières . 

Gesellschaftsspiele - Articles pour jeux de société .. 

Ausfuhr - Exportation 

8 

Tarif 
Nr. 
N°du 
tarif 

Warenbezeichnung 
Désignation de la marchandise 

Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Gex 

Menge 
Quantité 
netto kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Menge I Quantité 
netto kg 

Wert 
Valeur 
Fr. 

Total 

Menge I Wert 
Quantité Valeur 
netto kg Fr. 

8519 Geräte zum Schließcn, Unterbrechen, Abzweigen etc. 
von elektr. Stromkreisen; nichtheizende Wider­ 
stände, Potentiometer etc.; Spannungsregler; 
Schalt- und Verteilungstafeln - Appareillage pour 
couper, sectionner, brancher. etc. des circuits 
électr.; résistances non chauffantes, potentiomètres, 
etc.; régulateurs de tension; tableaux de commande 
ou de distribution . 

Elektronenröhren; Photozellen; Kristalldioden und 
-trio den etc. =Lamces, tubes et valves électroniques; 
cellules photoélectriques; diodes, triodes, etc .. à 
cristal . 

Warenkästen und Container - Cadres et containers . 
Traktoren - Tracteurs . 
Automobile mit Motoren. für Personen- oder Waren- 
transport - Automobiles à moteur pour le transport 
des personnes ou des marchandises . 

Karosserien für Fahrzeuge der Nrn. 8701-8703 - Car- 
rosseries pour véhicules des 11°'8701-9703 . 

Teile von Fahrzeugen der Nrn. 8701-8703 - Parties de 
véhicules des n°' 870 l-8703 . 

Motorräder und Mopeds; Seitenwagen - Motocycles 
et mopeds ; side-cars . 

Fahrräder (Dreiräder), ohne Motor - Vélocipèdes 
tricycles), sans moteur , . 

Teile von Fahrzeugen der Nrn.8709-8711 -Parties des 
véhicules des 11°•8709-8711 . 

8714 Andere Fahrzeuge ohne mechanischen Antrieb und 
Anhänger - Autres véhicules non automobiles et 

8608 
8701 
8702 

8705 

8706 

8709 

8710 

8712 

8802 

9012 
9014 

9016 

9029 

9104 

9201 

9203 

9205 

9211 

9212 

9213 

9401 

9402 

9403 

9404 

9606 

9704 

80 
10 675 

103 584 

500 

190 

1 451 

8 

910 

250 

1 617 

131 

2 157 

35 

5 861 

564 

10 

167 930 

10 280 

400 
8 000 

215 

3 020 

220 

280 

350 

8 760 

3 945 

9 098 

100 

16 402 

1 650 

2 820 

26 600 

227 429 

28 

2 

308 

I 985 

8 

35 

4 180 

65 
5 

23 

3 047 

100 

26 

20 

93 

2 560 

10 689 

107 

16 
50 

8 

20 802 

46 930 

353 424 

3 

40 150 

9 992 

6 780 

4 751 

100 

677 

4 500 

5 580 
J 753 

9 700 

3 903 

218 

300 

3 870 

1 185 

11 480 

2 857 

37 450 

84 217 

685 

4 261 
290 

28 

2 
80 

37 275 

331 013 

500 

498 

3 436 

16 

35 

5 090 

65 
5 

23 

250 

4 664 

100 

26 

151 

93 

4 717 

35 

16 550 

671 

16 
60 

9 992 

6 780 
400 

54 930 

521 354 

215 

7 771 

31 082 

320 

677 

4 780 

5 580 
1 753 

9 700 

3 903 

218 

350 

48 910 

300 

3 870 

5 130 

11 480 

3 2 857 

46 548 

100 

100 619 

2 335 

4 261 
3 110 
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Ausfuhr Exportation 
\ Tarif Hoch-Savoyen - Haute-Savoie Gex Total Nr. Warenbezeichnung 

N• du Désignation de Ja marchandise Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert tarif Quantité Valeur Quantité Valeur Quantité Valeur netto kg Fr. netto kg Fr. netto kg Fr. 

9706 Geräte für Freiluftspiele, Gymnastik. Athletik und 
andere Sportarten - Articles et engins pour jeux en 
plein air, gymnastique, athlétisme et autres sports. - - 11 624 Il 624 9803 Federhalter, Stylos, Füllbleistifte etc. - Porte-plumes, 
stylos, porte-mines, etc ........................ - - I 191 l 191 9808 Farbbänder, getränkt; Stempelkissen - Rubans en- 
creurs imprégnés; tampons encreurs ............ - - 138 6 001 138 6 001 9901 Bilder, Gemälde und Zeichnungen von Hand - Ta- 
bleaux. peintures et dessins à la main ........... 6 3 200 - - 6 

I 3 200 9906 Antiquitäten, mehr als 100 Jahre alt - Antiquités 
ayant plus de I OO ans d'âge .............. . . .. . - - 85 8 410 85 8 410 

{ kg 1 293 947 

} 
5 563 755 

} 
6 857 702 

} Total Tiere - Animaux St.-P. - 2 244 220 4 1890557 4 4 134 777 Getränke - Boissons L 158 429 315 676 474 105 



Retourwaren - Marchandises en retour 
Dieser Verkehr ist im Spezialhandel und in der Handelsbilanz nicht 
inbegriffen. 
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Il n'est pas tenu compte de ce trafic dans le commerce spécial et la ba­ 
lance commerciale. 

1. Übersicht der Retourwaren nach Kapiteln des Zolltarifs 
1. Tableau des marchandises en retour par chapitres du tarif douanier 

Warenkapitel 

l Lebende Tiere 
2 Fleisch 
3 Fische 
4 Milch und Molkereierzeugnisse 
5 Andere Waren tierischen Ursprungs 
6 Lebende Pflanzen, Blumen 
7 Gemüse 
8 Früchte 
9 Kaffee, Tee, Gewürze 
IO Getreide 
11 Müllereierzeugnisse 
12 Ölsaaten, Samen, pflanzliche Drogen, 

Stroh 
13 Gerbstoffe, Harze 
14 Flechtstoffe, Polstermaterial 

15 Fette und Öle 
16 Fleischzubereitungen etc. 
17 Zucker und Zuckerwaren 
18 Kakao 
19 Mehlzubereitungen, Backwaren 
20 Gemüse- und Früchtezubereitungen 
21 Verschiedene Nahrungsmittelzuberei- 

tungen 
22 Getränke 
23 Abfälle, Tierfutter 
24 Tabak 
25 Salz, Erden, Steine etc. 
26 Erze, Schlacken 
27 Brennstoffe, Mineralöle 
28 Anorganische chemische Erzeugnisse 
29 Organische chemische Erzeugnisse 
30 Pharmazeutika 
31 Düngemittel 
32 Farben, Kitte, Tinten 
33 Kosmetika 
34 Seifen, Putz- und Waschmittel 
35 Klebstoffe 
36 Pyrotechnische Waren 

37 Filme und Entwickler 
38 Verschied. Waren der ehern. Industrie 
39 Kunststoffe 
40 Kautschuk 
41 Häute, Felle und Leder 
42 Lederwaren 
43 Pelzfelle, Pelzwerk 
44 Holz 
45 Kork 
46 Flechtwaren 
4 7 Ausgangsstoffe für die Papierherstel­ 

lung 
48 Papiere und Pappen 
49 Waren des Buchhandels und Erzeug- 

nisse des graphischen Gewerbes 
50 Seide 
51 Endlose Spinnstoffe 
52 Metallgespinste 
53 Wolle 
54 Leinen und Ramie 
55 Baumwolle 
56 Kurzfasern 
57 Andere pflanzliche Spinnstoffe 
58 Teppiche, Bänder, Spitzen, Stickereien 
59 Watte, Filze, Seile, Spezialgewebe 
60 Wirkwaren 
61 Kleider 
62 Andere Konfektionswaren 
63 Altwaren, Hadern, Lumpen 

Schweizerische Retourwaren 
Marchandises d'origine suisse 

Ausländische Retourwaren 
Marchandises d'origine étrangère 

Einfuhr - Importation 

Menge I Quantité 
kg 

St.-P. 12 
2 80S 
210 

41 911 
7 470 

852 
36 21 s 
2 730 

S4S 
6SO 

3 540 
907 

39 20S 

107 667 
3 S46 
6 727 

23 472 
24 140 
93 434 
S8 939 

L 
1 o 367 } 

110 
102 806 

3 964 
67 107 

M 

37 955 
359 841 
433 802 
90 532 

48 
40S 131 
47 259 

188 019 
48 078 
21 877 
37 945 } 
68 024 

S29 803 
998 709 
47 994 
9 973 
10 966 
3 878 

269 070 
434 
156 

68 522 

707 089 
82 342 

7 472 
246 843 

181 
30 389 
24 827 

183 551 
177 091 

1 508 
189 220 
90 S23 
51 499 
32 182 
12 018 
15 611 

Wert 
Valeur 
Fr. 

75 482 
73 782 
7 871 

314 244 
50 847 
8 569 

100 940 
6 341 
6 784 
58S 

4 986 
19 941 

285 902 

163 447 
160 717 
41 S92 
224 062 
84 550 

311 720 
347 261 

30 618 
141 927 
70 130 
45 514 

44 867 
567 208 

33 461 519 
9 193 171 

313 
6 950 524 
I 621 313 
917 888 
405 2S6 
164 099 

1 391 171 
6 S84 295 
7 019 708 
603 181 
406 3SO 
I OS9 009 
3 602 449 
970 283 

17 338 
2 845 

71 324 

1 919 134 
2252818 

9S5 534 
3 681 963 

7 277 
I 186 033 

77 110 
4 439 578 
I 572 902 

15 447 
5 040 318 
2 107 179 
3 113 448 
4093818 
796 948 

6 950 

Ausfuhr - Exportation 

Menge I Quantité 
kg 

72S 
St.-P. 26 

4S 747 
53 220 

149 994 
4 5S I 

26 568 
474 886 

1 570 558 
81 333 

100 372 
491 029 
232 403 

10 874 
148 

L 

80 070 
40 233 

138 952 
121 362 

19 749 
290 380 
42 051 

133 901 l 
186 571 
307 033 

2 
343 287 

7 858 
338 258 
927 918 
840 811 
52 434 
22 270 

418 908 
51 409 

411 743 
110 672 
32 757 
57 648 ) 
48 876 

367 574 
2 325 391 
292 323 
31 546 
83 250 
19 745 

7S2 121 
2 303 
4 966 

76 532 

M 

2 262 784 
I 195 367 

3 466 
114 534 

39 
80 506 
2 324 

126 249 
272 493 
11 077 

207 591 
81 856 

199 504 
239 973 
60 443 
5 656 

Wert 
Valeur 
Fr. 

s 200 
165 460 
277 448 
496 133 
668 853 
227 742 
138 199 
I 364 6SO 
2 778 384 

330 719 
36 706 

293 789 
1 566 520 

110 245 
1 20S 

196 491 
329 832 
361 044 
702 SS I 
99 SI I 
580 483 
309 945 

805 932 
400 816 

120 
24 7 775 

7 931 
182 397 

2 700 613 
4 961 565 
2 335 585 

7 557 
3 339 500 
1 148 320 
888 041 
373 937 
696 315 

1954521 
2 470 217 
9770631 
2 189 785 
1 400 409 
6 468 562 

10 462 777 
1 718 684 

52 185 
65 205 
74 215 

60219S3 
18 375 675 

499 183 
2 050 829 

627 
l 586 658 

71 193 
2 410 982 
2305919 

17 867 
13 278 994 

1 256 023 
11 913 167 
20 069 314 
1185420 

12 385 

Chapitre des marchandises 

1 Animaux vivants 
2 Viandes 
3 Poissons 
4 Lait et produits de la laiterie 
5 Autres produits d'origine animale 
6 Plantes vivantes, fleurs 
7 Légumes 
8 Fruits 
9 Café, thé, épices 

10 Céréales 
11 Produits de la minoterie 
12 Graines oléagineuses, semences, 

plantes médicinales, pailles 
13 Matières pour le tannage, résines 
14 Matières à tresser, matériel de 

rembourrage 
15 Graisses et huiles 
16 Préparations de viandes, etc. 
17 Sucres et sucreries 
18 Cacao 
19 Préparations à base de farines, pâtisserie 
20 Préparations de légumes et de fruits 
21 Préparations alimentaires diverses 

22 Boissons 
23 Déchets, aliments pour animaux 
24 Tabacs 
25 Sel, terres, pierres, etc. 
26 Minerais, scories 
27 Combustibles, huiles minérales 
28 Produits chimiques inorganiques 
29 Produits chimiques organiques 
30 Produits pharmaceutiques 
31 Engrais 
32 Couleurs, mastics, encres 
33 Huiles essentielles, parfumeries 
34 Savons, prod. d'entretien, bougies 
35 Colles 
36 Articles de pyrotechnie 

37 Films et révélateurs 
38 Produits divers des industries chim. 
39 Matières plastiques 
40 Caoutchouc 
41 Peaux et cuirs 
42 Ouvrages en cuir 
43 Pelleterie, fourrures 
44 Bois 
45 Liège 
46 Vannerie 
47 Matières servant à Ja fabrication du 

papier 
48 Papiers et cartons 
49 Articles de librairie et produits des 

arts graphiques 
50 Soie 
51 Textiles artifìc. continus 
52 Fillés métalliques 
53 Laine 
54 Lin et ramie 
55 Coton 
56 Textiles artific. discontinus 
57 Autres fibres textiles végétales 
58 Tapis, rubans, dentelles, broderies 
59 Ouate, feutre, cordes, tissus spéciaux 
60 Bonneterie 
61 Vêtements 
62 Autres articles confectionnés 
63 Friperie, drilles, chiffons 
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Schweizerische Retourwaren Ausländische Retourwaren 
Marchandises d'origine suisse Marchandises d'origine étrangère 

Warenkapitel Einfuhr - Importation Ausfuhr - Exportation Chapitre des marchandises 

Menge 

I 
Wert Menge 

I 
Wert 

Quantité Valeur Quantité Valeur 
kg Fr. kg Fr. 

64 Schuhe 
56 212 ) l 859 836 119 702 ) 3 749 508 64 Chaussures 

PA 47 070 PA 139 913 
65 Kopfbedeckungen 520 81 787 2 612 172 902 65 Coiffures 
66 Schinne und Stöcke 250 9 906 3 802 96 977 66 Parapluies et cannes 
67 Federo und Daunen, künstliche Blu- 43 8 384 2 273 210 152 67 Plumes et duvets, fleurs artifìc., etc. 

men etc. 
68 Waren aus Steinen etc. I OO 670 686 823 372 254 705 163 68 Ouvrages en pierre, etc. 
69 Keramik l 07 959 45 l 707 379 788 I 307 490 69 Céramiques 
70 Glas und Glaswaren 71 692 507 967 447 133 2 105 501 70 Verre et ouvrages en verre 
71 Edelmetalle, Bijouterie, Perlen 185 335 161336216 28 446 331 943 259 71 Métaux: précieux, bijouterie, perles 
72 Münzen 4 403 135 233 27 143 946 72 Monnaies 
73 Eisen und Stahl 1 582 057 8 182 465 4 815 929 15 876 640 73 Fer et acier 
74 Kupfer 105 205 I 416 035 288 665 2 128 405 74 Cuivre 
75 Nickel 4 689 398 137 13 971 489 505 75 Nickel ' 

76 Aluminium 577 229 3 812 147 347 822 2 740 536 76 Aluminium 
77 Magnesium 9 269 14 479 500 3 350 77 Magnésium 
78 Blei - - 8 166 38 857 78 Plomb 
79 Zink 2 893 34 582 25 974 67 721 79 Zinc 
80 Zinn 3 284 18 576 7 367 230 957 80 Etain 
81 Andere unedle Metalle 633 268 085 6 756 497 171 81 Autres métaux communs 
82 Werkzeuge, Bestecke 80 419 5 94~ 056 8 l 847 4 086 401 82 Outillages, couteaux et couverts 
83 Verschiedene Metallwaren 45 792 l 308 117 132 952 I 676 129 83 Ouvrages divers en métaux communs 
84 Maschinen und Apparate 4 208 274 159 652 696 3 761 437 78 945 652 84 Machines et appareils 
85 Elektrotechnische Maschinen und Ap- 830 156 42 891 972 l 289 626 42 221 537 85 Machines et appareils électriques 

parate 
86 Schienenfahrzeuge 22 352 342 831 61 671 317 342 86 Véhicules pour voies ferrées 
87 Landfahrzeuge 440 966 4 348 882 2 071 207 19 702 669 87 Véhicules routiers 
88 Luftfahrzeuge 3 656 491 324 5 619 2910610 88 Navigation aérienne 
89 Schiffe 23 910 176 744 38 068 460 915 89 Navigation maritime et fluviale 
90 Optische, medizinische etc. Instru- 209 255 42712481 219 089 38674116 90 Instruments et appareils d'optique 

mente und Apparate médico-chirurgicaux, etc. ' 

91 Uhren 
718 917 ) 89 502 608 5 793 ) 5 901 124 91 Montres, horlogerie SU668831 su 153 570 

92 Musikinstrumente 50 088 2 718 491 123 313 6 272 281 92 Instruments de musique 
93 Waffen und Munition 9 565 I 110 462 56 769 9 976 471 93 Armes et munitions 
94 Möbel 116 797 2 467 126 707 008 6 611 608 94 Meubles 
95 Schnitzstoffe, bearbeitet 32 175 496 I 593 148 724 95 Matières à tailler, travaillées 
96 Bürsten und Pinsel 2 979 173 415 5 893 270 287 96 Brosses, pinceaux 

97 Spielzeuge 
43 385 } I 053 900 176 847 ) 3 907 757 97 Jouets PA 4 203 PA 54 

98 Verschiedene Waren 22 036 1 991 071 74 290 1 381 248 98 Ouvrages divers 
99 Kunstgegenstände, Antiquitäten 17 928 51 133 856 I I 451 34 673 007 99 Objets d'art et d'antiquité 

15 760 397 32 547 387 

]767 466 812 f kg PA 51 273 PA 139 967 
kg ) Total 1982 Tiere St.-P. 12 696 314 273 St.-P. 26 Animaux l Uhren 668 831 153 570 Montres Total 1982 

Getränke L 110 L 186 571 Boissons 
M 68 024 M 48 876 
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2. Übersicht der Retourwaren nach Ländern 
2. Tableau des marchandises en retour par pays 

Schweizerische Retourwarcn Ausländische Retourwaren 
.Marchandises d'origine suisse Marchandises d'origine étrangère 

Einfuhr - Importation Ausfuhr - Exportation 

Länder Andere Waren Andere Waren Pays Uhren etc. Autres Wert Uhren etc. Autres Wert Montres, etc. marchandises 
Valeur Montres, etc. marchandises Valeur Nettogewicht Nettogewicht 

Stück Poids net Stück Poids DCI 
Pièces kg Fr. Pièces kg Fr. 

Ill BR. Deutschl, ...... 114 725 6253122 130 857 589 24 108 15 880 869 237410700 BR. Deutsch!. ...... lii 
112 France ............ 43 432 I 217 029 110 170 482 17 487 4 530 623 95 284 225 France ............ 112 
113 Ital. ............... 19 863 770 363 17 680 397 944 3 145 554 40 051 584 Ital. ............... 113 
114 Nied ........ ... 15 253 725 345 21 411 353 75 I 533 306 18 775 966 Nied ............... 114 
115 Belg-Lux. ......... 12 747 337 636 19 557 261 312 I 336 605 43 600 970 Belg.-Lux. . ........ 115 
121 Oesterr. ........... 4 868 941 313 22 015 131 212 1 328 147 11 722 035 Oesterr. . . . . . . . . . . . 121 
122 Gr. Brit. .......... 29 168 924 506 56 283 472 971 921 509 74 037 624 Gr. Brit. . ......... 122 
123 Danem. ........... 2 867 257 838 10 446 804 - 251 874 4 608 971 Danem. . .......... 123 
124 Norv .............. 3 333 131 800 6312456 - 71 900 802 325 Norv. ............. 124 
125 Suède ............. 7 125 371 303 16 421 013 I 741 061 9 173 989 Suède ............. 125 
126 Port ............... 5 969 35 836 2 152 932 - 107 395 755 355 Port .... .......... 126 
127 Finnl. ............. I 796 122 962 5 079 947 - 240 752 2 409 365 Finnl, ............. 127 
141 Island ............. 558 597 109 439 - 68 9 821 Island ............. 141 
143 Irland ............. 573 27 108 840 320 - 4 713 1 140 833 Irland ............. 143 
145 Span. ............. 23 404 181 366 8 610 364 - 391 798 4 232 857 Span. . ............ 145 
147 Grèce ............. 2 304 57 351 3 089 916 - 19 586 375 782 Grèce ............. 147 
149 Türk. ............. 1 470 !45 052 I 653 105 - 4 772 I 424 788 Türk. . ............ 149 
151 D.D. R. .......... - 118 719 2 390 770 - J 03 859 769 374 D.D.R. . ......... 151 
153 Pol. . . . . . . . . . . . . . . - 64 666 I 893 365 - 286 407 I 466 061 Pol. .............. 153 
155 Tschechosl. ........ 30 30 468 1 895 084 - 77 651 508 826 Tschechosl. . ....... 155 
157 Ung ............... - 60 377 2 165 028 - 201 793 379 666 Ung ............... 157 
159 Alban. ............ - - - - I 479 133 607 Alban. . ........... 159 
161 Bulg ............... - 2 883 199 411 - 4 990 124 729 Bulg ............... 161 
163 Roum. . . .. . . .. . . .. 32 2 749 198 967 4 99 560 472 571 Roum. ............ 163 
165 U.R.S.S. .......... - 7 698 I 355 935 - 7 532 I 683 084 U.R.S.S. .......... 165 
167 Jugosl. . . .. . . .. . . .. 4 187 205 604 9 234 944 - 95 892' 467 618 Jugosl. ............ 167 
169 Chypre ............ 235 9 178 157 783 - - - Chypre ............ 169 
171 Malta ............. 42 7 721 172 948 - 24 2 922 Malta ............. 171 
173 Gibraltar .......... - 19 10 728 - 51 231 702 Gibraltar .........• 173 
201 Egypte ............ 26 21 406 598 I 08 - 858 72 159 Egypte ............ 201 
203 Soudan ............ - 796 22 195 - - - Soudan ............ 203 
205 Libyen ............ - 58 702 343 166 - 571 8 908 Libyen ............ 205 
207 Tunisie ............ 782 8 801 360 366 - 43 7 419 Tunisie ........... · 207 
209 Alger. ............. 3 380 23 181 498 672 - IO 003 67 205 Alger ............ ·· 209 
211 Maroc ............. I 070 8 893 287 021 - 281 25 443 Maroc ............. 211 
219 Togo .............. - 5 496 177 302 - - - Togo ........... ··· 219 
221 Sénégal ............ - 346 37 374 - 22 263 241 Sénégal ........... · 221 
223 Mali .............. - 697 15 962 - 730 2 925 Mali .............. 223 
225 Mauritanie ......... - 179 8 040 - - - Mauritanie ......... 225 
227 Ivoire ............. 130 14 425 I 196 661 - 214 2 055 Ivoire ............. 227 
229 Volta . . . . . . . . . . . .. - 57 14 923 - - - Volta . . . . . . . . . . . . . 229 
231 Benin ............. 142 700 301 687 - - - Benin . ............ 231 
233 Rep. Niger ......... - 22 6 628 - - - Rep. Niger ......... 233 
235 Guinée ............ - 211 I 200 - - - Guinée ............ 235 
237 Gambia ........... - 920 2 624 - - - Gambia ........... 237 
239 Sierra Leone ....... - li 175 - - - Sierra Leone ....... 239 
241 Liberia ............ - 3 894 57 993 - 5 2 000 Liberia ............ 241 
243 Ghana . . .. . . . . . . . . - 22 62 822 - - - Ghana ............ 243 
245 Nigeria . .. . . . . . . .. 96 024 174637 5 034 537 657 71 33 288 Nigeria ........... 245 
247 Cameroun ......... 42 I 614 21 655 - - 63 Cameroun ......... 247 
249 Gabon ............ 11 965 378 009 - - - Gabon ............ 249 
251 Congo ............ - 66 35 736 - - - Congo ............. 251 
257 Zaïre .............. 42 990 89 944 - 160 860 Zaire .... : ......... 257 
258 Angola ............ - 6 317 480 201 - - - Angola ............ 258 
263 Lesotho ........... - 31 453018 - - - Lesotho ........... 263 
265 Süd-W. Afr ......... 926 IO 19 662 - - - Süd-W.Afr ......... 265 
267 Südafr ............. 5 974 77 932 4 712 634 - 333 457 955 090 Südafr ............. 267 
271 Sambia . .. . . .. .. . . - 84 63 116 - 18 294 461 Sambia ........... 271 
272 Zimbabwa ......... - 2 891 212 937 - 9 579 Zimbabwe ......... 272 
273 Malawi ........... - 39 8 934 - - - Malawi ........... 273 
275 Mosambik ......... 50 30 4 260 - - - Mosambik ......... 275 
277 Madagascar ........ - - - - 22 902 Madagascar ........ 277 
279 Réunion ........... 20 - 3 632 - - - Réunion ........... 279 
281 Comores .......... 117 - 9 140 - - - Comores . ......... 281 
283 Mauritius .......... 309 39 50 254 - - - Mauritius .......... 283 
284 Brit. Ter. Ind. Oz. u. S. - - 15 500 - - - Brit. Terr. Ind. Oz. u. 284 

At!. - S.Atl. 
285 Tansania .......... 107 11 58 887 60 000 229 200 Tansania .......... 285 
286 Seychelles ......... 28 - I 900 - - - Seychelles . . . . . . . . . 286 
289 Burundi ........... - - - - - 122 850 Burundi ........... 289 
293 Djibouti ........... 53 - 4 495 - - - Djibouti ........... 293 
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Länder 

295 Aethiopien . 
298 Kenya . 
301 Syrie . 
303 Liban . 
305 Israel . 
307 Jordanien . 
311 Saud.-Arab . 
315 Sanaa . 
321 Qatar . 
322 Bahreïn . 
324 Em. arab. . . 
325 Oman . 
327 Koweït . 
329 Irak . 
331 Iran . 
333 Afghan . 
335 Pakistan . 
337 Bangladesh . 
339 India . 
343 Sri Lanka . 
345 Népal . 
353 Thailand . 
355 Malaysia . 
357 Brunei . 
359 Singapur . 
365 Laos . 
373 Chine . 
375 Hongkong . 
377 Taiwan . 
379 Macao . 
385 S.-Korea . 
387 Japan . 
389 Philipp . 
391 Indonesia . 
401 Canada . 
403 U.S.A . 
405 Mex . 
409 Guat . 
41 l Hond . 
413 Salv . 
415 Nica . 
417 Costa-Ri . 
419 Panama . 
423 Bahamas. . . . . 
424 Bermuda . 
425 Jamaïque . 
427 Cuba . 
429 Haïti . 
431 Dom . 
432 Virgin . 
433 P.Rico . 
437 Brit. Antill. . 
438 Antigua . 
439 Barbados . 
443 Guadeloupe . 
445 Martinique . 
447 Trinidad . 
449 Nied.Antill . 
455 Colomb . 
457 Venez . 
459 Guyana . 
465 Brasil. . 
471 Parag . 
473 Urug . 
475 Argent. . 
479 Chili . 
481 Boliv . 
483 Peru . 
485 Ecuad. . . 
501 Austr. . 
503 Papua . 
509 Neuseeland . 
525 Franz. Oz . 
533 U.S.A. Oz . 
539 Fidji . 

Total 1982 

Schweizerische Retourwaren Ausländische Retourwaren 
Marchandises d'origine suisse Marchandises d'origine étrangère ~~~~~~~~~~~~~~~-~I-~~--'"-~~~--==--~--=~~~-- 

Einfuhr - J mportation 

Andere Waren 
Uhren etc. Autres 
Montres. etc. marchandises 

Nettogewicht 
Stück Poids net 
Pièces kg 

33 
7 

2 671 
323 

10 976 

I 026 
272 

6 419 
20 

7 711 
559 

2 000 

10 000 
5 569 
1 235 
7 985 

150 
4 263 

94 691 
3 688 

15 
11 371 

256 
73 

2 702 
48 726 
7 227 

109 

363 
9 924 

142 
2 

34 
334 
100 

9 

40 
683 
252 

5 171 

8 233 

I 284 
600 

44 

7 716 

378 

225 
I 

206 
I 608 

18 248 
9 057 

69 965 
69 

271 470 
23 

116 
2 080 

29 759 
545 

15 787 
44 454 
24 349 

Wen 
Valeur 

Ausfuhr - Exportation 

Fr. 

668 831 15 160 397 696 314 213 I 
I I 

50 082 
887 

23 190 
39 
8 

43 231 
7 738 

19 
84 126 

5 

7 382 
159 017 
27 989 

4 
25 609 

125 588 
12 217 
26 913 

184 641 
675 598 
56 917 
7 569 

14 
I 008 
5 868 
258 

22 760 
58 

624 
213 
192 
I 266 

119 
1 

I 504 

16 
914 

6 
29 
40 
12 

1 846 
56 897 

60 
96 761 
2 046 
4 937 

62 707 
6 993 

7 
1 l 572 

1 644 
44 311 

8 
2 591 

7 
9 

1 575 

191 942 
63 703 

653 40 I 
200 088 

2 211 971 
106 861 

14 670 279 
6 679 

7 635 463 
I 148 778 
7 339 457 

379 385 
16 321 342 
I 104 708 
I 024 746 

599 861 
171 796 
I 372 063 

13 750 
4 748 

1 301 973 
367 371 
353 507 

15 298 454 
4 758 

I 172 809 
22318539 
I 363 328 

368 
501 844 

I I 806 614 
637 603 

I 468 539 
32 519 311 
59 043 010 
2 941 242 
233 508 

389 
58 225 

237 049 
77 827 

4 662 043 
43 801 
17 763 
88 480 
39 649 
45 929 

146 535 
31 354 

590 441 
24 235 
6 246 

65 544 
4 326 
4 069 
3 424 

265 763 
597 046 

3 022 347 
14 678 

3 697 948 
52 034 

231 646 
2 258 688 
677 045 
I 254 

583 189 
164 279 

3637281 
2 000 

260 755 
2 873 

112 940 
13 065 

Andere Waren 
Uhren etc. Autres 

Montres. etc. marchandises 
Nettogewicht 

Stück Poids net 
Pièces kg 

18 
5 

16 

41 991 

l 036 

28 324 
1 646 

19 003 
16 353 

406 

8 
90 339 

68 
18 641 

281 
3 630 

3 
35 

10 693 
7 417 
3 399 

8 491 
2 000 
462 
906 
67 
8 

2 022 

31 036 
38 169 
21 997 

838 
86 275 

204 

8 109 
404 704 

232 

I 
2 472 

7 J 89 

96 

1 256 

80 

153 570 I 32 547 387 767 466 812 Total 1982 
I 

Wert 
Valeur 

Fr. 

2 

341 666 

12 500 

250 990 
6 256 828 
4 146 593 

79 
3 650 665 

4 170 
921 277 
20 640 
3 804 
2 195 

5 031 298 
971 162 
355 857 

4 495 620 
49 296 
42 942 

7 304 274 
175045 

773 
367 440 

936 765 
9 889 091 

357 705 

40 292 
26 359 833 

270 673 

1195035 
79529175 

4 I 83 

13 46 822 827 

_i 

588 
6 684 949 
4 884 211 

30 327 

I 324 105 

16 069 

9 2 170 

458 851 

5 080 
103 771 

Pays 

Acthiopien. , . 
Kenya . 
Syrie . 
Liban . 
Israel. . 
Jordanien . 
Saud.-Arab . 
Sanaa . 
Qatar . 
Bahrcin . 
Em. arab . 
Oman . 
Koweït . 
Irak . 
Iran . 
Afghan . 
Pakistan . 
Bangladesh . 
India . 
Sri Lanka . 
Népal . 
Thailand . 
Malaysia . 
Brunei . 
Singapur . 
Laos . 
Chine . 
Hongkong . 
Taiwan . 
Macao . 
S.-Korea . 
Japan . 
Philipp . 
Indonesia ........• 
Canada . 
U.S.A . 
Mex . 
Guat. . 
Hond . 
Salv . 
Nica . 
Costa-Ri . 
Panama . 
Bahamas . 
Bermuda . 
Jamaïque . 
Cuba . 
Halti . 
Dom. 
Virgin . ." .· .· ." .· .· ." ." ." ." ." .· 
P. Rico . 
Brit. Antill. ........ 
Antigua . 
Barbados . 
Guadeloupe . 
Martinique . 
Trinidad . 
Nied. Anti!!. . 
Colomb . 
Venez . 
Guyana . 
Brasil. . 
Parag :: 
Urug . 
Argent. : 
Chili . 
Boliv . 
Peru . 
Ecuad . 
Austr. . 
Papua :: 
Neuseeland . 
Franz. Oz : 
U.S.A. Oz _. 
Fidji . 

295 
298 
301 
303 
305 
307 
311 
315 
321 
322 
324 
325 
327 
329 
331 
333 
335 
337 
339 
343 
345 
353 
355 
357 
359 
365 
373 
375 
377 
379 
385 
387 
389 
391 
401 
403 
405 
409 
411 
413 
415 
417 
419 
423 
424 
425 
427 
429 
431 
432 
433 
437 
438 
439 
443 
445 
447 
449 
455 
457 
459 
465 
471 
473 
475 
479 
481 
483 
485 
501 
503 
509 
525 
533 
539 
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1. Zollerträge nach Kapiteln (Einfuhr-, Treibstoff- und Tabakzölle 
Recettes douanières par chapitres (droits d'entrée, sur les carburants et le tabac) 

Kapitel - Chapitres 

I Lebende Tiere - Animaux vivants . 
2 Fleisch - Viandes . 
3 Fische - Poissons . 
4 Milch und Molkereierzeugnisse - Lait et produits de la laiterie . 
5 Andere Waren tierischen Ursprungs - Autres produits d'origine animale . 
6 Lebende Pflanzen, Blumen - Plantes vivantes, fleurs . 
7 Gemüse - Légumes . 
8 Früchte - Fruits . 
9 Kaffee, Tee, Gewürze - Café, thé, épices . 

I O Getreide - Céréales . 
11 Müllereierzeugnisse - Produits de la minoterie . 
12 Ölsaaten, Samen, pflanz!. Drogen, Stroh - Graines oléagineuses, semences, plantes médici- 

nales, pailles . 
13 Gerbstoffe, Harze - Matières pour le tannage, résines . 
14 Flechtstoffe, Polstermaterial - Matières à tresser, matériel de rembourrage . 
15 Fette und Öle - Graisses et huiles . 
16 Fleischzubereitungen etc. - Préparations de viandes, etc . 
17 Zucker und Zuckerwaren - Sucres et sucreries . 
18 Kakao - Cacao . 
19 Mehlzubereitungen, Backwaren - Préparations à base de farines, pâtisserie . 
20 Gemüse- und Früchtezubereitungen - Préparations de légumes et de fruits . 
21 Verschiedene Nahrungsmittelzubereitungen - Préparations alimentaires diverses . 
22 Getränke - Boissons . 
23 Abfälle. Tierfutter - Déchets, aliments pour animaux . 
24 Tabak - Tabacs . 
25 Salz, Erden, Steine etc. - Sels, terres, pierres, etc . 
26 Erze, Schlacken - Minerais, scories . 
27 Brennstoff, Mineralöle - Combustibles, huiles minérales . 
28 Anorganische chemische Erzeugnisse - Produits chimiques inorganiques . 
29 Organische chemische Erzeugnisse - Produits chimiques organiques . 
30 Pharmazeutika - Produits pharmaceutiques . 
31 Düngemittel - Engrais . 
32 Farben, Kitte, Tinten - Couleurs, mastics, encres . 
33 Kosmetika - Huiles essentielles, parfumeries . 
34 Seifen, Putz- und Waschmittel - Savons, prod. d'entretien, bougies . 
35 Klebstoffe - Colles . 
36 Pyrotechnische Waren - Articles de pyrotechnie . 
37 Filme und Entwickler - Films et révélateurs . 
38 Verschiedene Waren der chemischen Industrie - Produits divers des industries chimiques . 
39 Kunststoffe - Matières plastiques . 
40 Kautschuk - Caoutchouc . 
41 Häute, Felle und Leder - Peaux et cuirs . 
42 Lederwaren - Ouvrages en cuir . 
43 Pelzfelle, Pelzwerk - Pelleterie, fourrures . 
44 Holz - Bois . 
45 Kork - Liège . 
46 Flechtwaren - Vannerie . 
47 Ausgangsstoffe für die Papierherstellung - Matières servant à la fabrication du papier . 
48 Papiere und Pappen - Papiers et cartons . 
49 Waren des Buchhandels und Erzeugnisse des graph. Gewerbes - Articles de librairie et arts 

graphiques . 
50 Seide - Soie . 
51 Endlose Spinnstoffe - Textiles artificiels continus . 
52 Metallgespinste - Filés métalliques . 
53 Wolle - Laine . 
54 Leinen und Ramie - Lin et ramie . 
55 Baumwolle - Coton . 
56 Kurzfasern - Textiles artificiels discontinus . 
57 Andere pflanzliche Spinnstoffe - Autres fibres textiles végétales . 
58 Teppiche, Bänder, Spitzen, Stickereien - Tapis, rubans, dentelles, broderies . 
59 Watte, Filze, Seile, Spezialgewebe - Ouate, feutre, cordes, tissus spéciaux . 
60 Wirkwaren - Bonneterie . 
61 Kleider - Vêtements . 
62 Andere Konfektionswaren - Autres articles confectionnés . 
63 Altwaren, Hadern, Lumpen - Friperie, .drilles, chiffons . 
64 Schube - Chaussures . 
65 Kopfbedeckungen - Coiffures . 
66 Schirme, Stöcke - Parapluies, cannes . 
67 Federn und Daunen, künstliche Blumen etc. - Plumes et duvets, fleurs artific., etc . 
68 Waren aus Steinen etc. - Ouvrages en pierres, etc , . 
69 Keramik - Céramiques . 
70 Glas und Glaswaren - Verre et ouvrages en verre . 
71 Edelmetalle, Bijouterie, Perlen - Métaux précieux, bijouterie, perles . 
73 Eisen und Stahl - Fer et acier . 

1 Tabakzölle - Droits sur le tabac 
2 inkl. Treibstoffzölle - Droits sur les carburants inclus 

% des Totab 
Ertrag der Einfuhrzölle 
Produit % du total des 

droits d'entrée 

389 304 0,02 
13 327 104 0,69 

881 041 0,04 
26 722 604 1,39 

170 336 0,00 
7 378 170 0,38 

18 204 558 0,94 
42 699 712 2,22 
25 014 510 1,30 
38 728 744 2,01 
15770238 0,82 

667 490 0,03 
405 756 0,02 
10 006 0,00 

6491 375 0,34 
5 763 428 0,30 

46 685 132 2,42 
6 242 545 0,32 

18535966 0,96 
34 269 258 1,78 
8 710 684 0,45 

111 368 369 5,78 
8 086 036 0,42 
5 236 8781 0,27 

183 211 0,01 
96 0,00 

1019 381 0122 52,91 
338 054 0,02 

2 187 568 O,! I 
564 274 0,03 
263 794 0,01 
363 189 0,02 

I 012 384 0,05 
281 871 0,01 

2 252 143 0,12 
316 423 0,02 

I 648 121 0,09 
314 464 0,01 

3 783 958 0,20 
I 160 594 0,06 

81 230 0,00 
2918303 0,15 
934 242 0,05 

1 606 569 0,08 
151 133 0,01 
375 584 0,02 
388 542 0,02 

14 525 617 0,75 

1 130 099 0,06 
810 804 0,04 

2 551 721 0,13 
8 719 0,00 

161 411 0,01 
56 660 0,00 

2 059 143 0,11 
731 995 0,04 
25 540 0,00 

4 112 419 0,21 
533 310 0,03 

23 330 151 1 ,21 
48 872 946 2,54 
4 235 451 0,22 

5 246 0,00 
7 893 200 0,41 
206 129 0,01 
725 932 0,04 
325 130 0,02 
250 460 0,01 

1 536 650 0,08 
I 075 446 0,06 
955 764 0,05 

3 354 978 0,17 
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Kapitel - Chapitres 
Ertrag % des Totals 

der Einfuhrzölle 
Produit % du total des 

droits d'entrée 

284 499 0,01 
40 274 0,00 

665 499 0,03 
5 387 0,00 

16 005 0,00 
IO 290 0,00 
9 026 0,00 

136 920 0,01 
I 491 265 0,08 
661 409 0,03 

13 943 397 0,72 
13739323 0,71 

88 024 0,00 
225 699 892 11,71 

120 960 0,01 
365 227 0,02 

6 608 103 0,34 
I 723 038 0,09 
6 710 572 0,35 

196 762 0,01 
4727615 0,25 

37 873 0,00 
209 182 0,01 

2 863 795 0,15 
1 532 953 0,08 

14 061 0,00 
43 014 801 2,23 

1926657076 100,00 

74 Kupfer - Cuivre · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · . 
75 Nickel - Nickel . 
76 Aluminium - Aluminium · · · . 
77 Magnesium - Magnésium · · · . · . · · . 
78 Blei - Plomb · . 
79 Zink - Zinc · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
80 Zinn - Etain . 
81 Andere unedle Metalle - Autres métaux communs . 
82 Werkzeuge, Bestecke - Outillages, couteaux et couverts . 
83 Verschiedene Metallwaren - Ouvrages divers en métaux communs . 
84 Maschinen und Apparate - Machines et appareils . 
85 Elektrische Maschinen und Apparate - Machines et appareils électriques . 
86 Schienenfahrzeuge - Véhicules pour voies ferrées . 
87 Landfahrzeuge - Véhicules routiers . 
88 Luftfahrzeuge - Navigation aérienne . 
89 Schiffe - Navigation maritime et fluviale . 
90 Optische, medizinische etc. Instrumente und Apparate - Instruments et appareils d'optique 

médìco-chìrurgicaux . 
91 Uhren - Montres, horlogerie . 
92 Musikinstrumente - Instruments de musique . 
93 Waffen und Munition - Armes et munitions . 
94 Möbel - Meubles . 
95 Schnitzstoffe, bearbeitet - Matières à tailler, travaillées . 
96 Bürsten und Pinsel - Brosses, pinceaux . 
97 Spielzeuge - Jouets . 
98 Verschiedene Waren - Ouvrages divers . 
99 Kunstgegenstände, Antiquitäten - Objets d'art et d'antiquité . 

Nicht erfaßte Verkehrsarten - Genres de trafic non relevés . 

Jahresertrag - Total 

Abzüglich Beitrag an das Fürstentum Liechtenstein - Moins quote-part versée à la Princi­ 
pauté de Liechtenstein: 

Einfuhrzölle - Droits d'entrée . 
Treibstoffzölle - Droits sur les carburants . 
Tabakzölle - Droits sur le tabac . 

3 399 666 
3 623 794 

19 091 

Reinertrag - Total net 

7 042 551 

1919 614 525 



2. Einfuhr-Zollerträge und wertmässige Zollbelastung nach Positionen des Gebrauchstarifs 

2. Produits des droits de douane d'entrée et imposition douanière en pour cent de la valeur, 
par positions du tarif d'usage 

Berechnung der Zollbelastung 

Die prozentuale Zollbelastung ist bei allen Tarifnummern nach der abso­ 
luten Methode, das heisst Zollertrag mal 100 dividiert durch Warenwert, 
berechnet. 

Die Ermittlung der Belastung erfolgt getrennt nach der Art der ange­ 
wandten Zollansätze, und zwar nach Normalansätzen gemäss Zolltarif, 
nach Reversansätzen und reduzierten EFTA- und EWG-Ansätzen. Die 
Reversansätze sind in der Kolonne «Zollansatz» mit einem «R», die 
EFTA-Ansätze mit einem «E» und die EWG-Ansätze mit «EG» be­ 
zeichnet. 

Tarif No. 

Calcul de l'imposition douanière 

L'imposition douanière en pour cent de la valeur est calculée pour tous les 
numéros du tarif d'après la méthode absolue, c'est-à-dire, le produit des 
droits est multiplié par cent et divisé par la valeur de la marchandise. 

Le calcul est basé sur le genre des taux appliqués, en l'occurence selon 
les taux normaux du tarif, les taux revers et les taux réduits AELE et CEE. 
Les taux revers sont reconnaissables par la lettre «R», les taux AELE par 
la lettre «E» et les taux CEE par «EG» dans la colonne «Taux du 
droit». 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. Stück 
p. piece 

01 

0101.10 
0101.14 

0101.22 
OJOl.30 

0102.10 

0102.20 
0102.22 

0102.30 
OJ02.32 

0102.40 
OJ02.42 

OJ02.50 

OJ03.IO 
OJ03.J2 
OJ04.10 
OJ04.20 

OJ05.0J 

OJ06.JO 
0106.20 

0106.40 
0106.50 
0106.60 

02 

0201. JO 
0201. J 2 

0201.20 

0201.22 

Lebende Tiere - Animaux vivants 
Pferde: - Chevaux: 
- zum Schlachten - de boucherie 
- andere - autres . 
Füllen: - Poulains: 
- andere - autres . 
Esel - Anes . 
Tiere der Rindviehgattung: - Bovins: 
- Jungtiere: - Jeunes bêtes: 
- - zum Schlachten: - de boucherie: 
- - - über 60 kg - de plus de 60 kg . 
- Rinder: - Génisses: 
- - zum Schlachten - de boucherie . 
- - zur Aufzucht - d'élevage . 
- Stiere: - Taureaux: 
- - zum Schlachten: - de boucherie: 
- - - mit Milchzähnen - avec dents de lait . 
- - - ohne Milchzähne - sans dents de lait . 
- Kühe: - Vaches: 
- - zum Schlachten - de boucherie . 
- - Nutzkühe - de ferme . 
- Ochsen: - bœufs: 
- - mit Milchzähnen - avec dents de lait . 
Schweine: - Porcs: 
- über 60 kg: - de plus de 60 kg: 
- - zum Schlachten - de boucherie . 
- - zur Aufzucht - d'élevage . 
Schafe - Moutons . 
Ziegen - Chèvres . 

Hausgeflügel - Volailles de basse-cour . 
Andere lebende Tiere: - Autres animaux vivants: 
- Gliederfüsser (Krebse, s. 0303) - Arthropodes (écrevisses, v. 0303) . 
- Federwild - Gibier à plume . 

- Kaninchen - Lapins . 
- Hunde - Chiens . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Fleisch und geniessbare Schlachtnebenprodukte - Viandes et abats comes­ 
tibles 
Fleisch und geniessbare Schlachtnebenprodukte von in OIOl bis 0104 ge­ 
nannten Tieren, frisch, gekühlt, gefroren: - Viandes et abats comestibles 
des animaux repris aux n= 0101 à 0104, frais, réfrigérés, congelés 
- Kalbfleisch: - Viande de veau: 
- - geniessbare Schlachtnebenprodukte, gefroren - Abats congelés . 
- - andere - autres . 
- Rindfleisch etc.: - Viande de génisse, etc.: 
- - frisch, auch gekühlt - fraîche, même réfrigérée . 
- - gefroren: - congelée: 
- - - geniesbare Schlachtnebenprodukte, gefroren - Abats congelés .... 

IO.-- 0,60 860 
120.-- J,60 246 865 

100.-- 22,09 400 
JO.-- 2,J4 520 

7.-- 0,70 20 833 

IO.-- 0,50 5 120 
frei -exempt - 300 

IO.-- 0,50 910 
IO.-- 0,33 JO 

10.-- 0,50 6 740 
60.-- 3,61 540 

10.-- 0,50 2 400 

5.-- 1,35 5 105 
IO.-- 0,52 110 
5.-- 1,44 1 260 
3.-- 0,77 54 

p.q.br. 
30.-- 1,88 57 967 

IO.-- 0,92 9 113 
30.-- 1,05 1 017 

p. Stück 
p.pièce 

-.IO 0,23 586 
3.-- 0,72 5 279 
-.10 1,01 J9 893 

p.q br. 
R 10.-- 0,32 3 422 

389 304 

40.-- 
9.62 

9.62 

40.-- 

4,61 
1,05 

0,88 

7,90 

30 898 
63 758 

524 844 

737 025 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

9.62 1,63 346 571 
IO.-- 1,53 548 636 

je Hälfte 
par moitié 

5.-- 3,38 2 140 
p.q br. 

IO.-- 1,52 15 904 

40.-- 4,41 36 
9.62 1,27 301 297 

30.-- 7,81 8 584 058 
45.-- 2,96 103 674 

30.-- 4,50 761 309 
30.-- 2,85 871 397 

15.-- 1,42 2 

75.-- 4,63 394 503 
30.-- 1,76 41 052 

13 327 104 

0201.24 
0201.30 

0201.40 

0201.42 

0201.50 
0201.5 2 
0202.01 
0203.01 

0204.10 
0204.20 
0205.01 

0206.10 

0206.20 

03 

0301.IO 
0301.I 2 

0301.14 

0302.11 

0302.16 

04 

0401.1 o 
0401.20 
0402.10 
0402.20 
0402.30 

0403.10 
0403.12 

0404.10 
0404.12 

0404.13 
0404.14 

0404.22 

0404.24 
0404.26 
0404.28 
0404.30 
0405.10 
0405.20 
0405.22 
0406.01 
0407.01 

- - - andere - autres , . 
- Schaffleisch - Viande de mouton . 
- Schweinefleisch: - jviande de porc: 

- - in Hälften - en moitiés . 

- - anderes - autre . 
- andere: - autres: 
- - geniessbare Schlachtnebenprodukte, gefroren - Abats congelés . 
- - andere - autres . 
Hausgeflügel, totes - Volailles mortes de basse-cour . 
Geflügellebern - Foies de volailles . 
Anderes Fleisch, frisch, gekühlt, gefroren: - Autres viandes fraîches, ré­ 
frigérées, congelées: 
- Kaninchen, nicht lebende - Lapins morts . 
- andere - autres . 
Schweinespeck (ohne Magerspeck: 0201.42), Schweine- und Geflügel­ 
fett - Lard (sans lard maigre: 0201.42), graisse de porc et de volailles 
Fleisch, gesalzen, getrocknet, geräuchert: - Viandes salées, séchées, fumées: 
- von in O I O I bis O I 04 genannten Tieren - des animaux repris aux 
n°• 0101 à 0104 . 

- anderes - autres . 

Total 1982 

Fische, Krebstiere und Weichtiere - Poissons, crustacés et mollusques 
Fische, frisch (lebend oder tot), gekühlt oder gefroren: - Poissons frais 
(vivants ou morts), réfrigérés, congelés: 
- Süsswasserfische: - Poissons d'eau douce: 
- - Forellen - Truites . 
- - andere, ganz oder in Stücken, ausgenommen Filets - autres, entiers 

ou découpés, sauf les filets . 
- - Filets - Filets . 
Fische, gesalzen, getrocknet oder geräuchert, in Behältern von: - Pois­ 
sons sales, sèches ou fumés, en récipients de: 
- über 3 kg: - plus de 3 kg: 
- - andere - autres . 
- 3 kg oder weniger: - 3 kg ou moins: 
- - andere - autres . 

Total 1982 

Milch und Molkereierzeugnisse; Vogeleier; Naturhonig - Lait et produits 
laitiers; oeufs d'oiseaux; miel naturel 
Milch, frisch - Lait, frais . 
Rahm frisch - Crème de lait, fraîche . 
Trockenmilch konserviert - Lait desséché, conservé . 
Rahm konserviert - Crème de lait, conservée . 
Milch,' konserviert (ohne Trockenmilch, s. 0402.10) - Lait conservé 
(sans lait desséché, v. 0402.10) · · · · · · . 
Butter, frisch - Beurre, frais · · .. · · . · . 
Butter, gesalzen, gesotten - Beurre, s_alé,, fondu : . 
Weichkäse und Quark: - Fromages a pate molle et caillebottes: 
- Danablu, Gorgonzola, Roquefort . 
- Brie, Camembert, Crescenza, Italico, Mascarpone, Pont l'Evêque, 
Reblochen, Ricotta Romana, Robiola, Strachino · . 

- Mozzarella · .. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Hartkäse: - F rom ages à pâte dure: 
- Caciocavallo, Canestrato, Grana, Pecorino, Provolone, Aostataler 
Fontina - Fontina de la Vallée d'Aoste · · · · · · · · · · 

- Asiago, Bitto, Brà, Fontal, Montasio, Saint-Paulin, Saint-Nectaire . 
- Cantal . 
- andere - autres · · · . 
Schmelzkäse (Schachtelkäse) - Fromages fondus · · 
Eier mit Schalen - Œufs avec coquilles . 
Trockenei - Œufs desséchés . 
Eikonserven, andere - Œufs conservés, autres . 
Honig natürlicher - Miel naturel . 
Geniessbare Waren tierischen Ursprungs n. a. g. - Produits comestibles 
d'origine animale n. d. a. . . 

Total 1982 

15.-- 6,16 731 416 

3.-- 0,74 80482 
5.-- 0,34 52 222 

2.-- 0,19 229 

20.-- 1,32 16 692 

881 041 

10.-- 
140.-- 
50.-- 

140.-- 

11,94 
106,74 

17,01 
20,86 

18,48 
4,65 
6,24 

4,29 

4,60 
7,78 
7,42 

25.-- 
20.-- 
30.-- 

25.-- 

30.-- 
40.-- 
50.-- 

25.-- 
50.-- 
60.-- 
80.-- 
80.-- 
15.-- 
80.-- 
40.-- 
60.-- 

2,18 
8,65 
9,65 

13,03 
14,31 
10,56 
13,37 
19,06 
15,85 

40.-- 0,14 

32 698 
1 694 

1 145 973 
33 336 

304 760 
2 090 465 

22 238 

327 773 

28 311 
498 601 

3 754 388 

444 696 
1 596 580 

101 
4251615 
1306464 
4 644 351 
231 962 

2 553 542 
3 453 037 

19 

26 722 604 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.qbr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

05 

0501.0 I 

0502.10 
I 0502.20 
0502.30 

0503.10 
0503.20 

0503.32 
0504.10 
0504.20 
0505.01 

0507.10 
0507.16 

0507.20 

0508.10 
0509.10 
0509.20 

0512.10 

0512.12 
0513.10 

0514.01 

0515.01 

06 

0601.10 

0601.20 

0601.30 
0601.32 

0602.10 
0602.12 

0602.20 
0602.22 
0602.30 

0602.40 
0602.42 
0602.44 

0602.50 

0602.52 

0602.60 
0602.62 
0602.64 

0602.66 

0603.10 

Andere Waren tierischen Ursprungs, n. a. g. - Autres produits d'origine 
animale, n. d. a. 
Menschenhaare, roh - Cheveux bruts . 
Borsten und andere Tierhaare für Bürsten oder Pinsel: - Soies de porc 
et autres poils pour la brosserie: 
- lose - en vrac . 
- zugerichtet in Bündeln - en bottes redressées . 
- Polsterplatten - en nappes . 
Rosshaar: - Crins: 
- lose - en vrac . 
- zugerichtet in Bündeln.- en bottes redressées . 
- in Zöpfen - torsades 
- gekräuselt, Polsterplatten - frisés, en nappes . 
Labmagen - Caillettes . 
Andere Magen, Därme - Autres estomacs, boyaux . 
Abfälle von Fischen - Déchets de poissons . 
Vogelbälge und andere Vogelteile: - Peaux et autres parties d'oiseaux: 
- Bettfedern, Daunen, roh - Plumes à lit, duvet, bruts . 
- Mehl und Abfälle von Federn und -teilen - Poudres et déchets de 
plumes . 

- andere - autres . 

Knochenmehl - Poudre d'os . 
Elfenbein, Schildpatt - Ivoire, écaille de tortue . 
Hörner, Hornmehl, Fischbein etc. - Cornes, poudre de cornes, fanons 
de baleine etc. . . 
Korallen, Muschelschalen: - Corail, coquillages: 
- Schrot, Mehl und Abfälle von Muschelschalen - Coquillages concassés, 
poudres et déchets de coquillages vides . 

- andere - autres . 
Meerschwämme, roh oder bearbeitet - Eponges naturelles, brutes ou 
préparées . 
Amber, Bibergeil etc.; tierische Stoffe zur Herstellung von Arzneiwaren - 
Ambre, castoréum, etc.; substances animales utilisées pour la prépara- 
tion de produits pharmaceutiques . . 
Andere Waren tierischen Ursprungs - Autres produits d'origine animale 

Total 1982 

Lebende Pflanzen und Waren des Blumenhandels - Plantes vivantes et 
produits de la floriculture 
Blumenzwiebeln, Knollen, Wurzelstöcke: - Oignons à fleurs, tubercules, 
rhizomes: 
- mit Erdballen - avec motte . 
- andere: - autres: 
- - mit Knospen oder Blüten - en boutons ou en fleurs . 
- - ohne Knospen oder Blüten: - sans boutons ni fleurs: 
- - - Tulpen, ruhend - Tulipes, en repos végétatif . 
- - - andere - autres . 
Stecklinge und Pfropfreiser, unbewurzelt: - Boutures et greffons non 
racinés: 
- Rebunterlagen - Porte-greffes de la vigne . 
- andere - autres . 
Setzlinge von Nutzpflanzen: - Plants d'utilité: 
- Obstwildlinge - Sauvageons _ . 
- andere - autres . 
Rosenwildlinge - Rosiers-sauvageons . 
Andere lebende Pflanzen: - Autres plantes vivantes: 
- mit nackten Wurzeln: - à racines nues: 
- - Zierpflanzen: - Végétaux d'ornement: 
- - - Rosen, veredelt - Rosiers greffés . 
- - - andere - autres . 
- - Obstbäume - Arbres fruitiers . 
- - andere: - autres: 
- - - bis 60 cm lang, Wurzelhalsdicke bis 12 mm - jusqu'à 60 cm de 

hauteur et 12 mm d'épaisseur au collet . 
- - - über 60 cm lang, Wurzelhalsdicke über 12 mm - de plus de 60 cm 

de hauteur ou de plus de 12 mm d'épaisseur au collet . 
- mit Erdballen: - avec motte: 
- - Azaleen, Hortensien, Primeln - Azalées, hortensias, primevères . 
- - Heidekraut - Bruyère . 
- - Phoenix-, Kentia-, Kokos-, Areka-, Sago-, Zwerg-, Pandaneen und 

andere Palmen - Phoenix, kentias, cocos, arecas, cycas, chamerops, 
pandanées, etc . 

- - andere - autres . 
Blumen und Blumenknospen: - Fleurs et boutons de fleurs: 
- frisch: - frais: 
- - eingeführt vom I.Mai bis 25.0ktober: - importés du 1er mai au 

25 octobre: 
- - - Nelken - Œillets . 

100.-- 

I.SO 
20.-- 
30.-- 

1.-- 
45.-- 
75.-- 
80.-- 
2.-- 
1.-­ 
-.IO 

R 

-.IO 
50.-- 
3.-­ 
-.IO 
5.-- 

-.30 
10.-- 

20.-- 

20.-- 

80.-- 

34.-- 
40.-- 

20.-- 
18.-- 
20.-- 

15.-- 

18.-- 

20.-- 
15.-- 

15.-- 
15.-- 

25.-- 

3.-- 

-.30 

1.50 
-.IO 

-.20 
-.20 

-.20 
-.20 
-.20 

1,60 

0,73 
1,06 
0,06 

0,25 
3,10 
3,54 
8,78 

0,06 
0,12 

0,15 

0,13 
1,69 
0,30 
0,22 
0,04 

0,36 

2,04 
1,75 

0,33 

0,37 
0,05 

4,40 

15,82 

7,02 
7,69 

0,03 

0,09 
0,32 
0,03 

1,84 
3,43 
4,20 

1,22 

2,77 

6,06 
6,67 

3,80 
3,77 

2,86 

5 

138 
7 202 

4 

874 
12 815 

155 
10 316 

3 
14 392 

42 

22 880 

99 
61 277 
6 906 
3 390 

41 

2 803 

9 093 
7 014 

3 682 

4 642 
2 563 

170 336 

70 561 

9 997 

422 676 
I 074 869 

587 
74 

12 
12 028 

101 

61 065 
140 571 

5 173 

9 384 

24 052 

293 544 
188 878 

57 088 
2 111 496 

113 716 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 
in C>,() ZoUertrag 

Zollansatz des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p. q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

12.50 0,90 75 263 
25.-- 2,02 443 661 

127.50 13,69 765 874 
12.50 0,64 166 000 
25.-- 1,97 I 173 401 
15.-- 0,79 4 867 

250.-- 9,83 38 972 

100.-- 7,21 114 260 

7 378 170 

0603.11 
0603.12 

0603.20 
0603.21 
0603.22 
0603.30 
0603.40 

0604.40 

07 

0701.10 
0701.20 
0701.22 
070 l.30 
0701.32 
0701.40 
0701.42 
0701.50 

0701.52 

0701.53 

0701.54 

0701.60 

0701.68 
0701.70 
0701.72 
070 l.74 
0701.75 
0701.76 
0701.80 
0701.82 

0701.84 
0701.86 

0701.90 

0702.10 
0702.12 
0703.0 I 

0704.10 
0704.12 

0704.20 
0784.22 

0705.10 
0705.12 
0705.14 
0705.20 
0706.0 I 

08 

0801.10 
0801.20 
0801.28 
080 l.30 

- - - Rosen - Roses · · · · · · · · · . · . · . · · 
- - - andere - autres · · · · · · · · · · · · . · · 
- - eingeführt vorn 26.0ktober bis 30.April: - importés du 26 octobre 

au 30 avril: 
- - - Tulpen - Tulipes . 
- - - Rosen - Roses . 
- - - andere - autres . 
- getrocknet - séchés · : . 
- gebleicht, gefärbt etc. - blanchis, teints, etc. . . 
Blattwerk zu Zierzwecken: - Feuillages pour ornements: 
- gebleicht, gefärbt etc. - blanchis, teints, etc. . · · · · · · · 

Total 1982 

Gemüse, Pflanzen, Wurzeln und Knollen zur Ernährung - Légumes, plan­ 
tes, racines et tubercules alimentaires 
Gemüse, frisch oder gekühlt: - Légumes frais ou réfrigérés: 
- essbare Pilze - Champignons comestibles . 
- Oliven und Kapern - Olives et câpres . 
- Tomaten - Tomates . 
- Esszwiebeln - Oignons comestibles . 
- Setzzwiebeln - Petits oignons à planter . 
- Saatkartoffeln - Sernenceaux de pommes de terre . 
- Speisekartoffeln - Pommes de terre de table . 
- Spargeln - Asperges . 
- Peperoni: - Poivrons: 
- - eingeführt in der Zeit vorn I. Novern ber bis 31. März - importés du 

I er novembre au 3 I mars . 
- - eingeführt in der Zeit vom I. April bis 31. Oktober - importés du Ier 

avril au 31 octobre . 
- Artischocken, Auberginen, Brokkoli - Artichauts, aubergines, choux- 
brocolis . 

- Treibzichorie - Chicorées de culture forcée . 
- Blattsalat, Lattich: - Salades à feuilles, laitues: 
- - Eisbergsalat - Salades «iceberg» . 
- - andere - autres . 
- Spinat - Epinards . 
- Blumenkohl - Choux-fleurs . 
Rosenkohl - Choux de Bruxelles . 
- Rot-, Weisskohl, Wirsing - Choux rouges, blancs et de Milan . 
- Bohnen, Erbsen etc. - Haricots, pois, etc . 
- Lauch, Sellerie; Schnittlauch, Petersilie - Poireaux, céleri, ciboulette, 
persil . 

- Karotten, Rüben - Carottes, betteraves . 
- Kardy, chinesischer Kohl, Federkohl, Rhabarber, Fenchel, Schwarz- 
wurzeln - Cardons, choux chinois, choux frisés non pommés rhubarbe, 
fenouil, salsifis . 

- andere - autres . 
Gemüse, gefroren, in Behältern: - Légumes congelés, en récipients de: 
- über 5 kg - plus de 5 kg . 
- 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Gern üse, vorkonserviert - Légumes préconservés . 
Gemüse, getrocknet: - Légumes desséchés: 
- unvermischt, in Behältern: - non mélangés, en récipients: 
- - über 5 kg - de plus de 5 kg . 
- - 5 kg oder weniger - de 5 kg ou moins . 
- gemischt (Juliennes), in Behältern: - mélangés (juliennes), en réci- 
pients de: 

- - über 5 kg - plus de 5 kg · · · · . 
- - 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Hülsenfrüchte, getrocknet etc.: - Légumes à cosse secs, etc.: 
- ganz, unbearbeitet: - en grains entiers, non travaillés: 
- - Bohnen - Haricots · . 
- - Erbsen - Pois . 
- - andere - autres . 
- bearbeitet (geschält, zerkleinert) - travaillés (décortiqués, cassés) . 
Wurzeln und Knollen etc. - Racines et tubercules, etc. . . 

Total 1982 

Geniessbare Früchte; Schalen von Zitrusfrüchten und von Melonen - Fruits 
comestibles; écorces d'agrumes et de melons 
Datteln, Bananen, Ananas, Kokosnüsse etc.: - Dattes, bananes, ananas, 
noix de coco, etc.: 
- Datteln - Dattes . 
- Bananen - Bananes . 
- Ananas - Ananas . 
- andere - autres · · · · · · . · . · · · . · . · .. · . 

IO.-- 1,33 116 833 
15.-- 5,88 8 887 
5.-- 3,43 I 807 309 
2.90 2,93 161 338 
-.20 0,22 201 
-.20 0,33 3 641 6.-- 6,10 137 493 
7.-- 1,16 319 740 

7.-- 4,03 201 460 

10.-- 6,63 817 469 

10.-- 6,66 572 56() 
7.-- 2,96 949 208 

8.87 3,58 27 554 
10.-- 6,40 2 432 539 
10.-- 11,33 119 703 7.-- 5,46 787 636 IO.-- 5,82 201 738 
3.-- 5,09 44 640 
IO.-- 5,15 494 588 

IO.-- 8,23 495 137 
4.20 6,35 137 632 

7.-- 7,82 902 776 10.-- 7,58 2 352 633 

55.-- 23,49 2 235 759 55.-- 24,67 I 361 908 IO.-- 2,90 243 689 

20.-- 2,31 604 671 
40.-- 2,14 37 250 

30.-- 5,02 12 274 
50.-- 3,36 I 061 

-.90 0,43 25 731 -.90 0,93 21 700 
-.56 0,41 5 433 4.50 8,63 560 087 
-.75 0,85 2 280 

18 204 558 

15.-- 
20.-- 
15.-- 
7.50 

2,81 
20,00 
7,04 
1,99 

112 160 
12 762 521 

563 359 
81 792 
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Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

IO.-- 9,68 IO 676 123 
R 3.-- 3,70 7 002 

2.-- 1,88 48 759 
3.-- 2,90 448 685 

15.-- 5.57 239 980 
R 2.-- 2,92 4 679 

12.-- 10,75 1210895 
22.-- 20.38 I 134 311 

18.-- 12,31 2 036 499 
28.-- 26,19 2719078 

IO.-- 1,50 450 
5.-- 1,66 125 005 

7.50 1,28 273 623 
12.-- 2,42 1 426 895 
4.-- 0,65 75 265 

14.-- 0,98 25 578 

2.-- 1,77 438 703 
5.-- 2,94 1 205 932 

3.-- 2,00 256 764 
5.-- 2,67 78 836 

4.-- 2,93 l 228 934 
4.-- 1,80 32 862 

3.-- 2,40 58 443 
IO.-- 4,88 28 704 
3.-- 1,24 76 040 

3.-- 0,83 354 248 
5.-- 2,80 102 964 
5.-- 0,91 71 678 

10.-- 6,25 1474612 
5.-- 3,85 116 038 

40.-- 9,23 40 231 
R 25.-- 4,91 200 070 

45.-- 17,95 294 817 
R 25.-- 11,28 l 906 038 

14.-- 23,62 2 448 
10.-- 8,06 148 359 

Tarif No. 

0802.10 

0802.20 
0802.30 

0803.20 

0804.10 

0804.11 

0804.20 
0804.22 

0805.10 
0805.20 
0805.22 
0805.40 

0806.20 
0806.22 

0807.10 
0807.12 

0807.20 
0807.22 

0807.30 
0807.32 
0807.40 

0808.10 
0808.20 
0808.30 

0809.10 
0809.20 

0810.10 

0810.20 

0811.1 o 
0811.20 

0812.08 
0812.10 

0812.12 
0812.13 
0812.14 

0812.16 
0812.17 
0812.20 
0813.01 

09 

0901.10 
0901.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zitrusfrüchte: - Agrumes: 
- Orangen, Mandarinen - Oranges, mandarines . 

- Zitronen - Citrons . 
- Grapefruits und andere - grape-fruits et autres . 
Feigen: - Figues: 
- getrocknet - sèches . 

Weintrauben, frisch: - Raisins, frais: 
- zum Tafelgenuss: - pour la table: 
- - eingeführt vom 15.Juli bis 15.September - importés du 15 juillet 

au 15 septembre . 

- - eingeführt vom 16.September bis 14.Juli - importés du 16 septem- 
bre au 14 juillet . 

Weintrauben, getrocknet: - Raisins, secs: 
- Malaga- und Deniatrauben - de Malaga el de Dénia . 
- andere - autres . 
Schalenfrüchte (ohne solche der Nr. 0801): - Fruits à coques (sans 
ceux du n° 0801): 
- Mandeln - Amandes . 
- Haselnüsse - Noisettes . 
- Baumnüsse - Noix communes . 
- andere - autres . 
Kernobst, frisch: - Fruits à pépins, frais: 
- anderes: - autres: 
- - in offener Packung - à découvert . 
- - in anderer Packung - autrement emballés . 
Steinobst, frisch: - Fruits à noyau, frais: 
- Aprikosen: - Abricots: 
- - in offener Packung - à découvert . 
- - in anderer Packung - autrement emballés . 
- Pfirsiche: - Pêches: 
- - in offener Packung - à découvert . 
- - in anderer Packung - autrement emballées . 
- Pflaumen, Zwetschgen: - Prunes, pruneaux: 
- - in offener Packung - à découvert . 
- - in anderer Packung - autrement emballés . 
- Kirschen - Cerises . 
Beeren, frisch: - Baies fraîches: 
- Erdbeeren - Fraises . 
- Himbeeren, Johannisbeeren - Framboises, groseilles à grappe . 
- andere - autres . 
Andere Früchte, frisch: - Autres fruits frais: 
- Melonen - Melons . 
- andere - autres . 
Fruechte, gefroren, ohne Zuckerzusatz: - Fruits congelées, sans addition 
du sucre 
- Heidelbeeren - Airelles noires . 

- andere - autres . 

Früchte, vorkonserviert: - Fruits préconservés: 
- Orangen - Oranges . 
- andere - autres . 
Früchte, getrocknet (ohne solche der Nrn. 0801-0805): - Fruits séchés 
(sans ceux des n°• 0801-0805): 
- Kern- und Steinobst: - Fruits à pépins et fruits à noyau: 
- - ganz: - entiers: 
- - - Pflaumen und Zwetschgen, in Behältern von: - Prunes et pru- 

neaux, en récipients de: 
- - - - 50 kg oder weniger - 50 kg ou moins . 
- - - andere - autres . 
- - zerschnitten, ausgekernt: - coupés, épépinés: 
- - - Aprikosen - Abricots . 
- - - Kernobst - Fruits à pépins . 
- - - andere - autres . 
- Hagebutten und Holunderbeeren: - Cynorrhodons et baies de sureau: 
- - ganz oder in Hälften - entiers ou en moitiés . 
- - andere - autres . 
- andere - autres . 
Schalen von Zitrusfrüchten und Melonen - Ecorces d'agrumes et de 
melons . 

Total 1982 

Kaffee, Tee, Mate und Gewürz - Café, thé, maté et épices 
Kaffee: - Café: 
- roh - vert . 
- entkoffeiniert, nicht geröstet - décaféiné, non torréfié . 

50.-- 
76.-- 

3.62 1,27 22 068 
12.-- 4,30 17 849 

36.-- 3,08 176 115 
45.-- 7,08 227 575 
36.-- 9,79 100 363 

1.50 1,12 592 
15.-- 4,70 26 934 
40.-- 3,73 6 360 

3.-- 4,17 32 476 

42 699 712 

8,33 
10,41 

23 717 759 
673 227 
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Tarif No. 

0901.14 
0901.20 
0901.30 

0904.10 
0904.12 
0905.01 

0906.1 o 
0906.12 
0907. lo 
0907.12 

0908.10 
0908.12 
0909.10 
0909.20 

0910.10 
0910.20 

0910.30 
0910.32 

10 

1001.08 
1001.10 

1001.12 
1002.10 
1002.12 
1003.0I 
1004.01 
1005.0l 

1006.10 
1006.12 

1006.20 
1007.01 

11 

1101.10 

1101.12 
1101.14 
1101.16 

1101.20 

1101.22 

1102.10 
1102.12 
1102.13 

1102.14 

1102.20 
1102.21 

1102.22 
1102.30 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- anderer - autre - . - - .. 
KafTeeschalen, -häutchen - Coques, pellicules de café . 
KafTee-Ersatzmittel mit Zusatz von Kaffee - Succédanés du café conte- 
nant du café · · · · · · · · · · · · · · · · · · · . 
PfefTer, nicht verarbeitet - Poivre, non travaillé . 
Pfeffer, verarbeitet - Poivre, travaillé . 
Vanille - Vanille . 
Zimt und Zimtblüten: - Canelle et fleurs de cannelier: 
- nicht verarbeitet - non travaillées . 
- verarbeitet - travaillées . 
Gewürznelken, nicht verarbeitet - Girofles, non travaillés . 
Gewürznelken, verarbeitet - Girofles, travaillés . 
Muskatnüsse, Muskatblüten und Kardamomen: - Noix muscades, ma­ 
cis, amomes et cardamomes: 
- nicht verarbeitet - non travaillés . 
- verarbeitet - travaillés . 
Kümmelfrüchte - Graines de cumin et de carvi . 
Anis-, Sternanis-, Fenchel-, Koriander- und Wacholderfrüchte - Graines 
d'anis, de badiane, de fenouil, de coriandre et de genièvre . 
Thymian und Lorbeerblätter - Thym et laurier . 
Safran - Safran . 
Andere Gewürze: - Autres épices: 
- nicht verarbeitet - non travaillées . 
- verarbeitet - travaillées . 

Total 1982 

Getreide - Céréales 
Weizen und Mengkorn: - Froment et méteil: 
- nicht denaturiert: - non dénaturés: 
- - Hartweizen - Froment dur . 
- - andere - autres . 

- denaturiert - dénaturé . 
Roggen, nicht denaturiert - Seigle, non dénaturé . 
Roggen, denaturiert - Seigle, dénaturé . 
Gerste - Orge . 
Hafer - Avoine ............................................... 
Mais - Maïs . 
Reis: - Riz: 
- unbearbeitet - non travaillé . 
- bearbeitet; Bruchreis, nicht denaturiert - travaillé; brisures de riz non 
dénaturées ................................................. 

- Bruchreis, denaturiert - Brisures de riz dénaturées . 
Anderes Getreide - Autres céréales . 

Total 1982 

Müllereierzeugnisse; Malz; Stärke; Kleber; Inulin - Produits de la mino­ 
terie; malt; amidons et fécules; gluten; inuline 
Getreidemehl, nicht denaturiert: - Farines de céréales, non dénaturées: 
- in Behältern über 5 kg: - en récipients de plus de 5 kg: 
- - aus Weizen, Roggen, Spelz, Mengkorn - de froment, de seigle, 

d'épeautre, de méteil . 
- - aus Mais - de maïs . 
- - aus Reis - de riz . 
- - aus Gerste, Hafer etc. - d'orge, d'avoine, etc . 
- in Behältern bis 5 kg: - en récipients jusqu'à 5 kg: 
- - aus Weizen, Roggen, Spelz, Mengkorn - de froment, de seigle, 

d'épeautre, de méteil . 
- - andere - autres . 
Griess; Getreideflocken, -keime etc.: - Semoules; flocons et germes de 
céréales, etc.: 
- in Behältern über 5 kg: - en récipients de plus de 5 kg: 
- - aus Gerste, Hafer etc. - d'orge, d'avoine, etc. . . 
- - Hartweizengriess - Semoule de blé dur . 
- - a~.s Weizen, Roggen, Spelz, Mengkorn - de froment, de seigle, 

d epeautre, de méteil . 
- - andere - autres . 
- in Behältern bis 5 kg: - en récipients jusqu'à 5 kg: 
- - aus Reis, in Behältern von 2-5 kg - de riz, en récipients de 2-5 kg 
- - aus Weizen, Roggen, Spelz, Mengkorn - de froment, de seigle, 

d'épeautre, de méteil . 
- - andere - autres . 
- Getreidekeime zu Futterzwecken oder zur Ölgewinnung - Germes de 
céréales pour l'affouragement ou pour l'extraction de l'huile . 

Belastung 

Zollansatz in% Zollertrag 
des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

90.-- 11,60 401 848 
-.OS 0,17 130 

100.-- 6,04 66 6.25 1,76 16 704 
30.-- 6,08 105 388 75.-- 1,07 12 620 

7.50 1,65 755 20.-- 3,10 913 7.81 0,39 599 50.-- 2,84 309 

7.81 1,59 312 50.-- 6,08 5 778 1.50 0,60 2 167 

IO.-- 3,00 20 298 10.-- 1,48 2 356 80.-- 0,17 3 910 

12.50 3,95 5 973 20.-- 2,83 43 398 

25 014 510 

R 

3.-- 7,13 3 219 344 28.-- 69,93 27 503 795 1.60 3,96 61 178 -.60 1,96 745 122 28.-- 76,33 I 988 924 -.60 1,83 155 965 -.60 2,20 2 388 310 -.60 1,79 771 992 -.50 1,45 I 167 502 

-.60 0,63 152 327 

3.93 2,83 326 837 1.50 1,72 3 750 ' -.60 0,15 
243 69~ I -.60 1,70 

I 
38 728 744 

R 

40.-- 50,75 I I 324 4.50 4,16 99 5.50 2,93 22 IO.-- 10,48 49 801 

40.-- 22,79 I 419 20.-- 9,36 2 758 

IO.-- 15,27 335 453 4.50 31,15 I 723 
40.-- 46,30 7 394 4.50 16,31 355 221 
4.50 1,69 3 

40.-- 25,78 3 002 20.-- 9,65 8 046 
R -.30 0,50 10615 I 



Zollerträge - Produits des droits de douane 79 

Tarif No. 

1104.10 
1104.12 
1104.20 

1105.20 

1105.22 
1107.10 
1107.20 

1108.10 

1108.20 

1108.22 
1108.30 
1108.40 

1108.50 

1108.52 
1109.01 

12 

1201.10 
1201.20 
1201.30 

120 l.50 

1202.10 
1'202.12 
1203.10 

1203.20 
1204.01 

1206.01 

1207.20 

1208.20 
1209.01 

1210.10 
1210.]2 
1210.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Mehl aus Hülsenfrüchten der Nr. 0705 oder aus Früchten des Kap. 8 
und Wurzeln der Nr. 0706: - Farines des légumes du n? 0705 ou des 
fruits du chap. 8 et racines du n° 0706: 
- in Behältern von über 5 kg: - en récipients de plus de 5 kg: 
- - Mehl aus Wurzeln der Nr. 0706 - Farines des racines du n° 0706 .. 
- - andere - autres . 
- in Behältern bis 5 kg - en récipients jusqu'à 5 kg . 
Kartoffelmehl, -flocken: - Farine. flocons de pommes de terre: 
- nicht denaturiert: - non dénaturés: 
- - zur menschlichen Ernährung - pour l'alimentation humaine 

- - andere - autres . 
Malz, nicht zerkleinert - Malt, non concassé . 
Malzmehl, in Behältern über 5 kg - Farine de malt, en récipients de plus 
de 5 kg . 
Stärke; Inulin: - Amidons et fécules; inuline: 
- zu technischen Zwecken: - pour usages techniques: 
- - Weizenstärke - Amidon de blé . 
- - Maisstärke: - Amidon de maïs: 
- - - zur Herstellung von Dextrin und Glukose - pour la fabrication 

de la dextrine ou du glucose . 
- - - andere - autres . 
- - Reisstärke - Amidon de riz . 
- - andere - autres . 
- zu andern Zwecken: - destinés à d'autres usages: 
- - Reisstärke; Kartoffelstärke - Amidon de riz, fécule de pommes de 

terre . 
- - andere - autres . 
Kleber und Klebermehl - Gluten et farine de gluten . 

Total 1982 

Ölsaaten und ölhaltige Früchte; Samen; Pflanzen zum Gewerbe- oder 
Heilgebrauch; Stroh und Futter - Graines et fruits oléagineux; semences; 
plantes industrielles et médicinales; pailles et fourrages 
Erdnüsse, nicht geröstet - Arachides non grillées . 
Kopra - Coprah . 
Lein-, Hanf-, Raps- und Sesamsamen - Graines de colza, de lin, de 
chanvre, de sésame . 
Andere Ölsaaten und ölhaltige Früchte - Autres graines et fruits oléa- 
gineux . 
Mehl von Ölsaaten, ölhaltigen Früchten, ohne Senfmehl, m Behältern: - 
Farines de graines, de fruits oléagineux, sans la farine de moutarde, en 
récipients de: 
- über 5 kg - plus de 5 kg . 
- von 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Gras-, Klee- und Luzernesarnen - Graines de prairies, de trèfle et de 
luzerne . 
Andere Sämereien - Autres graines à ensemencer . 
Zuckerrüben, auch Schnitzel; Zuckerrohr - Betteraves à sucre, même en 
cassettes; cannes à sucre . 
Hopfen - Houblon . 
Pflanzen und Früchte zur Riechmittelherstellung oder für Zwecke der 
Medizin etc.: - Plantes et fruits des espèces utilisées en parfumerie, mé­ 
decine, etc.: 
zerkleinert - divisés . 
corée, caroubes, noyaux de fruits etc.: 

- andere - autres . 
Stroh, Spreu von Getreide - Pailles, balles de céréales . 
Heu: - Foin: 
- roh - entier . 
- geschnitten (Häcksel), gemahlen - haché, moulu . 
Futterrüben etc. - Betteraves fourragères, etc. . . 

Total 1982 

13 Pflanzliche Rohstoffe zum Färben oder Gerben; Gummiarten, Harze und 
andere· pflanzliche Säfte und Auszuge - Matières premières végétales pour 
la teinture ou le tannage; gommes, résines et autres sucs et extraits végé­ 
taux 

1302. l O Schellack - Gomme laque . 
Natürliche Gummiarten, Gummiharze und Harze - Gommes, gommes­ 
résines et résines, naturelles: 

1302.22 - andere - autres . 
1302.30 Natürliche Balsame - Baumes naturels . 
1303.10 Opium - Opium . 
1303.20 Süssholzsaft; Manna - Suc de réglisse; manne . 
1303.22 Andere Pflanzensäfte und -auszüge - Autres sucs et extraits végétaux . 
1303.40 Pektin, fest - Pectine solide . 
1 Inbegriffen Zollzuschlag für Braumalz - Y compris le droit supplémentaire sur le malt à brasser. 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

R 

5.-- 4,16 684 
4.50 5,29 81 860 
20.-- 3,69 371 

4.50 1,84 J 176 
4.50 2.11 3 398 
30.-- 10,43 66 
1.50 27,31 13 793 3191 

IO.-- 12,35 29 411 

1.-- 3,88 2 765 

1.-- 2,12 14 432 
7.-- 14,60 236 325 
5.-- 2,76 2 226 
1.-- 2,20 162 509 

6.-- 18,35 265 580 
10.-- 16,86 3 79 727 
8.-- 3,43 9 509 

15 770 238 

R 

R 
R 
R 
R 

-.10 0,08 20 293 
-.IO 0,14 3 813 

-.IO 0,11 7 380 

-.IO 0,17 71 209 

4.50 3,73 28 620 
20.-- 4,92 153 

-.31 0,11 15 895 
-.50 0,06 8 272 

-.20 0,43 680 
1.50 0,14 3 405 

7.50 1,33 64 226 

-.20 0,11 2 327 
-.20 1,41 357 915 

-.20 0,77 73 437 
-.20 0,63 9 481 
-.20 0,70 384 

667 490 

2.-- 0,30 844 

2.-- 0,08 I 821 
20.-- 0,97 2 454 
20.-- 0,08 16 
15.-- 1,77 15 322 
8.-- 0,31 9 569 

150.-- 10,82 333 166 

I 
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Tarif No. 

1303.60 
1303.62 
l 303.64 

14 

1401.10 

140 l.20 
1401.22 

1402.12 

1402.22 
1403.0l 

1405.10 
1405.12 
1405.20 
1405.30 

15 

150 I. J o 

1501.22 

1502.10 
1502.20 

1503.10 

1504.10 
1504.20 

1505.10 
1505.12 

1506.40 

1507.10 
1507.12 

1507.20 
1507.22 

1507.30 
1507.32 

1507.40 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Agar-Agar und andere Verdick ungsstoffe von Pflanzen: - Agar-agar et 
autres mucilages, épaississants végétaux naturels: 
- Mehl aus Kotyledonen von Johannisbrot und Guakernen, auch zur Er­ 

haltuna der Sct.ieimfàhigkeit chemisch leicht verändert: - Farines de coty­ 
lédons0 de graines de caroubes ou de graines de guarée, même légèrement 
modifiées par traitement chimique pour stabiliser leurs propriétés muci­ 
lagineuses: 

- - zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
- - andere - autres . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Flechtstofîe, Schnitzstofîe und andere Waren pflanzlichen Ursprungs, 
n. a. g. - Matières à tresser, à tailler et autres produits d'origine végétale, 
n. d. a. 
Flechtweiden - Osiers · · · · · · · · · · . · · · . 
Andere pflanzliche Stoffe zur Korb-, Flechtwarenherstellung: - Autres 
matières végétales employées en vannerie, sparterie: 
- roh - brutes . 
- geschält etc. - écorcées, etc . 
Kapok: - Kapok: 
- gereinigt etc. oder auf Unterlagen aus anderen Stoffen - nettoyé, etc. 
ou fixé sur support en autres matières . 

Andere pflanzliche Stoffe für Polsterzwecke: - Autres matières végétales 
pour le rembourrage: 
- gekräuselt oder in Zöpfen - frisées ou torsadées . 
Pflanzliche Stoffe zur Herstellung von Besen und Bürsten - Matières 
végétales employées pour la fabrication des balais et brosses . 
Waren pflanzlichen Ursprungs, n. a. g.: - Produits d'origine végétales, 
n. d. a.: 
- pflanzliche Rohstoffe zum Färben oder Gerben: - Matières premières 

végétales pour la teinture ou le tannage: 
- - nicht verarbeitet - non travaillées . 
- - verarbeitet - travaillées . 
- Polstermaterial - Matériel de rem bourrage . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Fette und Öle; Erzeugnisse ihrer Spaltung; zubereitete Speisefette; Wach­ 
se - Graisses et huiles; produits de leur dissociation; graisses alimentaires 
élaborées; cires 

Schweineschmalz - Saindoux . 

Geflügelfett: - Graisse de volailles: 
- anderer - autres . 
Talg: - Suifs: 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
- andere - autres . 
Schmalzstearin; Oleostearin; Schmalzöl und Oleomargarine, unbe­ 
arbeitet: - Stéarine solaire; oléo-stéarine; huile de saindoux et oléo­ 
margarine, non préparées: 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
Fette und Öle von Fischen und Meersäugetieren: - Graisses et huiles de 
poissons et de mammifères marins: 
- zu Speisezwecken - pour l'alimentation humaine . 
- andere - autres . 
Wollfett und -derivate: - Graisses de suint et substances grasses dérivées: 
- roh - brutes . 
- gereinigt - épurées : . 
Andere tierische Fette und Öle: - Autres graisses et huiles animales: 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
Pflanzliche Öle: - Huiles végétales: 
- zu Speisezwecken: - pour l'alimentation humaine: 
- - Kokosnuss- (Kopra-), Palmkern-, Babassuöl: - Huiles de coco (de 

coprah), de palmiste, de babassu: 
- - - roh - brutes . 
- - - gereinigt oder raffiniert - épurées ou raffinées . 
- - Olivenöl, in Behältern: - Huile d'olive, en récipients de: 
- - - über IO kg - plus de IO kg . 
- - - IO kg oder weniger - IO kg ou moins . 
- - andere Speiseöle: - autres huiles alimentaires: 
- - - roh - brutes . 
- - - gereinigt oder raffiniert - épurées ou raffinées . 
- zu technischen Zwecken: - pour usages techniques: 
- - Lein-, Sojabohnenöl - Huile de lin, de soja . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

l.-- 
8.-- 

20.-- 

1.-- 

-.20 
1.50 

IO.-- 

-.75 

-.50 

-.20 
-.50 

30.-­ 
-.50 

20.-- 
1.-- 

30.-- 

1.-- 
15.-- 

1.-- 

15.-- 
1.-- 

1.-- 
10.-- 

1.-- 

10.-- 
30.-- 

10.-- 
12.-- 

10.-- 
12.-,-- 

1.-- 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,37 
1,34 
1,21 

0,07 

0,12 
0,16 

1,55 

0,78 

0,08 

0,35 
0,18 
9,17 
0,28 

9,72 
0,60 

13,25 

1,02 
9,39 

0,67 

4,59 
0,74 

0,72 
2,69 

1,26 

9,66 
14,62 

3,28 
3,28 

8,71 
7,88 

0,83 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

4 481 
15 963 
22 120 

405 756 

3 

661 
I 702 

181 

167 

719 

143 ' 
216 
541 

5 673 

IO 006 

21 
2 

103 523 

6 962 
195 

I 344 

307 
IO 798 

418 
16 710 

16,602 

570086 
20 157 

158 Ò42 
77 055 

3 65 I 244 
I 086 103 

2 668 



Zollerträge - Produits des droits de douane 81 

Tarif No. 

1507.42 
1507.44 

1508.10 
1508.12 
1508.20 
1510.10 

1510.20 

1511.1 o 
1511.12 
1511.14 

1512.10 

1512.12 

1512.14 
1512.40 
1513.01 

1515.08 

1515.10 
1515.20 

1516.10 
1516.20 

16 

1601.10 
1601.20 

1602.10 
1602.12 
1602.20 
1602.26 
1602.30 
1603.01 

1604.24 

17 
1701.20 
1701.30 
1701.40 
170 I.SO 
1701.90 

1702.10 

1702.16 

1702.18 

1702.20 

1702.22 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - Kokosnuss-, Palmkernöl - Huile de coco, de palmiste . 
- - andere - autres . 
Tierische oder pflanzliche Öle, gekocht, oxydiert etc.: - Huiles animales 
ou végétales cuites, oxydées, etc.: 
- Öle, dünnflüssige - Huiles fluides . 
- Sojaöl, epoxydiert - Huile de soja époxydée . 
- andere - autres . 
Stearin - Stéarine . 

Andere technische Fettsäuren, -alkohole etc. - Autres acides et alcools 
gras industriels, etc. . . 
Glyzerin: - Glycérine: 
- roh - brute . 
- raffiniert, nicht destilliert - raffinée, non distillée . 
- destilliert - distillée . 
Tierische oder pflanzliche Fette, Öle, gehärtet, raffiniert: - Graisses, 
huiles animales ou végétales hydrogénées, raffinées: 
- zu Speisezwecken: - pour l'alimentation humaine: 
- - Kokosnuss- und Palmkernöl - Huile de coco et de palmiste . 
- - andere: - autres: 
- - c. zur Herstellung von Speisefetten - pour la fabrication de graisses 

alimentaires . 
- - - andere - autres . 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
Margarine und andere zubereitete Speisefette - Margarine et autres 
graisses alimentaires préparées . 
Walrat; Bienenwachs und anderes Insektenwachs: - Blanc de baleine; 
Cires d'abeilles et d'autres insectes: 
- Walrat - Blanc de baleine . 
- Bienenwachs: - cires d'abeilles: 
- - unbearbeitet - non travaillées . 
- - bearbeitet - travaillées . 
Pflanzenwachs: - Cires végétales: 
- unbearbeitet - non travaillées . 
- bearbeitet - travaillées . 

Total 1982 

Zubereitungen von Fleisch, Fischen, Krebstieren und Weichtieren - Pré­ 
parations de viandes, de poissons, de crustacés et de mollusques 
Cotechini, Mortadella, Salami, Zamponi . 
Andere Würste - Autres saucisses . 
Fleischkonserven etc.: - Conserves de viandes, etc.: 
- aus Lebern: - à base de foie 
- - auf der Grundlage von Gänseleber - à base de foie d'oie . 
- - andere - autres . 
- Dosenschinken - Jambon en boîtes . 
- Corned Beef - Corned beef . 
- andere - autres . 
Fleischextrakte und -säfte - Extraits et jus de viande . 
Fischkonserven und -zubereitungen: - Préparations et conserves de 
poissons: 
- andere, in Behältern: - autres, en récipients de: 
- - 3 kg oder weniger: - 3 kg ou moins: 
- - - andere - autres . 

Total 1982 

Zucker und Zuckerwaren - Sucres et sucreries 
Kristallzucker - Sucre cristallisé . 
Stampf- und Abfallzucker - Sucre pilé, déchets de sucre . : . 
Zucker in Hüten etc. - Sucre en pains, etc. . . 
Würfel-, Pulverzucker - Sucre en morceaux et pulvérisé . 
- Zucker, aromatisiert - sucres, aromatisés . 
Andere Zucker; Sirupe; Kunsthonig; Zucker und Melassen, kararneli­ 
siert: - Autres sucres; sirops; miel artificiel; sucres et mélasses caraméli­ 
sés: 
- Kunsthonig; Tafelsirup - Miel artificiel; sirops de table . 
- andere Zucker: - autres sucres: 
- - fest: - à l'état solide: 

- - - Laktose, weder aromatisiert noch gefärbt: - Lactose, non aromatisé ni 
coloré . 

- - - Glukose chemisch rein - Glucose chimiquement pur . 

- - - andere Zucker, weder aromatisiert noch gefärbt - autres sucres, 
non aromatisés ni colorés . 

- - - andere Zucker, aromatisiert oder gefärbt - autres sucres, aroma- 
tisés ou colorés . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

R 
R 

R 

15.-- 
5.-- 

40.-- 
5.-- 
1.-- 

-.50 

1.-- 
5.-- 
7.-- 

35.-- 

R 15.-- 
35.-- 
1.-- R 

50.-- 

3.-- 
18.-- 

1.50 
IO.-- 

60.-- 
75.-- 

84.-- 
120.-- 
65.-- 
40.-- 
50.-- 
18.87 

20.-- 

22.-- 
25.-- 
27.-- 
27.-- 
100.-- 

60.-- 

R 

R 
22.-- 
7.-- 

100.-- 

1.-- 
1.-- 

I.SO 

17.-- 
16.-- 
7.-- 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,88 
0,49 

5,48 
2,62 
13,48 
3,31 
0,77 

0,36 

0,63 
1,93 
3.07 

17,54 

11,61 
12,37 
0,41 

11,91 

0,23 

0,34 
1,80 

0,04 
0,57 

3,47 
4,97 

2,08 
17,16 
11,43 
9,91 
8,34 
1,30 

3,43 

32,66 
22,70 
16,38 
23,72 
10,80 

19,74 

16,06 
26,23 
9,63 

18,34 
6,38 

15,39 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

5 733 
19 441 

417 
44 255 
88 081 
41 671 
5 407 

60 571 

1 182 
I 624 

120 583 

15 013 

189 543 
5 406 
1 104 

157 301 

13 

I 698 
10040 

16 
39 

6491375 

1 623 058 
4 72 260 

65 958 
590 775 
56 052 

194 794 
1464043 

6 198 

1 290 290 

5 763 428 

37918020 
15 237 

627 
59 739 

101 622 

53 512 

671 296 
2 230 432 

73 883 

380 563 
1 124 

17 206 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

1702.30 

1703.10 

l 703.20 

1704.10 

1704.20 

1704.22 

1704.24 

1704.30 

1704.32 

1704.34 

1704.40 

1704.42 

1704.44 

1 704.46 

1704.48 

1704.50 

1704.52 

1704.54 

18 
1802.01 
1803.01 
1804.01 
1805.01 

1806.10 

_ - in Sirupform, weder aromatisiert noch gefärbt - à l'etat de sirop, 
non aromatisés ni colorés . 

Melassen: - Mélasses: 
- weder aromatisiert noch gefärbt - non aromatisées ni colorées 

- aromatisiert oder gefärbt - aromatisées ou colorées . 
Zuckerwaren ohne Kakao - Sucreries sans cacao: 
- Süssholzsaft, nicht gezuckert - Suc de réglisse non sucré . 
- Kaugummi mit Saccharosegehalt von: - Gomme à mâcher avec teneur 
en saccharose de: 

- - über 70% - plus de 70% . 

- - über 60 bis 70% - plus de 60 jusqu'à 70% . 

- - 60% oder weniger - 60% ou moins . 

- Weisse Schokolade - Chocolat blanc . 

- Zuckerwaren aller Art mit Früchten, Nougat, Marzipan und derglei­ 
chen - Sucreries de tout genre contenant des fruits, nougat, massepain 
et similaires . 

- Zuckerwaren aller Art aus Süssholzsaft mit über I 0% Gehalt an Sac­ 
charose - Sucreries de tout genre en suc de réglisse avec plus de 10% 
de saccharose . 

- Bonbons und andere geformte Zuckerwaren: - Bonbons et autres 
sucreries moulées 

- - ohne Fett mit Gehalt an Saccharose von: - sans matière grasse avec 
une teneur en saccharose de: 

- - - über 70% - plus de 70% . 

- - - über 50 his 70% - plus de 50 jusqu'à 70% . 

- - - 50% oder weniger - 50% ou moins . 

- - mit Pflanzenfett - contenant de la graisse végétale . 

- - mit Milchfett - contenant de la matière grasse butyrique . 

- Andere. mit Gehalt an Saccharose von: - Autres, d'une teneur en sac­ 
charose de: 

- - über 70% - plus de 70% . 

- - über 50 bis 70% - plus de 50 jusqu'à 70% . 

- - 50% oder weniger - 50% ou moins . 

Total 1982 

Kakao und Zubereitungen aus Kakao - Cacao et ses préparations 
Kakaoschalen etc. - Coques de cacao, etc . 
Kakaomasse, auch entfettet - Cacao en masse, même dégraissé . 
Kakaofett und -öl - Graisse et huile de cacao . 
Kakaopulver, ungezuckert - Cacao en poudre, non sucré . 
Schokolade, andere kakaohaltige Zubereitungen: - Chocolat, autres 
préparations contenant du cacao: 
- Speiseeis aller Art - Glaces alimentaires de tout genre . 

- Mischungen mit einem Gehalt von über 12 % des Gewichts an Milch­ 
fett oder von insgesamt über 20 % des Gewichts an Milchbestandtei­ 
len, in Behältern von über I kg: - Mélanges contenant en poids plus 
de 12 % de matière grasse butyrique ou au total plus de 20 % de 
constituants provenant du lait, en récipients de plus de l kg: 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

Et 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

EG 

EG 

EG 

R 

R 

E 
EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

12.-- 
12.-- 

60.-- 
12.-- 

100.-- 

15.-- 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

l.-- 
40.-- 
2.50 

28.-- 

50.-- 
47.50 

9,95 
20,16 

30,34 
55,66 
36,99 

0,23 

11,24 
5,73 
7,29 

12,94 
9,13 
5,80 

12,92 
7,40 
7,63 

14,63 
13,44 
12,63 

15,97 
8,10 
5,81 

16,77 
6,5 l 
6,09 

65,18 
4,59 
9,30 
20,84 
10,43 
9,22 

20,76 
3,44 
10,58 
12,22 
15,16 
17,33 
10,79 
13,54 
12,6 l 

11,03 
5,56 
5,56 

22,16 
6,74 
7,90 
2,89 

6,10 
6,88 
0,26 
I 1,62 

13,63 
11,35 

108 069 
858 014 

57 021 
l 217 268 

684 

I 506 

29 636 
IO 151 

249 606 
16 347 

947 
244 299 

60 331 
2 043 

326 564 
586 

67 258 
13 84 l 

54 318 
21 839 

179 842 

I 978 
30 

18 660 

4 743 
51 379 

187 566 
50 740 
30 986 

303 579 
39 357 
53 759 

631 775 
598 

15 044 
192 502 

346 
2 248 

46 065 

497 
2 

2 743 
189 

2 935 
I 559 
2 421 

46 685 132 

27 228 
5 194 

211 286 
235 464 

4 240 
112 190 
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Tarif No. 

1806.22 
1806.24 
1806.26 
1806.27 

1806.30 

1806.32 

1806.40 

1806.42 

1806.44 

1806.46 

1806.50 

1806.51 

1806.52 

I 806.56 

1806.58 

19 

1902.02 

1902.03 

1902.04 

1902.06 

1902.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - mit einem Gehalt an Milchfett von: - d'une teneur en poids dc ma- 
tière grasse butyrique de: 

- - - über 50 bis 85 % des Gewichts - plus de 50 jusqu'à 85 % . 
- - - über 25 bis 50 % des Gewichts - plus de 25 jusqu'à 50 % . 
- - - über 11 bis 25 % des Gewichts - plus de 11 jusqu'à 25 % 
- - - über 1,5 bis 11 % des Gewichts - plus de 1,5 jusqu'à 11 % . 

- Kakaopulver, Zucker enthaltend, mit einem Gehalt an Saccharose von: - 
Poudre de cacao, contenant du sucre, d'une teneur en poids de saccharose 
de: 

- - über 65 % des Gewichts - plus de 65 % . 

- - 65 % des Gewichts oder weniger - 65 'Yo ou moins . 

- Milchschokolade, massiv, mit einem Gehalt an Milchfett von: - Choco­ 
lat au lait, massif. d'une teneur en poids de matière grasse butyrique de: 

- - über 6 % des Gewichts - plus de 6 % . 

- - über 3 bis 6 % des Gewichts - plus de 3 jusqu'à 6 % . 

- - 3 % des Gewichts oder weniger - 3 % ou moins . 

- Schwarze Schokolade, massiv - Chocolat noir, massif . 

- andere: - autres: 
- - Milchbestandteile enthaltend: - contenant des constituants provenant du 

lait: 
- - - anderes Fett als Milchfett enthaltend: - contenant des matières gras­ 

ses autres que de la matière grasse butyrique: 
- - - - in Tafeln, Stengeln, Pralinen und ähnlichen Formen - présentés en 

tablettes, barres, pralines ou formes similaires . 

- - - - andere - autres . 

- - - andere - autres . 

- - keine Milchbestandteile enthaltend: - ne contenant pas de constituants 
provenant du lait: 

- - - Fett enthaltend - contenant des matières grasses . 

- - - andere - autres . 

Total 1982 

Zubereitungen auf der Grundlage von Getreide, Mehl oder Stärke; Back· 
waren - Préparations à base de céréales, de farines ou de fécules; pâtis­ 
series 
Zubereitungen für Kinderernährung oder Küchengebrauch auf der 
Grundlage von Mehl, Griess, Stärke oder Malzextrakt, auch mit weniger 
als 50% Kakaogehalt: - Préparations alimentaires pour enfants ou 
usage culinaire, à base de farine, semoules, fécule ou extrait de malt, 
même avec addition de moins de 50% de cacao: 
- Malzextrakt mit einem Gehalt an Trockenstoff von: - Extraits de 
malt d'une teneur en extraits secs de: 

- - über 80% des Gewichtes - plus de 80% en poids . 

- - 80% des Gewichtes oder weniger - 80% ou moins . 

- Zubereitungen aus vorwiegend Kartoffelmehl und solche, die Milch­ 
pulver enthalten: - Préparations dans lesquelles prédomine la farine 
de pommes de terre et préparations contenant du lait en poudre: 

- - mit einem Gehalt an Milchfett von über 12 %: - contenant en poids plus 
de 12 % de matière grasse butyrique: 

- - - Kindernährmittel - Aliments pour enfants . 
- - - andere: - autres: 
- - - - mit einem Gehalt an Milchfett von über 25 % des Gewichts - con- 

tenant en poids plus de 25 % de matière grasse butyrique . 

- - ohne oder mit weniger als 12% Milchfett: - sans ou avec moins de 
12% de graisse butyrique: 

- - - Kindernährmittel - Aliments pour enfants . 

E 

EG 

E 
EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

E 
EG 

E 
EG 

EG 

E 
EG 

E 
EG 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

EG 

EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

EG Divers 

EG 
Divers 
Divers 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

106.14 
32.38 
72.37 
64.85 
50,54 

6,08 
10,29 
4.26 

10,59 
7,16 

10,56 
9.53 
12,56 
10.07 
6.74 

12.88 
7.19 
4.83 

13.59 
11.98 
15.90 
18.06 
55.82 
29.35 
3,70 
3.16 

7,97 
20,27 
14,89 
4,40 
4,89 
3,89 

56,15 
10,90 
12,08 
9,71 

128,79 

88,55 
93,63 

23,94 
22,14 
25,34 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

77 993 
34 

186 
345 

549 255 

75 
I 976 

40 
90 

I 572 

2 464 
6 595 

19 128 
195 245 

2 265 
34 487 
3 870 

21 344 

31 244 
4 980 

3 577 788 
3 515 

IO 048 
548 778 

203 
2 830 

19 795 
15 

529 165 
148 
25 

I 445 

6 242 545 

8 085 
17 679 

54 
I 099 

85 

2 806 
2 602 

235 405 
318 

349 071 
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Tarif No. 

1902.14 

1902.16 

1902.18 

1902.20 

1902.22 

1902.30 

1902.32 

1902.40 

1902.42 

1902.50 

1908.12 

1902.52 

1902.70 
1903.01 

1904.10 
1904.20 
1905.01 

1907.10 

1907.20 

1907.22 

1907.30 

1907.50 

1908.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - - andere - autres: 
__ - _ mit einem Gehalt an Kartoffeln von über 80% - contenant plus 

de 80% de pommes de terre . 

____ mit einem Gehalt an Kartoffeln von über 50 bis 80% - conte- 
nant plus de 50 jusqu'à 80% de pommes de terre . 

- - - - andere - autres . 

- Andere Zubereitungen: - Autres préparations: 
- - mit einem Gehalt an Milchfett von über 12 % des Gewichts: - contenant 

en poids plus de 12 % de matière grasse butyrique: 
- - - mit einem Gehalt an Milchfett von über 25 % des Gewichts - contenant 

en poids plus de 25 % de matière grasse butyrique . 

- - - andere - autres . 
- - ohne oder mit 12% oder weniger Milchfett: - sans ou avec 12% ou 

moins de graisse butyrique: 
- - - Kindernährmittel: - aliments pour enfants: 
- - - - Zucker enthaltend - contenant du sucre . 

- - - - keinen Zucker enthaltend - ne contenant pas de sucre . 
- - - andere: - autres: 
- - - - auf der Grundlage von Getreidemehl oder Malzextrakt: - à 

base de farine de céréales ou d'extrait de malt: 
- - - - - Fett enthaltend - contenant des matières grasses . 

- - - - - kein Fett enthaltend - ne contenant pas de matières grasses 

- - - - andere: - autres: 
- - - - - Fett enthaltend - contenant des matières grasses . 

- - - - - kein Fett enthaltend: - ne contenant pas de matières grasses: 
- - - - - - Zucker oder Eier enthaltend - contenant du sucre ou des 

œufs . 

- - - - - - andere - autres . 
Teigwaren - Pâtes alimentaires . 

Tapioka: - Tapioca: 
- aus Kartoffelstärke - à base de fécule de pommes de terre . 
- andere - autres . 
Puffreis, Corn Flakes etc. - Puffed rice, cornflakes, etc. . . 

Brot, gewöhnliche Backwaren: - Pains, produits de la boulangerie or­ 
dinaire: 
- nicht in Verkaufspackungen - non en emballages de vente . 

- in Verkaufspackungen aller Art: - en emballages de vente de tout 
genre: 

- - Knäckebrot - pain croustillant . 

- - Mazzen - pain azyme · . · · . · . · · · . 

- - andere - autres · · · · · · · . 

- andere (Hostien, Oblatenkapseln) - autres (osties, oublies) . 

Feine Backwaren, auch mit Gehalt an Kakao: - Produits de la boulan­ 
gerie fine, même additionnés de cacao: 
- nicht gezuckert, ohne Kakao und Schokolade: - non sucrés, sans 

cacao ni chocolat: 
- - Biskuits - biscuits . 

- - Waffeln - gaufres . 

EG 

EG 

E 
EG 

EG 

E 
EG 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 

Divers 
Divers 
Divers 
40.-- 
Divers 
Divers 
Divers 

EG 

5.-- 
2.50 

25.-- 
20.-- 

R 
E 
EG 

Divers 
5.-­ 

Divers 
Divers 

E 
EG 

EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
40.-- 
32.-- EG 

EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

21.51 
22,43 

12,71 
19,65 
23,33 
27,03 
30,44 

55,08 
29,27 
34,89 

24,40 
13,88 
15,88 
5,81 

48,48 
30,86 
38,30 
19,91 
19,74 
24,93 

6,01 
3,05 
5,96 

10,96 
3,34 
7,75 
9,26 

16,36 
11,63 
28,12 

3,66 
1,33 
8,07 
5,61 

35,37 
10,66 
42,76 
47,56 

26,37 
20,75 
21,77 
21,98 
27,41 
37,51 
10,50 
27,50 
4,56 
4,90 

17,51 
36,12 
16,06 
23,81 
18,64 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

17 094 
188 629 

436 
448 

86 424 
35 755 

957 830 

820 
I 072 
I 006 

93 396 
8 797 
8 423 

75 

100 958 
24 586 

418 037 
38 602 

167 
172 336 

2 411 
155 

27 937 

25 412 
117 

33 314 
I 404 

95 280 
491 

3 35 J 048 

58 
281 

4 074 I 
502 026 

98 740 
356 989 
55 591 

198 159 

3 671 
133 236 
202 147 

8 353 
25 835 
6 495 
I Oil 

109 737 
418 

2 459 

12 994 
150 539 

89 
15 

31 024 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p. q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

1908.14 

1908.16 

1908.20 

1908.22 

1908.30 

1908.40 

1908.50 

1908.70 

1908.72 

1908.76 

20 

2001.1 o 
2001.12 
2001.14 

2001.20 

2001.28 

2002.10 

2002.14 
2002.20 

2002.22 
2002.28 

2002.32 
2002.33 
2002.38 

2003.12 
2003.20 

2004.10 

2004.20 

2005.10 
2005.12 

- - Zwieback - biscottes . 

- - andere Backwaren - autres produits de la boulangerie 

- gezuckert oder mit Kakao und Schokolade: - sucres ou contenant du 
cacao ou du chocolat: 

- - Biskuits: - biscuits: 
- - - Milchfett enthaltend - contenant de la graisse butyrique . 

- - - andere - autres . 

- - Waffeln - gaufres . 

- - Zwieback - biscottes . 

- - Cakes - cakes . 

- - andere Backwaren: - autres produits de la boulangerie: 
- - - Milchfett enthaltend - contenant de la graisse butyrique 

- - - anderes Fett enthaltend - contenant d'autres matières grasses ..... 

- - - kein Fett enthaltend - ne contenant pas de matières grasses . 

Total 1982 

Zubereitungen von Gemüse, Küchenkräutern, Früchten etc. - Prépara­ 
tions de légumes, de plantes potagères, de fruits, etc. 
Gemüse, Früchte, mit Essig oder Essigsäure zubereitet oder konserviert: 
- Légumes, fruits, préparés ou conservés au vinaigre ou à l'acide acé­ 
tique: 
- Gemüse, in Behältern: - Légumes en récipients de: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - 5 kg oder weniger: - 5 kg ou moins: 
- - - Spargeln - Asperges . 
- - - andere - autres . 
- Früchte: - Fruits: 
- - tropische Früchte - Fruits tropicaux . 
- - andere Früchte, in Behältern von: - autres fruits, en récipients de: 
- - - 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Gemüse, ohne Essig oder Essigsäure zubereitet oder konserviert: - Lé­ 
gumes préparés ou conservés sans vinaigre ni acide acétique: 
- Tomaten, in Behältern: - Tomates, en récipients de: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - 5 kg oder weniger: - 5 kg ou moins: 
- - - andere - autres . 
- Sauerkraut - Choucroute . 
- andere in Behältern von: - autres en récipients de: 
- - über 5 kg: - plus de 5 kg: 
- - - Spargeln, Oliven, Pilze - Asperges, olives, champignons . 
- - - andere - autres . 

- - 5 kg oder weniger: - 5 kg ou moins: 
- - - Spargeln - Asperges . 
- - - Oliven, Pilze - Olives, champignons . 
- - - andere - autres . 
Früchte, gefroren, mit Zuckerzusatz: - Fruits congelés, additionnés de 
sucre: 
- Himbeeren - Framboises . 
- andere - autres . 
Früchte mit Zucker konserviert: - Fruits confits au sucre: 
- tropische Früchte, Schalen tropischer Früchte - Fruits tropicaux, 
écorces de fruits tropicaux . 

- andere - autres . 
Fruchtmus, Konfitüren etc.: - Purées de fruits, confitures: 
- Fruchtmus, ohne Zucker: - Purées de fruits, non sucrées: 
- - von tropischen Früchten - de fruits tropicaux . 
- - anderes - autres . 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

E 
EG 

E 
EG 

35.-- 

40.-- 
50.-- 

30.-- 

45.-- 

13.-- 

23.-- 
45.-- 

R 

42.-- 
50.-- 
4.50 

20.-- 
55.-- 
70.-- 

40.-- 
45.-- 

30.-- 
45.-- 

17.-- 
20.-- 

21,89 
5.83 
19,55 
20,71 
20,69 
18.90 

42.57 
37,29 
33,75 
31,06 
31,18 
27,24 
29,13 
15,71 
15,74 
61,01 
31,04 
29.47 
20,01 
12,47 
17,77 

15,01 
5,64 

19,49 
10,72 
42,43 
20,25 
15.92 

1,61 
15,19 

14,57 

5,89 
21,25 

8,96 

10,96 

9,27 

31,77 
53,44 

13,94 
12,35 
0,69 

5,29 
20,38 
37,58 

11,09 
12,27 

3,55 
10,69 

6,42 
15,34 

662 
7 

8 976 
5 024 

275 201 
533 954 

12 034 
21 919 

I 903 546 
147 135 
352 928 

3 199 749 
2 760 

187 872 
403 085 

3 942 
173 695 
735 862 
4 132 
248 

226 152 

7 395 
573 

698 422 
70 135 
7 984 

I 30 I 962 
791 
31 

36 185 

18535966 

76 814 

177 
597 000 

9 419 

858 

27 265 

4 646 836 
184 959 

38 145 
99 959 
5 940 

856 312 
4 883 069 
2 047 194 

31 151 
19 776 

I 706 
148 605 

557 
131 703 
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Tarif No. 

2005.20 
2005.22 

2006.10 
2006.12 

2006.20 
2006.22 
2006.24 
2006.26 

2006.30 

2007.08 

2007.10 
2007.12 
2007.20 
2007.30 

2007.40 
2007.42 

2007.50 

2007.52 

21 

2102.10 

2102.12 

2102.20 

2102.22 

2103.10 
2103.20 

2104.10 

2104.20 

2105.10 

2105.20 

2106.10 
2106.20 

2106.30 

2107.02 

2107.06 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- andere: - autres: 
- - von tropischen Früchten - de fruits tropicaux . 
- - andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Früchte in anderer Weise zubereitet oder konserviert: - Fruits autre· 
ment préparés ou conservés: 
- Fruchtpulpe, ohne Zucker - Pulpes de fruits, non sucrées . 
- - andere - autres . 
- andere: - autres: 
- - Ananas - Ananas . 
- - andere - autres . 
- - Aprikosen, Mischungen von Früchten - Abricots, mélanges de fruits 
- - Schalenfrüchte, einschliesslich Erdnüsse - Fruits à coques, y compris 

les arachides . 
- - andere - autres . 
Frucht- und Gemüsesäfte: - Jus de fruits ou de légumes: 
- Trauben- und Kernobstsaft: - Jus de raisins ou de fruits à pépins: 
- - nicht eingedickt: - non concentrés: 
- - - in Fässern: - en fûts: 
- - - - Roter Traubensaft zur Herstellung von alkoholfreiem Trauben- 

saft - Jus de raisin rouge pour la préparation de jus de raisin 
sans alcool . 

- - - - Traubensaft, anderer - autres jus de raisins . 
- - - in Flaschen - en bouteilles . 
- - eingedickt - concentrés . 
- Gemüsesäfte - Jus de légumes . 
- andere: - autres: 
- - ungezuckert: - non sucrés: 
- - - Zitronensaft - Jus de citron 
- - - andere - autres: . 
- - gezuckert: - sucrés: 
- - - in Glasflaschen von 2 dl oder weniger - en bouteilles de verre de 

2 dl ou moins . 
- - - andere - autres . 

Total 1982 

Verschiedene Nahrungsmittelzubereitungen - Préparations alimentaires 
diverses 

Auszüge oder Essenzen aus Kaffee und Zubereitungen auf der Grundlage 
solcher Auszüge oder Essenzen - Extraits ou essences de café et prépara- 
tions à base de ces extraits ou essences . 

Auszüge oder Essenzen aus Tee oder Mate und Zubereitungen auf der 
Grundlage solcher Auszüge oder Essenzen - Extraits ou essences de thé ou 
dc maté et préparations à base de ces extraits ou essences . 
Kaffee-Ersatzmittel, geröstet - Succédanés torréfiés du café . 

andere - autres . 

Senfmehl, Senf: - Farine de moutarde, moutarde: 
- Senfmehl, unvermischt - Farine de moutarde, non mélangée . 
- andere - autres . 
Gewürzsaucen, Würz mittel: - Sauces, condiments et assaisonnements: 
- zur industriellen Weiterverarbeitung - destinés à des fabrications in- 
dustrielles · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- andere - autres · · · · · · · · · . 

Suppen und Brühen - Soupes et bouillons . 

Homogenisierte Nahrungsmittelzubereitungen - Préparations alimen- 
taires homogénéisées . 
Presshefe - Levure pressée . 
Andere Hefearten - Autres levures naturelles . 

Künstliche Backtriebmittel - Levures artificielles . 
Nahrungsmittelzubereitungen n. a. g.: - Préparations alimentaires n. d. a.: 
- Süssstoffe, in Tabletten - édulcorants en comprimés . 
- Zuckersirupe, nur aromatisiert oder gefärbt: - Sirops de sucre, sim- 
plement aromatisés ou colorés: 

- - andere - autres . 
- alkoholfreie Mischungen von Extrakten pflanzlicher Stoffe: - Mélan- 
ges non alcooliques d'extraits de substances végétales: . 

- - gezuckert, mit Gehalt an Saccharose von: - sucrés, d'une teneur en 
saccharose de: 

Belastung 

Zollansatz 
in% ZoUertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% ' 

30.-- 4,91 183 
45.-- 15,63 237 995 

17.-- 6,97 15 877 
25.-- 24,35 1084838 

25.-- 18,82 2 103 388 
45.-- 33,99 I 371 226 
40.-- 25,44 3 438 903 

15.-- 2,56 315 003 
30.-- 18.01 2 631 298 

R 15.-- 29,24 1613350 
26.-- 62,41 714 370 
50.-- 35,75 17 331 
100.-- 23,56 7 563 20.-- 20,06 359 018 

-.30 0,34 \ 320 
28.-- 10,33 6 377 061 

30.-- 14,20 1 915 
70.-- 16,40 172 174 

34 269 258 

R 

E 
260.-- 14,41 1 413 890 
170.-- 5,51 3 372 

270.-- 29,85 169 612 2.-- 0,42 8 1.60 0,45 li 50.-- 6,15 177 29.-- 3,57 Il 29.-- 6,11 3 298 

5.-- 2,31 I 380 45.-- 24,76 156 689 

10.-- 0,75 723 50.-- 15,78 229 326 27.50 19,48 I 018 235 50.-- 10,43 45 889 27.50 6,68 39 786 

50.-- 14,31 25 595 75.-- 19,62 72 729 
IO.-- 1,45 11 013 
1.-- 1,29 5 I 987 
4.-- 1,55 4 770 16.-- 2,38 I 577 

150.-- 2,42 9 164 

100.-- 36,34 52 929 

EG 

E 
EG 

R 

EG 

EG 

R 
EG 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

ZoUertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2107.10 

2107.11 

2107.12 

2107.14 
2107.20 

2107.22 

2107.26 

2107.27 

2107.28 

2107.30 

2107.32 

2107.34 

2107.40 
2107.42 

2107.44 

2107.46 
2107.47 

2107.48 

2107.50 

2107.54 

2107.58 

2107.60 

2107.62 

2107.64 

2107.66 

- - - über 60% - plus de 60% . 

- - - über 50 bis 60% - plus de 50 jusqu'à 60% 

- - - 50% oder weniger - 50% ou moins 

- - ungezuckert - non sucrés . 
- Maiskonserven - Conserves de maïs . 

- Reis, vorgekocht - Riz précuit . 

- Kindernährmittel: - Aliments pour enfants: 
- - Milchfett oder Milchbestandteile enthaltend, mit einem Gehalt an Milch- 

fett von: - contenant de la matière grasse butyrique ou des constituants 
provenant du lait, d'une teneur en poids de matière grasse butyrique de: 

- - - über 3 % des Gewichts - plus de 3 % . 

- - - 3 % des Gewichts oder weniger - 3 % ou moins . 

- - andere - autres . 

- Speiseeis aller Art - Glaces alimentaires de tout genre . 

- Eiweisshydrolysate und Hefeautolysate - Hydrolysais de protéines et 
autolysats de levure . 

- Joghurt, zubereitet - Yoghourts préparés . 

- Zubereitungen mit einem Gehalt von über 12 % des Gewichts an Milchfett 
oder von insgesamt über 20 % des Gewichts an Milchbestandteilen, in Be­ 
hältern von über 1 kg: - Préparations contenant en poids plus de 12 % de 
matière grasse butyrique ou au total plus de 20 % de constituants provenant 
du lait, en récipients de plus de 1 kg: 

- - mit einem Gehalt an Milchfett von: - d'une teneur en poids de matière 
grasse butyrique de: 

- - - über 85 % des Gewichts - plus de 85 % . 
- - - über 50 bis 85 % des Gewichts - plus de 50 jusqu'à 85 % . 

- - - über 25 bis 50 % des Gewichts - plus de 25 jusqu'à 50 % 

- - - über 1,5 bis 25 % des Gewichts - plus de 1,5 jusqu'à 25 % . 
- - - 1,5 % des Gewichts oder weniger - 1,5 % ou moins . 

- - andere - autres . 

- Teigwaren gekocht, gefüllt - Pâtes alimentaires cuites, farcies . 

- Zubereitungen, flüssig oder fest, mit 10% oder mehr anderes als 
Milchfett enthaltend - Préparations liquides ou solides, contenant 
10% ou plus de matière grasse autre que de la graisse butyrique ..... 

- Kaugummi, Bonbons etc. (ohne Zucker) - Gomme à mâcher, bon- 
bons, etc. (sans sucre) . 

- andere Nahrungsmittelzubereitungen: - autres préparations alimen­ 
taires: 

- - Milchfett enthaltend mit Gehalt von: - d'une teneur en graisse bu­ 
tyrique de: 

- - - über 50% - plus de 50% . 

- - - über 20 bis 50% - plus de 20 jusqu'à 50% 

- - - über 3 bis 20% - plus de 3 jusqu'à 20% 

- - - 3% oder weniger - 3% ou moins . 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

EG 

EG 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
150.-­ 
Divers 
Divers 
Divers 
30.-- 
24.-- 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
110.-- 
100.-- 
100.-- 

R 
EG 

110.-- 
5.-- 

20.-- 
110.-- 
100.-- E 

EG 

Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

E 

E 

EG 

EG 

EG 
Divers 
Divers 

E 
EG 

Divers 
Divers 
Divers 

EG 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 
Divers 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

31,88 
15,77 
3,49 
10,46 
29,61 
3,80 
1,46 
4,99 
2,25 
17,33 
13,49 
5,08 
9,77 
7,00 
6,45 

27,78 
31,87 
13,77 
9,30 
7,86 
2,69 

14,76 
0,16 

15,84 
20,08 
30,71 

43,97 
2,24 
6,78 

24,59 
2,00 

98,15 
80,69 
38,69 
44,13 
38,34 
55,75 
23,08 
17,71 
10,10 
7,90 

18,08 
7,59 

34,31 
30,88 

9,10 
1,61 
2,28 

44,28 
55,63 
25,28 
38,64 
21,31 
10,17 
1,50 

13,32 
10,03 
3,22 
6,32 

13 157 
91 703 
6 998 
756 

I 784 
9 434 

43 933 
9 281 

40 354 
31 913 

941 529 
24 614 
12 288 

675 
157 

216 
104 017 

2 223 
238 

9 339 
49 

5 647 
122 

2 671 
104 192 
246 409 

53 140 
317 211 

19 996 
105 

2 

4 988 
23 7 617 

3 366 
909 

205 239 
108 857 
49 424 

1 813 
50 318 

95 
86 479 

151 186 

35 652 
235 473 

19 755 
4 7 224 

160 940 

461 
3 930 

340 
114 
65 

1 113 
56 

78 725 
1 975 
6 077 

196 658 
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2207.1 o 
2207.20 
2207.30 

Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 
in o/o Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit a la Fr. 
valeur en o/o 

Divers 32,49 257 662 
Divers 17.65 3 786 
Divers 18.81 855 754 

Divers 13.83 9 466 
Divers 8,06 2 195 
Divers 6.43 86 374 
Divers 18.57 101 558 
Divers 4,67 1 706 
Divers 5,51 186 144 

Divers 8.72 405 
Divers 2.00 2 322 
110.-- 12.65 108 139 

8 710 684 

2107.70 

2107.80 

2107.82 

2107.84 

2107.90 

22 

2201.10 

2202. I O 

I 

2202.20 

2202.22 

2202.30 
2202.40 

2203.08 

2203.1 o 

2203.12 

2203.14 

2204.0 I 

2205.10 
2205.12 

2205.20 
2205.22 
2205.30 

2205.40 
2205.50 
2205.60 

2206.20 

- - anderes Fett enthaltend - contenant dautres matières grasses 

- - kein Fett enthaltend: - ne contenant pas de matières grasses: 
- - - Zucker enthaltend, von: - d'une teneur en sucre de: 
- - - - über 50% - de plus de 50% . 

- - - - 50% oder weniger - 50% ou moins . 

- - - Getreide. Malzextrakt oder Eier enthaltend (ungezuckert) - con­ 
tenant des céréales, extraits de malt ou des œufs (non sucrés) .... 

- - - andere - autres 

Total 1982 

Getränke, alkoholische Flüssigkeiten und Essig - Boissons, liquides alcoo­ 
liques et vinaigres 
Wasser. Mineralwasser. Eis etc.: - Eau, eaux minérales, glace, etc.: 
- Mineralwasser. kohlensaure Wasser - Eaux minérales et eaux ga- 
reu~s . 

Limonaden. andere nicht alkoholische Getränke (ohne Frucht- und Ge­ 
müsesäfte der Nr. 2007) - Limonades, autres boissons sans alcool (sans 
les jus de fruits et de légumes du n° 2007) 
- Frucht- und Gern üsesäfte, mit Wasser verdünnt oder mit Kohlensäure 

imprägniert: - Jus de fruits ou de légumes, dilués avec de l'eau ou 
gazéfiés: 

- - Trauben- und Kernobstsaft, in Flaschen - Jus de raisins et cidre 
doux. en bouteilles . 

- - Andere Fruchtsäfte, gezuckert: - Autres jus de fruits, sucrés: 
- - - 111 Glasflaschen von 2 dl oder weniger - en bouteilles de verre de 

2 dl et moins _ . . . . . _ . 
- - - in andern Behältern - en autres récipients . 

- - andere - autres . 
- andere - autres . 

Bier m Kesselwagen oder in Fässern über 2 hl - Bières en wagon-réser- 
voirs ou en fûts de plus de 2 hl _ _ . 
Bier in Fässern bis 2 hl - Bières en fûts de 2 hl ou moins . 

Bier in Flaschen, Dosen etc. - Bières en bouteilles, boites, etc.: 
- in Glasflaschen - en bouteilles de verre . 

- andere - autres . 

Traubenmost (Sauser) - Moûts de raisins (sauser) . 
Wein aus frischen Weintrauben: - Vins de raisins frais: 
- Naturwein: - Vins naturels: 
- - in Fässern: - en fûts: 
- - - bis 13° Alkoholgehalt: - jusqu'à 13° d'alcool: 
- - - - roter - rouges · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - - - weisser - blancs · · · · · · · · · . · · · · · · · 
- - - über 13° Alkoholgehalt: - plus de 13° d'alcool: 
- - - - roter - rouges · · · · · · · · . · · · · · · · · 
- - - - weisser - blancs · · · · . 
- - in Flaschen - en bouteilles · · · · · · 
- Süssweine, Weinspezialitäten und Mistellen: - Vins doux, spécialités 
et mistelles: 

- - in Fässern - en fûts . 
- - in Flaschen - en bouteilles . 
- Schaumweine - Vins mousseux . 
Wermutwein etc.: - Vermouths, etc.: 
- über 18° Alkoholgehalt - plus de 18° d'alcool . 
Apfel-, Birnenwein, Met etc.: - Cidre, poiré, hydromel, etc.: 
- Apfel- und Birnenwein - Cidre et poiré . 
- Obstschaumweine - Vins de fruits, mousseux . 
- andere - autres . 

1 Inbegriffen Zollzuschlag auf Bier - Y compris le droit supplémentaire sur io bière 

E 
EG 

E 
EG 

E 
EG 

EG 

3.-- 5.50 1388592· 

50.-- 56,72 7 723 

30.-- 35,27 57 492 
70.-- 39,77 15 503 

Gemäss Nrn. 
selon n°S 

2007.06/10, 
30, 42 26.12 690 

8.-- 8,46 15 295 
EG 6.40 8.51 793 224 

EG Divers 24,85 61 1101 
9.-- 22,70 19 3931 

E Divers 6,50 6 7001 
EG Divers 6,44 524 6821 

16.-- 27,19 263 4901 
E Divers 4.45 170 8941 
EG Divers 10,37 3 742 1561 

20.-- 14,20 5 3991 
E Divers 2,54 271 
EG Divers 10.50 145 0151 
Gemäss Nrn. 

selon n°s 
2205.10/30 45,99 702 501 

26.-- 22,15 45 168 071 
26.-- 19,66 8 669 663 

34.-- 12,80 4 203 033 
38.-- 39,10 958 192 
50.-- 16,83 28281854 

30.-- 18,50 734 808 
35.-- 7,39 79 371 

130.-- 18,67 10 818 944 

50.-- 7,02 84 

9.-- 6,27 43 
80.-- 43,98 45 639 
40.-- 27,03 66 800 
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Tarif No. 

2208.12 
2208.20 

2209.20 
2209.22 
2209.24 

2209.30 
2209.32 
2209.34 
2209.40 

2209.50 

2210.01 

23 

230 I.O I 

2302.0 I 
2303.0 I 

2304.0 I 

2305.0 I 
2306. lo 
2306.20 

2307.1 o 

2307.14 

2307.16 

2307. l 7 

2307.18 

2307.20 

24 

2401.60 

2402.10 
2402.20 
2402.30 
2402.40 

2402.50 
2402.52 
2402.70 
2402.80 

25 

250 I. JO 
2501.20 

2501.30 
2501.40 
2502.0 I 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Äthylalkohol, nicht denaturiert mit 80° oder mehr Alkoholgehalt: - 
Alcool éthylique non dénaturé de 80° et plus: 
- anderer - au tre . 
Äthylalkohol, denaturiert bzw. zur Denaturierung - Alcool éthylique 
dénaturé ou pour la dénaturation . 
Branntweine etc.: - Eaux-de-vie, etc.: 
- in Fässern: - en fûts: 
- - Weinbrand - Eaux-de-vie de vin . 
- - Whisky und Gin - Whisky et gin . 
- - andere - autres . 
- in Flaschen: - en bouteilles: 
- - Weinbrand - Eaux-de-vie de vin . 
- - Whisky und Gin - Whisky et gin . 
- - andere - autres . 
Liköre etc. - Liqueurs, etc. . . 

Alkoholische Zubereitungen (Essenzen) - Préparations alcooliques (dites 
«extraits concentrès») . 
Speiseessig etc. - Vinaigres comestibles, etc . 

Total 1982 

Rückstände und Abfälle der Nahrungsmittelindustrien; zubereitetes Tier­ 
futter - Résidus et déchets des industries alimentaires; aliments préparés 
pour animaux 
Mehle von Fleisch, Fischen etc., ungeniessbar; Grieben - Farines de 
viande, de poissons, etc., non comestibles; cretons . 
Kleie etc. - Sons, etc . 
Abfälle von der Zuckergewinnung; Treber; Rückstände von der Stärke- 
herstellung - Déchets de sucrerie; drèches; résidus d'amidonnerie . 
Rückstände von der Gewinnung pflanzlicher Öle, ohne Öldrass - Rési- 
dus dc l'extraction des huiles végétales, sans lies ou fèces . 
Weinhefe; Weinstein, roh - Lies de vin; tartre brut . 
Trauben- und Obsttrester - Marcs de raisin et de fruits . 
Anderes Futter pflanzl, Ursprungs - Autres produits végétaux pour 
l'affouragement . 
Futter, melassiert oder gezuckert; Backfutter - Préparations fourragères 
mèlassèes ou sucrées; biscuits . 
Solubles von Fischen etc., zu Futterzwecken - Préparations solubles de 
poissons, etc., pour l'affouragement . 
Tierfutter aus Muschelschalenschrot - Préparations fourragères à base 
dc coquillages concassés . 
Tierfutter aus anorg. Multiphosphaten - Multiphosphates inorg. pour 
l'affouragement . . . . . . _ .. _ . 
Hunde- und Katzenfutter in Dosen - Aliments pour chiens et chats en 
boîtes . 
Anderes zubereitetes Futter - Autres préparations fourragères . 

Total 1982 

Tabak - Tabacs 
Tabak, roh oder unverarbeitet; Tabakabfälle: - Tabacs bruts ou non fa­ 
briqués; déchets de tabac: 
- zu andern Zwecken - pour d'autres usages . 
Tabak, verarbeitet; Tabakextrakte und Tabaklauge: - Tabacs fabriqués; 
extraits de tabac et sauces de tabac: 
- Tabak verarbeitet: - Tabac fabriqué: 
- - homogenisierter Tabak - tabac homogénéisé . 
- - Zigarren - cigares . 
- - Schnittabak - tabac coupé . 
- - Kau-, Rollen- und Schnupftabak - tabac à mâcher, tabac en rou- 

leaux et tabac à priser . 
- - Zigaretten im Stückgewicht von: - cigarettes, d'un poids unitaire de: 
- - - über 1,35 Gramm - plus de 1.35 grammes . 
- - - 1,35 Gramm oder weniger - 1,35 grammes ou moins . 
- Tabakextrakte - extraits de tabac . 
- Tabaklauge - sauce de tabac (eau de tabac) . 

Total 1982 

Salz; Schwefel; Erden, Steine; Gips, Kalk, Zement - Sel; soufre; terres, 
pierres; plâtres, chaux, ciments 
Steinsalz; Lecksteine - Sel gemme; pierres à sel . 
Koch-, Seesalz, Salzsole, Meerwasser - Sel de cuisine, sel marin, eaux- 
mères de salines, eau de mer . 
Tafelsalz - Sel de table . 
Natriumchlorid, rein - Chlorure de sodium pur . 
Schwefelkies (Pyrit), nicht geröstet - Pyrites de fer non grillées . 

Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

50.-- 11.88 29 708 

1.-- 1.01 159 606 
p. Grad u. q br. 
p. degré et q br. 

-.40 4.3 7 136 834 
-.70 11.91 324 742 
-.80 11,87 697 064 

p. q br. 
50.-- 5,48 342 30 I 
60.-- 15.18 1757528 
80.-- 7,17 8 35 I 
75.-- 17.70 12 323 

EG 45.-- 12.07 29 925 

100.-- 10,38 755 019 
30.-- 23,94 168 580 

l l l 368 369 

-.20 0.22 171 522 
-.30 0.98 IO I 458 

-.20 0,29 68 498 

-.20 0,40 70 709 
1.-- 2.38 427 
3.-- 9.27 186 3 7 5 

-.20 0.56 12 405 

7.-- 4.58 646 878 

-.20 0,11 30 

!.-- 2,17 3 286 

4.-- 6.31 142 485 

15.-- 11,40 5 317 019 
20.-- 4.62 I 364 944 

8 086 036 

100.-- IO.OO 7 

120.-- 34.23 I 664 954 
1700.-- 18.28 2 233 364 
650.-- 29,48 783 184 

1300.-- 17.20 118 909 

1750.-- 53.09 8 216 
875.-- 36.13 426 754 
150.-- 8.61 I 489 
-.OS 0,07 I 

5 236 878 

-.20 

-.60 
16.62 
1.-­ 
-.03 

23 0,16 

0,43 
9,83 
0,04 
0,03 

134 
IO 246 

2 
17 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en o/o 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2S03.0 I 

2504.0 l 
2S06.01 
2507.01 
2508.01 
2S IO.O 1 
2Sll.Ol 

2512.0 l 
2S 13.10 

2Sl3.20 
2S 13.22 

2514.10 
2S 14.12 

2S I S.04 

2515.10 
2S 1 S.20 

2S 15.JO 

2516.04 

2S 16.10 

2S 16.20 

25 16.30 

2516.40 

2S 16.50 

2516.60 

2517.20 
25 l 7.22 
2518.20 

2519.08 

2519.20 

2520.20 
2521.01 
2522.01 

2523.20 
2S23.30 
2S24.01 
2526.01 
2527.01 
2530.0 I 
2531.01 

2532. lo 

2S32.20 

2532.22 
2532.24 

2S32.30 

Schwefel aller Art, ausgenommen sublimierter, gefällter, kolloider 
Schwefel - Soufres de toute espèce, à l'exclusion du soufre sublimé, pré- 
cipité, colloïdal · · · · · · · · · . · · . 
Graphit, natürlicher - Graphite naturel . 
Quarz: Quarzite - Quartz; quartzites . 
Lehm. Ton - Argiles . 
Kreide - Craie . 
Natürliche Calciumphosphate - Phosphates de calcium naturels . 
Natürliches Bariumsulfat und -carbonat - Sulfate et carbonate de ba- 
ryum naturels . 
Infusorienerde - Terres d'infusoires . 
Bimsstein - Pierre ponce . 
Schmirgel und andere natürliche Schleifrohstoffe: - Emeri et autres 
abrasifs naturels: 
- roh, nicht gemahlen, nicht geschlämmt - bruts, non moulus ni lévigés 
- andere - autres . 
Schiefer, roh: - Ardoise, brute: 
- Mehl, Splitt und Abfälle - Poudres, éclats et déchets . 
- andere - autres . 
Marmor und andere Werk- oder Hausteine aus Kalkstein, Alabaster, 
roh: - Marbres et autres pierres calcaires de taille ou de construction, 
albâtre, bruts: 
- Bruchsteine, roh - Pierres de carrière, brutes . 
- andere Werk- oder Hausteine: - autres pierres de taille ou de cons- 
truction: 

- - in Blöcken über I 8 cm Dicke - en blocs de plus de I 8 cm d'épaisseur 
- - in Platten über 6 bis 18 cm Dicke - en plaques de plus de 6, jusqu'à 

18 cm d'épaisseur . 
- - in Platten bis 6 cm Dicke - en plaques jusqu'à 6 cm d'épaisseur . 
Granit, Sandstein und andere Werk- oder Hausteine: - Granit, grès et 
autres pierres de taille ou de construction: 
- Bruchsteine, roh - Pierres de carrière, brutes . 
- andere Werk- oder Hausteine: - autres pierres de taille ou de cons- 
truction: 

- - Granit, Gneis etc.: - Granit, gneiss, etc.: 
- - - m Blöcken über 18 cm Dicke - en blocs de plus de 18 cm d'épais- 

seur . 
- - - rn Platten über 6 bis 18 cm Dicke - en plaques de plus de 6, jusqu'à 

18 cm d'épaisseur . 
- - - in Platten bis 6 cm Dicke - en plaques jusqu'à 6 cm d'épaisseur 
- - andere: - autres: 
- - - m Blöcken über 18 cm Dicke - en blocs de plus de 18 cm d'épais- 

seur . 
- - - in Platten über 6 bis 18 cm Dicke - en plaques de plus de 6, 

jusqu'à 18 cm d'épaisseur . 
- - - in Platten bis 6 cm Dicke - en plaques jusqu'à 6 cm d'épaisseur 
Feuerstein, Makadam etc.: - Silex, macadam, etc.: 
- zerkleinert: - concassés: 
- - Lavakies - Gravier de lave . 
- - andere - autres . 
Dolomit, gesintert. gebrannt - Dolomie frittée, calcinée . 
Natürliches Magnesiumcarbonat: - Carbonate de magnésium naturel: 
- Magnesiurnoxyd, rein - Oxyde de magnésium, pur . 
- andere: - autres: 
- - gebrannt oder gemahlen - calcinés ou moulus . 
Gipsstein: Anhydrit; Gips: - Gypse; anhydrite; plâtres: 
- gebrannt, gemahlen - calcinés, moulus . 
Rohkalksteine - Pierres à chaux brutes . 
Kalk, gewöhnlicher; hydraulischer Kalk - Chaux ordinaire; • chaux 
hydraulique . 
Portlandzement - Ciment Portland . 
Anderer Zement - Autres ciments . 
Asbest - Amiante . 
Glimmer und -abfälle - Mica et déchets . 
Speckstein, natürlicher; Talk - Stéatite naturelle; talc . 
Borate, Borsäure, natürliche - Borates et acide borique naturels . 
Feldspat; Leucit etc. - Feldspath; leucite, etc . 
Mineralische Stoffe, n. a. g.: - Matières minérales n. d. a.: 
- Natürliche Arsensulfide; Scherben, Bruch von Tonwaren - Sulfures 
d'arsenic naturels; débris, tessons de poterie . 

- Puzzolanerde, Santorinerde, Trass etc., zur Herstellung hydraulischer 
Mörtel - Pouzzolanes, terre de Santorin, trass, etc., employés à la fa- 
brication de mortiers hydrauliques . 

- Pyrolusit, Zirkonsand - Pyrolusite, sable de zircon . 
- Farberden, natürlicher Eisenglimmer - Terres colorantes, oxydes de 
fer micacés naturels . 

- andere - autres . 

Total 1982 

-.05 
-.20 
-.03 
-.03 
-.IO 
-.03 

-.IO 
-.03 
-.03 

-.20 
5.62 

-.05 
2.81 

-.04 

-.20 

1.12 
1.45 

-.05 

-.20 

1.05 
1.45 

-.20 

I.OS 
1.45 

-.03 
-.04 
-.09 

-.25 

-.40 

-.S6 
-.03 

-.68 
-.8S 
-.8S 
-.03 
-.IO 
-.05 
-.50 
-.03 

-.OS 

-.03 
-.IO 

-.50 
-.36 

0,16 
0,12 
0,03 
0,09 
0,4S 
0,19 

0,27 
0,07 
0,08 

0,01 
2,41 

0,17 
2,42 

0,25 

0,39 

4,51 
1,61 

0,23 

0,36 

0,55 
0,89 

0,66 

0,38 
0,82 

0,65 
·3,13 
0,47 

0,13 

0,76 

1,14 
0,18 

1,62 
0,58 
0,85 
0,02 
0,06 
0,08 
0,76 
0,20 

0,58 

0,54 
0,15 

0,20 
l,13 

2 139 
48 

305 
6 943 
218 

2 034 

523 
523 
113 

l 
6 088 

13 
2 709 

139 

856 

493 
637 

376 

787 

9 
422 

137 

5 
8 

s 
40 555 

148 

268 

I 9S2 

595 
41 

82 
53 

I 525 
I 326 

117 
464 

53 824 
776 

18 

144 
I 676 

54 
43 640 

183 211 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

26 

2602. lo 
2602.20 

27 

2701.10 
2701.20 
2702.20 
2703.1 o 
2703.20 
2704.10 
2704.20 
2705.02 

2706.01 

2707.10 

2707.22 

2707.32 

2708.10 

2710.10 
2710.12 

2710.20 
2710.22 
2710.24 

2710.30 
2710.32 
2710.40 

2710.50 
2710.52 
2710.60 

2710.64 
2710.70 

2711.10 

2711.20 
2712.01 
2713.01 

Metallurgische Erze, Schlacken, Aschen - Minerais métallurgiques, sco­ 
ries, cendres 
Abfälle der Eisen- und Stahlherstellung: - Déchets de la fabrication du 
fer et de l'acier: 
- Hochofenschlacken: - Scories de hauts fourneaux: 
- - roh, granuliert - brutes, granulées . 
- andere - autres . 

Total 1982 
Mineralische Brennstoffe, Mineralöle und Erzeugnisse ihrer Destillation; 
bituminöse Stoffe; Mineralwachse - Combustibles minéraux, huiles miné­ 
rales et produits de leur distillation; matières bitumineuses; cires minérales 
Steinkohle, Anthrazit - Houille, anthracite . 
Steinkohlenbrikette - Agglomérés de houille . 
Braunkohlenbrikette - Agglomérés de lignite . 
Torf zu Heizzwecken - Tourbe pour le chauffage . 
Torfstreue - Tourbe pour litière . 
Steinkohlenkoks, Steinkohlenschwelkoks - Cokes et semi-cokes de houille 
Koks, anderer - Autres cokes . 
Le~cht-, Schwach- und Wassergas - Gaz d'éclairage, gaz pauvre et gaz 
a I eau · · · ·. · .. · · 
Mineralteer etc. - Goudrons minéraux, etc . 
Öle und andere Destillationserzeugnisse des Steinkohlenteers etc.: - 
Huiles et autres produits provenant de la distillation des goudrons de 
houille, etc.: 
- nicht fraktioniert: - non fractionnés: 
- - zu motorischen Zwecken - pour moteurs . 
- fraktioniert: - fractionnés: 
- - Destillate, bei denen mindestens 90 Vol.% vor 200° C übergehen: - 

Produits dont au moins 90% en volume distillent avant 200° C: 
- - - zu andern Zwecken - pour d'autres usages . 
- - Karbol-, Kreosot-, Naphtalin-, Anthrazenöl etc.: - Huiles phéno- 

liques, créosotiques, naphtaléniques, anthracéniques, etc.: 
- - - zu andern Zwecken - pour d'autres usages . 
Pech und Pechkoks aus Steinkohlenteer etc.: - Brai et coke de brai de 
goudron de houille, etc.: 
- Pech - Brai . 
Erdöl etc., bearbeitet: - Huiles de pétrole, etc., autres que brutes: 
- zu motorischen Zwecken: - pour moteurs: 
- - Destillate, bei denen mindestens 90 Vol.% vor 210° C übergehen: - 

Produits dont au moins 90% en volume distillent avant 210° C: 
- - - Benzin, seine Fraktionen - Benzine, ses fractions . 
- - - White Spirit - White spirit -, . 
- - andere Destillate und Produkte: - autres produits et distillats: 
- - - Dieselöl - Huile Diesel . 
- - - Petroleum - Pétrole . 
- - - andere - autres . 
- zu andern Zwecken - pour d'autres usages: 
- - Destillate, bei denen mindestens 90 Vol.% vor 210° C übergehen: - 

Produits dont au moins 90% distillent avant 210° C: 
- - - Benzin, seine Fraktionen - Benzine, ses fractions . 
- - - White Spirit - White spirit . 
- - Destillate, die über 135° C sieden und bei denen weniger als 90 

Vol.% vor 210° C und mehr als 65 Vol.% vor 250° C übergehen 
(Petroleum) - Produits distillant au-dessus de 135° C, dont moins 
de 90% en volume distillent avant 210° C et plus de 65% avant 
2500 C (pétrole) . 

- - Destillate, bei denen weniger als 20 Vol.% vor 3000 C übergehen 
(Mineralschmier-, Paraffin-, Vaselinöle etc.): - Produits dont moins 
de 20% en volume distillent avant 300° C (huiles minérales de 
graissage, huiles de paraffine, huiles de vaseline, etc.): 

- - - unvermischt - .non ~élangés . 
- - - vermischt - melanges . 
- - andere Destillate und Produkte, wie Gasöl etc. - autres distillats et 

produits, tels que le gas-oil, etc. . . 

- Mineralschmierfett - Graisses minérales de graissage . 
- Heizöl - Huiles pour le chauffage . 
Erdgas und andere gasförmige Kohlenwasserstoffe: - Gaz de pétrole et 
autres hydrocarbures gazeux: 
- zu motorischen Zwecken - pour moteurs . 

- andere - autres . 
Vaselin - Vaseline . 
Paraffin, Ozokerit, Montan wachs etc. - Paraffine, ozokérite, cire de 
lignite, etc . 
Bitumen aus Erdöl, Petrolkoks und andere Rückstände aus Erdöl etc.: - 
Bitume de pétrole, coke de pétrole et autres résidus des huiles de pétrole, 
etc.: 

1 Zuschlag für Benzin - Surtaxe sur la benzine (fr. l 132 552 914.-) 
2 Zuschlag für Dieselöl - Surtaxe sur l'huile Diesel (fr. 179 217 921.-) 

R 

R 

26.50 

R 
R 

R 

R 

R 

R 
R 

-.23 
-.10 

-.IO 
-.IO 
-.10 
-.05 
-.IO 
-.10 
-.10 

5.-­ 
-.46 

!.-- 

!.-- 

-.46 

26.50 
26.50 

26.50 
26.50 
26.50 

-.IO 
1.-- 

1.-- 

1.-- 
3.~- 

1.-­ 
-.30 
8.-­ 
-.38 

10.-­ 
-.10 
-.IO 
-.96 

-.96 

1,86 
0,53 

0,57 
0,25 
0,34 
2,10 
0,44 
0,39 
0.17 

0,36 
1,29 

7,61 

1,32 

1,73 

1,12 

41,16 
31,01 

49,06 
42,39 
11,30 

0,25 
1,42 

1,29 

1,27 
1,97 

0,23 
0,74 
3,16 
0,59 

7,09 
1,01 
0,68 
0,65 

0,55 

72 
24 
96 

309 4 78 
449 
l 118 
253 

16 806 
3 247 

20 

2 
5 459 

124 

174 154 

61 003 

23 545 

833 342 9491 

13 273 

158 503 6212 
2 482 686 
l 327 

128 154 
178 576 

126 211 

4 78 271 
896 652 

10 849 
62 768 
91 683 

20 143 468 

803 
16 003 

2 169 842 
742 

10 863 
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Tarif No. 

2714.10 
2714.20 
2715.01 

2716.01 

28 

2801.10 
2801.20 
2802.12 

2803.ü I 
2804.10 

2804.20 
2804.30 
2804.32 
2805. I o 
2805.20 
2805.40 
2806. I o 
2806.20 

2806.30 

2808.1 o 
2809.0 I 
2810.01 

2812.0 I 

2813.10 
2813.20 
2813.28 

2813.30 
2814.01 

2816.12 
2817.10 

2817.12 

2817.20 

2817.22 

2818.20 
2819.10 
2819.20 
2820.10 

2820.22 
2821.10 
2822.0 I 
2823.0 I 
2824.01 
2825.0 I 
2827.10 

2827.20 
2828.0 I 

2829.10 
2829.20 
2830.10 
2830.20 
2830.30 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- Petrolkoks - Coke de pétrole . 
- andere - autres . 
Naturbitumen und -asphalt; Asphaltgestein etc. - Bitumes et asphaltes 
naturels: roches asphaltiques, etc . 
Bituminöse Mischungen - Mélanges bitumineux · · . 

Total 1982 

Anorganische chemische Erzeugnisse; anorganische oder organische Ver­ 
bindungen von Edelmetallen, radioaktiven Elementen, Metallen der selte­ 
nen Erden und Isotopen - Produits chimiques inorganiques; composés inor­ 
ganiques ou organiques de métaux précieux, d'éléments radio-actifs, 
de métaux des terres rares et d'isotopes 
Chlor - Chlore · . 
Fluor, Brom, Jod - Fluor, brome, iode . 
Schwefel, gefällt oder in kolloidem Zustand - Soufre précipité ou col- 
loidal · .. · . 
Kohlenstoff - Carbone . 
Wasser-, Sauer-, Stickstoff; Edelgase - Hydrogène; oxygène; azote; gaz 
rares . 
Phosphor: - Phosphore: 
- gelb - blanc . 
Siliziummetall - Silicium métallique . 
Andere Nichtmetalle, n. a. g. - Autres métalloïdes, n. d. a . 
Alkalimetalle - Métaux alcalins . 
Erdalkalimetalle - Métaux alcalino-terreux . 
Quecksilber - Mercure . 
Salzsäure - Acide chlorhydrique . 
Chlorwasserstoff, gasförmig oder verflüssigt - Gaz chlorhydrique, même 
liquéfié . 
Chlorsulfonsäure - Acide chlorosulfonique . 
Schwefelsäure; Oleum: - Acide sulfurique; oléum: 
- konzentrierte, verdünnte, rauchende (Oleum) - concentré, dilué, fu- 
mant (oléum) . 

Salpetersäure; Nitriersäuren - Acide nitrique; acides sulfonitriques . 
Phosphorsaureanhydrid, Phosphorsäuren - Anhydride et acides phos- 
phoriques . 
Borsäure, Borsäureanhydrid - Acide et anhydride boriques . 
Andere anorganische Säuren und Sauerstoffverbindungen der Nichtme­ 
talle: - Autres acides inorganiques et composés oxygénés des métalloïdes: 
- Kohlendioxyd - Bioxyde de carbone . 
- Kieselsäuregel; Stickoxydul - Gel de silice; protoxyde d'azote . 
- Arsenigsäureanhydrid, Arsensäureanhydrid und Arsensäure - Anhy- 
dride arsénieux, anhydride et acide arséniq ue . 

- andere - autres . 
Chloride, Oxychloride, andere Halogen-, Oxyhalogenderivate der Nicht­ 
metalle - Chlorures, oxychlorures, autres dérivés halogénés, oxyhalo- 
gcnés des métalloïdes . 
Ammoniak in wässeriger Lösung - Ammoniac en solution aqueuse . 
Natriumhydroxyd, fest (Atznatron) - Hydroxyde de sodium solide 
(soude caustique) . 
Natriumhydroxyd, flüssig (Natronlauge) - Hydroxyde de sodium liquide 
(lessive de soude) . 
Kaliumhydroxyd, fest (Ätzkali) - Hydroxyde de potassium solide (po- 
tasse caustique) . 
Kaliumhydroxyd, flüssig (Kalilauge) - Hydroxyde de potassium liquide 
(lessive de potasse) . 
Magnesiumhydroxyd - Hydroxyde de magnésium . 
Zinkoxyd (Zinkweiss) - Oxyde de zinc (blanc de zinc) . 
Zinkperoxyd - Peroxyde de zinc . 
Aluminiumoxyd und -hydroxyd - Oxyde et hydroxyde d'aluminium . 
Korund, künstlicher (geschmolzene Tonerde): - Corindons artificiels 
(alumine fondue): 
- anderer - autres · .. · . 
Chromoxyde - Oxydes de chrome _ . 
Manganoxyde - Oxydes de manganèse . 
Eisenoxyde, -hydroxyde - Oxydes, hydroxydes de fer . 
Kobaltoxyde und -hydroxyde - Oxydes et hydroxydes de cobalt . 
Titanoxyde - Oxydes de titane · · · · · · · . 
Bleioxyd (Bleiglätte) und -dioxyd - Protoxyde (litharge) et bioxyde de 
plomb ······················· 
Mennige (Minium) - Minium . 
Andere anorganische Basen, Metalloxyde, -hydroxyde, -peroxyde - 
Autres bases, oxydes, hydroxydes, peroxydes métalliques inorganiques .. 
Fluoride; Silicofluoride - Fluorures; fluosilicates . 
Fluoborate und andere Fluosalze - Fluoborates et autres fluosels . 
Ammoniumchlorid - Chlorure d'ammonium . 
Magnesiumchlorid - Chlorure de magnésium . 
Barium-. Calcium-, Eisen-, Zinkammonium, Zinkchlorid - Chlorures de 
baryum, de calcium, de fer, de zinc, de zinc ammoniacal . 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

-.IO 0,53 114 048 
-.46 1,07 5 438 

-.60 0,74 2 233 
1.92 0,94 4 894 

I 019 381 012 

-, 

!.-- 0,38 '30 
1.50 0,20 10 510 

9.25 4,18 129 
-.20 0,12 1445 

2.42 0,47 9 034 

1.50 0,67 22 202 
2.96 0,05 598 
5.-- 0,33 351 
1.50 0,03 192 
5.-- 0,09 22 
2.50 0,10 785 
-.60 0,22 20 

2.50 0,19 12 
-.50 0,09 1 

-.72 0,87 84 
1.20 0,03 2 

2.38 1,86 I 930 
!.-- 0,80 I 197 

5.-- 0,44 251 
17.-- 0,61 279 

!.-- 0,25 26 
1.96 1,16 12 204 

1.46 0,05 110 
-.80 0,42 18 

1.62 1,06 93 

!.-- 0,30 24 

-.75 0,84 2 846 

-.60 1,15 326 
-.25 0,25 125 
1.-- 0,45 300 
7.3 I 0,98 1414 
-.IO 0,21 117 414 

2.88 0,63 5 753 
2.96 0,66 I 380 
-.40 0,43 113 
-.25 0,15 107 
1.50 0,04 20 
!.-- 0,20 131 

2.36 0,37 13 
8.62 3,85 6 

1.50 0,27 3 024 
-.50 0,32 586 2.16 0,22 26 
-.96 1.77 2 385 
-.15 0,48 90 

-.50 0,49 I 787 



Zollerträge - Produits des droits de douane 93 

Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

2830.40 

2830.50 
2830.70 
2830.80 
2830.90 

2831. IO 

2831.30 
2832. lo 
2832.20 

2835.20 
2836.0 I 
2837.10 
2837.30 
283 7.40 
2838.1 o 
2838.20 
2838.26 

2838.30 
2838.40 
2838.60 
2838.70 
2838.80 
2839. I O 
2839.20 
2839.22 
2839.40 
2839.50 
2839.60 

2840.10 

2840.12 
2840.16 
2840.18 

2840.20 

2842.10 
2842.12 

2842.14 
2842.20 
2842.22 
2842.30 
2842.40 

2842.50 
2842.60 
2843.01 
2844.01 
2845.1 o 
2845.20 

2846.10 
2846.22 
2847.10 

2847.20 
284 7.30 
2847.50 
2847.60 

2848.10 
2848.12 

2848.40 

2848.60 

Blei-, Chrorn-, Kobalt-, Kupfer-, Nickel-, Titan-, Zinnammonium-, 
Zinnchloride - Chlorures de chrome, de cobalt, de cuivre, d'étain, d'étain 
ammoniacal, de nickel, de plomb, de titane . 
Aluminium-, Manganchlorid - Chlorures d'aluminium, de manganèse 
Quecksilberchloride - Chlorures de mercure . 
Andere Chloride und Oxychloride - Autres chlorures et oxychlorures . 
Bromide und Oxybromide, Jodide und Oxyjodide - Bromures et oxy- 
bromures, iodures et oxyiodures . 
Calciumhypochlorit (Chlorkalk) - Hypochlorite de calcium (chlorure de 
chaux) . 
Andere Chlorite und Hypochlorite - Autres chlorites et hypochlorites . 
Chlorate und Perchlorate - Chlorates et perchlorates . 
Bromate und Perbrornate, Jodate und Perjodate - Bromates et perbro- 
mates, iodates et periodates . 
Sulfide: - Sulfures: 
- andere - autres . 
Hydrosulfite; Sulfoxylate - Hydrosulfites; sulfoxylates . 
Natriumsulfit, -bisulfit - Sulfite neutre et bisulfite de sodium . 
Andere Sulfite - Autres sulfites . 
Thiosulfate - Hyposulfites . 
Natriumsulfat, -bisulfat - Sulfate neutre et bisulfate de sodium . 
Aluminiumsulfat - Sulfate d'aluminium . 
Nickelsulfat, -ammoniumsulfat - Sulfates de nickel et de nickel ammo- 
niacal . 
Kupfersulfat - Sulfate de cuivre . 
Bariumsulfat - Sulfate de baryum . 
Andere Sulfate - Autres sulfates . 
Alaune - Aluns . 
Persulfate - Persulfates . 
Natriumnitrit - Nitrite de sodium . 
Kaliumnitrat, rein - Nitrate de potassium, pur . 
Kaliumnitrat, unrein - Nitrate de potassium, impur . 
Bleinitrat - Nitrate de plomb . 
Kupfer-, Nickelnitrat - Nitrates de cuivre, de nickel . 
Andere Nitrite und Nitrate - Autres nitrites et nitrates . 
Natriumphosphate: - Phosphates de sodium: 
- Dinatrium-, Trinatriumphosphat, kristallisiert - Phosphates biso- 
dique et trisodique, cristallisés . 

- andere Natriumphosphate - autres phosphates de sodium . 
Dicalciumphosphat - Phosphate bicalcique . 
Ammoniumphosphate, Kaliumphosphate - Phosphates d'ammonium, 
de potassium . 
Andere Phosphite, Hypophosphite, Phosphate - Autres phosphites, hy- 
pophosphites, phosphates . 
Natriumcarbonat: - Carbonate de sodium: 
- kristallisiert - cristallisé . 
- kalziniert oder auf andere Weise entwässert - calciné ou déshydraté 
de toute autre façon . 

Natriumbicarbonat - Bicarbonate de sodium . 
Kaliumcarbonat - Carbonate de potassium . 
Kaliumbicarbonat - Bicarbonate de potassium . 
Magnesiumcarbonat - Carbonate de magnésium . 
Ammoniumcarbonat, -bicarbonat, Barium-, Calciumcarbonat - Carbo- 
nate et bicarbonate d'ammonium, carbonates de baryum, de calcium . 
Bleiweiss - Céruse . 
Andere Carbonate - Autres carbonates . 
Cyanide - Cyanures . 
Fulminate, Cyanate - Fulminates, cyanates . 
Wasserglas - Verre soluble . 
Andere Metallsalze der Kieselsäuren - Autres sels métalliques des acides 
siliciques . 
Borate - Borates . 
Andere Perborate - Autres perborates . 
Chromchromat; Kaliumchrornat, -bichromat; Natriumchrornat, -bi­ 
chromat - Chromate de chrome, chromate et bichromate de potassium, 
chromate et bichromate de sodium . 
Andere Chromate - Autres chromates . 
Manganate, Permanganate - Manganates, permanganates . 
Stannate - Stannates . 
Andere Salze der Metalloxydsäuren - Autres sels des acides d'oxydes 
métalliques . 
Andere Salze und Persalze anorganischer Säuren, ohne Azide: - Autres 
sels et persels des acides inorganiques, sans azotures: 
- einfache Salze: - Sels simples: 
- - Arsenite und Arsenate - arsénites et arséniates . 
- - andere - autres . 
- Doppelsalze, Komplexsalze: - Sels doubles ou complexes: 
- - Sulfite; Nitrite, Nitrate; Phosphite, Phosphate; Arsenite, Arsenate - 

Sulfites; nitrites, nitrates; phosphites, phosphates; arsénites, arsé- 
niates · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- - andere - autres . 

2.20 0,07 218 
-.50 0,11 21 
14.62 0,54 39 
-.50 0,05 84 

2.50 0,17 1 740 

1.50 0,32 563 
1.-- 0,18 19 
2.08 0,06 175 

2.46 0,12 207 

-.50 0,17 95 
-.73 0,43 2 336 
-.96 0,17 28 
1.42 0,22 104 
-.73 1,58 909 
-.50 0,61 14 
1.08 2,95 9 304 

2.16 0,65 106 
2.85 2,24 5 187 
-.25 0,04 3 
1.92 0,38 553 
-.60 0,64 763 
2.46 0,65 168 
-.96 1,73 4 800 
-.96 1,35 588 
1.92 2,87 I 519 
6.-- 1,28 128 
2.46 0,63 22 
1.50 1,00 758 

2.21 4,11 479 
2.42 1,77 38 913 
-.50 0,41 167 

1.-- 0,14 IO 

1.46 0,70 1 586 

1.88 0,81 45 

-.69 2,52 24 981 
-.69 1,90 4 556 
-.25 0,27 974 
1.46 0,97 86 
-.75 0,08 2 

-.25 0,40 247 
9.62 0,28 I 
2.46 0,44 2 968 
-.75 0,11 135 
1.50 0,51 428 
-.66 0,31 53 

l.36 1,03 3 106 
-.25 0,21 l 240 
3.-- 2,15 60 

-.75 0,48 243 
1.50 0,06 5 
1.-- 0,40 463 
2.50 0,14 18 

2.50 0,20 235 

1.50 0,25 130 
2.-- 0,79 198 

I.SO 0,03 1 
2.-- 0,30 25 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2849.01 

2850.01 

2851.0 I 

2852.0 I 

2854.01 
2855.01 
2856.10 
2856.20 
2856.30 
2857.0 I 

2858.10 
2858.20 

2909.10 

29 

2901.10 

2901.12 
2901.14 
2901.20 

2901.30 

2902.12 
2902.20 
2902.30 
2902.34 
2902.40 
2902.50 

2902.60 

2903.20 

2904.10 
2904.20 

2904.30 

2904.40 
2904.50 
2904.58 

2904.60 

2905.01 

2906.1 o 
2906.20 

2906.30 
2906.32 
2906.40 
2907.20 

2908.22 

Edelmetalle in kolloidem Zustand; Edelmetallamalgame, -verbindungen 
- Métaux précieux à l'état colloïdal; amalgames et composés de métaux 
précieux · · · · · · · · · · · · . · · · · · . · · · · · · · . · · · · · · . 
Radioaktive chemische Elemente und Isotope, deren Verbindungen - 
Eléments chimiques et isotopes radioactifs, leurs composés . 
Isotope chemischer Elemente, andere als solche der Nr. 2850, deren Ver­ 
bindungen - Isotopes d'éléments chimiques autres que ceux du n? 2850, 
leurs com posés . 
Salze und andere Verbindungen des Thoriums, Urans, der Metalle der 
seltenen Erden - Sels et autres composés du thorium, de l'uranium, des 
métaux des terres rares . 
Wasserstoffperoxyd - Peroxyde d'hydrogène (eau oxygénée) . 
Phosphide - Phosphures . 
Siliziumcarbid (Karborundum) - Carbure de silicium . 
Calciumcarbid - Carbure de calcium . 
Andere Carbide - Autres carbures . 
Hydride, Nitride, Azide, Silizide, Boride - Hydrures, nitrures, azotures, 
siliciures, borures . 
Flüssige oder komprimierte Luft - Air liquide ou comprimé . 
Andere anorganische Verbindungen - Autres composés inorganiques . 

Total 1982 

Organische chemische Erzeugnisse - Produits chimiques organiques 
Kohlenwasserstoffe, nicht aromatische: - Hydrocarbures, non aroma­ 
tiques: 
- gasförmige, auch verflüssigt: - à l'état gazeux, même liquéfiés: 
- - Acetylen - Acétylène . 
- - andere: - autres: 
- - - zu motorischen Zwecken - pour moteurs . 
- - - zu andern Zwecken - pour d'autres usages . 
- andere als gasförmige - autres qu'à l'état gazeux . 

Kohlenwasserstoffe, aromatische - Hydrocarbures, aromatiques . 

Halogenderivate der Kohlenwasserstoffe, aliphatische: - Dérivés halo­ 
génés des hydrocarbures, aliphatiques: 
- Chloroform: - Chloroforme: 
- - anderes - au tre . 
- Bromo-, Jodoform - Bromoforme, iodoforme . 
- Trichlor-, Perchloräthylen - Trichlorèthylène, perchloréthylène . 
Vinylchlorid - Chlorure de vinyle . 
- andere - autres · · · · .. · · · · · · · · .. · · . 
Halogenderivate der Kohlenwasserstoffe, aromatische - Dérivés halo- 
génés des hydrocarbures, aromatiques ; : . ; . 
Andere Halogenderivate der Kohlenwasserstoffe - Autres dérivés halo- 
génés des hydrocarbures · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Andere Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderivate der Kohlenwasserstoffe - Autres 
dérivés sulfonés, nitrés, nitrosés des hydrocarbures . 
Methylalkohol - Alcool méthylique · · · · · · · · · · · 
Normaler Butylalkohol, roh oder gereinigt - Alcool butylique normal, 
brut ou purifié · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Propylalkohole, andere höhere einwertige Alkohole - Alcools propyli- 
ques, autres monoalcools supérieurs · · · · 
Pentaerythrit - Pentaérythrite · · · · · · · · 
Sorbit - Sorbite · · · · · 
Mannit - Mannite . 

Andere acyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderi­ 
vate - Autres alcools acycliques, leurs dérivés halogénés, nitrés, nitrosés 
Cyclische Alkohole, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate - 
Alcools cycliques, leurs dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitrosés . 
Meta, Parakresol - Métacrésol, paracrésol . 
Orthokresol; Phenol, Xylenole; Metaparakresol - Orthocrésol, phénol, 
xylénols: métaparacrésol . 
Mehrwertige Phenole: - Polyphénols: 
- Hydrochinon, Brenzcatechin - Hydroquinone, pyrocatéchine . 
- andere - autres . 
Andere Phenole und Phenolalkohole - Autres phénols et phénols-alcools 
Andere Halogen-, Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderivate der Phenole und Phe­ 
nolalkohole - Autres dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitrosés, des 
phénols etphènols-alcools . 
Andere Ather, Atheralkohole, -phenole, -phenolalkohole, Alkohol-, 
Ätherperoxyde, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate - 
Autres éthers-oxydes, éthers-oxydes-alcools, -phénols, -alcools-phé­ 
nols, peroxydes d'alcools et d'éthers, leurs dérivés halogènes, sulfonés, 
nitrés, nitrosés . 
Äthylenoxyd - Oxyde d'éthylène . 

15.-- 

15.-- 

15.-- 

R 

6.56 

10.-­ 
-.05 
-.50 
-.50 
-.50 
-.50 

R 

R 

11.56 
19.62 
2.41 
1.-- 
1.-- 

R 

R 1.50 
2.46 
2.20 

Divers 
Divers EG 

5.-- 
4.05 
2.31 
2.92 
7.62 
2.50 

2.50 
3.70 
2.50 

-.50 

1.96 

-.50 
-.50 

2.38 

1.46 

2.-­ 
-.50 

-.50 

-.50 
2.50 
!.-- 

-.50 

1.96 
!.-- 

0.03 

0,10 

0.05 

0,19 
2,20 
2,66 
1.49 
6,83 
0.06 

0,05 
0,95 
0,09 

2,02 

0,80 
0,07 
0,95 
0,08 
0,32 
0,67 

I.26 
4,38 
4,52 
2,92 
0,48 

O,I6 

0,08 

0,24 
1,24 

2,38 

1,07 
0,95 
1,05 
7,07 

29,11 

1,38 

0,16 
O,!I 

0,40 

0,21 
0.08 
0,34 

0,13 

0,75 
1,53 

7 096 

12.970 

473 

189 
104 

I 815 
2 462 
812 
208 

412 
71 

241 

338 054 

IO 

172 
98 

33 246 
I 055 

25 620 
76 795 

467 
407 

19 036 
IO 773 
9 005 

8 208 

53 

9 891 
25 249 

2 169 

19 416 
9 278 

136 
5 594 

22 725 

99 192 

6 915 
29 

4 034 

1 975 
106 

20 535 

6 534 

137 420 
21 074 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

2909.20 

29 IO.O I 

2911.10 

2911.40 
2911.50 
2911.60 

2912.01 

2913.10 
2913.20 
2913.22 

2914.10 
2914.12 

2914.16 
2914.20 
2914.30 
2914.40 
2914.42 
2914.44 
2914.50 
2914.52 
2914.54 
2914.60 
2914.70 
2915.10 
2915.12 
2915.20 

2915.30 

2916.10 
2916.12 
2916.20 
2916.22 
2916.24 
2916.30 
2916.32 
2916.40 
2916.50 
2916.60 

2919.01 

2921.12 

2921.20 

2921.30 
2922. I O 
2922.30 

2923.10 
2923.20 

2923.30 

2924.01 

2925.20 

Andere Epoxyde, Epoxyalkohole, -phenole und -äther, ihre Halogen-, 
Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate - Autres époxydes, époxy-alcools, 
-phénols, éthers, leurs dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitrosés . 
Acetale, Halbacetale, ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro- und Nitrosoderivate 
- Acétals. hèmi-acétals, leurs dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitro- 
ses . 
Formaldehyd, Formol, Trioxymethylen, Paraformaldehyd - Formal- 
déhyde, formol, trioxyméthylène, paraformaldéhyde . 
Benzaldehyd - Benzaldéhyde . 
Vanillin - Vanilline . 
Andere Aldehyde, Aldehydalkohole, -âther, -phenole, Aldehyde mit 
Sauerstoffunktionen - Autres aldéhydes, aldéhydes-alcools, -éthers, -phé- 
nols, aldéhydes à fonctions oxygénées . 
Halcgen-, Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderivate der Erzeugnisse der Nr. 2911 - 
Dérivés halogénés, sulfonés, nitrés, nitrosés, des produits du n° 2911 . 
Aceton - Acétone . 
Anthra-, Benzochinon - Anthraquinone, benzoquinone . 
Andere Verbindungen mit Keton- oder Chinonfunktion - Autres com- 
posés à fonction cétone ou quinone : . 
Ameisensäure - Acide formique . 
Essigsäure, mit einem Essigsäuregehalt über 10% des Gewichts - Acide 
acétique, contenant plus de 10% en poids d'acide acétique . 
Essigsäureanhydrid - Anhydride acétique . 
Andere acyclische Säuren - Autres acides acycliques . 
Salze acyclischer Säuren - Sels des acides acycliques . 
Essigsäureäthylester - Acétate d'éthyle . 
Butylacetat, normal - Acétate de butyle normal . 
Andere Ester acyclischer Säuren - Autres esters des acides acycliques 
Benzoesäure - Acide benzoïque . 
Paranitrobenzoesäure - Acide paranitrobenzoïque . 
Andere cyclische Säuren - Autres acides cycliques . 
Salze cyclischer Säuren - Sels des acides cycliques . 
Ester cyclischer Säuren - Esters des acides cycliques . 
Oxalsäure - Acide oxalique . 
Salze der Oxalsäure - Sels de l'acide oxalique . 
Phtalsäuren, Phtalsäureanhydrid - Acides phtaliques, anhydride phta- 
lique . 
Andere mehrbasische Säuren, ihre Anhydride, Halogenide, Peroxyde, 
Persäuren; ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderivate - Autres poly­ 
acides, leurs anhydrides, halogénures, peroxydes, peracides; leurs déri- 
vés halogènes, sulfonés, nitrés, nitrosés . 
Milchsäure - Acide lactique . 
Salze der Milchsäure - Sels de l'acide lactique . 
Weinsäure - Acide tartrique . 
Kaliumbitartrat - Bitartrate de potasse . 
Andere Salze der Weinsäure - Autres sels de l'acide tartrique . 
Zitronensäure - Acide citrique . 
Salze der Zitronensäure - Sels de l'acide citrique . 
Salicylsäure - Acide salycilique . 
Acetessigester - Ester acétylacétique . 
Andere Alkohol-, Aldehyd-, Keton-, Phenolsäuren; andere Säuren mit 
einfachen oder komplexen Sauerstoffunktionen, ihre Anhydride, Halo­ 
genide, Peroxyde, Persäuren; ihre Halogen-, Sulfo-, Nitro-, Nitrosoderi­ 
vate - Autres acides-alcools, -aldéhydes, -cétones, -phénols, acides à 
fonctions oxygénées simples ou complexes, leurs anhydrides, halogé­ 
nures, peroxydes, peracides; leurs dérivés · halogénés, sulfonés, nitrés, 
nitrosés . 
Ester der Phosphorsäuren, ihre Salze, Halogen-, Sulfo-, Nitro-, Nitroso­ 
derivate - Esters phosphoriques, leurs sels, dérivés halogénés, sulfonés, 
nitrés, nitrosés . 
Andere Ester der Mineralsäuren, ihre Salze, Halogen-, Sulfo-, Nitro-, 
Nitrosoderivate: - Autres esters des acides minéraux, leurs sels, dérivés 
halogénés, sulfonés, nitrosés: 
- Andere Ester der salpetrigen Säuren und der Salpetersäure - Autres 
esters nitreux et nitriques . 

- Ester der Schwefel- und der Kohlensäure - Esters sulfuriques et car- 
boniques . 

- andere - autres . 
Aliphatische Amine - Amines aliphatiques . 
Andere Verbindungen mit Aminofunktion - Autres composés à fonction 
amme . 
Aminonaphtole - Amino-naphtols . 
Glutaminsäure; Mononatrium-Glutaminat - Acide glutamique; mono- 
glutamate de sodium . 
Andere Amine mit einfachen oder komplexen SauerstofTunktionen - Au­ 
tres composés aminés à fonctions oxygénées simples ou complexes ..... 
Quaternäre Ammoniumsalze und -hydroxyde - Sels et hydrates d'am- 
monium quaternaires . 
Barbitursäurederivate, Hydantoine, offene U reide, Urethane; Phenace­ 
tin - Dérivés barbituriques, hydantoïnes, uréides à chaîne ouverte et 
uréthanes, phénacétine . 

2.16 0,24 24 060 

2.-- 0,11 307 

1.46 0,26 755 
1.50 0,14 4 

47.-- 2,52 19 951 

1.5 5 0,09 13 357 

2.-- 0,23 1 442 
-.50 0,56 11 957 
-.50 0,03 4 

1.50 0,06 7 002 
-.73 0,95 3 645 

17.75 1,34 29 
1.46 1,24 562 
2.50 0,23 6 060 
!.-- 0,45 2 892 
6.56 6,72 I 05 555 
4.62 4,49 18 361 
1.46 0,75 139 627 
-.50 0,19 42 
-.50 0,10 25 
1.50 0,07 2 276 
-.75 0,39 118 I 
1.50 0,07 339 
1.46 0,99 l 156 
1.50 0,22 44 

1.-- 0,76 1 644 

1.50 0,29 37 518 
-.75 0,22 690 
4.85 0,39 34 
5.85 1,6 l 5 290 
1.96 0,68 IO 
3.96 0,99 5 
1.96 0,90 8 079 
2.-- 0,29 265 
1.-- 0,38 778 
2.50 0,35 13 

2.50 0,18 27 441 

2.20 0,28 4 257 

2.30 0,12 25 

2.16 1,08 8 377 
2.JO 0,12 188 
1.50 0,84 59 178 

1.-- 0,23 159 085 
1.30 0,11 4 827 

13.87 4,32 217 222 

1.20 0,09 32 895 

2.12 0,25 2 261 

14.25 160 28 739 
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Tarif No. 

2925.26 
2925.30 

2926.10 . 2926.30 

2927.0 I 
2928.0 I 

2929.01 

2930.01 

2931.01 
2933.01 
2934.01 

2935.10 

2935.20 

2935.24 
2935.26 
2935.30 
2936.22 
2937.01 
2938.10 
2938.20 
2939.01 
2941.01 
2942.01 
2943.10 
2943.20 
2944.01 
2945.01 

30 
3001.01 

31 
3102.20 
3102.30 

3002.10 
3002 20 

3003 1 O 
3003.20 
3004.01 

3005.10 
3005.12 
3005.20 
3005.30 

3005.40 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Künstliche Süssstoffe - Edulcorants artificiels . 
Andere Verbindungen mit Amidofunktion - Autres composés à fonction 
amide ······························· 
Benzoesäuresulfunid - Imide orthosulfobenzoïque . 
Andere Verbindungen mit lrnido- oder Iminofunktion - Autres compo- 
sés à fonction imide ou imine . 
Verbindungen mit Nitrilfunktion - Composés à fonction nitrile . 
Diazo-, Azo-, Azoxyverbindungen - Composés diazoïques, azoïques, 
azoxyques . 
Organische Derivate des Hydrazins, des Hydroxylamins - Dérivés orga- 
niques de l'hydrazine, de l'hydroxylarnine . 
Verbindungen mit anderen StickstofTunktionen - Composés à autres 
fonctions azotées . 
Organische Thioverbindungen - Thiocomposés organiques . 
Organische Quecksilberverbindungen - Composés organo-mercuriques 
Andere organisch-anorganische Verbindungen - Autres composés or- 
gano-minéraux . 
Heterocyclische Verbindungen: - Composés hétérocycliques: 
- Dimethylaminophenyldimethylpyrazolon - Diméthylaminophényldi- 
méthylpyrazolone · · · · · · · · · · · · · · · . 

- Karbazol, Thiophen - Carbazole, thiophène . 
Caprolactam, monomeres: - Caprolactame monomère: 
- zu Spinnzwecken - pour la fabrication de fibres textiles . 
- zu andern Zwecken - pour d'autres usages . . . . . . . . . . . . . 
- andere - autres . 
Andere Sulfamide - Autres sulfamides . 
Sultane und Sultame - Sultones et sultames . 
Nikotinsäure - Acide nicotinique . 
Andere Provitamine, Vitamine - Autres provitamines et vitamines . 
Hormone - Hormones . 
Glycoside, ihre Derivate - Hétérosides, leurs dérivés . 
Pflanzliche Alkaloide, ihre Derivate - Alcaloïdes végétaux, leurs dérivés 
Chemisch reine Zucker - Sucres chimiquements purs . 
Zuckeräther, Zuckerester - Ethers et esters de sucres . 
Antibiotica - Antibiotiques . 
Andere organische Verbindungen - Autres composés organiques . 

Total 1982 

Pharmazeutische Erzeugnisse - Produits pharmaceutiques 
Drüsen und andere Organe zu organotherapeutischen Zwecken, getrock­ 
net, auch in Pulverform; andere zu therapeutischen oder prophylakti­ 
schen Zwecken zubereitete tierische Stoffe, n. a. g. - Glandes et autres 
organes à usages opothérapiques, à l'état desséché, même pulvérisés; 
autres substances animales préparées à des fins thérapeutiques ou pro- 
phylactiques, n. d. a . 
Sera von immunisierten Tieren oder Menschen; mikrobiologische Vac­ 
cine, Toxine, Mikrobenkulturen etc.: - Sérums d'animaux ou dc person­ 
nes immunisés; vaccins microbiens, toxines, cultures de micro-orga­ 
nismes. etc.: 
- Mikrobenkulturen - Cultures de micro-organismes . 
- andere - autres . . . . . . . . . 
Arzneiwaren: - Médicaments: 
- Quellsalze; Moorextrakte - Sels de source; extraits de marais . 
- andere - autres . 
Watte. Gaze, Verbandzeug, Pflaster etc., mit medikamentösen Stoffen 
getränkt oder überzogen oder für den Einzelverkauf aufgemacht - 
Ouates, gazes, pansements, sparadraps, etc., imprégnés ou recouverts de 
substances pharmaceutiques ou conditionnés pour la vente au détail .... 
Andere pharmazeutische Zubereitungen und Waren: - Autres prépara­ 
tions et articles pharmaceutiques: 
- sterile chirurgische Nähmittel: - Ligatures stériles pour sutures chirur- 
gicales: 

- - Katgut: - Catguts: 
- - - in antiseptischen Lösungen,-: dans des liquides aseptiques . 
- - - 111 Trockenpackungen - a 1 etat sec . 
- - andere - autres . 
- Zahnzement, andere Zahnfüllstoffe - Ciments, autres produits d'obtu- 
ration dentaire . 

- andere - autres . 

Total 1982 

Düngemittel - Engrais 
Amrnoniurn-, Calciumnitrat - Nitrates d'ammonium et de calcium . 
Ammoniumsulfat, Ammonsulfatsalpeter - Sulfate d'ammonium, sulfo- 
nitrate d'ammonium . 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p. q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

67.87 0.48 2 

1.50 0,31 15 812 
67.87 5,40 6 022 

2.16 0,06 4 641 
1.50 0,09 8 933 

2.20 0,24 978 

2.30 0,13 3 506 

2.08 1,78 50 822 
2.20 0,34 18 715 
2.30 0,03 16 

2.20 0,09 3 818 

14.62 1,00 57 
-.50 0,06 158 

R 1.50 0,47 21 237 
9.-- 0,11 I 
-.93 0,05 64 401 
1.37 0,03 12 953 
1.50 0,02 Il 

18.87 2,47 615 
47.75 1,06 255 735 
50.-- 0,03 2 136 
48.12 1,31 55 168 
49.62 0,15 14 915 
8.31 0,10 462 
1.50 0,04 33 

31.25 0.35 108 448 
2.16 0,09 2 365 

2 187 568 

15.-- 0,09 '7 857 

IO.-- 0,17 613 
37.31 0,19 35 803 

4.-- 0,69 135 
48.87 0,61 367 716 

47.-- 2,19 92 665 

338.70 1,37 
2541.-- 5,99 
244.30 0,57 

48.87 0,32 
48.87 0,67 

1 491 
5 541 

12 371 

13 214 
26 868 

564 274 

3.25 

1.38 

10,99 

0,08 

73 825 

6 
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Tarif No. 

3102.50 
3103.20 
3104.01 
3105.10 
3105.20 

32 

3201.10 
3201.20 
3203.0 I 
3204.0 I 

3205.0 I 

3206.20 
3207.10 

3207.20 
3207.24 

3207.30 
3207.40 

3208.20 

3209.10 

3209.14 

3209.20 
3209.22 

3209.30 
3209.32 
3209.40 
3210.0 I 

3211.01 
3212.10 
3212.14 

3212.16 

3212.18 
3212.20 

3213.10 
3213.12 
3213.20 

33 

3301. lo 
3301.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Andere stickstoffhaltige Düngemittel - Autres engrais azotés . 
Andere phosphorsäurehaltige Düngstoffe - Autres engrais phosphatés . 
Kalidüngemittel - Engrais minéraux . 
Andere Düngemittel - Autres engrais . 
Erzeugnisse dieses Kapitels in Form von Tabletten, Pastillen etc. oder in 
Behältern von I O kg oder weniger - Produits du présent chapitre en 
tablettes, pastilles, etc., ou en récipients de IO kg ou moins . 

Total 1982 

Gerb- und Farbstoffauszüge; Tannine und ihre Derivate; Farbstoffe, Far­ 
ben, Anstrichfarben, Lacke und Färbemittel; Kitte; Tinten - Extraits tan­ 
nants et tinctoriaux; tanins et leurs dérivés; matières colorantes, couleurs, 
peintures, vernis et teintures; mastics; encres 
Ptlanzliche Gerbstoffauszüge - Extraits tannants d'origine végétale . 
Tannine und ihre Derivate - Tanins et leurs dérivés . 
Synthetische Gerbstoffe etc. - Produits tannants synthétiques, etc . 
Pflanzliche und tierische Farbstoffe (ohne Indigo) - Matières colorantes 
d'origine végétale et animale (sans indigo) . 
Synthetische organische Farbstoffe; natürlicher Indigo - Matières colo- 
rantes organiques synthétiques; indigo naturel . 
Farblacke: - Laques colorantes: 
- andere - autres . 
Pigmente aus Bleiverbindungen, weisse und bunte - Pigments blancs ou 
colorés, à base de plomb . 
Andere Weisspigmente - Autres pigments blancs . 
Farberden, Mineralschwarz, ptlanzliche Schwärzen - Terres colorantes, 
noirs d'origine végétale . 
Andere Pigmente - Autres pigments . 
Anorganische Leuchtmassen - Produits inorganiques luminophores . 
Zubereitete Pigmente, Trübungsmittel und Farben, Schmelzglasuren etc.: 
- Pigments, opacifiants et couleurs préparés, compositions vitrifiables, etc.: 
- andere - autres . 
Lacke; Wasser-, Ölfarben etc.: - Vernis; peintures à l'eau, à l'huile, etc.: 
- Lacke, auch mit Farbzusatz - Vernis (laques), même additionnés de 
colorants . 

- Bitumen-Lacke und -Anstrichfarben - Peintures et vernis bitumineux 
- Ölfarben, auch mit Zusatz von Verdünnungs- und Trockenmitteln: - 
Couleurs à l'huile, même additionnées de diluants et de siccatifs: 

- - weisse - blanches . 
- - andere - autres . 
- Metallfarben: - Couleurs métalliques 
- - aus Aluminiumpulver - à base d'aluminium . 
- - aus andern Metallpulvern - à base d'autres poudres métalliques . 
- andere - autres . 
Farben für Kunstmaler, für den Unterricht etc., in Tuben, Fläschchen 
etc. - Couleurs pour la peinture artistique, l'enseignement, etc., en tubes, 
Il acons, etc. . . 
Sikkative, zubereitete - Siccatifs préparés . 
Ölkitte (Glaserkitt) - Mastics à l'huile (mastic de vitrier) . 
Schwefelkitte - Mastics au soufre . 
Verputzmassen: - Enduits de maçonnerie: 
- mit Zement, Gips oder andern mineralischen Bindemitteln - composés 
de ciment, de plâtre ou d'autres liants minéraux . 

- andere Verputzmassen - autres enduits . 
Andere Kitte etc. - Autres mastics, etc. . . 
Druckfarben: - Encres d'imprimerie: 
- schwarze - noires . 
- weisse und bunte - blanches ou colorées . 
Tinten und Tusche - Encres à écrire ou à dessiner et autres encres . 

Total 1982 

Ätherische Öle und Resinoide; Riechstoffe, Körperpflege- und Schönheits­ 
mittel - Huiles essentielles et résinoïdes; produits de parfumerie ou de 
toilette et cosmétiques 
Ätherische Öle und Resinoide: - Huiles essentielles et résinoïdes: 
- Eucalyptus-, Sandelholz-, Zitrusöle - Huiles d'agrumes, d'eucalyptus, 
de santal . 

- Anis-, Carvi-, Geranium-, Kabriuvaholz-, Kampher-, Lavendel-, Le­ 
mongrass-, Nelken-, Palmarosa-, Petitgrain-, Patchouli-, Pfefferminz-, 
Rauten-, Rosenholz-, Rosmarin-, Sassafras-, Spick-, Sternanis-, Vety­ 
ver-, Wacholder-, Wermut-, Zedernholz-, Zimt-, Zitronellaöle - Huiles 
d'absinthe, d'anis, d'aspic, de badiane, de bois de rose, de bois de 
cabreuva, de carvi, de cannelle, de camphre, de bois de cèdre, de citro­ 
nelle, de genévrier, de géranium, de girofle, de lavande, de lemon­ 
grass, de menthe poivrée, de palmarosa, de patchouli, de petit-grain, 
de romarin, de rue, de sassafras, de vétiver . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

13.87 

14.62 

-.25 
3.-- 

49.25 

28.62 
22.12 

1.38 
-.40 
-.05 
-.61 

-.IO 
1.50 
1.46 

3.50 

8.-- 

7.31 
1.-- 

2.50 

9.25 
19.25 

42.87 
68.62 
24.12 

23.50 
18.87 
6.93 
1.46 

1.-- 
16.-­ 
I 1.93 

16.56 
19.25 
28.50 

5.-- 

IO.-- 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

3,31 
0,97 
0,25 
I.IO 

3,90 

0,05 
0,13 
0,49 

0.13 

0.35 

0,33 

0,84 
0,59 

0,30 
0,22 
1.16 

0,38 

4,33 
10,51 

1,07 
1,92 

5,65 
4,36 
1,61 

1,80 
2,81 
1,50 
0,97 

0.88 
2,16 
1,40 

1,73 
1,49 
1,09 

0,74 

0,25 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

4 7 973 
12 698 
I 9 ! I 

119 882 

7 499 

263 794 

231 
41 

637 

271 

92 678 

40 

656 
I 167 

IO 
2 479 
892 

3 108 

123 658 
I 592 

21 
204 

9 398 
9 478 

20 576 

4 006 
544 

3 429 
2 

2 017 
6 029 

59 156 

3 088 
7 670 

IO 111 

363 189 

39 825 

19 502 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p. q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

3301.20 

3301.30 

3301.40 
3304.0 I 

3306.10 

3306.14 
3306.16 
3306.18 

3306.20 
3306.22 

3306.40 

3306.42 

34 

3401.10 

3401.22 

3401.30 
340 I.J 2 
3401.40 

3402.1 o 

3402.20 
3402.22 

3403.08 

3403.10 
3403.12 
3404.0 I 

3405.10 
3405.12 
3406.0 I 
3407.0 I 

35 
3501.10 

- andere ätherische Öle, wie Iris-, Jasmin-, Kamillen-, Koriander-, Ne­ 
roli-, Rosen-, Ylangöle etc.; Resinoide -: autres ,,h_uiles e.ssentielles, 
telles que les huiles de camomille, de coriandre, d ms, de Jasmin, de 
néroli, de rose, d'ylang-ylang, etc.; rés~noïdes : ; . · . 

Konzentrate ätherischer Oie - Solutions concentrees d huiles essen- 
tielles · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Terpenhaltige Nebenprodukte - Sous-produits terpéniques . 
Mischungen von Riech- oder Aromastoffen - Melanges de substances 
odoriférantes ou aromatiques . 
Zubereitete Riechstoffe, Körperpflege- und Schönheitsmittel: - Produits 
de parfumerie ou de toilette préparés et cosmétiques préparés: 
- Luftverbesserer - Désodorisants pour locaux . 
- Hautschutzmittel für gewerbliche und industrielle Zwecke, in Behäl- 
tern von: - Produits de protection pour la peau, à usage artisanal 
ou industriel, en récipients: 

- - über 2 kg - plus de 2 kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- Haftmittel für Zahnprothesen - Produits adhésifs pour dentiers . 
- andere, in Behältern: - autres, en récipients de: 
- - über 2 kg - plus de 2 kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
Destillierte aromatische Wasser und wässerige Lösungen ätherischer Öle: 
- Eaux distillées aromatiques et solutions aqueuses d'huiles essentielles: 
- ohne oder höchstens I O Vol.-'Yo Alkohol - sans alcool ou d'une teneur 
alcoolique de IO vol.% ou moins . 

- mit einem Alkoholgehalt von über IO Vol.-% - d'une teneur alco- 
olique supérieure à IO vol.% . 

Total 1982 

Seifen, organische oberflächenaktive Stoffe, zubereitete Wasch- und 
Schmiermittel, künstliche und zubereitete Wachse, Putzmittel, Kerzen und 
ähnliche Erzeugnisse, Modelliermassen und Dentalwachs - Savons, pro­ 
duits organiques tensio-actifs, préparations pour lessives, préparations lu­ 
britìantes, cires artitìcielles, cires préparées, produits d'entretien, bougies 
et articles similaires, pâtes à modeler et «cires» pour l'art dentaire 
Schmierseifen: - Savons mous: 
- unverpackt (in Kisten, Fässern) - non emballés (en caisses, fûts) ..... 
Gewöhnliche Seifen in Blöcken etc.: - Savons ordinaires en blocs, etc.: 
- andere - autres . 
Seifen in Flocken etc.; flüssige Seifen: - Savons en flocons, etc.; savons 
liquides: 
- unverpackt (in Kisten, Fässern) - non emballés (en caisses, fûts) . 
- verpackt - emballés . 
Toiletten-, Rasier- und medizinische Seifen etc. - Savons de toilette, à 
barbe et médicinaux, etc. . . 
Organische oberflächenaktive Stoffe; oberflächenaktive Zubereitungen 
und zubereitete Waschmittel: - Produits organiques tensio-actifs; pré­ 
parations tensio-actives et préparations pour lessives: 
- Ölsulfonate - Sulfoléates . 
- andere, in Behältern: - autres, en récipients de: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Zubereitete Schmiermittel, ohne oder mit weniger als 70 Gewichtspro­ 
zent Erd- oder Schieferöl: - Préparations lubrifiantes, mais ne contenant 
pas ou contenant moins de 70% en poids d'huiles de pétrole ou de 
schistes: 
- Mineralschmierfett - Graisses minérales de graissage . 
- andere, in Behältern: - autres, en récipients de: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Künstliche Wachse; zubereitete Wachse, nicht emulgiert - Cires artifi- 
cielles; cires préparées, non émulsionnées . 
Schuhwichsen und -cremen, Möbel- und Bohnerwachs, Poliermittel für 
Metall, Scheuerpasten, Scheuerpulver etc., in Behältern: - Cirages et 
crèmes pour chaussures, encaustiques, brillants pour métaux, pâtes et 
poudres à récurer, etc., en récipients de: 
- über 5 kg - plus de 5 kg . 
- 5 kg oder weniger - 5 kg ou moins . 
Kerzen aller Art - Bougies de tout genre . 
Modelliermassen; zubereitetes Dentalwachs - Pâtes à modeler; compo- 
sitions de cires pour l'art dentaire . 

Total 1982 

Eiweissstoffe und Klebstoffe - Matières albuminoïdes et colles 
Caseine, Caseinate und andere Caseinderivate - Caséines, caséinates et 
autres dérivés des caséines . 

R 

74.25 

49.25 
2.46 

45.12 

24.25 

24.25 
45.87 
95.87 

85.75 
136.80 

13.87 

35.75 

17.-- 
25.50 

66.-- 

7.93 
14.87 

4.50 

4.81 
7.3 I 

4.81 

9.62 
15.87 
22.37 

24.25 

20.-- 
10.-- 

6.93 

9.87 

5.62 

0,39 

0,37 
1,08 

2,15 

1,02 

1,70 
1,32 
1,08 

4,97 
4,49 

3,82 

16,95 

1,25 

1,12 

2,98 
1,70 

5,49 

2,06 

1,96 
2,52 

0,58 

1,00 
0,90 

1,17 

1,46 
1,59 
3,51 

0,62 

3,71 
2,02 

33 410 

352 
2 607 

97 058 

7 196 

.22 
174 

2 229 

34 061 
759 879 

982 

15 087 

I 012 384 

5 

48 

294 
2 083 

36 832 

13 866 

58 746 
73 335 

2 016 

13 857 
11 566 

22 291 

2 807 
21 041 
22 370 

714 

28) 871 

149 106 
2 459 
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Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

22.-- 12,08 2 261 
15.-- 4.09 66 

80.-- 9,08 219 181 
40.-- 35.74 100 022 

7.-- 0.60 122 
3.50 0,08 353 

8.87 3.51 31 073 
4.62 0,27 5 017 

6.-- 10,16 67 697 
4.80 3,65 5 826 
4.80 9,52 l 611 594 

5.62 l,92 450 
6.62 1,46 22 736 

19.62 0,81 26 220 
48.87 0,80 225 
2.50 0,13 277 

48.87 0,19 7 458 

2 252 143 

EG 
3501.20 

3502.10 
3502.12 

3502.20 
3502.22 
3503.0 l 

3504.01 
3505.0 l 

3506.10 
3506.12 
3506.20 

3507.10 
3507.20 
3507.30 

36 

360 l.O l 
3602.0 I 
3604.10 
3604.20 

3605.01 
3606.0 l 

3608.10 

3608.30 

37 

3701.10 
3701.20 

3 702.10 
3702.20 

3703.10 

3703.20 
3704.01 

3705.01 

3 707.06 

3 707.20 

Caseinleime - Colles de caséine . 

Albumine etc.: - Alumines, etc.: 
- Eieralbumin zu andern als technischen Zwecken: - Ovalbumine des- 
tinée à des u.sages no~ t.~chniques: 

- - Trocken-Eiweiss - a I etat sec . 
- - anderes - autre . 
- andere: - autres: 
- - Eieralbumin - Ovalbumine . 
- - andere - autres . 
Gelatine und ihre Derivate; Knochen-, Haut-, Fischleim etc.; Hausen­ 
blase - Gélatines et leurs dérivés; colles d'os, de peaux et de poisson, 
etc.; ichtyocolle solide . 
Peptone etc.; Hautpulver - Peptones, etc.; poudre de peau . 
Dextrine; lösliche oder geröstete Stärken; Klebsto!Te aus Stärke - Dex­ 
trines; amidons et fécules solubles ou torréfiés; colles d'amidon ou de 
fécule . 

Zubereitete Klebstoffe, n. a. g., in Behältern über 1 kg; - Colles prépa­ 
rées, n. d. a., en récipients de plus de I kg: 
- Pflanzenleim - Colles végétales . 
- andere - autres . 
Klebstoffe aller Art, in Behältern von l kg oder weniger - Colles de 
toute espèce, en récipients de I kg ou moins . 
Labpulver, Labtabletten - Présure en poudre ou en comprimés . 
Labextrakt - Extraits de présure . 
Andere Enzyme - Autres enzymes . 

Total 1982 

Pulver und Sprengstoffe; pyrotechnische Waren; Zündhölzer; Zündmetall­ 
legierungen; leicht entzündliche Stoffe - Poudres et explosifs; articles de 
pyrotechnie; allumettes; alliages pyrophoriques; matières inflammables 
Schiesspulver - Poudres à tirer . 
Sprengstoffe, zubereitete - Explosifs préparés . 
Zünd- und Sprengschnüre - Mèches et cordeaux détonnants . 
Zündhütchen, Sprengkapseln und Zünder - Amorces, capsules fulmi- 
nantes et allumeurs . 
Pyrotechnische Artikel - Articles de pyrotechnie . 
Zündhölzer - Allumettes . 
Ferrocerium und andere Zündmetall-Legierungen: - Ferrocérium et au­ 
tres alliages pyrophoriques: 
- Feuersteine - Pierres pour briquets . 

- Waren aus leicht entzündlichen Sto!Ten - Articles en matières inflam- 
mables . 

Total 1982 

Erzeugnisse für photographische und kinematographische Zwecke - Pro­ 
duits photographiques et cinématographiques 
Lichtempfindliche Platten und Planfilme aus andern Stoffen als Papier, 
Karton oder Gewebe, nicht belichtet: - Plaques et films plans sensibili­ 
sés, en autres matières que le papier, le carton ou le tissu, non impres­ 
sionnés: 
- aus Glas - en verre . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Lichtempfindliche Filme in Rollen, nicht belichtet: - Films sensibilisés 
en rouleaux, non impressionnés: 
- nicht perforiert - non perforés . 
- perforiert - perforés . 
Lichtempfindliche Papiere, Karten und Gewebe, nicht entwickelt: - Pa­ 
piers, cartes et tissus sensibilisés, non développés: 
- Lichtempfindliche Papiere, nicht belichtet, nicht bedruckt - Papiers 
sensibilisés, non impressionnés, non imprimés . 

- andere - autres . 
Lichtempfindliche Platten und Filme, belichtet, nicht entwickelt - Pla- 
ques et films impressionnés, non développés . 
Photographische Platten, Filme, nicht für kinematographische Zwecke, 
entwickelt - Plaques, films, autres que les films cinématographiques, 
développés . 
Filme, nur mit Tonaufzeichnung - Films ne comportant que l'enrégis- 
trement du son . 
Stumm- oder Tonfilme, entwickelt: - Films muets ou sonores, développés: 
- andere, in der Breite von: - autres, d'une largeur de: 
- - 35 mm und darüber - 35 mm et plus . 

R 

E 
EG 

66.-- 2,62 I 462 
48.l'n 1,13 289 
30.-- 3,02 969 

44.62 0,48 744 
79.75 7,03 295 011 
29.31 4,03 14 075 

92.12 1,49 84 

30.87 5,59 3 789 

316 423 

19.25 0,66 2 229 
21.75 0,55 217 946 

29.62 0,67 46 683 
21.75 0,29 89 005 

17.87 0,74 282 811 
48.12 1,77 26 935 

49.62 0,57 1 722 

49.62 0,20 10 708 

-.10 7,53 600 

p. mètre 
-.12 8,97 696 813 

R - .04 3, 26 8 594 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

3 707.22 

3 708.0 I 

38 

380 I.O I 

3803.10 
3803.20 
3803.30 
3805.0 I 
3806.20 
3807.0 I 

3808.1 o 
3808.20 
3808.30 
3809.30 
3811.10 

381 l.20 

3812.01 

3813.01 

3814.0 I 
3815.0 I 

3816.0 I 

3817.0 I 

3818.0 I 

3819.20 

3819.30 

3819.32 
3819.34 

3819.36 

3819.37 

3819.38 

3819.40 

3819.50 

39 

3901.06 
3901.08 
3901.10 
3901.12 
3901.18 

3901.20 
3901.22 
3901.24 

- - weniger als 35 mm - moins de 35 mm . 

Chemische Erzeugnisse für photographische Zwecke - Produits chimi· 
q ues pour usages photographiques . 

Total 1982 

Verschiedene Erzeugnisse der chemischen Industrie - Produits divers des 
industries chimiques 
Graphit, künstlicher, kolloider - Graphite artificiel, colloïdal . 
Aktivkohle und andere aktivierte natürliche mineralische Stoffe: - Char­ 
bons et autres matières minérales naturelles activés: 
- Bentonit, aktiviert, unvermischt - Bentonite activée, non mélangée . 
- Tierisches Schwarz - Noir d'origine animale . 
- andere - autres . 
Tallöl - Tali oil . 
Andere Sulfitablaugen - Autres lignosultìtes . 
Terpentinöl: terpentinhaltige Lösungsmittel aus der Destillation der Na­ 
delhölzer etc. - Essence de térébenthine; solvants terpéniques provenant 
de la distillation des bois de conifères, etc . 
Kolophonium und Derivate - Colophane et dérivés . 
Harzöle, leichte und schwere - Essence, huiles de résine . 
Harzsäuren und Derivate - Acides résiniques et dérivés . 
Andere pflanzliche Peche - Autres poix végétales . 
Pflanzenschutzmittel auf der Grundlage von Schwefel oder Kupferver­ 
bindungen - Préparations pour la protection des plantes, à base de 
soufre ou de composés cupriques . 
Andere Desinfektions, Schädlingsbekämpfungsmittel - Autres désinfec- 
tants, antiparasitaires . 
Zurichtemittel etc. für die Textil-, Lederindustrie oder ähnliche Indu­ 
strien - Apprêts, etc., pour l'industrie textile, du cuir ou industries simi- 
laires · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Abbeizmittel für Metalle; Hilfsmittel zum Schweissen von Metallen - 
Compositions pour le décapage et soudage des métaux . 
Additives für Mineralöle - Additifs pour huiles minérales . 
Zusammengesetzte Vulkanisationsbeschleuniger - Compositions dites 
«accélérateurs de vulcanisation» . 
Nährsubstrate zum Züchten von Mikrobenkulturen - Milieux de culture 
pour le développement des microorganismes . 
Gemische. Ladungen für Feuerlöschgeräte, Feuerlöschbomben - Com- 
positions. charges pour appareils extincteurs; bombes extinctrices . 
Lösungs-. Verdünnungsmittel für Lacke etc. - Solvants, diluants pour 
vernis. etc. . . 
Gips für zahnärztliche Zwecke; Zubereitungen für pharmazeutischen 
Gebrauch und für Lebensmittel - Plâtres pour l'art dentaire; prépara- 
tions à usages pharmaceutiques et pour les industries alimentaires . 
Feuerfeste Mörtel: - Mortiers réfractaires au feu: 
- aus Schamotte, Quarzit, Magnesit, Dolomit - à base de chamotte, 
quartzite. magnésite, dolomie . 

- andere - autres . 
Trockenmittel auf der Basis von Kieselsäuregel - Desséchants à base de 
gel de silice · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · . 
Hilfsmittel für die Textil-, Lederindustrie oder ähnliche Industrien - 
Produits auxiliaires pour l'industrie textile, du cuir ou industries similaires 
Sand mit härtbarem Kunststoff vermischt - Sable additionné de ma- 
tières' plastiques durcissables ·. ·: · · · · · · · ·: · · · · · · · · · . 
Alkylen- und Alkylaryl-Gemische - Alkylidènes en melanges et alkyla- 
riles en mélanges · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

Rückstände chemischer und verwandter Industrien, n. a. g. - Produits 
résiduaires des industries chimiques et connexes, n. d. a . 
Andere chemische Erzeugnisse, n. a. g. - Autres produits chimiques. 
n. d. a · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

Total 1982 

Kunststoffe, Celluioseäther und -ester und Waren daraus - Matières plas­ 
tiques, éthers et esters de la cellulose et ouvrages en ces matières 
Kondensations-, Polykondensations- und Polyadditionserzeugnisse: - 
Produits de condensation, de polycondensation et de poly addition: 
- flüssig oder fest: - liquides ou solides: 
- - Phenoplaste - Phénoplastes . 
- - Aminoplaste - Aminoplastes . 
- - Alkydharze - Alkydes . 
- - Äthoxylinharze - Résines éthoxylines . 
- - andere; Abfälle und Bruch - autres; déchets et débris . 
- Emulsionen und Lösungen: - Emulsions et solutions: 
- - Phenoplaste - Phénoplastes . 
- - Aminoplaste - Aminoplastes . 
- - Alkydharze - Alkydes ..........................•........... 

-.08 
R -.04 

p. q br. 

R 

4.62 

9.62 

4.81 

15.-- 

2.42 

4.81 

IO.-- 

-.50 
1.42 

17.-- 

4.81 

-.25 

-.50 
-.20 

-.05 

4.81 
4.62 
5.81 
4.-- 
1.46 

5.-- 
4.81 
5.81 

5.-- 

-.50 

-.01 
-.25 
-.75 
-.73 
2.85 

-.25 
-.15 
-.75 
1.50 
6.93 

3.-- 
2.46 

2.50 

1.50 

6.17 
2,80 

0,42 

0.16 

0,04 
0,07 
0,51 
0,50 
1,82 

0,13 
O.IO 
0,54 
0,50 
1,51 

1,57 

0,79 

1,66 

0,37 
0,41 

0,16 

0,57 

1,16 

0,63 

0.21 

0,63 
0,73 

1,20 

0,38 

0,74 

0,34 
0,13 

0,01 

0,20 

0,73 
10,62 

1,15 
0,56 
0.24 

0,02 
1,18 
1,28 

186 665 
5 982 

71 428 

I 648 121 

354 

236 
2 

12 096 
433 

34 792 

355 
529 

3 
4 609 

38 

643 

127 215 

15 575 

3 353 
7 030 

148 

14 530 

337 

4 509 

38 691 

978 
729 

296 

3 002 

455 

859 
54 

187 

42 426 

314 464 

I2 863 
228 351 

5 924 
82 145 
44 051 

I2 
I 052 
601 
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Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit a la Fr. 
valeur en% 

5.-- 0,57 7 877 

27.75 3,83 4 374 

66.25 2,84 I 050 
14.25 1,67 55 855 
29.25 1,02 54 326 

37.37 1,88 100 626 
R 10.-- 1,70 99 940 

52.75 2,33 24 893 

6.12 4,17 524 126 

6.31 1,23 114 739 
1.16 0,75 358 431 

6.12 2,08 15 057 

6.12 1,55 9 474 
4.81 0,50 3 272 

24.37 1,94 9 241 

66.25 3,81 3 069 
13.25 2,02 161 547 
22.75 1,12 71 475 

31.-- 3,57 418 465 
40.62 2,75 37 162 

11.18 
9.62 
2.46 
-.25 

3,77 
1,15 
0,25 
0,18 

390 l.26 

3901.30 
3901.31 

390 l.3 2 
390 l.34 

3901.40 

3901.42 

3902.10 
3902.12 

3902.14 

3902.20 
3902.22 

3902.24 

3902.30 
3902.31 

3902.32 
3902.34 

3902.40 

3902.42 

3903. lo 
3903.12 
3903.14 
3903.16 

3903.30 
3903.32 
3903.34 

3903.40 

3903.42 
3903.50 

3904.50 

3905.10 
3905.20 
3905.30 
3905.32 

3906.10 
3906.32 

3906.42 

3907.10 
3907.12 

3907.14 
3907.20 

3907.30 

- - andere - autres . 
- Blöcke, Platten: - Blocs et plaques: 
- - aus Schaumstoff - en matière plastique spongieuse . 
- - aus Spinnstoffen, beidseitig mit Kunststoff bestrichen oder über 

zogen, faltbar - en matières textiles, enduits ou recouverts sur les 
deux faces de matières plastiques, pliables . 

- - andere - autres . 
- Stäbe, Röhren - Baguettes et tubes . 
- Folien: - Feuilles minces: 
- - unbearbeitet oder farblos geprägt - non ouvrées, ou simplement 

gaufrées sans couleurs . 

- - andere - autres . 
Polymerisations- und Mischpolymerisationserzeugnisse: - Produits de 
polymérisation et de copolyrnérisation: 
- flüssig oder fest: - liquides ou solides: 
- - Polyvinylharze - Résines polyvinyliques . 
- - Polyacrylate, Polyacrylnitril, Polymethacrylate - Résines polyacry- 

liques, polyacrylonitriliques, polyméthacryliques . 
- - andere; Abfälle und Bruch - autres; déchets et débris . 
- Emulsionen und Lösungen: - Emulsions et solutions: 
- - Polyvinylharze - Résines polyvinyliques . 
- - Polyacrylate, Polyacrylnitril, Polymethacrylate - Résines polyacry- 

liques, polyacrylonitriliques, polyméthacryliques . 
- - andere - autres . 
- Blöcke, Platten: - Blocs et plaques: 
- - aus Schaumstoff - en matière plastique spongieuse . 
- - aus Spinnstoffen, beidseitig mit Kunststoff bestrichen oder über- 

zogen, faltbar - en matières textiles, enduits ou recouvertes sur les 
deux faces de matières plastiques, pliable . 

- - andere - autres . 
- Stäbe, Röhren - Baguettes et tubes . 
- Folien: - Feuilles minces: 
- - unbearbeitet oder farblos geprägt - non ouvrées, ou simplement 

gaufrées sans couleurs . 
- - andere - autres . 
Regenerierte Cellulose; Celluloseester, -äther und andere chemische Cel­ 
lulosederivate; Vulkanfiber: - Cellulose régénérée; esters, éthers et au­ 
tres dérivés chimiques de la cellulose; fibre vulcanisée: 
- Pulver, Klümpchen, Flocken, Schuppen: - en poudres, grumeaux, 
flocons, écailles: 

- - Nitrocellulose: - Nitrocellulose: 
- - - andere - autres . 
- - Carboxymethylcellulose - Carboxyméthylcellulose . 
- - andere - autres . 
- Abfälle und Bruch - Déchets et débris . 
- Blöcke, Platten, Stäbe, Röhren: - Blocs, plaques, baguettes et tubes: 
- - Celluloid - Celluloïd . 
- - Celluloseacetat - Acétate de cellulose . 
- - andere, ohne Vulkanfiber - autres, sans la fibre vulcanisée . 
- Folien: - Feuilles minces: 
- - unbearbeitet oder farblos geprägt - non ouvrées, ou simplement 

gaufrées sans couleurs . 
- - andere - autres . 
- Vulkanfiber - Fibre vulcanisée . 
Gehärtete Eiweissstoffe: - Matières albuminoïdes durcies: 
- Hautfaserdärme - Boyaux en fibre de peau . 
Natürliche Schmelzharze; Kunstharze; Derivate des Naturkautschuks: - 
Résines naturelles fondues; résines artificielles; dérivés du caoutchouc 
naturel: 
- flüssig oder fest - liquides ou solides . 
- Emulsionen und Lösungen - Emulsions et solutions . 
- Blöcke, Platten - Blocs et plaques . 
- Stäbe, Röhren - Baguettes et tubes . 
Andere Hochpolymere und Kunststoffe, einschl. der Alginsäure; Lino­ 
xyn: - Autres hauts polymères et matières plastiques, y compris l'acide 
alginique; linoxyne: 
- flüssig oder fest - liquides ou solides . 
- Stäbe, Röhren - Baguettes et tubes . 
- Folien: - Feuilles minces: 
- - andere - autres . 
Waren aus Stoffen der Nm. 3901 bis 3906: - Ouvrages en matières des 
n°• 390 l à 3906: 
- Spulen, Hülsen, Bobinen etc. - Canettes, bobines, busettes, etc . 
- Spulen für Maschinen und Apparate (Filmspulen, Spulen für Tonträ- 
ger usw.) - Bobines pour machines et appareils (bobines pour films, 
supports de son, etc.) . 

- Koffergriffe - Poignées de valises . 
- Lampenschirme, Schalen, Glocken etc. - Abat-jour, vasques, globes, 
etc . 

- Säcke Tüten etc. - Sacs, pochettes, etc. . . 

l 563 
766 

8 727 
16 

28.87 
21.93 
21.56 

11 
3 342 
882 

0,08 
0,95 
0,87 

32.50 
52.75 
9.62 

82 900 
165 
96 

5,31 
1,30 
1,60 

0,60 221 29.25 

2.46 
2.46 

14.62 
29.62 

184 
33 
4 
2 

0,13 
0,53 
0,45 
0,20 

2.46 
28.87 

53.50 

0,29 
1,16 

0,54 

12 827 
42 

60 

14.25 73 0,70 

55.87 
23.87 

5 826 
2 

2,85 
2,06 

3,07 
4,25 

13 335 
35 461 

67.87 
43.62 
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Tarif No. 

3907.40 
3907.42 
3907.50 
3907.60 

40 

400 !.O I 
4002.01 

4003.0 J 
4004.01 

4005.10 
4005.20 
4006.10 

4006.30 

4007.10 

4007.20 

4008.08 

4008.10 

4008.20 

4009.10 

4009.20 
4010.01 

40 I!. J O 

4011.20 
4011.22 
4011.30 
4012.01 

4013.10 
4013.20 
4013.30 

4014.08 
4014.10 

4014.20 
4014.30 
401S.IO 
4015.20 
4016.01 

41 
4101.10 
4101.20 

4102.10 
4102.12 
4102.20 

4102.30 

Warenbezeichnung - Désignation de Ja marchandise 

- Handschuhe - Gants . 
- Kleider und Wäsche - Vêtements et linge de corps . 
- andere Konfektionswaren - autres articles confectionnés . 
- andere Waren - autres ouvrages . 

Total 1982 

Kautschuk, natürlicher oder synthetischer, Faktismasse und Kautschuk­ 
waren - Caoutchouc naturel ou synthétique, factice pour caoutchouc et 
ouvrages en caoutchouc 
Naturkautschuk, roh - Caoutchouc naturel, brut . 
Synthetischer Kautschuk; Faktismasse - Caoutchoucs synthétiques; fac- 
tice pour caoutchouc . 
Regenerierter Kautschuk - Caoutchouc régénéré . 
Abfälle von Weichkautschuk; Altwaren - Dechets de caoutchouc non 
durci; vieux ouvrages . 
Platten, Blätter und Streifen: - Plaques, feuilles et bandes: 
- Mischungen, sog. Masterbatches - Mélanges dits «mélanges-maîtres» 
- andere - autres . 
Lösungen, Dispersionen und Emulsionen - Solutions, dispersions et 
émulsions . 
andere - autres . 
Fäden und Kordeln, auch mit Spinnstoffen überzogen; Garne aus Spinn­ 
stoffen, mit Weichkautschuk getränkt oder überzogen: - Fils et cordes, 
même recouverts de textiles; fils textiles imprégnés ou recouverts de 
caoutchouc vulcanisé: 
- nicht in Verbindung mit Spinnstoffen - non combinés avec des ma- 
tières textiles . 

- In Verbindung mit Spinnstoffen - combinés avec des matières textiles 
Platten, Blätter, Streifen und Profile: - Plaques, feuilles, bandes et pro­ 
filés: 
- Klebebänder - Rubans adhésifs . 
- andere: - autres: 
- - mit Belag aus veredelten Geweben etc. - revêtus de tissus perfec- 

tionnés, etc . 
- - andere - autres . 
Röhren, Schläuche: - Tubes, tuyaux: 
- in Verbindung mit Spinnstoffen oder Metall - combinés avec des ma- 
tières textiles ou du métal . 

- andere - autres . 
Förderbänder, Treibriemen - Courroies transporteuses ou de transmis- 
Sf Orl ..............................................•...••.... 

Vollreifen und Feigenbänder - Bandages pleins et «flaps» . 
Andere Reifen (Laufdecken) einschl. Hohlkammerreifen: - Autres ban­ 
dages, y compris les bandages mi-pleins: 
- für Fahrräder - pour bicyclettes . 
- für andere Fahrzeuge - pour autres véhicules . 
Luftschläuche - Chambres à air . 
Waren zu hygienischen und medizinischen Zwecken - Articles d'hygiène 
et de pharmacie . 
Kleider, Handschuhe etc.: - Vêtements, gants, etc.: 
- Handschuhe - Gants . 
- Einlagen für Schweissblätter - Pièces intercalaires pour dessous de bras 
- andere - autres . 
Andere Weichkautschukwaren: - Autres ouvrages en caoutchouc vulca­ 
nisé, non durci: 
- Klebestücke - Pièces adhésives . 
- Dichtungsringe, -scheiben, -rondellen etc. - Anneaux, disques, ron- 
delles, etc · · · · · . : . 

- Bodenteppiche - Tapis de pieds . 
- andere Waren - autres ouvrages . 
Blöcke, Platten, Profile, Röhren etc. - Masses, plaques, profilés, tubes, etc. 
Abfälle, Pulver und Bruch - Déchets, poudres et débris . 
Hartkautschukwaren - Ouvrages en caoutchouc durci . 

Total 1982 

Häute, Felle und Leder - Peaux et cuirs 
Häute, roh - Peaux de grands animaux, brutes . 
Felle, roh - Autres peaux, brutes . 
Leder von Tieren der Rindviehgattung, Rossleder und Leder von ande­ 
ren Einhufern, ohne Leder der Nrn. 4106-4108: - Cuirs et peaux de bo­ 
vins et peaux d'équidés, préparés, autres que ceux des n°• 4106 à 4108: 
- Sohlenleder: - Cuirs à semelles: 
- - Kernstücke - Croupons . 
- - anderes - autres . 
- Treibriemenleder, Zeugleder - Cuirs à courroies de transmission, 
cuirs de sellerie . 

- Vachettenleder - Vachettes . 

S,30 
0,66 

1,66 
2,29 138 

568 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

44.75 4,62 •9 852 
183.30 12,22 12S 606 
102.80 11,34 348 042 
40.75 1,98 683 922 

3 783 958 

-.IO 0,05 2 782 
i 

-.IO 0,03 2 798 
-.IO 0,06 12 

-.JO 0,27 403 

-.IO 0,04 330 3.-- 0,25 152 

4.62 0,68 773 S.-- 0,62 I OO! 

4.-- 0,97 
107.60 4,58 

IO.-- 0,40 

SS.12 2,7S 
18.87 3,99 

19.2S 0,70 
18.87 1,62 

38.50 1,26 
I 1.2S 1,93 

IS.2S 1,82 
15.25 2,30 
IS.2S 2,04 

SS.SO 1,36 

S5.12 3,88 
29.62 0,69 

192.50 5,S4 

10.-- 0,50 

20.-- 0,2S 
16.62 4,96 
S6.2S 2,19 
23.12 0,54 
-.IO 0,05 

51.75 2,84 

58 
I 100 

486 

2 644 
79 512 

9 464 
9 761 

32 668 
2 127 

17 911 
721 746 
19 383 

16 507 

129 486 
7 

13 777 

175 

19 572 
10043 
64 337 

IO 
IO 

l 559 

l 160 594 

-.IO 
-.30 

0,04 
0,04 332 

622 

53.25 
37.37 Il 

22 
60.87 
72.37 
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Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

48.62 6.25 7 046 

75.12 1,90 l 204 

73.25 1,56 2 762 
91.37 2,56 30 542 

112.50 5.20 I 606 

142.50 0,56 12 
202.50 5,32 10 190 
49.62 0.14 12 

34.62 0,37 3 691 

-.30 0,33 123 
-.30 0,50 5 771 

388.70 0,60 5 371 
R -.30 - 5 

29.25 1,20 10 487 
29.62 0,24 128 
49.25 0,53 278 
29.25 0,29 101 

-ros 0,51 76 
9.62 0,71 132 

81 230 

138.70 
75.12 

4102.40 

4102.50 

4102.52 
4102.54 

4102.60 

4102.62 
4102.64 
4102.70 
4103.01 

4104.10 
4104.14 

4105.10 

4105.20 
4105.30 
4106.01 
4108.01 
4109.01 

4110.01 

42 

4201.10 
4201.20 

4202.10 
4202.12 
4202.14 

4202.20 
4202.22 
4202.24 

4202.30 
4202.32 
4202.34 
4202.40 

4203.10 
4203.12 

4203.20 

4203.22 
4203.30 
4204.01 

4205.1 o 

- Spaltoberleder - Cuirs refendus pour dessus de chaussures . 
- anderes Ochsen-, Kuh- und Rindleder, sowie Rossleder: - autres cuirs 
de boeuf, de vache et de génisse; cuirs de cheval: 

- - vegetabilisch gegerbt - tannés végétalement . 
- - anders gegerbt, per Quadratfuss: - tannés par d'autres procédés, 

par pied carré: 
- - - über 150 g - plus de 150 g . 
- - - 150 g oder weniger - 150 g ou moins . 
- Kalbledcr: - Cuirs de veau: 
- - vegetabilisch gegerbt - tannés végétalement . 
- - anders gegerbt: - tannés par d'autres procédés: 
- - - Sammetkalbleder - Cuirs de veau veloutés . 
- - - anderes - autres . 
- Pergament- und Rohhautleder - Cuirs et peaux parcheminés . 
Schafleder, ohne Leder der Nrn. 4106-4108 - Peaux d'ovins, préparées, 
autres que celles des n°s 4106 à 4108 . 
Ziegenleder, ohne Leder der Nrn. 4106-4108: - Peaux de caprins, pré­ 
parées, autres que celles des n°s 4106 à 4108: 
- vegetabilisch gegerbt - tannées végétalement . 
- anders gegerbt - tannées par d'autres procédés . 
Leder von anderen Tieren, ohne Leder der N rn. 4106-4108: - Peaux pré­ 
parées d'autres animaux, sans celles des n°s 4106 à 4108: 
- Reptil-, Fisch-, Lurchen- und Vogelleder - Peaux de reptiles, de pois- 
sons, de batraciens et d'oiseaux . 

- Schweinsleder - Cuirs de porcins . 
- Wildleder, Leder n. a. g. - Cuirs sauvages, cuirs n. d. a . 
Sämischleder - Cuirs et peaux chamoisés . 
Lackleder, metallisiertes Leder - Cuirs et peaux vernis, métallisés . 
Abfälle von Leder, Kunstleder, Pergament- und Rohhautleder - Dé­ 
chets de cuir naturel, artificiel ou reconstitué et de peaux, tannés ou par- 
cheminés . 
Kunstleder - Cuirs artificiels ou reconstitués . 

Total 1982 

Lederwaren; Sattlerwaren; Reiseartikel; Taschnerwaren; Waren aus Där­ 
men - Ouvrages en cuir; articles de bourrellerie, de sellerie et de voyage; 
maroquinerie et gainerie; ouvrages en boyaux 
Sattlerwaren für Tiere: - Articles de sellerie pour animaux: 
- aus Leder oder Kunstleder - en cuir naturel, artificiel ou reconstitué .. 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Reiseartikel, Taschnerwaren etc., aus Leder, Kunstleder, Vulkanfiber, 
Pappe, Kunststoff-Folien oder Geweben: - Articles de voyage, de maro­ 
quinerie et de gainerie, etc., en cuir naturel, artificiel ou reconstitué, fibre 
vulcanisée, carton, matières plastiques en feuilles ou tissus: 
- aus Leder oder Kunstleder, je Stück: - en cuir naturel, artificiel ou 
reconstitué, d'un poids unitaire de: 

- - über l kg - plus d'un kg . 
- - über 0,2 bis 1 kg - plus de 0,2, jusqu'à I kg . 
- - 0,2 kg oder weniger - 0,2 kg ou moins . 
- aus Spinnstoffen aller Art, je Stück: - en matières textiles de tout 
genre, d'un poids unitaire de: 

- - über 1 kg - plus d'un kg . 
- - über 0,2 bis 1 kg - plus de 0,2, jusqu'à I kg . 
- - 0,2 kg oder weniger - 0,2 kg ou moins . 
- aus andern Stoffen, je Stück: - en autres matières, d'un poids unitaire de: 
- - über 1 kg - plus d'un kg . 
- - über 0,2 kg bis I kg - plus de 0,2, jusqu'à I kg . 
- - 0,2 kg oder weniger - 0,2 kg ou moins . 
- Waren aus keramischen Stoffen, Glas oder Metallen, mit Überzug aus 
Leder etc. - ouvrages en matières céramiques, en verre ou en métaux, 
recouverts de cuir, etc. . . 

Kleider etc., aus Leder oder Kunstleder: - Vêtements, etc., en cuir na­ 
turel, artificiel ou reconstitué: 
- Kleider: - Vêtements: 
- - aus Veloursleder - en cuir velouté . 
- - aus anderem Leder - en autre cuir . 
- Handschuhe, ausgenommen Fausthandschuhe ohne Pelzwerk: - 
Gants, à l'exception des moufles sans pelleterie: 

- - im Gewichte von über 250 g je Paar, ohne Pelzwerk - pesant plus 
de 250 g par paire, sans pelleterie . 

- - andere - autres . 
- andere - autres . 
Waren aus Leder oder Kunstleder für technische Zwecke - Articles en 
cuir naturel, artificiel ou reconstitué, à usages techniques . 
Andere Waren aus Leder oder Kunstleder: - Autres ouvrages en cuir 
naturel, artificiel ou reconstitué: 
- zu. Bändern, Riemen etc. zugeschnitten - découpés en bandes, la- 
meres, etc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... 

3,11 
3,72 

26 986 
IO 276 

I 76.20 5,69 117 960 
308.70 5,57 170 643 
368.70 4,30 175 298 

77.25 6,10 229 265 
118.20 6,70 568 897 
208.70 7,30 330 261 

103.70 5,87 21 211 
134.10 8,97 42 058 
176.80 17,50 192 804 

38.12 1,61 I 161 

650.60 4,23 216 944 
353.70 2,72 183 729 

284.10 6,59 39 449 
658.30 6,12 379 422 
226.80 2,31 97 616 

59.25 0,39 207 

49.25 O, 47 466 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 

Zollansatz in% ZoUertrag 
des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

66.62 0,71 14 
183.10 1,49 232 38.50 1,28 li 181.20 8,37 67 562 

2541.-- 2,28 45 072 
58.87 0,25 759 

2 918 303 

4205.12 

4205.20 
4205.26 
4205.30 

4206. I O 
4206.30 

43 

430 I.O I 

4302.10 

4302.20 

4303.10 

4303.12 
4303.20 
4303.30 

4304.10 
4304.20 
4304.30 

44 

440 I. IO 
4401.20 
4401.30 
4402.01 

4403.10 
4403.12 
4403.14 

4403.20 
4403.22 
4403.30 

4404.10 

4405.10 
4405.12 
4405.14 

4405.20 
4405.22 

4407.12 

4409.10 
4409.16 
4409.20 

4411.10 
4411.20 
4412.20 

- Schuhrahmen mit Näharbeit, Einschnitten etc., am Stück - Trépointes 
avec couture incisions etc. en pièces . 

- Sämischleder', zugesch~itte~ - Peaux chamoisées, découpées en forme 
- Koffergriffe - Poignées de valises . 
- andere - autres . 
Waren aus Därmen, Blasen etc.: - Ouvrages en boyaux, vessies, etc.: 
- Katgut, roh - Catgut brut . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Pelzfelle und Pelzwaren; künstliches Pelzwerk - Pelleteries et fourrures; 
pelleteries factices 
Pelzfelle, roh - Pelleteries brutes . 
Pelzfelle, gegerbt oder zugerichtet, nicht genäht: - Pelleteries tannées ou 
apprêtées, non cousues: 
- nicht zusammengesetzt; Abfälle, nicht genäht - non assemblées; dé- 
chets non cousus . 

- zusammengesetzt - assemblées . 
Pelzwaren: - Fourrures: 
- Kleider und -zubehör: - Vêtements et accessoires: 
- - aus Schaf- oder Ziegenfellen nach Art der einheimischen Rassen - 

en peaux de moutons ou de chèvres, du genre fourni par les races indi- 
gènes . 

- - aus andern Pelzfellen - en autres peaux . 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
- andere - autres . 
Künstliches Pelzwerk: - Pelleteries factices: 
- Kleider und -zubehör - Vêtements et accessoires . 
- zu technischen Zwecken - pour usages techniques . 
- anderes - autres . . 

Total 1982 

Holz, Holzkohle und Holzwaren - Bois, charbon de bois et ouvrages en 
bois 
Brennholz; Holzabfälle: - Bois de chauffage; déchets de bois: 
- Laubholz - feuillus . 
- Nadelholz - résineux . 
- Holzabfälle etc. - Déchets de bois, etc. . . 
Holzkohle - Charbon de bois . 
Rohholz: - Bois bruts: 
- anderes: - autres: 
- - Laubholz: - feuillus: 
- - - Eichenholz - Chêne 
- - - Buchenholz - Hêtre 

...................................... 

...................................... 
- - - anderes - autres . 
- - Nadelholz: - résineux: 
- - - Fichten- und Tannenholz - Epicéa et sapin . 
- - - anderes - autres . 
- - zur Herstellung von Papiermasse, Holzzucker, Holzwolle, Faser-, 

Span- und Leichtbauplatten - destinés à la fabrication du papier, du 
xylose, de la laine de bois, des panneaux en fibres ou en copeaux de bois 
et des panneaux de construction légers . 

Holz, vierkantig behauen: - Bois équarris: 
- anderes - autres: 
- - Laubholz - feuillus . 
Holz, in der Längsrichtung gesägt, über 5 mm dick: - Bois sciés longi­ 
tudinalement, d'une épaisseur supérieure à 5 mm: 
- anderes: - autres: 
- - Laubholz: - feuillus: 
- - - Eichenholz - Chêne · · · · · .. 
- - - Buchenholz - Hêtre 
- - - anderes - autres . 
- - Nadelholz: - résineux: 
- - - Fichten- und Tannenholz - Epicéa et sapin . 
- - - anderes - autres . 
Eisenbahnschwellen aus Holz: - Traverses en bois pour voies ferrées: 
- andere - autres . 
Holz für Fassreifen; Pfähle, gespalten, gespitzt; Holzspan: - Bois feuil­ 
lards; pieux, fendus, appointés; bois en éclisses: 
- Holzspan - Bois en éclisses, lames ou rubans . 
- Holzdraht, anderer - Bois filés, autres . 
- anderes - autres . 
Faserplatten aus Holz oder andern pflanzlichen Stoffen: - Panneaux de 
fibres de bois ou d'autres matières végétales: 
- ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés en surface . 
- mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
Holzmehl - Farine de bois . 

-.30 58 

30.-- 
99.25 

0,09 
0,17 

12024 
7 463 

279.30 1,44 27 837 958.70 1,24 832 886 74.37 0,05 84 271.80 3,32 53 087 

772.50 6,56 664 65.50 0,55 I 231.20 5,86 138 

934 242 

-.08 0,47 797 -.IO 0,96 84 -.05 0,49 2 973 -.45 0,53 5 609 

-.30 0,31 4 754 -.46 0,95 55 -.20 0,19 3 123 
-.46 1,66 15 274 -.46 1,00 5 590 

R -.05 0,44 477 

-.66 0,23 2 045 

-.96 0,59 13 559 2.01 2,33 413 1.72 0,78 6 931 
2.35 2,11 25 662 2.35 2,02 152 038 
1.46 4,95 1 315 

-.30 0,13 50 38.62 4,86 2 086 1.65 1,00 949 

7.21 14,56 247 717 14.-- 2,82 5 893 -.40 0,75 81 
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Tarif No. 

4413.10 
4413.20 

4414.10 

4414.20 

4415.10 
4415.l 2 
44 l 5.20 

4416.10 
4416.20 
4417.01 

4418.10 
4418.20 

4419.10 

4419.20 
4419.22 

4420. lo 

4420.20 

4421.10 

442 l.22 

4422.20 

4423.10 
4423.12 
4423.20 
4423.30 

4424.0 l 

4425.10 

4425.20 
4425.22 
4426.0 l 

4427.10 
4427.12 
4427.20 

4427.30 

4428.10 

4428.20 
4428.22 
4428.30 
4428.32 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Holz, bearbeitet: - Bois travaillés: 
- Stäbe und Friese für Parkett - Lames et frises pour parquets . 
- Balken, Bretter, Latten etc. - Poutres, planches, lattes, etc. . . 
Furniere, 5 mm oder weniger dick: - Feuilles de placage jusqu'à 5 mm 
d'épaisseur: 
- aus einem Holzblatt, glatt, auch mit Papier, Gewebe etc. verstärkt, 
roh oder gefärbt - faites d'une feuille de bois, unies, même renforcées 
de papier, de tissu, etc., brutes ou teintes . 

- andere - autres . 
Furniertes Holz, Sperrholzplatten; Hölzer mit Einlegearbeit: - Bois pla­ 
qués, contre-plaqués; bois marquetés ou incrustés: 
- roh, glatt, nicht edelfurniert, in der Dicke: - bruts, unis, non plaqués 

de bois fin, d'une épaisseur de: 
- - über IO mm - plus de 10 mm . 
- - IO mm oder weniger - I O mm ou moins . 
- anderes - autres . 
Hohlplatten aus Holz: - Panneaux creux, en bois: 
- roh, glatt, nicht edelfurniert - bruts, unis, non plaqués de bois fin . 
- andere - autres . 
Sogenanntes vergütetes Holz - Bois dits «améliorés» , . 
Sogenanntes künstliches oder rekonstituiertes Holz: - Bois dits «arti­ 
ficiels» ou «reconstitués»: 
- roh, glatt - bruts, unis . 
- anderes - autres . 
Holzleisten und Holzfriese: - Baguettes et moulures en bois: 
- roh, aus einer Holzart oder mit Masse belegt, glatt oder einfach ge­ 

kehlt - brutes, d'une seule espèce de bois, ou plâtrées, unies ou pourvues 
de moulures simples . 

- andere, in der Breite: - autres, d'une largeur de: 
- - über 30 mm - plus de 30 mm . 
- - 30 mm oder weniger - 30 mm ou moins . 
Holzrahmen: - Cadres en bois: 
- roh oder mit Masse belegt, glatt oder einfach gekehlt - bruts ou plâ- 
trés, unis ou pourvus de moulures simples . 

- andere - autres . 
Kisten, Verschläge, Packfässer etc.: - Caisses, caissettes, cageots, fûts 
d'emballage, etc.: 
- roh, ohne Beschläge - bruts, sans garnitures ou ferrures . 
- andere: - autres: 
- - andere - autres . 
Fässer und andere Küblerwaren, einschliesslich Fassholz: - Tonneaux et 
autres ouvrages de tonnellerie, y compris les merrains: 
- andere - autres . 
Bauschreinerarbeiten, auch mit Metallbeschlägen: - Menuiserie du bâ­ 
timent, même pourvue de garnitures ou de ferrures métalliques: 
- glatt, roh, nicht furniert - unie, brute, non plaquée . 
- andere - autre . 
Konstruktionsholz, abgebunden - Pièces de charpente, emboîtées . 
Parkettstäbe und Parkettafeln, zusammengefügt, auch furniert, eingelegt 
etc. - Panneaux mosaïques et autres panneaux pour parquets, assemblés, 
même plaqués, marquetés, etc . 
Haushaltgeräte aus Holz - Ustensiles de ménage en bois . 
Werkzeuge, Griffe und Stiele etc., aus Holz: - Outils, montures et man­ 
ches, etc., en bois: 
- Schuhformen, -leisten und -spanner - Formes, embauchoirs et ten- 
deurs pour chaussures . 

- andere: - autres: 
- - roh - bruts . 
- - andere - autres . 
Spulen etc. für die Spinnerei etc. - Canettes, etc. pour filature, etc. . . 
Kunst- und Kleintischlerwaren sowie Teile davon: - Ouvrages de tablet­ 
terie et de petite ébénisterie et leurs parties: 
- Lampen und andere Beleuchtungskörper: - Lampes et autres appareils 
d'éclairage: 

- - für elektrische Beleuchtung - pour l'éclairage électrique . 
- - für andere Lichtquellen - pour d'autres genres d'éclairage . 
- Raurnverzierungs- oder Schmuckgegenstände - Objets décoratifs d'in- 
térieur et articles de parure . 

- andere Kleintischlerwaren - autres ouvrages de petite ébénisterie . 
Andere Waren aus Holz: - Autres ouvrages en bois: 
- Modelle für Giessereien - Modèles de fonderies . 
- Stäbli- oder Blockmittellagen ohne Deckblatt, in der Dicke: - Couches 
médianes (âmes) pour panneaux forts, lamellées ou lattées, sans feuille 
de recouvrement, d'une épaisseur: 

- - über 40 mm - de plus de 40 mm . 
- - 40 mm oder weniger - de 40 mm ou moins . 
- Schindeln - Bardeaux . 
- Rebstecken - Echalas . 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

17.37 
10.87 

8,48 
2,68 

304 
14 403 

R 
15.25 
2.50 

42.37 

2,41 
0,48 
2,96 

87 452 
5 505 
3 420 

11.16 9,56 190 727 
14.-- 12,92 106 514 
30.50 10,84 58 595 

10.50 3,48 8 
25.12 2,32 77 
8.-- 2,67 71 

12.-- 13,47 8 667 
22.75 13,43 10 725 

27.75 2,78 I 079 

83.12 6,52 12 166 
118.10 6,74 3 566 

55.12 2,30 2 397 
131.20 6,48 27 756 

4.62 4,38 I 041 

26.75 2,51 I 122 

9.25 2,2 l 710 

17.75 4,80 20 480 
29.37 4,69 64 774 
8.87 17,23 463 

17.-- 4,67 8 838 
36.25 5,01 69 911 

41.25 1,18 126 

28.50 2,19 14 089 
37.75 4,68 5 036 
28.87 3,01 214 

198.70 8,07 13 478 
72.12 5,23 l 046 

106.10 4,40 120 273 
43.25 6,57 127 486 

38.62 4,60 I 473 

3.62 0,38 3 
5.25 2,01 98 
3.-- 1,18 3 500 
1.57 2,53 3 '344 
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Tarif No. 

4428.40 

4428.42 

45 
4501.10 
4501.20 

4502.20 
4502.22 

4503.10 
4503.20 

4504.10 

4504.20 

46 

4602. lo 
4602.12 

4602.20 
4602.22 

4602.30 

4602.40 

4602.42 
4603.10 

4603.20 
4603.22 
4603.30 

47 

4701.20 

4701.3 I 
4 70 l.32 

4701.36 

4 702.0 I 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- andere Holzwaren: - autres ouvrages en bois: 
- - roh, nicht in Verbindung mit andern Materialien - bruts, non com- 

binés avec d'autres matières . 
- - bernait, poliert etc., oder l Il Verbindung mit andern Materialien - 

peints, polis, etc., ou combinés avec d'autres matières . 

Total 1982 

Kork und Korkwaren - Liège et ouvrages en liège 
Rohkork und Abfälle - Liège brut et déchets . 
Kork, zerkleinert oder gemahlen; Korkwolle - Liège concassé ou mou- 
lu; laine de liège . 
Würfel, Platten, Blätter und Streifen aus Naturkork: - Cubes, plaques, 
feuilles et bandes en liège naturel: 
- Platten von über S mm Dicke - Plaques de plus de S mm d'épaisseur 
- andere - autres . 
Waren aus Naturkork: - Ouvrages en liège naturel: 
- Korkstopfen - Bouchons de liège . 
- andere - autres . 
Presskork und Waren daraus: - Liège aggloméré et ouvrages en cette 
matière: 
- Steine, Platten, Röhren etc., zu Bau- und Isolierzwecken - Briques, 
plaques, etc., pour la construction ou l'isolation . 

andere - autres · . 

Total 1982 

Flechtwaren und Korbmacherwaren - Ouvrages de sparterie et de vannerie 
Geflechte aus pflanzlichen Flechtstoffen, ohne Näharbeit: - Tresses en 
matières végétales, sans travail de couture: 
- roh - écrues . 
- gebleicht, gefärbt etc. - blanchies, teintes, etc . 
Geflechte aus oder in Verbindung mit andern Flechtstoffen, oder mit 
Näharbeit: - Tresses en autres matières à tresser ou en combinaison 
avec celles-ci, ou travail de couture: 
- roh - écrues . 
- gebleicht, gefärbt etc. - blanchies, teintes, etc . 
Flechtstoffe, in Flächenform verwebt, grobe Strohwaren etc.: - Matières a tresser tissées a plat, ouvrages grossiers en paille: 
- Verpackungsmaterial; grobe Schilfrohr- oder Strohgewebe, China­ 
und Fussmatten etc. - Matériel d'emballage; tissus grossiers eh roseau 
ou en paille, nattes de Chine et tapis de pieds, etc . 

- andere: - autres: 
- - nicht in Verbindung mit andern Stoffen - non combinés avec 

d'autres matières . 
- - m Verbindung mit andern Stoffen - combinés avec d'autres matières 
Körbe aus ungeschälten Weiden; Körbe aus Holzspan, zum Transport 
von Früchten - Corbeilles en osier non écorcé; corbeilles en rubans de 
bois, pour le transport de fruits . 
Andere Korbmacher- und Flechtwaren: - Autres ouvrages de vannene: 
- aus pflanzlichen Flechtstoffen, nicht in Verbindung mit andern Stof- 
fen: - en matières a tresser végétales, non combinées avec d'autres ma­ 
tières: 

- - roh auch geschält - bruts, écorcés ou non . 
- - gebeizt etc. oder verziert - mordancés, etc. ou ornementés . 
- andere (Waren aus Luffa) - autres (ouvrages en luffa) . 

Total 1982 

Ausgangsstoffe fiir ·die Papierherstellung - Matières servant à la fabrica­ 
tion du papier 
Papiermasse: - Pâtes à papier: 
- aus Holz, Stroh, Alfa etc.: - de bois, de paille, d'alfa, etc.: 
- - Holzschliff, Braunschliff etc. - Pâte de bois, pâte brune, etc . 

- - Cellulose, nicht gebleicht: - Cellulose non blanchie: 
- - - Sulfat- und Natroncellulose: - au sulfate ou à la soude: 
- - - - andere - autres . 
- - - andere. - autres . 
- - Cellulose, gebleicht: - Cellulose blanchie: 
- - - andere - autres . 

Makulatur - Maculature . 

Total 1982 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

19.75 

34.75 

5,18 

6,06 

:47 459 

70 698 

I 606 569 

-.30 0,39 

4.62 4,02 

-.50 0,14 
32.25 0,46 

31.50 0,92 
31.50 1,30 

9.87 3,16 
31.12 2,10 

'94 

15 365 

18 
693 

28 613 
596 

96 631 
9 123 

151 133 

2.50 
5.-- 

0,40 
0,06 

123 
'4 

33.50 
69.37 

8,74 
4,65 

1 744 
2 525 

17.37 6,60 44 171 

22.75 0,89 527 46.25 3,61 31 381 

14.12 3,34 5 530 

35.50 
52.87 
84.62 

3,72 
4,58 
7,48 

100 718 
61 309 

127552 

375 584 

3.-- 4,60 14 900 R 3.-- 1,56 466 

R -.so 0,64 1 551 3.62 19,64 1690 
3.25 2,72 6 473 R -.50 0,54 354 757 -.05 0,18 8 391 R -.05 0,11 114 

3~8542 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

48 

4801.10 

4801.12 

4801.14 

4801.20 

4801.30 
4801.40 

4801.50 

4801.58 
4801.60 

4801.62 

4801.64 

480 l. 70 

4801.72 

4801.80 
4801.82 

4801.90 

4801.94 

4803.20 

4804.30 

4805.10 

4805.30 
4805.40 

4807.08 

4807.10 

4807.20 

4807.30 

4807.40 

4807.50 

Papiere und Pappen; Waren aus Papiermasse, Papier und Pappe - Papiers 
et cartons; ouvrages en pâte de cellulose, en papier et en carton 
Maschinenpapier und Maschinenpappe: - Papiers et cartons fabriqués 
mécaniquement: 
- gewöhnliche Pappe und Hartpappen: - Cartons communs et cartons 
du~: I 

- Strohpappe - Carton-paille . 

- - Pressspan - Presspan . 

- - andere - autres . 

- Duplex- und Triplexpappen - Cartons duplex et triplex . 

- Papier über 30 g je m2: - Papiers de plus de 30 g par m2: 

- - Filzpapiere - Papier-feutre . 
- - Zeitungspapier - Papier journal . 

- - Löschpapier und -karton; Filterpapier - Papier et carton buvard; 
papier-filtre . 

- - Papier, n. a. g. mit wesentlichen Unreinheiten: - Papiers, n. d. a., 
fortement mêlés d'impuretés: 

- - - Strohpapier - Papier-paille . 
- - - anderes - autres . 

- - Kraftpapier etc., n. a. g.: - Papier Kraft, etc., n. d. a.: 
- - - über 30 bis 180 g je m2 - de plus de 30, jusqu'à 180 g par m2 ••. 

- - - über 180 g je m2 - de plus de 180 g par m2 •••••••.•••••••••• 

- - anderes: - autres: 
- - - einfarbig - d'une seule couleur . 

- - - mehrfarbig - de plusieurs couleurs . 

- Papier bis 30 g je m2: - Papiers jusqu'à 30 g par m2: 

- - Zigarettenpapier - Papier à cigarettes . 
- - anderes - autres . 

- Zellstoffwatte - Ouate de cellulose . 

- Büttenpapier und Büttenpappe (handgeschöpft) - Papiers et cartons 
formés feuille à feuille (papiers à la main) . 

Pergamentpapier, -pappe, Pergaminpapier: - Papiers et cartons parche­ 
minés: 
- anderes - autres . 

Papier und Pappe zusammengeklebt: - Papiers et cartons assemblés par 
collage: 
- andere - autres . 
Papier und Pappe, gewellt, gekreppt, plissiert etc.: - Papiers et cartons 
ondulés, crêpés, plissés, etc.: 
- Wellpapier und Wellpappe; Pappen, gewöhnliche - Papiers et cartons 
ondulés; cartons communs . 

- Kartons - Cartons collés . 
- Papiere - Papiers . 
Papier und Pappe: - Papiers et cartons: 
- nur liniert oder kariert - simplement lignés ou quadrillés . 

- gestrichen, überzogen, farbig gern ustert, gummiert, lackiert oder auf 
der Oberfläche gefärbt: - couchés, recouverts, indiennés, gommés, la­ 
qués ou coloriés en surface: 

- - Pappen, gewöhnliche - Cartons communs . 

- - Hartpappen - Cartons durs . 

- - Kartons - Cartons collés . 

- - Papiere - Papiers . 

- mit Öl, Wachs, Stearin, Paraffin, Gelatine oder Albumin etc. überzo­ 
gen oder getränkt - enduits ou imprégnés d'huile, de cire, de stéarine, 
de paraffine, de gélatine, d'albumine, etc . 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

R 
EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

R 
EG 

EG 

4.87 
2.10 

25.50 
10.50 
7.87 
3.15 
12.75 
5.25 

1.40 
17.-- 
7.-- 

32.75 
8.75 

12.25 

2.10 
6.50 
2.80 

11.75 
4.90 

10.12 
4.20 

18.12 
7.-- 

28.50 
10.50 

5.25 
25.75 
9.80 
22.37 
9.80 

48.12 
17.50 

26.50 
9.80 

17.37 

12.75 
24.-- 
23.25 

32.37 
12.25 

18.50 
7.-- 

25.-- 
9.80 

22.12 
9.45 

31.50 
8.75 
11.55 

42.12 
15.75 

4,87 
2,68 
6,35 
3,31 
2,09 
4.45 

17,55 
6,62 

2,30 
2,18 
7,46 

2,83 
2,52 
3,68 

0,97 
8,69 
4,93 

9,31 
3,34 

17,71 
1,29 

6,71 
4,13 
2,56 
6,13 

0,92 
3,56 
5,40 
9,24 
5,01 

1,38 
0,92 

12,95 
2,70 

1,97 

4,74 
4,64 
4,17 

1,78 
3,98 

3,14 
4,01 

12,06 
3,02 
4,10 
5,61 
3,99 
1,18 
4,70 

8,78 
3,66 

188 
3 

I 158 
4 736 

32 
26 322 

828 
33 04 l 

13 777 
60 

4 355 

311 
15 169 
31 569 

39 
400 

123 035 

10 049 
76 083 
10 980 
34 760 

22 635 
2 186 801 

247 
142 584 

225 
l 559 

131 654 
3 822 

285 230 

669 
687 

12 108 
104 914 

I 879 

149 
17 

12 570 

844 
8 537 

13 
2 272 

31 
207 

I 369 
223 605 
57 724 
4090 

2 952 872 

I 608 895 
1065616 
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Tarif No. 

4807.60 

4807.62 

4807.70 

4807.80 

4807.90 

4808.0 I 
4810.10 

4810.20 
4811.01 

4812.01 

4813.10 
4813.20 

4814.10 

4814.20 

4815.10 
4815.20 

4815.22 

4816.10 

4816.20 
4816.30 

4816.40 
4816.50 

4816.60 
4818.01 

4819.01 
4820.01 

4821.10 

4821.20 

4821.30 

4821.34 

4821.40 

4821.42 

49 

4908.01 
4909.01 

4910.01 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- mit natürlichen Harzen oder Kunststoffen überzogen oder getränkt: - 
enduits ou imprégnés de résines naturelles ou de matières plastiques: 

- - Kofferpappe, über 800 g je m2 - Cartons pour valises, de plus de 
800 g par m2 ••.••••••...••.....•••.•••••••••.•••••••••••• 

- - andere - autres . 

- mit Asphalt, Teer etc. getränkt, auch verstärkt, besandet etc.: - im­ 
prégnés d'asphalte, de goudron, etc., même armés, sablés, etc.: 

- - über 400 g je m2 - de plus de 400 g par m2 ••.•...•.•••••••.••• 

- - bis 400 g je m2 - de 400 g ou moins par m2 •••••••••••••••••••• 

- mit Textilgarn, Gewebe etc. ausgerüstet oder verstärkt, auch geteert - 
revêtus ou renforcés de fils textiles, de tissus, etc., même goudronnés 

Filterplatten aus Papiermasse - Plag ues filtrantes en pâte à papier . 
Zigarettenpapier, in Streifen oder Rollen - Papier à cigarettes, en ban- 
des ou en rouleaux . 
Zigarettenpapier, anderes - Papier à cigarettes, autre . 
Papiertapeten, Linkrusta und Vitrauphanien - Papiers de tenture, lin- 
crusta et vitrauphanies . 
Fussbodenbeläge - Couvre-parquets . 
Vervielfältigungspapier: - Papiers pour duplication: 
- Dauermatrizen und Umdruckpapier - Stencils et papiers pour reports 
- Kohlepapier etc. - Papier carbone, etc. . . 
Schreibwaren: - Articles de correspondance: 
- Briefumschläge, in Schachteln zu mehr als 200 Stück - Enveloppes, en 
boîtes de plus de 200 pièces . 

- andere - autres . 
Andere Papiere und Pappen: - Autres papiers et cartons: 
- Filterpapier - Papier-filtre . 
- Papier, pergaminähnlich, bis 30 g je m2 - Imitations de papier parche- 
miné, de 30 g ou moins par m2 ••••••••••.•••••....•••••••••••• 

- andere - autres . 

Schachteln, nicht mit Papier überzogen - Boîtes, non recouvertes de 
papier . 
Säcke, Beutel, Tüten und Taschen - Sacs, sachets, cornets et pochettes 
Behältnisse für Büros und Läden, nicht mit Papier überzogen - Conte- 
nants pour bureaux et magasins, non recouverts de papier . 
Andere: - Autres: 
- in Verbindung mit Leder oder feinen Stoffen: - combinés avec du cuir 
ou des matières fines: 

- - Verpackungsmittel - Emballages . 
- - Kartonnageartikel für Büros, Läden etc. - Cartonnages de bureau, 

magasin et similaires . 
- andere - autres . 
Waren des Schul-, Bürobedarfs und des Papierhandels; Alben für Mu­ 
ster oder Sammlungen - Articles scolaires, de bureau ou de papeterie; 
albums pour échantillonnages et pour collections . 
Etiketten aller Art - Etiquettes de tous genres . 
Rollen. Spulen, Hülsen etc. - Tambours, bobines, busettes, etc. . . 
Andere Waren aus Papiermasse, Papier, Pappe· oder Zellstoffwatte: - 
Autres ouvrages en pâte à papier, papier, carton ou ouate de cellulose: 
- Karten, gelocht, für Jacquardvorrichtungen, Statistikmasc~inen . et.e. - 
Cartes perforées pour mécaniques Jacquard, pour machines a statistique, 
etc · · · · · · · · · · · · · · · · · . 

- Tischtücher, Servietten und Taschentücher - Nappes, serviettes et 
mouchoirs · · · · · · · · · · · · · · · · . 

- Papierwäsche - Lingerie en papier · . · · · · · . 
- andere: - autres: 
- Bauplatten, wabenartig zusammengeklebt - Plaques de construction 
alvéolées, obtenues par contre-collage · . 

- - in Verbindung mit Leder oder feinen Stoffen - combinés avec du 
cuir ou des matières fines . 

- - andere - autres . 

Total 1982 

Waren des Buchhandels und Erzeugnisse des graphischen Gewerbes - Ar­ 
ticles de librairie et produits des arts graphiques 
Abziehbilder - Décalcomanies . 
Post-, Glückwunsch-, Weihnachtskarten, mit Bildern - Cartes postales, 
pour anniversaires, de Noël, illustrées . 
Kalender aus Papier oder Pappe - Calendriers en papier ou carton . 
Bilddrucke auf Papier oder Pappe: - Images sur papier ou carton, telles 
que gravures, photographies, chromos: 

EG 

EG 

EG 

EG 

EG 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

EG 

R 
EG 

103.50 

159.30 
59.50 

80.87 
106.80 
24.37 

33.50 

34.37 
14.-- 

106.30 

166.20 
76.37 

95.12 

125.-- 
41.62 

19.25 
7.-- 

34.37 
5.25 

14.-- 

8.12 
3.50 

21.25 
8.75 

36.62 
14.-- 
14.25 

26.62 
74.-- 

28.12 
27.-- 

54.37 
68.-- 

64.50 
90.-- 

33.12 

18.12 
39.62 
14.-- 

22.12 
57.-- 

42.12 

20.12 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

2,59 
3,20 
8,12 
1,86 
3,31 

5,99 
2,78 
6,71 
4,39 

2,27 
1,19 
0,22 

3,72 
1,77 

2,48 
4,09 

4,39 
9,55 

6,23 
5,62 

2,39 

1,33 
3,81 
2,92 

10,04 
6,16 

6,95 

5,48 

7,22 
7,20 

10,78 
4,04 
9,85 

0,91 

6,21 
4,06 
4,00 

0,62 

5,90 
3,05 

1,17 

3,75 
2,79 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

13 
1 248 

585 014 
164 214 
476 609 

185 
20 585 

148 
1 932 

4 366 
16 499 

84 

15 521 
314 

14 502 
37 

3 858 
10 488 

IO 484 
24 059 

3 352 

14 
489 596 
930 143 

20 144 
14 800 

239 

570 

966 
45 516 

479 999 
75 237 
13 377 

1 782 

94 392 
1 649 082 

282 

35 

6 340 
128 868 

14 525 617 

5 492 

35 786 
27 218 



Tarif No. 

4911.10 
4911.12 

4911.40 
4911.42 
4911.50 

50 

5002.1 o 
5002.30 

5003.10 

5003.12 

5004.10 
5004.12 

5004.14 

5004.20 
5004.30 

5004.50 
5004.60 
5004.70 

5005.10 
5005.13 

5005.30 
5005.33 

5005.50 
5005.70 
5007.1 o 

5007.20 

5009.10 

5009.20 

5009.30 

5009.40 
5009.42 
5009.90 

51 

5101.10 
5101.12 

5101.14 

5101.16 

Zollerträge - Produits des droits de douane 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- nicht gerahmt - non encadrées . 
- gerahmt oder in Passepartout - encadrées ou en passepartout . 
Drucksachen, andere: - Imprimés, autres: 
- lose oder broschiert: - en feuilles ou brochés: 
- - einfarbig gedruckt - imprimés en une couleur . 
- - mehrfarbig gedruckt - imprimés en plusieurs couleurs . 
- gebunden oder gerahmt - reliés ou encadrés . 

Total 1982 

Seide, Schappeseide und Bourretteseide - Soie, bourre de soie (schappe) et 
bourrette de soie 
Grège-Seide: - Soie grège: 
- roh - écrue . 
- gefärbt - teinte . 
Abfälle von Seide, Schappe, Bourrette und Kämmlinge: - Déchets de 
soie, bourre, bourrette et blousses: 
- un_b~arbeitet oder bloss gerissen - non travaillés ou simplement dé- 

meles . 
- kardiert oder gekämmt - cardés ou peignés . 
Seidengarne zum Weben und Wirken: - Fils de soie pour le tissage et la 
bonneterie: 
- roh: - écrus: 
- - Trame, bis 1000 Drehungen je m - Trame, jusqu'à 1000 tours par m 
- - Organsin, Poil, bis 1000 Drehungen je m - Organsin et poil, jusqu'à 

1000 tours par m . 
- - besonders zugerichtet, über 1000 Drehungen je m - moulinés spé- 

cialement, de plus de 1000 tours par m . 
- abgekocht oder gebleicht - décreusés ou blanchis . 
- gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 
Seidengarne zum Nähen, Sticken, Stricken oder Posamentieren: - Fils 
de soie pour la couture, la broderie, le tricot ou la passementerie: 
- roh - écrus . 
- abgekocht oder gebleicht - décreusés ou blanchis . 
- gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 
Schappeseidengarne zum Zwirnen, Weben und Wirken: - Fils de bourre 
de soie pour le retordage, le tissage et la bonneterie: 
- roh, abgekocht oder gebleicht: - écrus, décreusés ou blanchis: 
- - ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
- - gezwirnt - retors ou câblés . 
- gefärbt oder bedruckt: - teints ou imprimés: 
- - ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
- - gezwirnt - retors ou câblés . 
Schappeseidengarne zum Nähen, Sticken, Stricken oder Posamentieren: 
- Fils de bourre de soie pour la couture, la broderie, le tricot ou la passe­ 
menterie: 
- roh, abgekocht oder gebleicht - écrus, décreusés ou blanchis . 
- gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 
Seidengarne, Schappe- und Bourretteseidengarne, für den Einzelverkauf 
- Fils de soie, de bourre de soie (schappe) et de bourrette de soie, pour 
la vente au détail . 
Messinahaar; Katgut aus Seidengarn - Poil de Messine; catgut en fils de 
soie . 
Gewebe aus Seide oder Schappeseide: - Tissus de soie ou de bourre de 
soie (schappe): 
- roh - écrus . 

- abgekocht oder gebleicht - décreusés ou blanchis . 

- gefärbt - teints . 

- buntgewebt - de fils teints . 
- bedruckt - imprimés . 
Gewebe aus Bourretteseide - Tissus de bourrette de soie . 

Total 1982 

Endlose synthetische und künstliche Spinnstoffe - Textiles synthétiques et 
artificiels continus 
Garne, synthetische: - Fils synthétiques: 
- roh, gebleicht oder weiss mattiert: - écrus, blanchis ou matés en blanc: 
- - Kräuselgarne und krangelfähige Garne: - Fils mousse et fils vrillés: 
- - - über 50 Deniers - de plus de 50 deniers . 
- - - bis 50 Deniers - de 50 deniers ou moins . 
- - andere: - autres: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - über 20 Deniers - de plus de 20 deniers 

- - - - bis 20 Deniers - de 20 deniers ou moins . 

109 

Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

128.70 2,71 44 885 
153.10 3,66 42 368 

80.25 4,13 38 083 
88.75 5,09 919 207 
123.50 7,88 17 060 

I 130 099 

1.-- 0,02 673 
47.-- 0,54 153 

-.30 0,03 134 
-.50 0,02 l 329 

49.25 0,83 2 189 

49.25 0,73 4 042 

49.25 3,00 6 
87.75 1,91 19 
95.50 1,24 l 186 

172.50 0,04 l 
221.20 5,05 10 
288.70 1,57 305 

48.87 2,06 209 
58.50 0,98 22 944 

74.75 0,25 I 
83.25 0,87 4 

58.50 1,29 1 067 
140.60 1,33 27 

370.-- 2,16 476 

388.70 1,74 159 

555.-- 6,33 32 939 
R 200.-- 6,13 2 664 

555.-- 5,48 444 030 
R ISO.-- 1,24 487 

740.-- 4,92 130 452 
R 150.-- 0,86 1 155 

740.-- 4,80 64 294 
925.-- 5,40 61 347 
555.-- 19,24 38 502 

810 804 

145.-- 6,15 2 003 
231.60 9,90 311 327 

87.-- 4,30 98 843 
R 10.-- 0,37 1 930 

145.-- 4,72 7 398 
R IO.-- 0,64 2 039 
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Tarif No. 

SlOl.21 
S 101.23 

SlOl.30 
S 10 l.32 

5101.34 
Slül.36 

S lo l.41 
SlOl.43 

SlOl.50 
5101.52 

SlOl.61 

SlOl.70 
SlOl.72 

5101.81 
5101.83 

5102.10 

5 102.30 

S 102.50 

5102.70 

5103.10 
5103.50 

5104.10 

5104.12 

5104.20 

5104.30 

5104.40 
S 104.42 

5104.52 
S 104.60 

5104.70 

5104.72 

5104.78 

5104.80 
5104.82 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - - gezwirnt: - retors ou câblés: 
- - - - über 20 Deniers - de plus de 20 deniers . 
- - - - bis 20 Deniers - de 20 deniers ou moins . 
- gefärbt oder bedruckt: - teints ou imprimés: 
r: - Kräuselgarne und krangelfähige Garne: - Fils mousse et fils vrillés: 
- - - über 50 Deniers - de plus de SO deniers . 
- - - bis SO Deniers - de SO deniers ou moins . 
- - andere: - autres: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - über 20 Deniers - de plus de 20 deniers . 
- - - - bis 20 Deniers - de 20 deniers ou moins . 
- - - gezwirnt: - retors ou câblés: 
- - - - über 20 Deniers - de plus de 20 deniers . 
- - - - bis 20 Deniers - de 20 deniers ou moins . 
Garne, künstliche: - Fils artificiels: 
- roh, gebleicht oder weiss mattiert: - écrus, blanchis ou matés en blanc: 
- - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - Viscose - de viscose . 
- - - andere - autres . 
- - gezwirnt: - retors ou câblés: 
- - - Viscose - de viscose . 
- gefärbt oder bedruckt: - teints ou imprimés: 
- - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - Viscose - de viscose . 
- - - andere - autres . 
- - gezwirnt: - retors ou câblés: 
- - - Vise ose - de viscose . 
- - - andere - autres . 
Monofite, Streifen und Katgutnachahmungen: - Monofils, lames, etc.; 
imitations de catgut: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh, gebleicht oder weiss mattiert - écrus, blanchis ou matés en blanc 

- - gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 

- künstliche: - artificiels: 
- - roh, gebleicht oder weiss mattiert: - écrus, blanchis ou matés en blanc: 
- - - Viscose - de viscose . 

- - gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 
Garne für den Einzelverkauf: - Fils pour la vente au détail: 
- synthetische - synthétiques . 
- künstliche - artificiels . 
Synthetische Gewebe: - Tissus synthétiques: 
- roh, zur Herstellung von Luftreifen - écrus, pour la fabrication des 
pneumatiques . 

- andere rohe - autres écrus . 

- gebleicht oder weiss mattiert - blanchis ou matés . 

- gefärbt - teints . 

- buntgewebt - de fils teints . 
- bedruckt - imprimés . 
Künstliche Gewebe: - Tissus artificiels: 
- andere rohe - autres écrus . 
- gebleicht oder weiss mattiert - blanchis ou matés . 

- gefärbt: - teints: . 
- - Futterstoffe, in Taffet-, Köper- oder Atlasbmdung, ungemustert, 

anders als weiss gefärbt, über 138 bis 142 cm breit, über 100 bis ISO g 
je rn? und über 35 bis 50 Fäden auf S mm im Geviert - Etoffes pour 
doublures, tissées en armure taffetas, sergé ou satin, non façonnées, 
autres que teintes en blanc, de plus de 138, jusqu'à 142 cm de large, 
de plus de 100, jusqu'à ISO g par m2, présentant plus de 35, jusqu'à 
SO fils par carré de 5 mm de côté . 

- - andere - autres · · · . · · · · · . · . · · . 
- buntgewebt: - de fils teints: 
- - Futterstoffe, m Taffet-, Köper- oder Atlasbindung, ungemustert, 

über 138 bis 142 cm breit, über 100 bis 150 g je m2 und über 35 bis 
SO Fäden auf 5 mm im Geviert - Etoffes pour doublures, tissées en 
armure taffetas, sergé ou satin, sans façonnage, de plus de 138, 
jusqu'à 142 cm de large, de plus de 100, jusqu'à 150 g par m2, pré- 
sentant plus de 35, jusqu'à 50 fils par carré de 5 mm de côté . 

- - andere - autres . 
- bedruckt - imprimés . 

Total 1982 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

14S.-- 4,71 2420 
231.60 16,44 744 

164.10 12,18 2 261 
251.60 3,41 313 

106.30 2,91 3 390 
174.10 3,09 8 376 

164.10 5,64 2 878 
2S l.60 4,82 984 

62.83 S,31 918 
1.-- 0,17 790 

82.16 10,40 18 

82.16 1,81 27 
48.33 2,40 22 231 

106.30 2,23 40 
48.33 1,01 191 

87.-- 3,17 10 742 
30.-- 0,98 9 230 

106.30 4,02 12 721 
30.-- 10,62 3 128 

48.33 4,08 2 77S 
5.-- 0,51 558 

58.-- 2,03 207 

241.60 7,03 42 942 
193.30 2,34 265 

194.10 18,00 115 
290.-- 5,61 75 868 
30.-- 0,37 845 

483.30 13,79 870 379 
100.-- 1,95 16 785 
483.30 11,00 514 624 
100.-- 1,79 28041 
580.-- 9,53 52 373 
647.50 9,08 108 299 

290.-- 9,13 451 
290.-- 10,45 32 092 
70.-- 1,52 160 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

290.-- 
386.60 

2,05 
13,26 

255 
278 009 

290.-- 
483.30 
560.80 

5,27 
5,44 

15,30 

127 
15 791 
5 818 

2 551 721 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

52 

5201.10 

5201.12 

5202.10 

5202.12 

53 

5301.10 
5301.30 

5302.10 
5302.12 
5303.01 
5305.10 
5305.12 

5306.1 o 
5306.13 

5306.30 
5306.3 3 

5307.10 
5307.13 

5307.30 
5307.33 

5308.1 o 
5308.30 
5310.01 

5311.10 
5311.12 

5311.30 

5311.32 

5311.34 

5311.36 

5311.90 

5312.20 
5312.90 

54 
540 I.IO 
5401.14 

5401.16 
5402.16 

5403.10 

Metallgespinste - Filés métalliques 
Metallgarne, metallisierte Garne aus Spinnstoffen: - Filés métalliques, 
fils textiles métallisés: 
- tn Verbindung mit Edelmetallen - en combinaison avec des métaux 
précieux . 

- in Verbindung mit unedlen Metallen, auch versilbert etc. - en combi- 
naison avec des métaux communs, même argentés, etc . 

Gewebe aus Metallgarnen, metallisierten Garnen der Nr. 5201, für Be­ 
kleidung, Innenausstattung etc.: - Tissus en filés métalliques, fils textiles 
métallisés du n° 5201, pour l'habillement, l'ameublement, etc.: 
- aus oder in Verbindung mit Edelmetallen - en métaux précieux ou en 
combinaison avec eux . 

- aus oder in Verbindung mit unedlen Metallen, auch versilbert etc. - 
en métaux communs ou en combinaison avec eux, même argentés, etc. 

Total 1982 

Wolle, Tierhaare, Rosshaar - Laine, poils, crins 
Schafwolle, weder kardiert noch gekämmt: - Laines, en masse: 
- roh - brutes . 
- gewaschen, gebleicht, gefärbt - lavées, blanchies, teintes . 
Tierhaare, weder kardiert noch gekämmt: - Poils, en masse: 
- lose, nicht gekräuselt - en vrac, non frisés . 
- andere - autres . 
Abfälle von Wolle, Tierhaaren - Déchets de laine, de poils . 
Wolle, Tierhaare, kardiert - Laine, poils, cardés . 
Wolle, Tierhaare, gekämmt - Laine, poils, peignés . 
Streichgarne aus Wolle, roh: - Fils de laine cardée, écrus: 
- ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
- gezwirnt - retors, câblés . 
Streichgarne aus Wolle, gebleicht, gefärbt, bedruckt: - Fils de laine car­ 
dée, blanchis, teints, imprimés: 
- ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
- gezwirnt - retors, câblés . 
Kammgarne aus Wolle, roh: - Fils de laine peignée, écrus: 
- ungezwirnt - ni ret~rs .ni câblés . 
- gezwirnt - retors, cables . 
Kammgarne aus Wolle, gebleicht, gefärbt, bedruckt: - Fils de laine 
peignée, blanchis, teints, imprimés: 
- ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
- gezwirnt - retors, câblés . 
Streich-, Kammgarne aus feinen Tierhaaren: - Fils de poils fins, cardés, 
peignés: 
- roh - écrus . 
- gebleicht, gefärbt etc. - blanchis, teints, etc. . . 
Garne aus Wolle, Tierhaaren, Rosshaar, in Aufmachungen für den Ein­ 
zelverkauf - Fils de laine, de poils, de crin, conditionnés pour la vente 
au détail . 
Gewebe aus Wolle, feinen Tierhaaren: - Tissus de laine, de poils fins: 
- roh: - écrus: 
- - aus Streichgarn - de laine cardée . 
- - aus Kammgarn - de laine peignée . 
- andere: - autres: 
- - über 300 g je ml: - plus de 300 g par ml: 
- - - bis 20 Fäden auf 5 mm im Geviert - 20 fils au maximum par carré 

de 5 mm de côté . 
- - - über 20 Fäden auf 5 mm im Geviert - plus de 20 fils par carré 

de 5 mm de côté . 
- - 300 goder weniger je ml: - 300 g ou moins par ml: 
- - - bis 20 Fäden auf 5 mm im Geviert - 20 fils au maximum par carré 

de 5 mm de côté . 
- - - über 20 Fäden auf 5 mm im Geviert - plus de 20 fils par carré 

de 5 mm de côté . 
- FuttereinlagestofTe - Entretoiles de tailleurs . 
Gewebe aus groben Tierhaaren: - Tissus de poils grossiers: 
- andere - autres . 
Gewebe aus Rosshaar - Tissus de crin . 

Total 1982 

Flachs (Leinen) und Ramie - Lin et ramie 
Flachs, nicht versponnen - Lin, non filè . 
Flachswerg und -abfälle - Lin, étoupes et déchets . 
Flachsstreckbänder, im Gewichte von: - Lin, rubans d'étirage, d'un 
poids de: 
- über 12 g je m - plus de 12 g par m . 
Ramie, kardiert, gekämmt - Ramie, cardée ou peignée . 
Leinengarne, roh: - Fils de lin, écrus: 
- ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - bis Nr. 4 englisch - jusqu'au n° 4 anglais . 

98.33 

49.-- 

386.60 

290.-- 

-.15 0,03 
-.15 0,02 

-.15 - 
14.83 1,23 
l.-- 0,19 
1.50 0,02 
1.50 0,12 

38.83 2,36 
48.83 1,65 

58.-- 4,22 
72.50 3,50 

58.-- 9,38 
72.50 11,51 

91.83 5,75 
106.30 6,45 

67.66 0,85 
96.66 4,45 

155.-- 3,37 

174.10 3,83 
290.-- 6,16 

241.60 5,27 

435.-- 8,70 

338.30 6,29 

531.60 8,67 
135.-- 0,46 

49.33 1,80 
99.33 0,26 

-.IO 0,02 
-.IO 0,05 

-.20 0,04 
29.-- 4,88 

15.50 0,56 

1,73 

1,35 

34.62 

2,53 

747 

7 818 

27 

127 

8 719 

481 
4 055 

581 
1 692 
3 354 
590 

40 220 

1 240 
269 

11 987 
2 588 

15 
I 231 

2 029 
2 594 

2 061 
16 849 

26 267 

7 
192 

5 891 

3 814 

2 418 

30 061 
I 

914 
IO 

161 411 

84 
395 

224 
14 555 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

5403.12 34 

5403.15 

5403.33 

5403.50 

5403. 73 
5404.0 I 

5405.1 o 
5405.12 
5405.14 

5405.20 
5405.22 
5405.24 

5405.30 
5405.32 
5405.34 

5405.40 
5405.4 2 
5405.44 

I 5405.46 
5405.48 
5405.50 

5405.69 
5405.79 

55 

5501.10 
5501.30 

5502.1 o 
5502.30 

5503. I O 
5503.30 

5503.50 
5503. 70 

5504.1 o 
5504.20 

5505.10 
5505.12 
5505.14 
5505.16 
5505.20 
5505.21 

5505.31 
5505.33 
5505.35 
5505.3 7 
5505.41 
5505.43 
5505.51 

- - über Nr. 4 englisch - au-dessus du n° 4 anglais . 
- gezwirnt: - retors ou câblés: . 
- - bis Nr. 30 englisch - jusqu'au n? 30 anglais . 
Leinengarne, gefärbt, bedruckt: - Fils de lin, teints, etc.: 
- gezwirnt - retors ou câblés . 
Ramiegarne, roh, gebleicht: - Fils de ramie, écrus, blanchis: 
- ungezwirnt - ni retors ni câblés . 
Ramiegarne, gefärbt, bedruckt: - Fils de ramie, teints, etc.: 
- gezwirnt - retors ou câblés . 
Leinen- und Ramiegarne für der, Einzelverkauf - Fils de lin et de ramie 
pour la vente au détail . 
Leinen- und Ramiegewebe: - Tissus de lin et de ramie: 
- ungern ustert: - non façonnés: 
- - roh, auf 5 mm im Geviert: - écrus, par carré de 5 mm: 
- - - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- - - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 
- - gekocht, gebleicht, auf 5 mm im Geviert: - lessivés, blanchis, par 

carré de 5 mm de côté: 
- - - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- - - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 
- - gefärbt, auf 5 mm im Geviert: - teints, par carré de 5 mm de côté: 
- - - bis 12 Fäden -jusqu'à 12 fils . 
- - - über 12 bis 20 Fäden - plus de J 2, jusqu'à 20 fils . 
- - - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 
- - buntgewebt, auf 5 mm im Geviert: - de fils teints, par carré de 5 mm 

de côté: 
- - - bis 12 Fäden -jusqu'à 12 fils . 
- - - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- - - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 
- - bedruckt, auf 5 mm im Geviert: - imprimés, par carré de 5 mm de 

côté: 
- - - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- - - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 

- gern ustert: - façonnés: 
- - kleingemustert - à armure façonnée simple . 
- - andere - autres . 

Total 1982 

Baumwolle - Coton 
Baumwolle, weder kardiert noch gekämmt: - Coton en masse: 
- roh - brut · . 
- gebleicht, entfettet - blanchi, dégraissé . 
Baumwoll-Linters: - Linters de coton: 
- roh - bruts · · · · · · · · · · . 
- gebleicht, gefärbt - blanchis, teints . 

Baumwollabfälle: - Déchets de coton: 
- roh - bruts · . 
- gebleicht, gefärbt - blanchis, teints . 
Reissbaumwolle: - Effilochés de coton: 
- roh - bruts · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- gebleicht, gefärbt - blanchis, teints . 
Baumwolle, kardiert oder gekämmt: - Coton cardé ou peigné: 
- Putzfäden - Fils d'essuyage industriel . 
- andere - autres . 
Baumwollgarne, roh, gesengt: - Fils de coton, écrus, gazés: 
- ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - bis Nr. 6 englisch - jusqu'au n" 6 anglais . 
- - über Nr. 6-26 - au-dessus du n° 6-26 . 
- - über Nr. 26-49 - au-dessus du n? 26-49 . 
- - über Nr. 49- 74 - au-dessus du n° 49- 74 . 
- - über Nr. 74-114 - au-dessus du n? 74-114 . 
- - über Nr. I 14 englisch - au-dessus du n° 114 anglais . 
- einmal gezwirnt: - retors: 
- - bis Nr. 6 englisch - jusqu'au n? 6 anglais . 
- - über Nr. 6-26 - au-dessus du n° 6-26 . 
- - über Nr. 26-49 - au-dessus du n? 26-49 . 
- - über Nr. 49- 74 - au-dessus du n° 49- 74 . 
- - über Nr. 74-114 - au-dessus du n? 74-114 . 
- - über Nr. J 14 englisch - au-dessus du n° 114 anglais . 
- wiederholt gezwirnt - câblés . 

22.33 

38.66 

69.33 

38.66 

78.16 

125.80 

48.33 
77.33 

116.-- 

65.66 
108.30 
146.60 

65.66 
108.30 
155.-- 

65.66 
108.30 
155.-- 

66.-- 
108.30 
155.-- 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5405.10/50 

19.33 
87.-- 

p.q br. 
-.IO 
24.16 

-.IO 
24.16 

R 3.-- 

1.-- 
2.-- 

1.-- 
2.-- 

3.83 
12.66 

18.33 
21.33 
28.-- 
33.16 
37.-- 
40.83 

26.16 
29.-- 
36.66 
46.33 
54.33 
58.50 
77.33 

1,39 

3,33 

3,26 

3,19 

2,41 

1,93 

1,48 
8,17 

10,04 

1,01 
7,17 
8,95 

4,61 
7,12 
5,46 

6,96 
2,67 
3,75 

0,69 
2,72 
2,08 

8,54 
14,53 

0,03 
1,19 

0,09 
11,86 
J,71 

0,95 
1,18 

0,38 
3,10 

1,29 
3,51 

5,88 
4,3 J 
4,42 
1,53 
3,11 
2,64 

5,87 
5,62 
5,43 
3,54 
2,26 
1,40 
6,17 

4 

20 

645 

21 

71 

62 
5 047 
3 346 

31 
16 012 
3 377 

1 450 
2 484 
I 955 

619 
107 
201 

21 
843 
715 

I 163 
3 173 

56 660 

53 201 
3 137 

98 
514 
889 

18 206 
1 082 

6 
102 

2 
2 282 

755 
124 755 
69 329 
25 537 

1 282 
19 

1 480 
63 843 
55 179 
5 817 

34 359 
19 

2 739 
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Tarif No. 

5505.69 

5505. 79 

5506.01 

5507.10 
5507.20 

5508. lo 
5508.30 
5508.40 

5508.69 

5509.10 
5509. l 2 

5509.14 

5509.16 

5509.20 
5509.22 
5509.24 
5509.26 

5509.30 
5509.32 
5509.34 
5509.36 

5509.40 
5509.42 
5509.44 
5509.46 

5509.50 
5509.52 
5509.54 
5509.56 

5509.60 

5509.69 
5509.79 

56 

560 l.l o 
5601.30 

5601.50 
5601.70 

5602.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Baumwollgarne, gebleicht, glaciert, mercerisiert - Fils de coton, blan- 
chis, glacés, mercerisés . 
Baumwollgarne, gefärbt, bedruckt - Fils de coton, teints, imprimés . 

Baumwollgarne, für d. Einzelverkauf - Fils de coton pour la vente au détail 
Drehergewebe aus Baumwolle: - Tissus de coton à point de gaze: 
- ungern ustert - non façonnés . 
- gern ustert - façonnés . 
Schlingengewebe aus Baumwolle: - Tissus de coton bouclés: 
- ungemustert: - non façonnés: 
- - roh - écrus . 
- - gebleicht, gefärbt, bedruckt - blanchis, teints, imprimés . 
- - buntgewebt - de fils teints . 

- gern ustert - façonnés . 
Baumwollgewebe, andere: - Autres tissus de coton: 
- ungern ustert: - non façonnés: 
- - roh, rohcremiert, je m-: - écrus, crémés sur écru, par m2: 

- - - über 200 g - plus de 200 g . 
- - - über 120 bis 200 g - plus de 120, jusqu'à 200 g . 

- - - über 60 bis 120 g - plus de 60, jusqu'à 120 g . 

- - - 60 g oder weniger - 60 g ou moins . 

- - gebleicht, mercerisiert, je m2: - blanchis, mercerisés, par m2: 

- - - über 200 g - plus de 200 g . 
- - - über 120 bis 200 g - plus de 120, jusqu'à 200 g . 
- - - über 60 bis 120 g - plus de 60, jusqu'à 120 g . 
- - - 60 g oder weniger - 60 g ou moins . 
- - gefärbt, je m 2: - teints, par m2: 
- - - über 200 g - plus de 200 g . 
- - - über 120 bis 200 g - plus de 120, jusqu'à 200 g . 
- - - über 60 bis 120 g - plus de 60, jusqu'à 120 g . 
- - - 60 g oder weniger - 60 g ou moins . 
- - buntgewebt, je m2: - de fils teints, par m2: 

- - - über 200 g - plus de 200 g . 
- - - über 120 bis 200 g - plus de 120, jusqu'à 200 g . 
- - - über 60 bis 120 g - plus de 60, jusqu'à 120 g . 
- - - 60 g oder weniger - 60 g ou moins . 
- - bedruckt, je m2: - imprimés, par m2: 

- - - über 200 g - plus de 200 g . 
- - - über 120 bis 200 g - plus de 120, jusqu'à 200 g . 
- - - über 60 bis l 20 g - plus de 60, jusqu'à 120 g . 
- - - 60 g oder weniger - 60 g ou moins . 
- gern ustert: - façonnés: 
- - Plattstichgewebe - Tissus brochés (plumetis) . 

- - andere: - autres: 
- - - kleingemustert - à armure façonnée simple . 
- - - andere - autres . 

Total 1982 

Synthetische und künstliche Kurzfasern - Textiles synthétiques et artificiels 
discontinus 
Kurzfasern, weder kardiert noch gekämmt: - Fibres textiles disconti­ 
nues, en masse: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh.: gebleicht etc. - écrues, blanchies, etc . 
- - gefarbt - teintes . 
- künstliche: - artificielles: 
- - roh, gebleicht etc. - écrues, blanchies, etc . 
- - gefärbt - teintes . 
Spinnkabel: - Câbles pour discontinus: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh, gebleicht etc. - écrus, blanchis etc. . . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5505. I 0/51 

29.-- 
29.-- 

p. q br. 
125.80 

155.80 
193.30 

96.66 
164.10 
183.30 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5508.10/40 

29.-- 

p. q br. 
106.30 
116.-- 

R 20.-- 
135.-- 

R 10.-- 
164.10 

R 50.-- 

104.10 
164.10 
193.30 
251.60 

174.10 
183.30 
212.50 
260.80 

174.10 
183.30 
212.50 
260.80 

183.30 
193.30 
231.60 
290.-~ 

175.80 
Zuschlag zum 

Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5509.10/56 

19.33 
48.33 

p. q br. 
19.33 
27.-- 

7.83 
11.66 

31.-- 
R 20.-- 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

4,24 
3,01 

6,60 

3,43 
l,14 

2,17 
8,41 
8.58 

5,19 

9,75 
16,97 

1,10 
11,72 
0,43 
5,72 
1,51 

1,93 
13,54 
9,31 

28,07 

2,57 
9,93 

11,35 
5,35 

2,93 
10,56 
9,90 
4,25 

8,76 
12,92 
7,92 
5,72 

2,83 

9,61 
7,91 

3,33 
7,72 

2,37 
0,07 

8,34 
4,94 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

48 092 
19 079 

16 444 

74 
9 

I 
7 406 
2 083 

196 

l 87 364 
327 315 
l l 370 

118 080 
14 710 

467 
2 966 

I 768 
54 081 
8 992 

l 83 630 

11 971 
53 632 
63 531 
8 067 

19 304 
83 616 
41 293 

870 

13 655 
152 611 
84 013 
7 558 

80 

32 904 
17 279 

2 059 143 

48 952 
12 300 

2 766 
I 

4 322 
189 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p. q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

5602.30 

5602.50 

5602.70 

5603.10 
5603.50 

5604.10 

5604.30 

5604.50 
5604.70 

5605.10 
5605.12 

5605.14 

5605.2 j 
5605.23 

5605.25 

5605.30 
5605.32 

5605.34 

5605.41 
5605.43 

5605.45 

5605.50 
5605.52 

5605.54 

5605.61 
5605.63 

5605.70 
5605.72 

5605.74 

5605.81 
5605.83 

5605.85 

5606.10 
5606.50 

5607.10 

5607.20 

5607.30 

5607.40 
5607.42 

- - gefärbt - teints · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- künstliche: - artificiels: 
- - roh, gebleicht etc. - écrus, blanchis, etc . 

- - gefärbt - teints . 
Spinnstoffabfälle, weder kardiert noch gekämmt: - Déchets de fibres 
textiles, en masse: 
- synthetische - synthétiques . 
- künstliche - artificiels . 
Kurzfasern, Spinnstoffabfälle, kardiert, gekämmt etc.: - Fibres textiles 
discontinues, déchets de fibres textiles, cardés, peignés, etc.: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh, gebleicht etc. - écrus, blanchis, etc . 

- - gefärbt - teints . 
- künstliche: - artificiels: 
- - roh, gebleicht etc. - écrus, blanchis, etc . 
- - gefärbt - teints . 
Garne aus Kurzfasern oder Spinnstoffabfällen: - Fils de fibres textiles 
discontinues ou de déchets de fibres: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh, gebleicht etc.: - écrus, blanchis, etc.: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n° 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 26, jusqu'au 

n° 7 4 anglais . 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 74 anglais . 
- - - gezwirnt: - retors, câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n? 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 26, jusqu'au 

n? 7 4 anglais · · .. · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 74 anglais . 
- - gefärbt, bedruckt: - teints, imprimés: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n? 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n? 26, jusqu'au 

n° 7 4 anglais . 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n? 74 anglais . 
- - - gezwirnt: - retors, câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n? 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 26, jusqu'au 

n° 7 4 anglais · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n? 74 anglais . 
- künstliche: - artificiels: 
- - roh, gebleicht etc.: - écrus, blanchis, etc.: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - 'bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n° 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n? 26, jusqu'au 

n" 74 anglais · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n? 74 anglais . 
- - - gezwirnt: - retors, câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n'' 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 26, jusqu'au 

n° 74 anglais · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - gefärbt, bedruckt: - teints, imprimés: 
- - - ungezwirnt: - ni retors ni câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n° 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 26, jusqu'au 

n° 7 4 anglais .. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 74 anglais . 
- - - gezwirnt: - retors, câblés: 
- - - - bis Nr. 26 englisch - jusqu'au n° 26 anglais . 
- - - - über Nr. 26 bis Nr. 74 englisch - au-dessus du n" 26, jusqu'au 

n? 74 anglais . 
- - - - über Nr. 74 englisch - au-dessus du n° 74 anglais . 
Garne aus Kurzfasern, Spinnstoffabfällen, in Aufmachungen für den 
Einzelverkauf: - Fils de fibres textiles discontinues, de déchets de fibres, 
conditionnés pour la vente au détail: 
- synthetische - synthétiques . 
- künstliche - artificiels . 
Gewebe aus Kurzfasern: - Tissus en fibres textiles discontinues: 
- synthetische: - synthétiques: 
- - roh - écrus . 

- - gebleicht - blanchis . 

- - gefärbt - teints . 

- - buntgewebt - de fils teints . 
- - bedruckt - imprimés . 

R 

R 

R 
R 

338.30 
241.60 

R 
212.50 
50.-- 

270.80 
50.-- 

290.-- 
50.-- 

309.10 
309.10 

R 

R 

38.66 

19.33 
7.83 

38.66 
20.-- 
48.33 

19.33 
24.16 

48.33 

58.-- 
72.50 

58.-- 

77.33 
96.66 

72.50 

82.16 
96.66 

82.16 

101.50 
120.80 

33.83 

48.33 
58.-- 

43.50 

58.-- 

58.-- 

72.50 
82.16 

67.66 

82.16 
106.30 

7.33 
5.-- 
9.83 

6,54 

1,27 
0,89 
1,50 

7,30 
2,27 

4,62 
6,46 

14,03 

1,86 
5,96 

3,80 

1,87 
7,13 

8,17 

5,63 
5,39 

5,66 

3,32 
6,26 

8,72 

3,44 
2,09 

8,64 

8,53 
8,89 

1,22 

8,74 

7,01 

4,83 
8,27 

9,68 

5,23 
2,89 

22,42 
15,17 

13,82 
3,99 
I 7,43 
3,83 

11,07 
2,59 
9,12 
9,45 

7 

IO 935 
105 233 
I 045 

804 
167 

7 818 
50 912 
25 196 

35 
2 689 

706 

206 
43 

I 924 

4 873 
43 

l 225 

281 
45 

16 435 

379 
382 

9 749 

1 I 
4 

17 

2 201 

798 

514 
58 

400 

426 
58 

65 797 
869 

6 189 
498 

33 297 
22 561 

103 339 
2 559 

24 510 
15 945 
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Tarif No. 

5607.50 
5607.60 
5607.70 

5607.80 
5607.81 
5607.82 
5607.90 

57 

5703.16 

5704.20 
5704.30 

5706.10 
5706.12 

5706.30 

5706.51 
5706.71 
5706.90 

5707.10 

5 707.14 

5707.51 

5707.79 
5707.90 
5 707.94 

5710.10 
5710.12 
5710.]6 

5710.30 
5710.32 

5710.34 
5 710.36 

5710.69 
5710.79 

5711.10 

5 711.22 

5711.30 
5711.32 

5711.40 
5711.42 
5711.44 

5711.46 
5711.50 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- künstliche: - artificiels: 
- - roh - écrus . 
- - gebleicht - blanchis . 
- - gefärbt - teints . 
- - buntgewebt: - de fils teints: 
- - - Futtereinlagestoffe - Entretoiles pour tailleurs . 
- - - andere - autres . 
- - bedruckt - imprimés . 
- Möbel- und Dekorationsstoffe - Tissus d'ameublement et de tenture 

Total 1982 

Andere pflanzliche Spinnstoffe; Papiergarne und -gewebe - Autres fibres 
textiles végétales; fils et tissus de fils de papier 
Jutestreckbänder - Jute, rubans d'étirage . 
Andere pflanzliche Spinnstoffe, nicht versponnen; Abfälle: - Autres 
fibres textiles végétales non filées; déchets: 
- Polstermaterial: - Matériel de rembourrage: 
- - gekräuselt, in Zöpfen - frisées, torsadées . 
- - anderes; Polsterplatten - autres; nappes pour le rembourrage . 
Jutegarne, ungezwirnt: - Fils de jute, ni retors ni câblés: 
- roh: - écrus: 
- - bis Nr. I englisch - jusqu'au n? I anglais . 
- - über Nr. I englisch - au-dessus du n° 1 anglais . 
- gefärbt, bedruckt: - teints, imprimés: 
- - bis Nr. l englisch - jusqu'au n? I anglais . 
Jutegarne, gezwirnt: - Fils de jute, retors ou câblés: 
- roh - écrus . 
- gefärbt oder bedruckt - teints ou imprimés . 
Jutegarne für den Einzelverkauf - Fils de jute pour la vente au détail . 
Garne aus anderen pflanzlichen Spinnstoffen: - Fils d'autres fibres tex­ 
tiles végétales: 
- roh, ungezwirnt: - écrus, ni retors ni câblés: 
- - aus Kokosfasern - en fibres de coco . 
- - aus Sisal- oder Manilahanf: - en chanvre de sisal ou de Manille: 
- - - nicht geknüpft - non noués . 
- roh, gezwirnt: - écrus, retors ou câblés: 
- - aus Kokosfasern - en fibres de coco . 
- gekocht, gefärbt, bedruckt: - lessivés, teints, imprimés: 
- - aus Hanf: - de chanvre: 
- - - gefärbt oder bedruckt: - teints ou imprimés: 
- - - - gezwirnt - retors ou câblés . 
- für den Einzelverkauf - pour la vente au détail . 
Papiergarne - Fils de papier . 
Jutegewebe, ungemustert: - Tissus de jute, non façonnés: 
- roh, auf 5 mm im Geviert: - écrus, par carré de 5 mm: 
- - bis 10 Fäden - jusqu'à IO fils . 
- - über IO bis 13 Fäden - plus de IO, jusqu'à 13 fils . 
- - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 
- andere, auf 5 mm im Geviert: - autres, par carré de 5 mm: 
- - bis IO Fäden - jusqu'à 10 fils . 
- - über I O bis 13 Fäden - plus de I O, jusqu'à 13 fils . 

- - über 13 bis 20 Fäden - plus de 13, jusqu'à 20 fils . 
- - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 

Jutegewebe, gemustert: - Tissus de jute, façonnés: 
- kleingem ustert - à armure façonnée simple . 
- andere - autres . 
Hanfgewebe, ungemustert: - Tissus de chanvre non façonnés: 
- roh, auf 5 mm im Geviert: - écrus, par carré de 5 mm: 
- - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- gekocht, gebleicht, auf 5 mm im Geviert: - lessivés, blanchis, par 
carré de 5 mm: 

- - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- gefärbt, auf 5 mm im Geviert: - teints, par carré de 5 mm: 
- - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- buntgewebt, auf 5 mm im Geviert: - de fils teints, par carré de 5 mm: 
- - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - über 12 bis 20 Fäden - plus de 12, jusqu'à 20 fils . 
- - über 20 Fäden - plus de 20 fils · . 
- bedruckt, auf 5 mm im Geviert: - imprimés, par carré de 5 mm: 
- - bis 12 Fäden - jusqu'à 12 fils . 
- - über 20 Fäden - plus de 20 fils . 

120.80 13,12 
179.10 23,89 
193.30 12,40 

145.-- 7,39 
203.30 5,24 
212.50 14,43 
290.-- 6,87 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

11.66 

1.-- 
19.33 

8.66 
8.66 

33.83 

34.83 
58.-- 

125.80 

-.25 

9.83 

-.25 

59.16 
125.80 
31.-- 

2.-- 
48.33 
67.66 

48.83 
58.16 

135.-- 
193.30 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5710.10/36 

19.33 
87.-- 

p. q br. 
24.66 

87.-- 

49.33 
87.50 

58.-- 
96.66 

135.-- 

59.16 
135.80 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

7 079 
4 562 

18 212 

15 
40 191 
48 483 
23 740 

731 995 

0,54 2 

0,55 
5,40 

252 
l 255 

4,09 
1,64 

5,73 

10,14 
12,54 
11,48 

352 
l 

li 

185 
996 
627 

0,12 

0,95 

0,13 

7 

4 

708 

13,89 
3,33 
8,36 

10 
8 

124 

0,66 
10,58 
3,83 

4,68 
7,10 

9 880 
44 
7 

l 576 
89 

15,53 
6,45 

533 
134 

2,03 l 829 
2,37 69 

1,98 169 

7,37 23 

4,18 728 
6,38 3 

4f,85 4 806 
2,37 13 
3,14 21 

3,68 250 
3,10 68 
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Tarif No. 

5711.59 

5711.60 
5711.62 

5711.69 

5711.92 

58 

580I.O1 

5802.1 o 
5802.12 
5802.14 

5802.16 
5802.18 
5802.50 
5802.52 
5803.01 

5804.10 

5804.40 

5804.50 

5804.52 
5804.55 
5804.58 

5805.10 
5805.12 

5805.20 
5805.23 

5805.33 

5805.43 

5805.53 

5805.60 
5805.63 

5805.70 
5805.73 

5805.80 
5805.82 

5805.87 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Hanfgewebe, gemustert: - Tissus de chanvre, façonnés: (}:~~~:e ;u:u~~~er·e~· ~i1a·n~ii~ii~~. s~i~n·s~~ir~~:· ·_:·-ri~~~~ ·ci·~~;r~~. fiii~~s 
textiles végétales: 
- ungemustert: - non façonnés: 
- - roh - écrus . 
- - andere - autres . 

- gern ustert: - façonnés: 
- - kleingem ustert - à armure façonnée simple . 
Papiergarngewebe: - Tissus en fils de papier: 
- andere - autres . 

Total 1982 

Teppiche, Tapisserien, Samt, Plüsch, Schlingen- und Chenillegewebe; Bän­ 
der, Posamentierwaren, Tülle; geknüpfte Netzstoffe; Spitzen und -gewebe; 
Stickereien - Tapis, tapisseries, velours, peluches, tissus bouclés et de 
chenille; rubanerie, passementeries, tulles; tissus à mailles nouées (filet); 
dentelles et guipures; broderies 
Teppiche, geknüpft - Tapis à points noués ou enroulés . 
Andere Teppiche; Kelim, Karamanie, Sumak etc.: - Autres tapis; Ké­ 
lirn, Soumak, Karamanie, etc.: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen, Wolle, andern 
Tierhaaren: - en soie, textiles synthétiques ou artificiels, laine, autres 
poils d'animaux: 

- - samtartig: - tissés à la façon du velours: 
- - - aufgeschnitten - à boucles coupées . 
- - - nicht aufgeschnitten - à boucles non coupées . 
- - nicht samtartig - non tissés à la façon du velours . 
- aus Baumwolle: - en coton: 
- - samtartig - tissés à la façon du velours . 
- - nicht samtartig - non tissés à la façon du velours . 
- aus Kokosfasern - en fibres de coco . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Tapisserien, handgewebt und als Nadelarbeit - Tapisseries tissées à la 
main et à l'aiguille . 
Samt, Plüsch, Schlingen- und Chenillegewebe: - Velours, peluches, tissus 
bouclés et de chenille: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen - en soie, tex- 

tiles synthétiques ou artificiels . 
- aus Wolle, andern Tierhaaren - en laine, autres poils d'animaux . 
- aus Baumwolle: - en coton: 
- - Samt und Plüsch - Velours et peluches . 
- - Schlingen- und Chenillegewebe: - Tissus bouclés et de chenille: 
- - - roh - écrus . 
- - - andere - autres . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Bänder, Gurten: - Rubanerie, sangles: 
- aus Jute - en jute . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Samt- oder Plüschbänder: - Rubans de velours, de peluche: 
- aus Seide, synthetischen Spinnstoffen: - en soie, textiles synthétiques: 
- - roh - écrus · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - andere - autres · .. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · . 
- aus künstlichen Spinnstoffen: - en textiles artificiels: 
- - andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 
- - andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Andere Bänder: - Autre rubanerie: 
- aus Seide: - en soie: 
- - andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- aus synthetischen Spinnstoffen: - en textiles synthétiques: 
- - roh - écrus · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- - andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- aus künstlichen Spinnstoffen: - en textiles artificiels: 
- - roh - écrus · . · · · · · · · · · · 
- - andere - autres · · · · · · · · · · 
- andere: - autres: 
- - aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 

- - - aus Jute - en jute . 
- - - aus Papiergarnen - en fils de papier . 
- - - andere: - autres: 
- - - - andere - autres . 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nm. - 
Majoration des 
droits des 11°~ 
5711.10/50 

87.-- 5,39 

p. q. br. 
58.-- 
77.66 

4,64 
2,36 

Zuschlag zum 
Ansali. der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
5711.60/62 

19.33 
p. q br. 

48.83 

3,75 

1,46 

195.80 1,39 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

35 

440 
66 

29 

186 

25 540 

3 082 951 

159.10 10,72 158 571 
130.80 14,14 79 739 
111.10 2,08 122 095 

116.-- 4,93 5 089 
106.30 10,34 59 036 
48.33 8,47 74 626 
58.-- 10,54 17 823 

291.60 2,44 22 860 

309.10 9,43 35 470 
145.-- 2,57 392 

67.66 4,36 61 976 

128.30 1,31 29 
193.30 3,57 I 026 
193.30 4,50 778 

58.-- 5,49 153 
96.66 2,56 206 

405.80 12,43 I 152 
676.60 15,89 47 188 

376.60 6,66 685 

241.60 6,23 445 

966.60 14,28 833 

435.-- 15,84 233 
695.80 16,65 38 715 

193.30 13,46 135 
483.30 15,26 15 797 

4.-- 0,13 1 
110.-- 3,32 7 

290.-- 8,56 9 169 
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Tarif No. 

5806.10 

5806.50 

5807.08 

5807.10 
5807.12 

5807.50 

5808.20 

5808.53 

5809. I O 
5809.20 

5809.30 
5809.33 
5809.40 

5809.52 
5809.55 

5809.60 
5809.62 

5809.70 
5809.72 

5810.10 
58 I0.20 

5810.30 

5810.50 
5810.52 

5810.60 
5810.62 

5810.64 

5810.70 

5810.72 
581074 

59 

5901.10 
5901.12 
5901.20 

5902.10 

5902.60 

5902.62 
5902.70 
5903.01 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Etiketten, Abzeichen etc., gewebt, nicht bestickt: - Etiquettes, ecussons, 
etc., tissés, non brodés: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen - en soie, tex- 

tiles synthétiques ou artificiels . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Chenillegarne; Gimpen; Geflechte etc.: - Fils de chenille; fils guipés; 
tresses, etc.: 
- Hutgeflechte - Tresses pour chapeaux . 
- andere: - autres: 
- - aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen: - en soie, 

textiles synthétiques ou artificiels: 
- - - Geflechte am Stück - Tresses en piéces . 
- - - andere - autres . 

- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles 

Tülle und geknüpfte Netzstoffe, ungern ustert: - Tulles et tissus à mailles 
nouées (filet), unis: 
- aus synthetischen Spinnstoffen - en textiles synthétiques . 
- aus Baumwolle, andern Spinnstoffen: - en coton, autres textiles: 
- - andere - autres . 
Tülle, geknüpfte Netzstoffe, gemustert; Spitzengewebe: - Tulles, tissus 
à mailles nouées, façonnés; tissus-dentelles: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synthetischen Spinnstoffen - en textiles synth. . . 
- aus künstlichen Spinnstoffen: - en textiles artificiels: 
- - roh, gebleicht - écrus, blanchis . 
- - andere - autres . 
- aus Wolle, andern Tierhaaren - en laine, autres poils d'animaux . 
- aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 
- - roh, gebleicht - écrus, blanchis . 
- - andere - autres . 
Spitzen: - Dentelles: 
- aus Seide, synthetischen Spinnstoffen - en soie, textiles synthétiques . 
- aus künstlichen Spinnstoffen - en textiles artificiels . 
- aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 
- - Klöppelspitzen - dentelles aux fuseaux . 
- - andere - autres . 
Kettenstichstickerei: - Broderies au point de chainette: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlosen synthetischen Spinnstoffen - en textiles synthétiques con- 
tinus . 

- aus synth. Kurzfasern, künstlichen Spinnstoffen - en textiles synth. 
discontinus, textiles artificiels . 

- aus Baumwolle - en coton . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Andere Stickereien: - Autres broderies: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlosen synthetischen Spinnstoffen - en textiles synthétiques con- 
tinus . 

- aus synth. Kurzfasern, künstlichen Spinnstoffen - en textiles synth. 
discontinus, textiles artificiels . 

- aus Baumwolle: - en coton: 
- - Ätzstickerei - Broderies chimiques . 

- - andere - autres . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 

Total 1982 

Watte, Filze, Seilerwaren; Spezialgewebe; technische Bedarfsgegenstände 
aus Spinnstoffen - Ouates, feutres, cordages; tissus spéciaux; articles tech­ 
niques en matières textiles 
Watte - Ouates . 
Waren aus Watte - Articles en ouate . 
Scherstaub, Knoten, Noppen - Tontisses, nœuds, noppes . 
Filze, Waren daraus: - Feutres, articles en feutre: 
- mit Asphalt, Teer etc. behandelt - imprégnés, enduits d'asphalte, de 
goudron, etc. . . 

- andere: - autres: 
- - aus Schappe· oder Bourretteseide, synthetischen oder künstlichen 

Spinnstoffen - en bourre ou bourrette de soie, textiles synthétiques 
ou artificiels . 

- - aus Wolle, feinen Tierhaaren - en laine, autres poils fins d'animaux 
- - aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Vliesfolien und Waren daraus - «Tissus non tissés» et articles . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

338.30 
195.80 

78.50 

R 

198.30 
290.-- 
100.-- 
193.30 
100.-- R 

290.-- 

127.50 

580.-- 
415.80 

290.-- 
440.-- 
247.50 

120.80 
241.60 

750.-- 
725.-- 

483.30 
291.60 

588.30 

483.30 

340.-- 
196.60 
294.IO 

580.80 

483.30 

338.30 

338.30 

193.30 
295.-- 

29.33 
29.-- 
9.83 

5.83 

67.66 
87.50 
24.16 
29.50 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

3,33 
2,15 

4,55 

2,01 
9,31 
7,17 
5,07 
10,12 

8,32 

1,14 

3,59 
2,98 

1,76 
1,49 
0,68 

1,21 
2,82 

5,54 
3,27 

2,72 
3,49 

2,51 

1,88 

1,45 
2,55 
0,89 

1,34 

3,22 

3,84 

1,58 

5,64 
1,41 

1,47 
2,23 
1,47 

4,60 

9,13 
3,15 
2,91 
0,96 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

6 945 
I 131 

9 

3 951 
70 603 
2 908 

22 971 
736 

2 712 

26 

121 
3 300 

3 
217 

3 

IO 
478 

2 097 
606 

2 613 
2 096 

254 

494 

683 
2 782 
273 

621 

11 168 

IO 833 

79 

123 745 
771 

4 112 419 

7 596 
9 147 
3 248 

81 

23 900 
3 866 
6 249 

85 481 
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Tarif No. 

5904.1 o 

5904.52 
5904.54 
5904.56 
5904.58 

5904.90 
5904.92 

5905.1 o 
5905.50 

5906.1 o 

5906.50 
5906.52 
5907.01 

5908.10 

5908.20 
5908.22 
5910.01 

5911.10 
5911.20 

5912.10 
5912.20 
5912.30 

5912.40 

5913.10 
5913.20 

5913.50 
5914.01 

5915.01 

5916.01 

5917.10 
5917.12 
5917.20 

5917.30 

5917.40 
5917.50 
5917.60 

60 

6001.10 
6001.13 

6001.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Bindfäden. Seile, Taue: - Ficelles, cordes, cordages: 
- aus Seide. synthetischen oder künstlichen SpinnstofTen - en soie, tex· 
tiles synthétiques ou artificiels · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 
- - einfach, roh etc.: - simples, écrus, etc.: 
- - - aus Jute - en jute · · · · · · · · · · · · .. · 
- - - aus Hanf, Flachs - en chanvre, lin . 
- - - aus Sisalhanf - en chanvre de sisal . 
- - - aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
- - andere, mit einem Durchmesser: - autres, d'un diamètre: 
- - - über 8 mm - de plus de 8 mm . 
- - - 8 mm oder weniger - de 8 mm ou moins . 
Fischernetze etc.: - Filets pour la pêche, etc.: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstofîen - en soie, tex· 
tiles synthétiques ou artificiels . 

- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Andere Waren aus Garnen, Bindfäden, Seilen, Tauen: - Autres articles 
fabriqués avec des fils, ficelles, cordes, cordages: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnsto!Ten - en soie, tex· 
tiles synthétiques ou artificiels . 

- aus andern Spinnstoffen, mit einem Durchmesser: - en autres textiles, 
d'un diamètre de: 

- - über 8 mm - plus de 8 mm . 
- - 8 mm oder weniger - 8 mm ou moins . 
Gewebe, mit Leim, stärkehaltigen Zurichtestoffen bestrichen - Tissus 
enduits de colle, de matières amylacées . 
Gewebe, mit Cellulosederivaten oder anderen Kunststofîen imprägniert, 
bestrichen: - Tissus imprégnés, enduits de dérivés de la cellulose ou d'au· 
tres matières plastiques: 
- Bänder - Rubans . 
- Gewebe, je m1 im Gewichte: - Tissus, pesant par m": 
- - über 200 g - plus de 200 g . 
- - 200 g oder weniger - 200 g ou moins . 
Linoleum - Linoléums . 
Kautschutierte Gewebe: - Tissus caoutchoutés: 
- Klebe· und Isolierbänder - Rubans adhésifs et isolants . 
- andere - autres . 
Andere Gewebe, imprägniert oder bestrichen: - Autres tissus imprégnés 
ou enduits: 
- Wachstuch - Toiles cirées . 
- Bänder, aus andern geölten Geweben - Rubans, en autres tissus huilés 
- mit Asphalt, Teer etc. behandelt - imprégnés d'asphalte, de goudron, 
etc . 

- andere - autres . 
Gummielastische Gewebe: - Tissus élastiques: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synthetischen, künstlichen Spinnstoffen - en textiles synthétiques 
ou artificiels . 

- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Gewebte, geflochtene, gewirkte Dochte aus Spinnsto!Ten; Glühstrümpfe 
- Mèches tissées, tressées, tricotées, en matières textiles; manchons à 
incandescence . 
Pumpenschläuche, etc. aus Spinnstoffen - Tuyaux pour pompes, etc., en 
matières textiles . 
Förderbänder, Treibriemen, aus Spinnstoffen - Courroies transporteuses, 
de transmission, en matières textiles . 
Drucktücher - Blanchets d'imprimerie . 
Kardentücher - Etoffes pour cardes . 
Beuteltuch - Gazes et toiles à bluter . 

Filtergewebe, Ölpresstücher etc. - Toiles à filtrer, étreindelles d'huilerie, 
etc ·. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Filztücher für Papiermaschinen etc.: - Tissus feutrés pour machines à 
papier, etc.: , 
- aus Wolle, andern Tierhaaren - en laine, autres poils d'animaux . 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Andere technische Waren aus Spinnstoffen - Autres articles techniques 
en matières textiles . 

Total 1982 

Wirk· und Strickwaren - Bonneterie 
Stoffe am Stück: - Etofîes en pièces: 
- aus Seide: - en soie: 
- - roh - écrues . 
- · - andere - autres . 
- aus synth. Fasern: - en textiles synthétiques: 
- - roh - écrues . 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

193.30 8,00 8 243 

11.83 7,28 19 776 
17.66 0,90 31 
14.50 9,23 50 
19.50 12,25 86 

58.-- 3,92 51 
106.30 lü,79 2 240 

174.10 9,30 20 701 
116.-- 10,23 8 119 

120.80 4,67 2 688 

58.-- 6,37 894 
106.30 7,89 9 255 

48.33 2,59 800 

60.-- 3,00 20 552 

67.66 5,64 62 635 
l 16.-- 3,72 133 776 
24.16 2,06 337 

58.-- 3,24 19 182 
58.-- 2,33 2 953 

48.33 l,23 203 
49.-- 1,61 27 

7.83 0,62 20 
77.50 3,77 20 404 

223.30 3,86 66 

193.30 9,26 6 035 
145.-- 7,23 462 

87.83 1,34 1 377 

77.33 5,16 2 093 

241.60 4,49 12 176 
R 39.66 1,00 6 429 R 5.-- 0,29 310 

98.83 0,56 1 426 

R 87.83 2,7 l 5 969 

147.50 5,84 88 
79.16 0,78 3 977 

68.33 l,56 20 311 

533 310 

581.60 
773.30 

29,17 
7,45 

27,12 

210 
288 

8 786 541.60 
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Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

483.30 7,54 58 488 

309.10 11,51 16 
231.60 6,00 112 

386.60 7,49 1 207 
309.10 11,40 3 270 

260.80 13,20 89 
386.60 7,43 625 

106.30 6,7 l 161 
183.30 8,30 11 872 

1070.-- 3,58 234 
1256.-- 21,56 199 854 
676.60 8,08 480 
676.60 9,30 123 315 
483.30 15,91 80 852 

193.30 6,07 203 325 

773.30 3,54 39 
966.60 16,10 167 509 
773.30 20,55 264 280 
773.30 14,19 520 
580.-- 13,74 99 659 
241.60 8,12 104 184 

1063.-- 1,64 12 376 
705.80 11,75 56 7 088 

483.30 5,54 15 003 
483.30 8,15 7783 
580.-- 6,74 2 061 
212.50 6,46 2 629 660 

1256.-- 20,41 263 594 
725.-- 14,97 7 63 l 19 l 

773.30 9,05 86 921 
657.50 7,18 119 610 

609.10 4,09 l 089 
725.-- 10,68 4 899 054 
270.80 7,63 5 559 906 

87.-- 4,41 I 840 

222.50 11,34 32 535 

338.30 18,17 6 719 
695.80 7,94 2 643 

1063.-- 9,53 45 
870.-- 12,82 120 591 
695.80 7,52 489 

260.80 4,34 I 308 
483.30 14,83 39 270 

23 330 151 

6001.23 

6001.30 
6001.32 

6001.33 
600 l.35 

6001.40 
6001.43 

6001.50 
6001.53 

6002.10 
6002.20 
6002.30 
6002.40 
6002.50 
6002.90 

6003.1 o 
6003.20 
6003.22 
6003.30 
6003.40 
6003.50 

6004.10 
6004.20 

6004.30 
6004.32 
6004.40 
6004.50 

6005.10 
6005.20 

6005.30 
6005.32 

6005.40 
6005.42 
6005.50 

6006.06 

6006.08 

6006.10 
6006.12 

6006.14 
6006.16 
6006.18 

6006.50 
6006.52 

61 

6101.10 

6101.20 
6101.21 
6101.22 

6101.30 
6101.31 
6101.32 

- - andere - autres . 
- aus künstl. Fasern: - en textiles artificiels: 
- - roh: - écrues: 
- - - aus endlosen Spinnstoffen - en fibres continues . 
- - - aus Kurzfasern - en fibres discontinues . 
- - andere: - autres: 
- - - aus endlosen Spinnstoffen - en fibres continues . 
- - - aus Kurzfasern - en fibres discontinues . 
- aus Wolle etc.: - en laine, etc.: 
- - roh -écrues . 
- - andere - autres . 
- aus Baumwolle etc.: - en coton, etc.: 
- - roh - écrues . 
- - andere - autres . 
Handschuhe: - Ganterie: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synth. Fasern - en textiles synthétiques . 
- aus künstl. Fasern - en textiles artificiels . 
- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 
- mit Kunststoff imprägniert oder bestrichen - imprégnés ou enduits 
de matières plastiques . 

Strümpfe, Socken etc.: - Bas, chaussettes, etc.: 
- aus Seide etc. - en soie, etc . 
- aus endlosen synth. Fasern - en textiles synth. continus . 
- aus synth. Kurzfasern - en textiles synt. discontinus . 
- aus künstl. Fasern - en textiles artificiels . 
- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 
Unterkleidung: - Sous-vêtements: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synth. Fasern - en textiles synthétiques . 
- aus künstl. Fasern: - en textiles artificiels: 
- - aus endlosen Spinnstoffen - en fibres continues . 
- - aus Kurzfasern - en fibres discontinues . 
- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 
Oberkleider etc.: - Vêtements de dessus, etc.: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synth. Fasern - en textiles synthétiques . 
- aus künstl. Fasern: - en textiles artificiels: 
- - aus endlosen Spinnstoffen - en fibres continues . 
- - aus Kurzfasern - en fibres discontinues . 
- aus Wolle etc.: - en laine, etc.: 
- - für Kleinkinder - pour jeunes enfants . 
- - andere - autres . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 
Gummielastische od. kautschutierte Stoffe am Stück sowie Waren daraus: - 
Etoffes en pièces et autres articles de bonneterie élastique ou caoutchoutée: 
- Schwamm- oder Zellkautschukstoffe - Etoffes de caoutchouc spon- 
gieux ou cellulaire . 

- Handschuhe aus kautschutierten Stoffen - Gants en étoffes caout- 
choutées . 

- aus Seide, synth. oder künstl. Fasern - en soie, en textiles synthétiques 
ou artificiels: 

- - am Stück - en pièces . 
- - Socken und Strümpfe - Chaussettes et bas . 
- - andere: - autres: 
- - - aus Seide - en soie . 
- - - aus synth. Fasern - en textiles synthétiques . 
- - - aus k ünstl. Fasern - en textiles artificiels . 
- aus andern Spinnsto.ffen: - en autres textiles: 
- - am Stuck - en p1eces . 
- - andere - autres . 

Total 1982 

Kleider und Bekleidungszubehör aus Gewebe - Vêtements et accessoires du 
vêtement en tissus 
Oberkleider für Männer und Knaben: - Vêtements de dessus pour hom­ 
mes et garçonnets: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlos. synth. Fasern: - en textiles synth. continus: 
- - Badeanzüge, Badehosen - Maillots, caleçons de bain . 
- - andere - autres . 
- aus synth. Kurzfasern - en textiles synth. discontinus . 
- aus endlos. künstl. Fasern: - en textiles artificiels continus: 
- - Badeanzüge, Badehosen - Maillots, caleçons de bain . 
- - andere - autres , . 
- aus künstl. Kurzfasern - en textiles artificiels discontinus . 

1643.-- 14,18 13 685 

1063.-- 11,88 4 143 
1256.-- 28,68 3 014 260 
1160.-- 20,95 I 548 389 

1063.-- 14,27 275 
1160.-- 22,81 3 352 
725.-- 11,78 11 320 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p. q br. 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en o/o 

6101.40 
6101.50 

6102.10 

6102.20 
6102.21 
6102.22 

6102.30 
6102.31 
6102.32 

6102.40 

6102.42 
6102.44 

6102.50 

6102.52 

6102.69 

6103.!0 
6103.20 
6103.22 
6103.30 
6103.32 
6103.40 
6103.50 

6104.10 
6104.20 
6104.22 
6104.30 
6104.32 
6104.40 
6104.50 

6104.69 

6105.10 
6105.20 

6105.30 

6105.50 
6105.52 

6105.56 

6105.69 

6106.IO 
6106.20 
6106.30 

- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc · . · · · · · · · · · 
Oberkleider für Frauen, Mädchen und Kleinkinder, nicht bestickt, ohne 
Spitzen: - Vêtements de dessus pour femmes, fillettes et jeunes enfants, 
non brodés, sans dentelle: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlos. synth. Fasern: - en textiles synth. continus: 
- - Badeanzüge, Badehosen - Maillots, caleçons de bain . 
- - andere - autres . 
- aus synth. Kurzfasern - en textiles synth. discontinus . 
- aus endlos. künstl. Fasern: - en textiles artificiels continus: 
- - Badeanzüge, Badehosen - Maillots, caleçons de bain . 
- - andere - autres . 
- aus künstl. Kurzfasern - en textiles artificiels discontinus . 
- aus Wolle etc.: - en laine, etc.: 
- - im Stückgewicht über 1500 g, ohne Pelz, sowie Kinderkleider - d'un 

poids unitaire supérieur à 1500 g, sans fourrure, et vêtements pour 
enfants . 

- - andere: - autres: 
- - - ohne Pelzbesatz - sans fourrure . 
- - - mit Pelzbesatz - avec fourrure . 
- aus Baumwolle etc.: - en coton, etc.: 
- - im Stückgewicht über 750 g, sowie Kinderkleider - d'un poids uni- 

taire supérieur à 750 g, et vêtements pour enfants . 
- - andere - autres . 

Oberkleider für Frauen, Mädchen und Kleinkinder, bestickt, mit Spitzen - 
Vêtements de dessus pour femmes, fillettes et jeunes enfants, brodés, 
avec dentelle . 
Unterkleider für Männer und Knaben; Kragen etc.: - Vêtements de 
dessous, pour hommes et garçonnets; cols, etc.: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlos. synth. Fasern - en textiles synth. continus . 
- aus synth. Kurzfasern - en textiles synth. discontinus . 
- aus endlosen künstl. Fasern - en textiles artificiels continus . 
- aus künstl. Kurzfasern - en textiles artificiels discontinus . 
- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 
Unterkleider für Frauen, Mädchen und Kleinkinder, nicht bestickt, ohne 
Spitzen: - Vêtements de dessous pour femmes, fillettes et jeunes enfants, 
non brodés, sans dentelle: 
- aus Seide - en soie . 
- aus endlos. synth. Fasern - en textiles synth. continus . 
- aus synth. Kurzfasern - en textiles synth. discontinus . 
- aus endlosen künstl. Fasern - en textiles artificiels continus . 
- aus künstl. Kurzfasern - en textiles artificiels discontinus . 
- aus Wolle etc. - en laine, etc. . . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 

Unterkleider für Frauen, Mädchen und Kleinkinder, bestickt, mit Spit­ 
zen - Vêtements de dessous pour femmes, fillettes et jeunes enfants, bro- 
dés, avec dentelle . 
Taschentücher, nicht bestickt, ohne Spitzen: - Mouchoirs non brodés, 
sans dentelle: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synth. Fasern - en textiles synth. 

- aus künstl. Fasern - en textiles artificiels . 
- aus Baumwolle: - en coton: 
- - ungern ustert - non façonnés . 
- - gern ustert - façonnés . 
- aus andern Spinnstoffen: - en autres textiles: 
- - gern ustert - façonnés . 

Taschentücher, bestickt, mit Spitzen - Mouchoirs brodés, avec dentelle .. 
Umschlagtücher etc., nicht bestickt, ohne Spitzen: - Echarpes, etc., non 
brodées, sans dentelle: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synth. Fasern - en textiles synth . 
- aus künstl. Fasern - en textiles artificiels . 

580.-- 
319.10 

2320.-- 

1256.-- 
1643.-- 
1256.-- 

966.60 
1256.-- 
966.60 

628.30 

773.30 
870.-- 

386.60 
541.60 

Zuschlag zurn 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
6102.10/52 

96.66 

p. q br. 
1256.-- 
1160.-- 
870.-- 
966.60 
618.30 
521.60 
338.30 

1933.-- 
870.-- 
918.30 
773.30 
676.60 
521.60 
348.30 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
6104.10/50 

193.30 

p. q br. 
966.60 
73.30 

521.60 

260.80 
290.-- 

338.30 
Zuschlag zum 

Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n°5 
6105.10/56 

29.-- 

p. q br. 
1063.-- 
966.60 
580.-- 

10,21 629 655 
11,38 13014793 

10,29 I 151 282 

8,72 3 630 
14,91 4 111 070 
16,42 4 370 799 

9,92 647 
8,64 354 379 
8,60 524 475 

10,71 264 470 

8,23 498 769 
4,93 2417 

7,90 607 313 
10,30 8 186090 

12,67 3 854 274 

10,63 36 797 
20,42 50443 
25,02 873 314 
10,19 5 247 
11,74 54 366 
10,17 11 408 
10,12 3 644 269 

8,5 l 9 565 
11,05 12 517 
24,43 135 992 
13,64 401 
27,91 36 786 
2,94 30 10,94 43 048 

11,91 129 514 

2,62 
19,30 

1 119 
2 359 

I 
122 

159 858 
373 620 

4,59 

10,24 
10,34 

4,41 257 

2,86 29 633 

3,23 
14,30 
8,11 

66 125 
77 699 

146 211 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

6106.40 
6106.50 

6106.69 

6107.10 
6107.50 

6109.10 
6109.12 

6109.30 
6109.32 
6109.34 

6109.50 
6109.52 
6109.54 
6109.90 

6110.10 
6110.50 

6111.1 o 

6111.12 

6111.17 

6111.20 

6111.30 

6111.32 
6111.40 
6111.50 

62 

6201.10 

6201.12 

6201.20 

6201.22 

6201.40 

6201.42 

6201.50 

6201.52 

6202.10 

6202.12 

- aus Wolle etc. - en laine, etc . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 

Umschlagtücher etc., bestickt, mit Spitzen - Echarpes, etc., brodées, avec 
dentelle . 
Krawatten: - Cravates: 
- aus Seide, synth. Fasern - en soie, textiles synthétiques . 
- aus andern Fasern - en autres textiles . 
Korsette, Büstenhalter, Hosenträger, Sockenhalter etc.: - Corsets, sou­ 
tiens-gorge, bretelles, supports-chaussettes, etc.: 
- aus Seide: - en soie: 
- - Korsette, Schlüpfer etc. - Corsets, gaines, etc . 
- - Büstenhalter - Soutiens-gorge . 
- aus synth. od. künstl. Fasern: - en textiles synth. ou artificiels: 
- - Korsette, Schlüpfer etc. - Corsets, gaines, etc . 
- - Büstenhalter - Soutiens-gorge . 
- - Hosenträger, Sockenhalter etc. - Bretelles, supports-chaussettes, etc. 
- aus Baumwolle etc.: - en coton, etc.: 
- - Korsette, Schlüpfer etc. - Corsets, gaines, etc . 
- - Büstenhalter - Soutiens-gorge . 
- - Hosenträger, Sockenhalter etc. - Bretelles, supports-chaussettes, etc. 
- Umstandsgürtel etc. - Corsets de grossesse, etc . 
Handschuhe, Strümpfe, Socken, weder gewirkt noch gestrickt: - Gan­ 
terie, bas, chaussettes et socquettes, autres qu'en bonneterie: 
- aus Seide, synth. od. künstl. Fasern - en soie, en textiles synth. ou artif. 
- aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
Kragen, Hemdeinsätze, Putzwaren etc., für Frauen: - Cols, collerettes 
et autres garnitures, etc., pour vêtements féminins: 
- nicht bestickt, ohne Spitzen: - non brodés, sans dentelle: 
- - aus Seide, synth. oder künstl. Fasern - en soie, en textiles synth. ou 

artificiels . 
- - aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 

- bestickt, mit Spitzen - brodés, avec dentelles . 
Anderes Bekleidungszubehör: - Autres accessoires du vêtement: 
- aus Seide - en soie . 
- aus synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen: - en textiles artifi- 
cielles ou synthétiques: 

- - Achselpolster etc. für Schneiderarbeiten - Bourrelets, épaulettes, 
etc., pour tailleur . 

- - andere - autres . 
- aus Wolle oder Tierhaaren - en laine ou poils d'animaux . 
- aus Baumwolle etc. - en coton, etc . 

Total 1982 

Andere Konfektionswaren aus Gewebe - Autres articles confectionnés en 
tissus 
Decken aus Seide: - Couvertures en soie: 
- ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni passe- 
menterie . 

- andere - autres . 
Decken aus synth. oder künstl. Fasern: - Couvertures en textiles synthé­ 
tiques ou artificiels: 
- ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni passe- 
menterie . 

- andere - autres . 
Decken aus Wolle etc.: - Couvertures en laine, etc.: 
- ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni passe- 
menterie . 

- andere - autres . 
Decken aus Baumwolle etc.: - Couvertures en coton, etc.: 
- ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni passe- 
menterie . 

- andere - autres . 
Bett-, Tisch-, Küchenwäsche, Wäsche zur Körperpflege; Vorhänge etc.: 
- Linge de lit, de table, de toilette, de cuisine; rideaux, etc.: 
- nicht bestickt, ohne Spitzen: - non brodés, ni en dentelle: 
- - aus Seide: - en soie: 
- - - ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni 

passementerie . 
- - - mit Näh- oder Posamentierarbeit - avec travail de couture ou 

passementerie . 

541.60 
376.60 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
6106.10/50 

96.66 
p. q br. 

1353.-- 
676.60 

1353.-- 
1353.-- 

580.-- 
580.-- 
580.-- 

290.-- 
290.-- 
290.-- 
197.50 

966.60 
155.-- 

676.60 
245.80 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
6111.10/12 

96.66 
p. q br. 

531.60 

193.30 
386.60 
348.30 
145.-- 

26 087 
105 600 

3,97 
5,83 

10,11 14 783 

7,22 27 324 
6,03 1 635 

2,12 194 
2,70 213 

8,63 52 845 
4,63 255 428 
9,64 6 107 

5,35 996 
2,28 5 699 
4,43 I 724 
5,00 120 

23,40 148 675 
10,78 96 849 

5,10 
1,65 

1 470 
319 

2,80 309 

4,41 540 

3,72 72 
5,36 39 402 
1,08 155 
3,75 16 213 

48 872 946 

773.30 6,10 92 
870.-- 5,22 127 

241.60 52,53 7 123 
290.-- 19,99 20 074 

217.50 6,43 1 185 
260.80 5,37 4 294 

145.-- 8,37 570 
193.30 3,53 I 814 

966.60 

1063.-- 

5,35 

6,69 

871 

18 978 
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Tarif No. 

6202.20 
6202.21 
6202.22 

6202.24 

6202.26 

6202.30 
6202.32 

6202.34 
6202.36 

6202.40 
6202.42 

6202.44 
6202.46 

6202.50 
6202.52 

6202.54 
6202.56 

6202.60 
6202.62 

6202.64 
6202.66 
6202.68 

6202. 70 
6202. 72 
6202. 74 

6202.82 

6202.84 

6202.86 
6202.88 

6202.90 
6202.92 
6202.94 
6202.96 
6202.98 

6203.1 o 

6203.50 
6203.52 

6204.50 
6204.52 

6205.08 

6205. JO 
6205.20 

Warenbezeichnung - Désignation de Ja marchandise 

- - aus synth. oder künstl. Fasern: - en textiles synthétiques ou artificiels; 
- - - ohne Näh- oder Posamentierarbeit: - sans travail de couture Il l 

passementerie: 
- - - - Tischwäsche - Linge de table . 
- - - - andere - autres . 
- - - mit Näh- oder Posamentierarbeit - avec travail de couture ou 

passementerie . 
- - aus Wolle etc.: - en laine, etc.: 
- - - ohne Näh- oder Posamentierarbeit - sans travail de couture ni 

passementerie . 
- - - mit Näh- oder Posamentierarbeit - avec travail de couture ou 

passementerie 
- - aus Baumwolle: - en coton: 
- - - ohne Näh- oder Posamentierarbeit: - sans travail de couture ni 

passementerie: 
- - - - ungern ustert: - non façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - - - gern ustert: - façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres ..................•................... 
- - - mit Näh- oder Posamentierarbeit: - avec travail de couture ou 

passementerie: 
- - - - ungemustert: - non façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - - - gern ustert: - façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - aus Spinnstoffen der Kap. 54 und 57: - en textiles des chap. 54 et 57: 
- - - ohne Näh- oder Posamentierarbeit: - sans travail de couture ni 

passementerie: 
- - - - ungemustert: - non façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - - - gern ustert: - façonnés: 
- - - - - roh -écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - - mit Näh- oder Posamentierarbeit: - avec travail de couture ou 

passementerie: 
- - - - ungemustert: - non façonnés: 
- - - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - - - gemustert: - façonnés: 
- o - - - roh - écrus . 
- - - - - andere - autres . 
- - aus Metallfäden, -garnen etc. - en fìls de métal, filés métalliques, etc. 
- mit Spitzen: - avec de la dentelle: 
- - aus Seide oder synth. Fasern - en soie ou en textiles synthétiques . 
- - aus künstl. Fasern - en textiles artificiels . 
- - aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
- bestickt: - brodés: 
- - aus Seide - en soie . 
- - aus synth. oder künstl. Fasern oder aus Geweben des Kapitels 52: 

- en textiles synthétiques ou artificiels, ou en tissus du chapitre 52: 
- - - Kettenstichstickerei aus synth. Fasern - en textiles synthétiques 

brodés au point de chaînette . 
- - - andere - autres . 
- - aus Wolle etc. - en laine, etc. . . 
- - aus Baumwolle: - en coton: 
- - - Ätzstickerei - avec broderie chimique . 
- - - Kettenstichstickerei - avec broderie au point de chaînette . 
- - - andere - autres · .. · . · · · , · · · .. · . 
- - aus andern Spinnstoffen - en autres textiles . 
- Lampenschirme aus Spinnstoffen aller Art - Abat-jour en textiles de 
tout genre . 

Säcke und Beutel für Verpackungszwecke: - Sacs et sachets d'emballage: 
- aus Seide, synth. oder künstl. Fasern - en soie, en textiles synthétiques 
ou artificiels . 

- aus Baumwolle, Flachs oder Hanf - en coton, lin ou chanvre . 
- andere - autres . 
Planen, Segel, Markisen, Zelte etc.: - Bâches, voiles, stores, tentes, etc.: 
- aus Segeltuch - en toile à voile . 
- andere - autres . 
Andere Konfektionswaren, einschl. Schnittmuster: - Autres articles con­ 
fectionnés, y compris les patrons: 
- kirchliche Paramente aller Art - Ornements sacerdotaux de tout genre 
- andere: - autres: 
- - aus Seide - en soie . 
- - aus synth. oder künstl. Fasern - en textiles synthétiques ou artificiels 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à Ja 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

425.-- 11,38 3 267 
483.30 18,15 13 823 

676.60 17,52 161 283 

348.30 9,06 7 745 

386.60 5,67 4 796 

125.80 15,11 2 879 
J 93.30 14,46 448 201 

174.10 7,61 222 
222.50 14,15 634 898 

155.-- 8,48 3 612 222.50 J 1,89 502 579 

195.80 25,46 2 542 241.60 8,34 93 556 

145.-- 6,69 71 193.30 13,93 63 325 

193.30 24,49 36 222.50 14,74 25 689 

155.-- 10,68 937 231.60 13,83 11 379 

193.30 7,25 91 270.80 8,17 6 642 677.50 69,33 156 
1450.-- 28,13 7 571 1256.-- 14,14 723 53 1.60 10,46 224 974 

1063.-- 6,57 8 243 

773.30 13,15 269 773.30 12,08 22 265 580.-- 7,15 1 817 
580.-- 9,65 I 798 338.30 5,53 3 386 338.30 6,71 308 199 580.-- 4,64 45 654 

386.60 19,99 32 369 

676.60 18,37 3 756 96.66 5,59 741 27.-- 4,36 80'340 

87.-- 1,33 179 155.-- 8,59 1138519 

483.30 2,07 77 
676.60 28,78 8 157 386.60 10,84 195 107 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

6205.40 
6205.50 

63 

6301.10 

6301.12 
6302.0 l 

64 

6401.l o 
6401.20 

6402.10 

6402.20 

6402.30 
6402.32 
6402.34 
6402.50 
6403.10 
6403.20 

6404.01 

6405.10 
6405.24 

6405.30 

6405.40 
6406.0 l 

65 

6501.10 

6501.12 

6502.10 
6502.20 

6503.10 

6503.12 

6503.20 

6503.22 

6504.10 
6504.20 

6504.30 

6504.40 
6504.42 

- - aus Wolle etc. - en laine, etc. . . 
- - aus Baumwolle etc. - en coton, etc. . . 

Total 1982 

Altwaren, Hadern, Lumpen - Friperie, drilles, chiffons 
Kleider, Bekleidungszubehör, Decken, Haushaltwäsche etc., gebraucht: 
- Articles et accessoires d'habillement, couvertures, linge de maison, 
etc., usagés: 
- zum Reissen bestimmte Textilwaren - Articles textiles destinés à l'effi- 

lochage . 

- andere - autres . 
Lumpen etc. - Chiffons, etc. . . 

Total 1982 

Schuhe, Gamaschen und ähnliche Waren, Teile davon - Chaussures, 
guêtres, articles analogues et leurs parties 
Schuhe mit Laufsohlen und Oberteil aus Kautschuk oder Kunststoff: - 
Chaussures à semelles extérieures er dessus en caoutchouc ou en matière 
plastique: 
- Überschuhe - Couvre-chaussures . 
- andere - autres . 
Schuhe mit Laufsohlen aus Leder, Kunstleder, Kautschuk, Kunststoff: 
- Chaussures à semelles extérieures en cuir naturel, artificiel, caoutchouc, 
matière plastique: 
- mit Oberteil aus Leder oder Kunstleder: - avec dessus en cuir naturel, 
artificiel ou reconstitué: 

- - grobe, ungefüttert - grossières, non doublées . 
- - andere: - autres: 
- - - Kinderschuhe bis Grösse 35 - Chaussures d'enfants, d'une poin- 

ture jusqu'au n° 35 . 
- - - andere, das Paar: - autres, par paire: 
- - - - über 1200 g - plus de 1200 g . 
- - - - über 600 bis 1200 g - plus de 600 à 1200 g . 
- - - - 600 g oder weniger - 600 g ou moins . 
- mit Oberteil aus andern Stoffen - avec dessus en autres matières . 
Schuhe ganz aus Holz (Sabots) - Chaussures entièrement en bois (sabots) 
Schuhe mit Laufsohlen aus Holz oder Kork - Chaussures à semelles 
extérieures en bois ou en liège . 
Schuhe mit Laufsohlen aus andern Stoffen - Chaussures à semelles 
extérieures en autres matières . 
Einlagesohlen aller Art - Semelles intérieures de tout genre . 
Sohlen, Absätze, aus Kautschuk - Semelles, talons, en caoutchouc . 
Andere Schuhbestandteile: - Autres parties de chaussures: 
- ganz aus Kautschuk oder Kunststoffen - entièrement en caoutchouc 
ou en matière plastique . 

- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Gamaschen, Wadenbinden etc. - Guêtres, jambières, etc. . . 

Total 1982 

Kopfbedeckungen, Teile davon - Coiffures et leurs parties 
Hutstumpen, -platten: - Cloches, plateaux, pour chapeaux: 
- aus Haar- oder Mischfilz aus Wolle und Haaren - en feutre de poils ou 
faits de laine et de poils mélangés . 

- aus Wollfilz - en feutre de laine . 
Hutformen: -- Formes pour chapeaux: 
- aus Spinn- oder Kunststoffen - en matières textiles ou plastiques . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Männerhüte: - Chapeaux pour hommes: 
- aus Haar- oder Mischfilz aus Wolle und Haaren - en feutre de poils 
ou faits de laine et de poils mélangés . 

- aus Wollfilz - en feutre de laine . 
Frauenhüte: - Chapeaux pour femmes: 
- aus Haar- oder Mischfilz aus Wolle und Haaren - en feutre de poils 
ou faits de laine et de poils mélangés . 

- aus Wollfilz - en feutre de laine . 
Hüte, andere Kopfbedeckungen, aus Geflechten: - Chapeaux, autres 
coiffures, tressés: 
- aus Spinn- oder Kunststoffen: - en matières textiles ou plastiques: 
- - ungarniert - non garnis . 
- - garniert - garnis . 
- aus andern Stoffen: - en autres matières: 
- - ungarniert - non garnis . 
- - garniert: - garnis: 
- - - Männerhüte - Chapeaux pour hommes . 
- - - Frauenhüte - Chapeaux pour femmes . 

348.30 
125.80 

5,10 
5,31 

891 
I 07 559 

4 235 451 

-.05 0,03 11 
Wie Neuware 
comme les 

articles neufs 45,14 4 178 
-.OS 0,04 l 057 

5 246 

80.-- 
160.-- 

9,33 
10,29 

103 541 
l 019 171 

120.-- 2,17 206 

240.-- 8,72 191 183 

150.-- 10,25 352 552 
200.-- 8,94 1473695 
300.-- 8,04 959 097 
200.-- 12,56 3 617 963 
28.50 1,08 39 

88.75 4,35 l 258 

89.50 8,16 22 564 
92.50 4,27 9 801 
35.87 2,39 843 

54.75 2,00 2 544 
73.62 4,01 111 306 

135.-- 2,86 27 437 

7 893 200 

188.70 1,90 155 
75.87 2,46 49 

170.-- 4,17 357 
39.25 0,47 155 

530.60 6,52 3 325 
336.80 3,75 2 293 

538.10 5,44 913 
356.80 3,27 561 

153.70 1,81 78 
336.20 4,49 305 

126.80 4,81 345 

212.50 7,84 I 772 
181.20 2,56 276 
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Tarif No. 

6505.1 o 

6505.20 

6505.30 
6505.40 
6505.50 

6506.10 

6506.20 

6506.30 
6506.40 

6507.10 

6507.20 
6507.22 

66 

6601.10 

I 

6601.12 
6601.20 

6602. lo 
6602.12 

6602.22 

6603.22 

6603.24 

6603.32 
6603.40 

67 

6701.10 
6701.20 

6 702.1 o 
6702.12 
6702.20 
6703.01 

6704.01 

68 

680 l.l 2 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Hüte, andere Kopfbedeckungen, gewirkt oder aus Geweben etc. _her: 
gestellt: - Chapeaux, autres coiffures en bonneterie ou confectionnes a 
raide de tissus, etc.: 
- Haarnetze - Résilles, filets à cheveux . 
- andere: - autres: 
- - aus Seide, synth. oder künstlichen Spinnstoffen, Spitzen - en soie, 

textiles synth. ou artificiels, dentelle . 
- - aus Wolle, andern Tierhaaren - en laine, autres poils d'animaux . 
- - aus geöltem Gewebe - en tissu huilé . 
- - aus andern Stoffen - en autres matières . 
Andere Hüte und Kopfbedeckungen: - Autres chapeaux et coiffures: 
- aus Pelzwerk, künstlichen Blumen, federn - en pelleteries, fleurs arti- 
ficielles, plumes . 

- aus Kautschuk oder Kunststoffen - en caoutchouc ou en matières 
~utiq~s . 

- aus Leder, Kunstleder - en cuir naturel, artificiel . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Bänder für die Innenausrüstung etc.; Schirme, Kinnbänder, für Kopf­ 
bedeckungen: - Bandes pour garniture intérieure, etc.; visières, jugu­ 
laires pour la chapellerie: 
- aus Seide, synthetischen oder künstlichen Spinnstoffen - en soie, tex- 
tiles synthétiques ou artificiels . 

- aus andern Stoffen: - en autres matières: 
- - Hutleder - Cuirs pour chapeaux . 
- - andere - autres . 

Total 1982 

Regen-, Sonnenschirme, Spazierstöcke, Peitschen, Teile davon - Para­ 
pluies, parasols, cannes, fouets et leurs parties 
Regen-, Sonnenschirme: - Parapluies, ombrelles: 
- mit Bezug aus Geweben aus Seide, synthetischen oder künstlichen 
Spinnstoffen - recouverts de tissus en soie, textiles synthétiques ou 
artificiels . 

- andere - autres . 
Garten-, Marktschirme - Parasols de jardin, de marché . 
Spazierstöcke: - Cannes: 
- ganz aus Holz, Bambus, Rohr - entièrement en bois, bambou, jonc . 
- andere - autres . 
Peitschen, Reitpeitschen: - Fouets, cravaches: 
- andere - autres . 
Griffe, Knäufe: - Poignées, pommeaux: 
- aus unedlen Metallen, auch vergoldet, versilbert - en métaux communs 
même dorés, argentés ' 

- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Schirmgestelle: - Montures de parapluies: 
- andere - autres . 
Andere Teile für Waren der Nm. 6601, 6602 - Autres parties pour articles 
des n°' 660 1, 6602 . 

Total 1982 

Zugerichtete Federn, Daunen und Waren daraus; künstliche Blumen; Wa­ 
ren aus Menschenhaaren; Fächer - Plumes et duvet apprêtés, articles en 
ces matières; fleurs artificielles; ouvrages en cheveux; éventails 
Staubwischer und Federabstauber - Plumeaux et plumasseaux . 
Vogelteile, Teile von Federn, Daunen etc., Waren daraus - Parties 
d'oiseaux, de plumes, duvet, etc., articles en ces matières . 
Künstliche Blumen, Blätter, Früchte, Teile davon und Waren daraus: - 
Fleurs, feuillages, fruits artificiels et leurs parties; articles confectionnés 
en ces matières: 
- aus Spinnstoffen: - en matières textiles: 
- - Kränze - Couronnes . 
- - andere - autres . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Menschenhaare, gleichgerichtet etc.; Wolle, andere Tierhaare, für Haar­ 
arbeiten zugerichtet - Cheveux remis, etc.; laine, poils préparés pour la 
coiffure . 
Perücken Locken etc., aus Menschenhaaren, Tierhaaren, Spinnstoffen; 
andere Waren aus Menschenhaaren - Perruques, mèches, etc., en cheveux, 
poils ou textiles; autres ouvrages en cheveux . 

Total 1982 

Waren aus Steinen, Gips, Zement, Asbest, Glimmer und ähnlichen Stof­ 
fen - Ouvrages en pierre, plâtre, ciment, amiante, mica et matières analogues 
Pflaster-, Bordsteine etc.: - Pavés, bordures de trottoirs, etc.: 
-- zugerichtet - façonnés . 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

458.70 5,33 I 362 

336.20 7,28 48 946 
275.60 3,25 13 504 
96.25 3,29 959 

255.-- 8,55 72 734 

292.50 l,12 I 726 

92.12 3,29 34 102 
349.30 3,52 1 522 
129.30 4,42 19 672 

229.30 4,42 

0,57 
3,53 

374 

48.87 
140.60 

19 
625 

206 129 

387.50 27,85 586 180 210.-- 18,37 97 822 162.50 13,74 IO 754 

36.25 4,06 1 147 66.25 2,38 I 076 

114.30 6,54 I 903 

75.87 l,63 Il 10.-- 0,77 130 
15.25 l,34 23 986 

13.25 2,08 2 923 

725 932 

89.12 

545.60 

3,06 

3,23 

463 

4 311 

678.10 l l,93 7 389 333.10 7,33 232 084 133.10 7,20 53 735 

98.87 0,34 236 

462.50 2,27 26 912 

325 130 

-.20 0,76 462 
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Tarif No. 

6802.1 o 
6802.12 
6802.22 

6802.30 

6802.31 

6802.34 
6802.40 
6802.50 

6803.20 
6803.30 

6804.04 
6804.06 

6804.10 
6804.20 

6804.30 

6804.40 

6804.42 
6804.44 

6806.10 
6806.12 

6806.20 
6806.22 

6807.10 
6807.20 

6808.10 
6808.16 
6808.20 

6809.12 

6810.10 
68 I0.20 

6811.10 
681 l.22 
6811.24 

6812.10 
6812.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Waren aus Hau- oder Werksteinen (ohne Waren der Nr. 6801 und des 
Kapitels 69): - Ouvrages en pierres de taille ou de construction (sans 
ceux du n? 6801 et du chapitre 69): 
- Lampen etc., Teile davon: - Lampes, etc. et leurs parties: 
- - Lampenschalen aus Alabaster - Vasques de lampes, en albâtre . 
- - andere - autres . 
- Bruchstücke von Marmorplatten - Fragments de plaques en marbre .. 
- andere: - autres: 
- - geradlinig, mit ebenen Flächen: - avec lignes droites, à surfaces 

planes: 
- - - nicht geschliffen: - non égrisés: 
- - - - Solnhofer Bodenplatten - Plaques de dallage en pierre de Soln- 

hofen . 
- - - - andere - autres . 
- - - geschliffen: - égrisés: 
- - - - andere - autres . 
- - profiliert oder abgedreht - moulurés ou tournés . 
- - ornamentiert oder mit Bildhauerarbeit - décorés ou sculptés . 
Schiefer, bearbeitet, sowie Waren daraus: - Ardoise travaillée et ou­ 
vrages en ardoise: 
- Dachschiefer - Ardoises pour toitures . 
- andere Schieferwaren - autres ouvrages en ardoise . 
Wetz- und Poliersteine zum Handgebrauch: - Pierres à aiguiser ou à 
polir à la main: 
- aus Naturstein - en pierres naturelles . 
- aus Schleifrohstoffen oder keramischen Stoffen - en abrasifs agglomé- 
rés ou en poterie . 

Mühlsteine, Schleifsteine etc.: - Meules, etc.: 
- Mühlsteine; Defibreursteine etc.: - Meules de moulin; meules à défi- 
brer, etc.: 

- - aus Naturstein - en pierres naturelles . 
- - künstlich hergestellt - obtenues artificiellement . 
- Schleif-, Poliersteine, Trennscheiben etc.: - Meules à aiguiser, à polir, 
à tronçonner, etc.: 

- - aus Naturstein - en pierres naturelles . 
- - künstlich hergestellt: - obtenues artificiellement: 
- - - l Fl Verbindung mit Edelsteinmaterial - combinées avec des frag- 

ments, etc., de pierres gemmes . 
- - - andere: - autres: 
- - - - über I m 0 - de plus de I m 0 . 
- - - - bis I m 0 - jusqu'à 1 m 0 . 
Schleifrohstoffe, auf Gewebe aufgetragen: - Abrasifs appliqués sur 
tissus: 
- in Rollen über 60 cm Breite - en rouleaux de plus de 60 cm de largeur 
- andere - autres . 
Schleifrohstoffe, auf Papier, Pappe etc. aufgetragen: - Abrasifs appli­ 
qués sur papier, carton, etc.: 
- in Rollen über 60 cm Breite - en rouleaux de plus de 60 cm de largeur 
- andere - autres . 
Hütten-, Schlacken-, Steinwolle etc. (ohne Waren der Nrn. 6812, 6813 
und des Kapitels 69): - Laines de laitier, de scories, de roche, etc. (sans 
ceux des n°• 6812, 6813 et du chapitre 69): 
- lose - en vrac . 
- andere - autres . 
Waren aus Asphalt oder ähnlichen Stoffen: - Ouvrages en asphalte ou 
en produits similaires: 
- Platten, Bänder und Streifen, im Gewichte von 2500 g je m? oder 
weniger, in Verbindung mit: - Plaques, feuilles et bandes, d'un poids 
de 2500 g par m2 ou moins, en combinaison avec: 

- - Papier oder Pappe - du papier ou du carton commun . 
- - aus andern Stoffen - d'autres matières . 
- andere - autres . 
Platten, Dielen, Fliesen, Blöcke etc., mit Zement, Gips etc. gebunden: - 
Panneaux, planches, carreaux, blocs, etc., agglomérés avec du ciment, 
du plâtre, etc.: 
- andere - autres . 
Waren aus Gips etc.: - Ouvrages en plâtre, etc.: 
- Bretter, Fliesen etc. - Panneaux, planches, etc . 
- Formerarbeiten etc. - Moulages, etc . 
Waren aus Zement, Beton etc., auch armiert: - Ouvrages en ciment, en 
béton, etc., même armés: 
- Bauornamente - Ornements architectoniques . 
- Röhren und Maste - Tuyaux et mâts . 
- andere Waren - autres ouvrages . 
Waren aus Asbest-, Zellulosezement etc.: - Ouvrages en amiante­ 
ciment, cellulose-ciment, etc.: 
- Platten, ohne Überzug - Plaques, sans enduit . 
- andere - autres . 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

7.25 
61.37 
-.36 

1,69 
7,32 
0,06 

88 
3 496 

1 

2.-- 1,79 20 
2.62 2,95 2 970 

5.25 4,28 4 280 
5.62 0,86 1 359 

18.87 1,72 4 269 

3.31 2,18 2 513 
7.62 6,11 I 975 

l.50 0,09 18 

13.-- 0,68 540 

1.46 0,28 23 
4.-- 0,80 532 

1.50 0,03 18 

771.80 1,15 27 670 

5.-- 1,16 I 466 
19.62 0,68 18 401 

28.50 2,12 2 696 
32.75 1,89 34 709 

18.87 2,50 1 179 
23.50 2,21 21 666 

1.-- 0,72 1 257 
5.62 1,57 3 158 

8.87 10,28 180 
12.37 4,14 82 
-.50 0,11 74 

4.25 9,21 24 882 

4.25 4,11 1 750 
12.25 1,35 2 277 

9.25 0,85 890 
1.62 12,21 26 
-.92 1,76 3 240 

4.62 11,11 13 738 
6.25 14,72 45 207 
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Tarif No. 

6813.10 

6813.20 

6813.30 
6813.40 
6814.01 

6815.10 
6815.20 

6816.10 
6816.12 

69 
690 I.O I 

6902.1 o 
6902.20 

6903. lo 
6903.20 

6904. lo 

6904.20 
6904.22 
6905. I O 
6905.20 

6906.1 o 
6906.12 

6906.20 

6907.10 

6907.20 
6907.22 

6908. I o 
6908.12 

6909.1 o 

6909.12 
6909.20 

6909.30 
6909.40 
6910.01 

6911.10 
6911.20 

6912.10 
6912.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Asbest. bearbeitet; Asbestwaren (ohne solche der Nr. 6814): - Amiante 
travaillé; ouvrages en amiante (sans ceux du n? 6814): 
- Asbest, lose; Asbestpapier und -pappe - Amiante en vrac; papier et 
carton d'amiante . 

- Garne, Stricke, Gewebe etc., am Stück - Fils, cordes, tissus, etc., en 
pièces . 

- Isolier- und Dichtungsmaterial - Matériel d'isolation et d'obturation 
- andere - autres . 
Reibungsbeläge für Bremsen, Kupplungen etc. - Garnitures de friction 
pour freins, pour embrayages, etc . 
Bearbeiteter Glimmer und Glimmerwaren: - Mica travaillé et ouvrages 
en mica: 
- Blätter oder Lamellen - Feuilles ou lamelles 
- andere - autres . 
Waren aus Steinen etc., n. a. g.: - Ouvrages en pierres, etc., n. d. a.: 
- Steine, Platten etc. - Briques, dalles, carreaux, etc . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Keramische Waren - Produits céramiques 
Wärmeisolierende Steine, Fliesen, Platten etc. - Briques, dalles, carreaux, 
etc., calorifuges . 
Feuerfeste Steine, Fliesen, Platten etc.: - Briques, dalles, carreaux, etc., 
réfractaires: 
- aus Schamotte, Quarzit oder Magnesit - en chamotte, quartzite ou 
magnésite . 

- andere - autres . 
Andere feuerfeste Waren: - Autres produits réfractaires: 
- aus Schamotte, Quarzit oder Magnesit - en chamotte, quartzite ou 
magnésite . 

- andere - autres . 
Backsteine zu Bauzwecken: - Briques de construction: 
- Klinkersteine, roh oder salzglasiert - Briques dites «klinkers», brutes 
ou vernissées au sel . 

- andere: - autres: 
- - roh oder engobiert - brutes ou engobées . 
- - glasiert - vernissées . 
Dachziegel - Tuiles . 
Bauornamente und Baukeramik - Ornements architectoniques et pote- 
ries de bâtiment . 
Rohre, Verbindungsstücke etc.: - Tuyaux, raccords, etc.: 
- aus Ton: - en terre cuite: 
- - unglasiert - non vernissés . 
- - glasiert - vernissés . 
- aus Steinzeug: - en grès: 
- - Rohre gerade - Tuyaux droits . 
Fliesen, Pflasterklinker, Boden- und Wandplatten, unglasiert, nicht email­ 
liert: - Carreaux, pavés et dalles de pavement ou de revêtement, non ver­ 
nissés ni émaillés: 
- aus Ton - en terre cuite . 
- aus Steinzeug oder Steingut etc.: - en grès, faïence, etc.: 
- - über 4 mm Dicke - de plus de 4 mm d'épaisseur . 
- - bis 4 mm Dicke - de 4 mm d'épaisseur ou moins . 
Andere Fliesen, Pflasterklinker, Boden- und Wandplatten: - Autres car­ 
reaux, pavés et dalles de revêtement: 
- über 4 mm Dicke - de plus de 4 mm d'épaisseur . 
- bis 4 mm Dicke - de 4 mm d'épaisseur ou moins . 
Apparate und Gegenstände für chemische und andere technische Zwek­ 
ke: - Appareils et articles pour usages chimiques et techniques: 
- Filtersteine, -platten und -formstücke aus keramischen Stoffen - Bri­ 
ques, plaques et ouvrages de forme spéciale en matières céramiques 
pour la filtration . 

- andere - autres . 
Tröge und ähnliche Behälter für die Landwirtschaft - Auges et récipients 
similaires pour l'économie rurale . 
Krüge und ähnliche Behälter für Transport- oder Verpackungszwecke: - 
Cruchons et récipients similaires de transport ou d'emballage: 
- aus Porzellan - en porcelaine . 
- aus andern keramischen Stoffen - en autres matières céramiques . 
Schüttsteine, Lavabos, Klosettschüsseln, Badewannen etc. - Eviers, lava- 
bos, cuvettes de w.c., baignoires, etc . 
Geschirr etc., aus Porzellan: - Vaisselle, etc. en porcelaine: 
- einfarbig - unicolore . 
- mehrfarbig - multicolore . 
Geschirr etc., aus anderen keramischen Stoffen: - Vaisselle, etc., en 
autres matières céramiques: 
- einfarbig: - unicolores: 
- - aus Ton - en terre cuite . 
- - aus Steinzeug, Steingut etc. - en grès, faïence, etc. . . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

29.62 
9.-- 

30.87 

36.-- 
51.75 

9.25 
34.37 

4.62 

28.87 
38.50 
38.50 

46.62 

8.-- 
44.62 

1.-- 
7.-- 

2.31 

2.31 
2.31 

2.46 
7.-- 

1.31 

-.46 
2.62 
-.88 

3.25 

-.46 
5.-- 

6.62 

3.33 

2.83 
7.83 

7.66 
14.-- 

6.-- 
19.62 

2.62 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,74 

1,10 
0,65 
1,34 

1,63 

0,18 
0,74 

0,32 
0,13 

0,12 

2,33 
1,02 

0,61 
0,25 

2,65 

1,33 
0,46 
4,72 

4,09 

0,33 
0,12 

0,01 

5,17 

2,05 
2,10 

4,18 
7,52 

0,27 
0,29 

6,73 

0,88 
0,12 

5,01 

6,37 
5,43 

1,49 
6,76 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

6 769 

2 318 
I 441 
828 

8 730 

72 
247 

247 
2 668 

250 460 

18 

12 833 
2 588 

900 
I 370 

91 

307 
7 

I 732 

4 723 

12 
1 

7 

4 063 

2 235 
41 

282 051 
14 803 

I 073 
991 

'647 

150 
227 

7 334 

32 281 
456 840 

I 388 
32 277 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p. q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

6912.20 348 489 

69 I 3.10 

6913.20 
6913.22 

6914.10 

6914.20 

6914.22 

6914.24 
6914.30 

70 
7001.20 
7003.01 

7004.10 

7004.12 
7005.01 

7006.10 

7006.30 

7007.10 
7007.20 

7007.30 
7007.32 
7007.40 
7007.50 

7008.10 

7008.20 
7008.22 

7009.10 

7009.20 

7009.30 
7009.32 

7010.10 
7010.12 

7010.20 

7010.30 

7010.32 
7010.34 

- mehrfarbig - multicolores . 
Phantasie-, Einrichtungs-, Schmuckgegenstände: - Objets de fantaisie, 
d'ameublement, d'ornementation ou de parure: 
- Lampen etc., -teile - Lampes, etc. et leurs parties . 
- andere: - autres: 
- - aus Porzellan - en porcelaine . 
- - aus Ton, Steingut etc. - en terre cuite, faïence, etc . 
Andere Waren aus keramischen StofTen: - Autres ouvrages en matières 
céramiques: . 
- Kachelöfen und Kamine etc. - Poêles de catelles et cheminées, etc ..... 
- andere: - autres: 
- - einfarbig: - unicolores: 
- - - aus Ton - en terre cuite . 
- - - aus Steingut, Steinzeug, Porzellan etc.: - en grès, faïence, porce- 

laine, etc.: 
- - - - Knöpfe für Flaschenverschlüsse - Boutons pour fermetures de 

bouteilles . 
- - - - andere Waren - autres ouvrages . 
- - mehrfarbig - multicolores . 

Total 1982 

Glas und Glaswaren - Verre et ouvrages en verre 
Glasscherben - Tessons de verrerie . 
Glas in Stangen, Stäben, Kugeln etc., nicht bearbeitet (ohne optisches 
Glas) - Verre en barres, baguettes, billes, etc., non travaillé (sans le verre 
d'optique) . 
Gegossenes oder gewalztes Flachglas, nicht bearbeitet, quadratisch oder 
rechteckig: - Verre coulé ou laminé, non travaillé, de forme carrée ou 
rectangulaire: 
- Kathedralglas bis 4,4 mm Dicke - Verre cathédrale, jusqu'à 4,4 mm 
d'épaisseur . 

- anderes - autre . 
Fensterglas, nicht bearbeitet, quadratisch oder rechteckig - Verre à 
vitres non travaillé, de forme carrée ou rectangulaire . 
Gegossenes oder gewalztes Flachglas sowie Fensterglas, geschlifTen oder 
poliert, quadratisch oder rechteckig: - Verre coulé ou laminé et verre à 
vitres doucis ou polis, de forme carrée ou rectangulaire: 
- Rohglas, auf einer Seite geschlifTen oder poliert - verre brut douci ou 
poli sur une face . 

- Spiegelglas - Verre à glace . 
Flachglas und Fensterglas, nicht quadratisch oder rechteckig: - Verre 
coulé ou laminé et verre à vitres, de forme autre que carrée ou rectan­ 
gulaire: 
- Rohglas - Verre brut . 
- Fensterglas - Verre à vitres . 
- Spiegelglas: - Verre à glace: 
- - ohne weitere Bearbeitung - sans autre travail . 
- - mit weiterer Bearbeitung - avec autre travail . 
I solationsverglasungen - Vitrages isolants . 
Kirchenfenster, Kunstverglasungen; Glasmalereien - Vitraux d'églises, 
vitraux d'art; peintures sur verre . 
Sicherheitsglas: - Glaces ou verres de sécurité: 
- mehrschichtig, mit unbearbeiteten Rändern - Verres de sécurité feuil- 

letés, non travaillés sur les bords . 
- anderes: - autres: ' 
- - Glas, emailliert - verres émaillés . 
- - anderes - autres . 
Spiegel aus Glas: - Miroirs en verre: 
- unbearbeitet - non travaillés . 
- bearbeitet: - travaillés: 
- - Taschen-, Stell- und GrifTspiegel, auch eingerahmt - Miroirs de 

poche, miroirs à support et miroirs à main, même encadrés . 
- - andere: - autres: 
- - - nicht eingerahmt - non encadrés . 
- - - eingerahmt - encadrés . 
Glasbehälter für Transport- oder Verpackungszwecke; Verschlussvor­ 
richtungen aus Glas: - Récipients de transport ou d'emballage, en verre; 
dispositifs de fermeture en verre: 
- Korbflaschen, ohne Verschluss: - Bouteilles gainées, sans fermeture: 
- - in grobem Geflecht etc. - clissées grossièrement, etc. . . 
- - in anderem Geflecht oder mit Überzug aus TextilstofTen etc. - clis- 

sées autrement ou gainées de matières textiles, etc . 
- Einmachgläser etc. - Bocaux à conserves, etc. . . 
- andere: - autres: 
- - unbearbeitet: - non travaillés: 
- - - aus grünem Glas - en verre vert . 
- - - aus braunem Glas: - en verre brun: 
- - - ., über 150 g je Stück - plus de 150 g par pièce . 
- - - - bis 150 g je Stück - 150 g ou moins par pièce . 

33.62 

72.12 

56.62 
35.50 

17.75 

8.25 
28.87 
29.75 

6.87 
I 1.62 

19.25 
19.62 
9.25 

87.-- 

19.25 

17.37 
28.50 

26.25 

54.37 

35.87 
61.37 

26.25 
5.87 

8.87 

-.05 

2.66 

3.62 
3.62 

4.62 

7.62 
8.87 

9.25 

4.25 

4.87 
7.62 

7.25 

4,70 

2.23 
4,10 

2,92 

3,92 

2,17 
1,60 
4,66 

0,50 

0,19 

0,99 
3,53 

7,83 

4,53 
4,19 

5,24 
3,42 

0,25 
0,22 
1,89 

6,42 

2,01 

0,56 
2,64 

3,40 

2,98 

5,18 
3,62 

1,84 

4,48 
2,94 

2,64 

2,29 
1,19 

33 377 

121 051 
163 797 

2 904 

320 

I 
1 051 
4 668 

I 536 650 

9 

3 459 

1 564 
2 021 

45 056 

909 
8 749 

3 538 
46 418 

7 
9 336 
2 701 

4 593 

4 181 

4 
59 464 

1 072 

5 881 

8 436 
49 949 

1 531 

261 
24 

2 083 

546 
171 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

7010.36 
7010.38 

7010.49 

7010.50 

7011.01 

7012.10 
7012.12 

7013.08 

7013.10 
7013.12 

7014.10 
7014.12 
7014.20 

7015.10 
7015.12 
7016.01 

7017.10 
7017.20 
7017.30 
7018.01 

7019.06 
7019.08 

7019.10 
7019.12 
7019.30 

7020.10 
7020.12 

7020.20 
7020.30 

7020.40 

7021.1 o 
7021.20 

- - - aus halbweissem Glas - en verre mi-blanc . 
- - - aus andersfarbigem oder farblosem Glas - en verre autrement 

coloré ou en verre incolore (blanc) . 

- - mit Farbmarken ohne weitere Bearbeitung - avec marque en cou- 
leur sans autre travail . 

- - bearbeitet oder in Verbindung mit andern Stoffen - travaillés ou 
combinés avec d'autres matières . 

Glaskolben und Glasröhren, unfertige, für elektrische Lampen etc. - 
Ampoules et enveloppes tubulaires en verre non finies, pour lampes, etc. 
Glaskolben für Isolierbehälter, auch unfertig: - Ampoules en verre pour 
récipients isolants, finies ou non: 
- unbelegt - non métallisées . 
- andere - autres . 
Glaswaren zur Verwendung in Haushalt und Büro etc., ohne Waren der 
Nr. 7019: - Objets en verre pour usage ménager et bureaux, etc., sans 
les articles du n° 7019: 
- Haushalteinmachgläser - Bocaux et bouteilles à conserves, pour le 
ménage . 

- andere: - autres: 
- - unbearbeitet - non travaillés . 
- - bearbeitet oder in Verbindung mit andern Stoffen - travaillés ou 

combinés avec d'autres matières . 
Glaswaren für Beleuchtung, Signalvorrichtungen etc., aus nicht opti­ 
schem Glas, nicht optisch bearbeitet: - Verrerie d'éclairage, de signali­ 
sation, etc., en verre non optique ni optiquernent travaillé: 
- Lampenschirme - Abat-jour . 
- anderes Lampen- und Leuchtmaterial - autre verrerie d'éclairage . 
- andere - autres . 
Gläser für Uhren, für einfache Brillen etc., gewölbt, gebogen, einschl. der 
Hohlkugeln und der Kugelsegmente: - Verres d'horlogerie, de lunetterie 
commune, etc., bombés, cintrés, y compris les boules creuses et les 
segments: 
- roh, nur zugeschnitten - bruts, simplement découpés . 
- bearbeitet - travaillés . 
Pflastersteine, Bausteine, Fliesen, Dachziegel etc. aus Glas, für Kon­ 
struktionen - Pavés, briques, carreaux, tuiles, etc. en verre, pour la 
construction . 
Glaswaren für Laboratorien, hygienische oder pharm. Zwecke: - Verrerie 
de laboratoire, d'hygiène et de pharmacie: 
- Gegenstände aus Quarzglas - Articles en quartz fondu . 
- Ampullen - Ampoules . 
- andere - autres . 
Optisches Glas, medizinische Brillengläser, optisch nicht bearbeitet - 
Verre d'optique, lunetterie médicale, non travaillés optiquement . 
Glaskurzwaren; Glasaugen, ohne Prothesen; Phantasiewaren aus Glas: 
- Verroterie; yeux artificiels en verre, sans prothèses; objets de fantaisie 
en verre: 
- Glasperlen, Nachahmungen von Schmucksteinen etc.: - Perles de 
verre, imitations de pierres gemmes, etc.: 

- - nicht bearbeitet: - non travaillées: 
- - - Glaskügelchen (ballotines) - microbilles . 
- - - Würfel, Steinchen etc. für Mosaike - Cubes, dés, etc. pour mo-1 

saïques . 
- - - andere - autres . 
- - bearbeitet, aber nicht montiert - travaillées, mais non montées . 
- andere - autres . 
Glaswolle, Glasfasern und Waren daraus: - Laine de verre, fibres de 
verre et ouvrages en ces matières: 
- Glaswolle und Glasfasern: - Laine et fibres de verre: 
- - lose - en masse . 
- - in Form von Platten, Vliesen, Röhren etc. - en plaques, voiles, tu- 

bes, etc . 
- Vorgespinste, Garne - Mêches et fils . 
- Gewebe, Bänder, Posamenten etc. am Stück - Tissus, rubans, passe- 
menteries, etc., en pièces . 

- Konfektionswaren aus Geweben, Bändern etc. - Articles confection- 
nés en tissus, rubans, etc . 

Andere Glaswaren: - Autres ouvrages en verre: 
- Glasmosaiken - Mosaïques en verre . 
- andere - autres . 

Total 1982 

Zuschlag zum 
Ansatz der N rn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
7010.30/38 

p. q br. 
26.25 

14.25 
24.75 

125.-- 

517.50 

78.75 
38.50 

7.25 

12.75 

2.62 

5.-- 

3.-- 
26.25 

5.87 

16.12 

31.75 

18.12 
77.25 
5.-- 

3.-- 
99.25 

4.62 

39.62 
21.62 
19.62 

3.-- 

9.25 

7.62 
22.75 
38.50 
57.37 

5.-- 

1,02 

3,75 

l,86 

4,15 

0,10 

0,50 
3,66 

0,85 

3,35 

3,11 

4,12 
8,16 
0,22 

0,01 
0,27 

2,61 

0,16 
1,05 
0,94 

0,03 

1,83 

0,79 
0,97 
0,70 
1,07 

0,36 

1,15 
5,73 

4,22 

9,72 

5,64 
0,98 

10 

11 602 

1 863 

5 454 

313 

194 
19 597 

14 

195 870 

210585 

47 963 
98 008 

77 

1 
1 203 

24 594 

197 
415 

36 610 

202 

3 825 

28 
221 
658 

4 286 

352 

49 249 
25 310 

51 375 

14 080 

11 
9 316 

l 075 446 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

71 

7101.01 

7102.10 
7102.20 

7103.10 
7103.20 
7104.01 

7105.20 
7105.22 
7105.30 
7106.01 

7107.20 
7107.30 
7108.01 

7109.10 

7109.20 
7110.01 
7111.01 

7112.10 

7112.20 
7112.30 

7113.10 

7113.12 

7113.14 

7113.20 

7113.22 
7113.30 

7114.10 

7114.20 
7114.30 

7115.10 

7115.12 
7116.01 

73 

7301.0 I 
7302.10 
7302.20 
7302.30 

Echte Perlen, Edelsteine, Schmucksteine und dergleichen, Edelmetalle, 
Edelmetallplattierungen, Waren daraus; unechter Schmuck - Perles fines, 
pierres gemmes et similaires, métaux précieux, plaqués ou doublés de mé­ 
taux précieux et ouvrages en ces matières; bijouterie de fantaisie 

Echte Perlen - Perles fines . 
Edelsteine und Schmucksteine: - Pierres gemmes (précieuses ou fines): 
-~-~~-··············································· 
- bearbeitet - travaillées . 
Synthetische oder rekonstituierte Steine: - Pierres synthétiques ou re­ 
constituées: 
- roh - brutes . 
- bearbeitet - travaillées . 
Pulver von Edel-, Schmuck- oder synthetischen Steinen - Egrisés et pou- 
dres de pierres gemmes et synthétiques . 
Silber und -legierungen: - Argent et alliages d'argent: 
- gewalzt oder gezogen: - laminés ou étirés: 
- - Silberlot - Soudure d'argent . 
- - anderes - autres . 
- Blattsilber - battus en feuilles minces . 
Silberplattierungen - Plaqué ou doublé d'argent . 
Gold und -legierungen für Industrie und Gewerbe: - Or et alliages d'or 
pour l'industrie et l'artisanat: 
- gewalzt oder gezogen - laminés ou étirés . 
- Blattgold - battus en feuilles minces . 
Goldplattierungen - Plaqué ou doublé d'or . 
Platin und -legierungen: - Platine et alliages de platine: 
- in Blöcken, Barren, Pulver, Schwamm etc. - en masses, lingots, pou- 
dre, mousse, etc. . . 

- geschlagen, gewalzt oder gezogen - battus, laminés ou étirés . 
Platinplattierungen - Plaqué ou doublé de platine . 
Edelmetallaschen, Bruch und Abfälle - Cendres d'orfèvre, débris et dé- 
chets · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Bijouterie- und Juwelierwaren: - Articles de bijouterie et de joaillerie: 
- aus. Silber, auch vergoldet oder platiniert - en argent, même doré ou 

platine . 
- aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- aus Edelmetallplattierungen - en plaqués ou doublés de métaux précieux 
Gold- und Silberschmiedewaren: - Articles d'orfèvrerie: 
- aus Silber, auch vergoldet oder platiniert: - en argent, même doré ou 
platiné: 

- - Messerschmiedewaren mit Griff aus Silber - Coutellerie, avec man- 
che en argent . 

- - Silberschmiedewaren mit Teilen aus andern Stoffen - Articles en 
argent avec parties en autres matières . 

- - Silberschmiedewaren, andere - autres articles d'orfèvrerie en argent 
- aus Gold oder Platin: - en or ou platine: 
- - Messerschmiedewaren mit Griff aus Gold oder Platin, Edelmetall- 

waren mit Teilen aus andern Stoffen - Coutellerie avec manche en 
or ou en platine, et autres articles d'orfèvrerie avec parties en autres 
matières . 

- - andere - autres . 
- aus Edelmetallplattierungen - en plaqués ou doublés de métaux précieux 
Andere Waren aus Edelmetallen oder Edelmetallplattierungen: - Autres 
ouvrages en métaux précieux ou en plaqués ou doublés de métaux 
précieux: 
- aus. S!lber, auch vergoldet oder platiniert - en argent, même doré ou 

platine . 
- aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- aus Edelmetallplattierungen - en plaqués ou doublés de métaux précieux 
Waren aus echten Perlen, Edel-, Schrnuck-, synth. oder rekonstituierten 
Steinen: - Ouvrages en perles fines, en pierres gemmes ou en pierres 
synth. ou reconstituées: 
- Gebrauchsgegenstände, wie Aschenbecher, Briefbeschwerer und dgl.; 

Statuetten - Objets d'usage courant, tels que cendriers, presse-papiers 
et similaires; statuettes . 

- andere - autres . 
Unechter Schmuck - Bijouterie de fantaisie . 

Total 1982 

Eisen und Stahl - Fer et acier 

Roheisen - Fontes brutes . 
Ferroaluminium, 10-90% Al - Ferro-aluminium, 10-90% d'al . 
Ferrosilizium, 25-96% Si - Ferro-silicium, 25-96% de Si . 
Ferrolegierungen, andere - Ferro-alliages, autres . 

p. kg br. 
IO.-- 0,06 7 307 

1.-- 0,01 33 054 
10.-- 0,01 36 045 

1.-- 0,25 6 655 
IO.-- 0,14 3 727 

1.-- 0,01 5 432 

-.50 0,14 124 
2.-- 0,48 3 318 
3.-- 0,60 97· 
-.96 1.54 442 

3.-- 0,01 3 297 
IO.-- 0,45 l 346 
3.-- 0,40 451 

1.-- 0,01 23 214 
20.-- 0,14 25 703 
3.-- 1,78 608 

-.IO 0,01 6 866 

9.-- 0,49 23 692 
50.-- 0,03 161 249 
6.12 0,52 60 631 

6.62 0,79 

0,46 
0,84 

334 

2.-- 
7.62 

2 132 
30 253 

29.62 
49.25 
4.62 

0,84 
0,24 
0,34 

240 
29 767 

81 

7.62 
29.62 
3.-- 

1,22 
0,14 
0,44 

5 809 
9 631 

26 

9.25 
34.25 
3.62 

2,49 
0,45 
1,52 

46 103 
136 221 
291 909 

955 764 

p.q br. 
-.05 0,14 7 676 

38.16 5,56 22 482 
1.50 1,30 9 192 
-.50 0,30 18 320 
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Tarif No. 

7303.10 
7303.20 
7304.0 I 
7305.01 

7307.0 I 

7308.0 I 

7309.01 

7310.10 

7310.20 
7310.22 
7310.24 

7310.30 
7310.32 
7310.34 

7310.40 
7310.44 
7310.46 

7310.47 
7310.49 

7310.50 
7310.52 

7310.63 

7 310.65 
7310.67 
7310.80 

7311.10 
7311.12 
7311.14 
7311.16 

7311.17 
7311.19 

7311.20 
7311.22 

7311.33 

7311.35 
7311.37 
7311.40 

7312.10 

7312.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Eisenbearbeitungsabfälle - Déchets d'usinage en fer . 
Schrott und Alteisen - Débris et ferraille . 
Eisen oder Stahl gekörnt - Grenailles de fer ou d'acier . 
Eisen-, Stahlpulver; Eisen-, Stahlschwamm - Poudres de fer ou d'acier; 
fer et acier spongieux . 
Vorgewalzte Blöcke, Knüppel etc. - Fer et acier en blooms, etc . 

Sturze für Bleche, in Rollen - Ebauches en rouleaux pour tôles 

Breitflacheisen und -stahl - Larges plats en fer, en acier . 
Stabeisen, -stahl, warm gewalzt: - Barres en fer, en acier, laminées à 
chaud: 
- Walzdraht in Ringen, 0 über 5 bis 17 mm - Fil machine en rouleaux, 
0 de plus de 5, jusqu'à 17 mm . 

- Rundeisen und Rundstahl: - Fers et aciers ronds: 
- - über 88 mm - plus de 88 mm . 
- - über 39 bis 88 mm - plus de 39, jusqu'à 88 mm . 
- - 39 mm oder weniger - 39 mm ou moins . 
- Flacheisen und Quadrateisen und -stahl, Querschnittfläche: - Fers et 
aciers plats ou carrés, d'une section de: 

- - über 88 cm2 - plus de 88 cm? . 
- - über 35 bis 88 cm2 - plus de 35, jusqu'à 88 cm' . 
- - 35 cm2 oder weniger - 35 cm2 ou moins . 
- andere, 0-Dimension: - autres, 0 maximum: 
- - über 122 mm - plus de 122 mm . 
- - über 52 bis 77 mm - plus de 52, jusqu'à 77 mm . 
- - 52 mm oder weniger - 52 mm ou moins . 

Stabeisen, -stahl, entzundert: - Barres en fer, en acier, décapées: 
- Waren der Nm. 7310.20, 30 und 40 - Produits des n°' 7310.20, 30 et 40 
- andere - autres . 
Stabeisen, -stahl, kalt geformt, 0-Dimension: - Barres en fer, en acier, 
obtenues à froid, 0 maximum: 
- über 64 mm - plus de 64 mm . 
- 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
Stabeisen, -stahl, mit veredelter Oberfläche: - Barres en fer, en acier, 
perfectionnées en surface: 
- gebläut, verkupfert, 0-Dimension: - bleuies, cuivrées, 0 maximum: 
- - 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
- anders veredelt, 0-Dimension: - autrement perfectionnées, 0 maximum: 
- - über 64 mm - plus de 64 mm . 
- - 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
Stabeisen, -stahl, bearbeitet - Barres en fer, en acier, usinées . 
Profileisen, -stahl, warm gewalzt, 0-Dimension: - Profilés en fer, en 
acier, laminés à chaud, 0 maximum: 
- über 122 mm - plus de 122 mm . 
- über 77 bis 122 mm - plus de 77, jusqu'à 122 mm . 
- über 52 bis 77 mm - plus de 52, jusqu'à 77 mm . 
- 52 mm oder weniger - 52 mm ou moins . 

Profileisen, -stahl, entzundert: - Profilés en Ier, en acier, décapés: 
-Waren der Nr. 7311.JO- Produits du n> 7311.10 . 
- andere - autres . 
Profileisen, -stahl, kalt geformt, 0-Dimension: - Profilés en fer, en acier, 
obtenus à froid, 0 maximum: 
- über 64 mm - plus de 64 mm . 
- 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
Profileisen, -stahl, mit veredelter Oberfläche: - Profilés en fer, en acier, 
perfectionnés en surface: 
- gebläut, verkupfert, 0-Dimension: - bleuis, cuivrés, 0 maximum: 
- - 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
- anders veredelt, 0-Dimension: - autrement perfectionnés, 0 maximum: 
- - über 64 mm - plus de 64 mm . 
- - 64 mm oder weniger - 64 mm ou moins . 
- gelocht, gebogen oder anderswie bearbeitet - percés, cintrés ou autre- 
ment usinés . 

Bandeisen und Bandstahl, warm gewalzt - Feuillards en fer, en acier, 
laminés à chaud . 

Bandeisen, -stahl, kalt gewalzt, entzundert, Dicke: - Feuillards en fer, 
en acier, laminés à froid, décapés, épaisseur: 
- über 1,1 mm - plus de 1,1 mm . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

-.05 
-.05 
-.05 

-.05 
-.05 

gemäss Nr. 7313 
selon n? 7313 

gemäss Nr. 7310 
selon n° 7310 

R 
5.41 
-.60 

-.50 
3.41 
5.4 I 

-.50 
2.91 
5.41 

-.30 
2.41 
5.4 I 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des nos 
7310.10/46 

-.20 
2.-- 

p. q br. 
7.83 
9.83 

13.83 

12.83 
14.66 
15.50 

-.30 
-.98 
2.91 
5.41 

Zuschlag zum 
Ansatz-der Nm. - 
Majoration des 
droits des n'" 
7311.10/16 

-.20 
2.-- 

p. q br. 
7.83 
9.83 

13.83 

12.66 
14.66 

15.66 

5.41 
R 1.-- 

10.83 
R -.60 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,18 
0,40 
0,07 

0,06 
0,08 

LI I 

3,31 

8,40 
2,08 

0,68 
4,55 
5,64 

0,72 
2,56 
7,41 

0,41 
0,99 
2,95 

0,74 
2,42 

5,53 
5,35 

1,56 

2,65 
0,46 

20,64 

0,40 
1,50 
4,89 
7,80 

0,79 
0,18 

9,98 
7,89 

2,1 I 

4,11 
4,84 

1,87 

1,97 
1,91 

4,62 
0,75 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2 639 
6 234 

65 

212 
123 

79 338 

3 285 

895 
17 521 

8 790 
12 247 
25 982 

2 745 
3 016 
9 039 

1 I 
36 

353 

4 531 
953 

522 
913 

232 

144 
524 
130 

38 664 
47 949 
6 445 

13 050 

rl22 
8 

3 697 
5 057 

6 

549 

7 
20 185 

590 
300 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

7312.22 
7312.24 

7312.31 
7312.33 
7312.35 

7312.41 
7312.43 
7312.45 

7313.10 
7313.12 
7313.14 

7313.20 

7313.26 

7313.31 
7313.33 
7313.35 

7313.40 
7313.43 

7313.60 
7313.62 
7313.80 

7313.90 
7313.92 

7314.12 

7314.20 
7314.22 
7314.24 
7314.26 

7314.33 
7314.35 
7314.37 

7314.41 
7314.43 
7314.45 
7314.47 

7315.01 

7316.10 
7316.30 
7316.40 
7316.50 
7317.01 

7318.10 

7318.12 

- über 0,5 bis 1,1 mm - plus de 0,5, jusqu'à 1,1 mm . 
- 0,5 mm oder weniger - 0,5 mm ou moins . 

Bandeisen und Bandstahl, mit veredelter Oberfläche oder bearbeitet: - 
Feuillards en fer, en acier, perfectionnés en surface ou usinés: 
- gebläut, verkupfert, Dicke: - bleuis, cuivrés, épaisseur: 
- - über 1,1 mm - plus de l,l mm . 
- - über 0,5 bis 1,1 mm - plus de 0,5, jusqu'à 1,1 mm . 
- - 0,5 mm oder weniger - 0,5 mm ou moins . 
- anders veredelt oder bearbeitet, Dicke: - autrement perfectionnés, ou 

usinés, épaisseur: 
- - über 1,1 mm - plus de 1,1 mm . 
- - über 0,5 bis 1,1 mm - plus de 0,5, jusqu'à 1,1 mm . 
- - 0,5 mm oder weniger - 0,5 mm ou moins . 
Bieche aus Eisen oder Stahl: - Tôles de fer, d'acier: 
- nicht bearbeitet, über 500 mm breit: - non usinées, plus de 500 mm 

de largeur: 
- - warm gewalzt, Dicke: - laminées à chaud, épaisseur: 
- - - über 9,4 mm - plus de 9,4 mm . 
- - - über 2,9 bis 9,4 mm - plus de 2,9, jusqu'à 9,4 mm . 
- - - 2,9 mm oder weniger - 2,9 mm ou moins . 
- - kalt gewalzt, entzundert: - laminées à froid, décapées: 
- - - in Rollen oder Faltbunden - en rouleaux ou en bottes ployées .... 

- - - andere - autres . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnées en surface: 
- - - verzinnt (Weissblech) - étamées (fer blanc) . 
- - - verzinkt oder verbleit - zinguées ou plombées . 
- - - anders veredelt - autrement perfectionnées . 
- zugeschnitten, bis 500 mm breit: - découpées, jusqu'à 500 mm de 

largeur: 
- - ohne Oberflächenbehandlung - non perfectionnées en surface . 
- - mit veredelter Fläche - perfectionnées en surface . 
- anders bearbeitet: - autrement usinées: 
- - Kesselblech, Wandstärke: - Tôles pour chaudières, épaisseur: 
- - - über 3 mm - plus de 3 mm . 
- - - 3 mm oder weniger - 3 mm ou moins . 
- - andere, gelocht etc. - autres, percées, etc . 
- Dynamoblech: - Tôle pour dynamos: 
- - in Tafeln oder Bändern - en feuilles ou en bandes -, . 
- - zugeschnitten (T-, E-Form etc.) - découpée (en forme de T, de E, etc.) 
Draht aus Eisen oder Stahl: - Fils de fer, d'acier: 
- Flachdraht für Uhrfedern: - Fil plat, pour ressorts d'horlogerie: 
- - bis 5 mm breit, weniger als 0,3 mm dick - jusqu'à 5 mm de largeur, 

moins de 0,3 mm d'épaisseur . 
- anderer: - autres: 
- - ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnés: 
- - - über 5 bis 13 mm - plus de 5, jusqu'à 13 mm . 
- - - über 1,5 bis 5 mm - plus de 1,5, jusqu'à 5 mm . 
- - - über 0,7 bis 1,5 mm - plus de 0,7, jusqu'à 1,5 mm . 
- - - O, 7 mm oder weniger - O, 7 mm ou moins . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - gebläut, verkupfert: - bleuis, cuivrés: 
- - - - über 1,5 bis 5 mm - plus de 1,5, jusqu'à 5 mm . 
- - - - über 0,7 bis 1,5 mm - plus de 0,7, jusqu'à 1,5 mm · . 
- - - - O, 7 mm oder weniger - O, 7 mm ou moins . 
- - - anders veredelt: - autrement perfectionnés: 
- - - - über 5 bis 13 mm - plus de 5, jusqu'à 13 mm . 
- - - - über 1,5 bis 5 mm - plus de 1,5 jusqu'à 5 mm . 
- - - - über 0,7 bis 1,5 mm - plus de 0,7, jusqu'à 1,5 mm . 
- - - - 0,7 mm oder weniger - 0,7 mm ou moins . 

Legierter Stahl und Qualitätskohlenstoffstahl - Aciers alliés et acier fin 
au carbone . 

Geleisematerial aus Eisen oder Stahl: - Eléments de voies ferrées, en fer 
ou en acier: 
- Eisenbahnschienen, je m: - Rails pour voies ferrées, par m: 
- - über 16 kg - plus de 16 kg . 
- Weichen, Leitschienen - Aiguilles, contre-rails . 
- Laschen, Schienenstühle - Eclisses, coussinets . 
- anderes - autres . 
Röhren aus Gusseisen - Tubes et tuyaux en fonte . 
Röhren aus Eisen oder Stahl: - Tubes et tuyaux, en fer ou en acier: 
- geschweisst, gewalzt etc.: - soudés, laminés, etc.: 
- - gerade, rundes Profil: - droits, à profil circulaire: 
- - - ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnés: 
- - - - über IO cm Lichtweite, Wandstärke über 4 mm - plus de IO cm 

d'ouverture, paroi de plus de 4 mm . 
- - - - bis 10 cm Lichtweite, Wandstärke bis 4 mm - jusqu'à 10 cm 

d'ouverture, paroi jusqu'à 4 mm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

11.83 0,99 501 
13.83 0,75 I Ill 

R 2.-- 0,33 l 287 

12.66 1,63 208 
13.66 4,64 14 
15.83 0,86 4 178 

13.66 1,39 122 
14.66 9,59 639 
15.83 2,74 2 512 

-.98 
R -.60 

-.98 

7.66 
11.66 

1.60 
15.66 
15.-- 

R -.20 
3.-- 

59.66 

12.-- 
13.-- 
15.-- 
18.-- 

15.-- 
17.-- 
20.-- 

17.-- 
18.-- 
20.-- 
23.-- 

gemäss Nrn. 
selon n°' 

7306/7314 
R 2.-- 

-.30 
-.70 
-.98 

' 

1.60 
2.33 
3.-- 

-.60 
5.83 
6.66 
11.50 
6.-- 

1.-- 

3.-- 

0,44 38 934 
0,98 17 472 
1,02 303 

1,46 84 284 
0,94 l 912 
1,32 43 916 

0,81 222 
2,39 540 786 
1,39 12 681 

2,06 166 
2,09 126 

0,06 8 
0,45 I 
1,66 I 071 

0,11 5 031 
0,06 3 

0,48 21 

8,48 15 563 
8,99 41 131 
2,32 996 
1,37 490 

1,04 2 
9,19 1 900 
1,29 144 

8,33 2 
3,66 377 
4,27 461 
1,56 795 

0,77 290 066 
0,32 4 572 

1,01 478 
5,76 152 
2,94 15 
1,95 7 
0,69 12 

0,16 

1 87 

4 674 

110 564 
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Tarif No. 

7318.15 

7318.17 

7318.20 
7318.25 

7318.30 

7318.40 
7318.43 
7319.0 I 

7320.10 

7320.20 
7320.22 

7320.24 
7320.26 

7320.31 
7320.33 

7320.40 
7320.43 
7321.10 
7321.14 

7 321.20 

7322.12 
7322.14 
7322.16 

7322.20 
7322.22 
7322.24 
7322.26 
7322.28 

7323.12 
7323.14 

7323.20 
7323.23 

7324.10 
7324.20 

7325.10 
7325.12 
7325.14 

7325.21 
7 325.23 
7 325.25 
7326.0 I 
7327.10 
7327.20 
7327.30 

7329.10 

7329.20 
7329.22 
7329.24 
7330.0 I 

7331.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - - über JO cm Lichtweite, Wandstärke über 4 mm - plus de IO cm 

d'ouverture, paroi de plus de 4 111m . ·: · · · · · · · · · : · · · ·,: · · · · · · 
- - - - bis J O cm Lichtweite, Wandstarke bis 4 mm - JUSqu a 1 O cm 

d'ouverture, paroi jusqu'à 4 mm . 
- - andere: - autres: 
- - - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés . 
- - - mit veredelter Oberfläche - perfectionnés . 
- genietet, gefalzt, gelötet: - rivés, repliés, brasés: 
- - Ofenrohre - Tuyaux de poêle . 
- - andere: - autres: 
- - - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés . 
- - - mit veredelter Oberfläche - perfectionnés . 
Druckrohrleitungen aus Stahl - Conduites forcées en acier . 
Zubehör zu Röhren: - Accessoires de tuyauterie: 
- aus Gusseisen - en fonte . 
- aus Eisen: - en fer: 
- - Flanschen, je Stück: - Brides, par pièce: 
- - - über 100 kg - plus de 100 kg . 
- - - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
- - andere als Flanschen: - autres accessoires que les brides: 
- - - ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnés: 
- - - - aus schmiedbarem Guss - en fonte malléable . 
- - - - andere - autres . 
- - - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - - aus schmiedbarem Guss - en fonte malléable . 
- - - - andere - autres . 
- aus Eisenblech: - en tôle de fer: 
- - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés . 
- - mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
Rolladen aus Eisen - Rideaux de fermeture en fer . 
Bleche und Bänder, für Bedachungen oder sog. verlorene Schalungen - 
Tôles et feuillards, pour toitures et «Coffrages perdus» . 
Eisenkonstruktionen - Constructions en fer . 
Behälter aus Eisen oder Stahl, mehr als 300 Liter fassend: - Récipients 
en fer ou en acier, de plus de 300 litres: 
- aus rostfr. Stahl, je Stück: - en acier inoxydable, par pièce: 
- - über 1500 bis 3000 kg - plus de 1500, jusqu'à 3000 kg . 
- - über 750 bis 1500 kg - plus de 750, jusqu'à 1500 kg . 
- - 750 kg oder weniger - 750 kg ou moins . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 5000 kg - plus de 5000 kg . 
- - über 1000 bis 5000 kg - plus de 1000, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - über !OO bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Eisenfässer, -kannen etc.: - Fûts, bidons, etc., en fer: 
- meh_r als 50 1:-iter fassend: - de plus de 50 litres: 
- - Fasser - Futs . 
- - andere - autres . 
- bis 50 Liter fassend: - de 50 litres ou moins: 
- - roh - bruts . 
- - andere - autres . 
Druckbehälter für Gase: - Récipients pour gaz: 
- aus rostfreiem Stahl - en acier inoxydable . 
- aus anderem Eisen od. Stahl - en autre fer ou acier . 
Kabel etc., aus Eisen- oder Stahldraht, nicht isoliert: - Câbles, etc., en 
fils de fer ou d'acier, non isolés: 
- roh, Durchmesser: - bruts, diamètre: 
- - über 40 mm - plus de 40 mm . 
- - über 14 bis 40 mm - plus de 14, jusqu'à 40 mm . 
- - 14 mm oder weniger - 14 mm ou moins . 
- aus Drähten mit veredelter Oberfläche, Durchmesser: - faits de fils 
perfectionnés en surface, diamètre: 

- - über 40 mm - plus de 40 mm . 
- - über 14 bis 40 mm - plus de 14, jusqu'à 40 mm . 
- - 14 mm oder weniger - 14 mm ou moins . 
Stacheldraht - Ronces artificielles . 
Eisen- od. Stahldrahtgewebe - Toiles métalliques en fils de fer ou d'acier 
Eisen- od. Stahldrahtgeflechte - Grillages et treillis en fils de fer ou d'acier 
Streckblech und Streckbänder - Tôles ou bandes déployées . 
Ketten aus Eisen oder Stahl: - Chaînes, en fer ou en acier: 
- Gelenkketten - Chaînes articulées . 
- andere, Gliedstärke: - autres, maillons d'une épaisseur: 
- - über 5 mm - plus de 5 mm . 
- - über I bis 5 mm - plus de I, jusqu'à 5 mm . 
- - 1 mm oder weniger - 1 mm ou moins . 
Schiffsanker aus Eisen od. Stahl - Ancres, en fer ou acier . 
Stifte, Nägel etc., aus Eisen od. Stahl: - Pointes, clous, etc., en fer ou en acier: 
- Hufstollen mit Hartmetall - Crampons de fers à cheval, garnis de 
métal dur . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

271.80 

6.83 

8.83 

6.83 
11.83 

19.66 

28.83 
33.50 
13.50 

7.83 

7.-- 
10.83 

15.50 
16.-- 

21.50 
21.83 

49.50 
59.-- 
22.75 

9.25 
14.50 

37.-- 
53.62 
78.37 

8.87 
I 1.25 
13.25 
13.87 
15.25 

I 7.75 
25.62 

27.50 
29.37 

43.50 
13.87 

13.50 
25.12 
34.-- 

16.62 
29.75 
44.75 
13.50 
29.25 
18.87 
15.62 

27.75 

20.50 
41.25 
57.-- 
16.87 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

2,19 

6,98 

2,16 
1,73 

11,18 

15,27 
6,16 
0,53 

0,37 

2,81 
2,24 

1,03 
0,14 

2,31 
0,63 

1,58 
1,14 
0,86 

5,40 
2,52 

3,08 
5,66 
5,64 

6,21 
4,64 
1,39 
2,56 
1,26 

6,34 
11,16 

4,33 
8,36 

0,80 
0,65 

2,12 
1,93 
4,59 

2,17 
1,52 
2,94 
1,88 
1,11 
3,69 
1,54 

3,23 

2,98 
6,11 
1,72 
4,48 

3,13 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

4 833 

37 654 

6 627 
786 

I 015 

1 309 
25 687 
2408 

45 

22 
17 962 

852 
26 201 

2 501 
17 676 

123 
I 936 
183 

2 051 
60 228 

1 499 
1 527 
1 747 

532 
381 
102 
135 
142 

3 955 
4 665 

442 
43 147 

569 
785 

8 
4 112 
2 469 

115 
67 

12 161 
260 

1 067 
1 569 

95 

91 141 

12 983 
11 651 

567 
1460 

5 
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Tarif No. 

7331.30 
7331.40 
7331.50 

7332.10 
7332.12 
7332.14 
7332.20 

7332.30 
7332.32 
7332.34 

7332.40 
7332.42 
7332.44 
7332.46 

7332.52 
7332.54 
7332.56 
7333.0 l 

7334.0 I 

7335.12 
7335.14 
7335.16 
7335.20 

7335.30 
7335.32 
7335.34 
7335.36 

7335.41 
7335.43 
7335.45 
7335.47 

7336.10 

7336.20 
7336.22 

7337.14 

7337.20 
7337.24 
7337.26 
7337.28 

7337.30 
7337.40 

7338.10 
7338.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- Zier- oder Schmucknägel - Clous de décoration . 
- aus Eisendraht, nicht geschmiedet - en fil de fer, non forgés . 
- andere - autres . 
Waren der Schrauben- und Nietenindustrie aus Eisen oder Stahl: - Arti­ 
cles de boulonnerie et de visserie en fer ou acier: 
- gedrehte Schrauben und Muttern, bis 100 g je Stück: - vis et écrous 
tournés de 100 g ou moins par pièce: 

- - mit Bolzen-0 oder Lochweite: - 0 de la tige ou de l'ouverture: 
- - - über 6 mm - plus de 6 mm . 
- - - 6 mm oder weniger - 6 mm ou moins . 
- - andere Drehteile - autres décolletages . 
- Schwellenschrauben - Tire-fond . 
- andere: - autres: 
- - ohne Gewinde, Bolzen-0 oder Lochweite: - sans pas de vis, 0 de 

la tige ou de l'ouverture: 
- - - über 17 mm - plus de 17 mm . 
- - - über 11 bis 17 mm - plus de 11, jusqu'à 17 mm . 
- - - I l mm oder weniger - 11 mm ou moins . 
- - mit Metallgewinde, Bolzen-0 oder Lochweite: - avec pas de vis à 

métaux, 0 de la tige ou de l'ouverture: 
- - - über l 7 mm - plus de 17 mm . 
- - - über 11 bis 17 mm - plus de 11, jusqu'à 17 mm . 
- - - über 6 bis 11 mm - plus de 6, jusqu'à 11 mm . 
- - - 6 mm oder weniger - 6 mm ou moins . 
- - mit Holzgewinde, Bolzen-0: - avec pas de vis à bois, 0 de la tige: 
- - - über 11 bis 17 mm - plus de 11, jusqu'à 17 mm . 
- - - über 6 bis 11 mm - plus de 6, jusqu'à 11 mm . 
- - - 6 mm oder weniger - 6 mm ou moins . 
Nähnadeln, Ahlen etc. aus Eisen oder Stahl - Aiguilles à coudre, broches, 
etc., en fer ou en acier , . 
Steck- und Sicherheitsnadeln, Lockenwickler etc., aus Eisen oder Stahl - 
Epingles, ondulateurs, etc., en fer ou acier . 
Federn aus Eisen oder Stahl: - Ressorts, en fer ou en acier: 
- für Schienenfahrzeuge: - pour véhicules ferroviaires: 
- - bearbeitet, im Stückgewichte von: - usinés, d'un poids unitaire de: 
- - - über 100 kg - plus de 100 kg . 
- - - über 25 bis 100 kg - plus de 25, jusqu'à 100 kg . 
- - - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
- für Polsterzwecke - de rem bourrage . 
- andere: - autres: 
- - ohne Oberflächenveredlung, je Stück: - non perfectionnés en sur- 

face, par pièce: 
- - - über 25 kg - plus de 25 kg , 
- - - über 2 bis 25 kg - plus de 2, jusqu'à 25 kg . 
- - - über 0,5 bis 2 kg - plus de 0,5, jusqu'à 2 kg . 
- - - 0,5 kg oder weniger - 0,5 kg ou moins . 
- - mit veredelter Oberfl., je Stück: - perfectionnés en surface, par pièce: 
- - - über 25 kg - plus de 25 kg . 
- - - über 2 bis 25 kg - plus de 2, jusqu'à 25 kg . 
- - - über 0,5 bis 2 kg - plus de 0,5, jusqu'à 2 kg . 
- - - 0,5 kg oder weniger - 0,5 kg ou moins . 
Heizöfen, Kochgeräte etc., nicht elektrisch, aus Eisen oder Stahl: - 
Poêles, cuisinières, etc., non électriques, en fer ou acier: 
- Raumheizöfen, Heizapparate und Küchenherde; Kochkessel aus Grau­ 
guss - Poêles pour le chauffage, calorifères, cuisinières et potagers; chau- 
dières en fonte grise . 

- andere, im Stückgewicht von: - autres, d'un poids de: 
- - über 100 kg - plus de 100 kg . 
- - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Zentralheizungsapparate, nicht elektrisch (Dampfkessel: s.840 I), aus 
Eisen oder Stahl: - Appareils de chauffage central non électriques (géné­ 
rateurs: v.840 I), en fer ou en acier: 
- Heizkessel, Luftheizöfen: - Chaudières, calorifères: 
- - aus Grauguss, je Stück: - en fonte grise, par pièce: 
- - - 500 kg oder weniger - 500 kg ou moins . 
- - aus Eisen, je Stück: - en fer, par pièce: 
- - - über 5000 kg - plus de 5000 kg . 
- - - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - - über I OO bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
- Heizkörper: - Radiateurs: 
- - aus Grauguss - en fonte grise . 
- - aus Eisen - en fer . 
Haushaltartikel, sanitäre und hygienische Artikel, aus Eisen oder Stahl: 
- Articles de ménage, d'hygiène, en fer ou acier: 
- aus Grauguss: - en fonte grise: 
- - ohne Oberflächenveredlung, je Stück: - non perfectionnés en sur- 

face, par pièce: 
- - - über IO bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - - I O kg oder weniger - IO kg ou moins . 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

52.-- 
17.75 
17.25 

4,80 
2,31 
1,23 

I 373 
7 648 
2 124 

23.87 0,27 205 
38.50 0,34 I 071 
49.25 0,47 5 316 
13.75 4,27 40 

13.62 0,88 I 404 
18.12 2,17 I 384 
28.50 2.38 18 380 

15.62 1,87 11 723 
22.75 3,23 42 928 
26.25 4,38 95 945 
29.-- 3,38 261 965 

26.62 14,4 7 157 
27.87 8,77 8 647 
39.-- 5,71 35 831 

102.50 2,37 2 221 

81.37 2,07 3 795 

3.62 0,49 53 
6.62 1,10 527 
8.62 0,78 I 426 

15.62 2,48 75 

7.62 0,40 18 
12.62 0,93 160 
17.62 0,38 38 
24.25 0,45 710 

11.62 1,31 467 
17.25 1,39 I 655 
24.25 1,29 464 
29.62 0,41 2 730 

18.50 13 865 2,04 

3,27 
9,29 

10 886 
150 161 

22.12 
34.75 

8.62 2,15 l 829 

11.25 1,42 4 626 
14.87 3,10 4 346 
16.87 1,91 3 902 
22.25 1,39 3 082 

9.62 1,20 32 
22.75 7,70 2 956 

11.87 
12.50 

12 
I 837 

1,23 
6,05 
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7340.80 

7340.84 
7340.86 
7340.88 
7340.90 
7340.92 

Tarif No. 

7338.15 

7338.19 

7338.20 

7 338.3 l 
7338.33 

7338.40 
7 338.44 

7338.61 
7338.63 
7338.65 
7338.90 
7338.92 

7340.04 

7340.06 
7340.08 

7340.14 
7340. l 6 
7340. l 8 
7 340.20 

7340.30 
7340.32 
7340.34 
7340.36 

7340.39 

7340.44 
7340.46 
7340.48 
7340.50 
7340.52 

7340.58 
7340.60 
7340.62 
7340.64 
7 340.66 

7340.69 

7340.72 
7340.74 
7340. 76 
7340. 78 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - Kochgeschirr, emailliert - Marmites et poêles, émaillées . 

- - - andere - autres . 
- aus rostfreiem Stahl: - en acier inoxydable: 
- - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - - anders veredelt - autrement perfectionnés . 
- andere: - autres: 
- - ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnés: 
- - - Pfannen ~ Poêles . 
- - - andere - autres . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - emailliert - émaillés . 
- - - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - - anders veredelt - autrement perfectionnés . 
Stahlwolle (Stahlspäne) - Paille de fer et laine d'acier . 
Anderes Putz- und Poliermaterial, aus Eisen oder Stahl - Autre maté- 
riel de nettoyage et polissage, en fer ou acier . 
Mahlkörper aus Stahlguss oder Temperguss, bearbeitet, im Stückgewicht 
von 50 kg oder weniger - Billes et boulets pour broyeurs, en fonte mal· 
léable, usinés, d'un poids unitaire de 50 kg ou moins . 
Hufeisen: - Fers à ferrer les animaux: 
- roh vorgearbeitet - dégrossis . 
- andere - autres . 
Graugusswaren: - Ouvrages en fonte grise: 
- roh, je Stück: - bruts, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über IO bis 50 kg - plus de 10, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 bis I O kg - plus de 2, jusqu'à IO kg . 
- bearbeitet, je Stück: - usinés, par pièce: 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über 10 bis 50 kg - plus de 10, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 bis 1 O kg - plus de 2, jusqu'à IO kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 

- mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
Stahl- oder Tempergusswaren: - Ouvrages en fonte d'acier ou malléable: 
- roh, je Stück: - bruts, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über IO bis 50 kg - plus de 10, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 kg bis IO kg - plus de 2, jusqu'à 10 kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- bearbeitet oder hochlegiert, je Stück: - usinés ou à haut alliage, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über l O bis 50 kg - plus de I O, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 bis l O kg - plus de 2, jusqu'à I O kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 

- mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
Andere Waren aus Schmiedeisen, Stahl, Eisenblech oder -draht: - Autres 
ouvrages en fer forgé, acier, tôle de fer ou fil de fer: 
- roh, je Stück: - bruts, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über IO bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 bis IO kg - plus de 2, jusqu'à 10 kg . 
- - 2 kg oder weniger: - 2 kg ou moins: 
- - - andere - autres . 
- bearbeitet, je Stück: - usinés, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - über IO bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - über 2 bis I O kg - plus de 2, jusqu'à IO kg . 
- - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

11.62 
Zuschlag zum 

Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
7338.06/12 

2.62 
p. q br. 

81.37 

130.60 
100.70 

25.12 
34.25 

26.62 
126.80 
44.-- 
14.25 

24.62 

13.50 

10.25 
21.12 

2.62 
2.62 
3.62 
3.62 

7.87 
lû.75 
12.50 
16.62 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
7340.24/36 

3.-- 

p. q br. 
4.-- 
5.-- 
6.62 
7.62 

10.62 

7.62 
14.-- 
22.62 
28.12 
38.12 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n°' 
7340.54/66 

2.62 

p. q br. 
2.50 
4.62 
4.62 
6.-- 

9.-- 

16.12 
18.50 
23.-- 
28.12 
37.75 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

2.82 2 595 

2,06 3 514 

4,28 14 379 

3,43 2007 
5,55 82 077 

7,18 675 
2,08 2~7 

4,57 56 836 
11,64 4 688 
5,07 58 703 
2,37 12 

0,18 5 

0,89 22 

1,43 15 
5,25 46 

4,09 240 
3,36 450 
2,41 6 542 
4,94 11 777 

0,85 55 
6,00 14 916 
4,48 10 
0,58 43 

12,33 7 029 

4,88 464 
4,17 2 787 

10,88 2 574 
0,81 62 
0,62 292 

2,78 192 
2,48 182 
5,28 3 346 
1,96 309 
0,83 399 

1,14 584 

1,36 97 
2,04 421 
0,64 128 
l,43 lû6 

0,20 93 

3,65 583 2,08 522 
1,31 1 027 
3,56 1 521 
2,69 26 310 
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Tarif No. 

7340.97 
7340.99 

74 

7401.10 
7401.12 
7401.20 
7401.30 
7402.01 

7403.10 
7403.12 

7403.17 

7403.20 
7403.22 

7403.26 
7403.28 

7403.30 
7403.32 

7403.34 
7403.36 

7403.41 

7403.49 

7404.10 
7404.12 

7404.22 

7404.39 

7404.40 

7404.61 
7404.63 

7405.10 

7405.12 

7406.10 
7406.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - anders veredelt - autrement perfectionnés . 

Total 1982 

Kupfer - Cuivre 
Kupfermatte; Rohkupfer: - Mattes de cuivre; cuivre brut: 
- rein - purs . 
- legiert - alliés . 
Bearbeitungsabfälle - Déchets d'usinage . 
Kupferschrott - Débris en cuivre . 
Kupfervorlegierungen - Cupro-alliages . 
Kupferstäbe und -profile, ohne Oberflächenveredlung: - Barres et pro­ 
filés, non perfectionnés en surface: 
- rein - en cuivre pur . 
- legiert - en alliages de cuivre . 
Kupferstäbe und -profile, mit veredelter Oberfläche: - Barres et pro­ 
filés, perfectionnés en surface: 
- legiert - en alliages de cuivre . 
Kupferdraht in Ringen, ohne Oberflächenveredlung: - Fils en rouleaux 
non perfectionnés en surface: 
- warm gewalzt oder gepresst: - laminés à chaud ou filés: 
- - rem - en cuivre pur . 
- - legiert - en alliages de cuivre . 
- andere: - autres: 
- - mit einem grössten 0 von über 6 mm: - de plus de 6 mm de 0 au 

maximum: 
- - - rein - en cuivre pur . 
- - - legiert - en alliages de cuivre . 
- - mit einem grössten 0 über 0,5 bis 6 mm: - de plus de 0,5 mm, jusqu'à 

6 mm de 0 au maximum: 
- - - rein - en cuivre pur . 
- - - legiert - en alliages de cuivre . 
- - mit einem grössten 0 bis 0,5 mm: - jusqu'à 0,5 mm de 0 au maxi- 

mum: 
- - - rein - en cuivre pur . 
- - - legiert - en alliages de cuivre . 
Kupferdraht in Ringen, mit veredelter Oberfläche: - Fils de cuivre en 
rouleaux, perfectionnés en surface: 
- leonischer Draht - Fil léonique . 

- anderer - autres . 
Bleche, Platten, Tafeln etc., aus Kupfer, mehr als 0,15 mm dick: - Tôles, 
planches, feuilles, etc., en cuivre, de plus de O, 15 mm d'épaisseur: 
- glatt oder gemustert: - unies ou façonnées: 
- - ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnées: 
- - - rechtwinklig zugeschnitten: - découpées de forme carrée ou rec- 

tangulaire: 
- - - - rein - en cuivre pur . 
- - - - legiert - en alliages de cuivre . 
- - - nicht rechtwinklig zugeschnitten, mit grösster Dimension: - autre- 

ment découpées, d'une dimension maximum de: 
- - - - bis 200 mm - 200 mm ou moins . 

- - mit veredelter Oberfläche - perfectionnées . 
- perforiert, gebogen etc.: - perforées, cintrées, etc.: 
- - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnées . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnées en surface: 
- - - vergoldet oder versilbert - dorées ou argentées . 
- - - anders veredelt - autrement perfectionnées . 
Folien und dünne Bänder, aus Kupfer, bis 0,15 mm dick: - Feuilles et 
bandes minces, en cuivre, jusqu'à 0,15 mm: 
- Bänder bis 130 mm breit, über 0,06 bis O, 15 mm dick, glatt, auch ge­ 
beizt - Bandes de 130 mm et moins de largeur et de plus de 0,06, jusqu'à 
0,15 mm d'épaisseur, unies, même décapées . 

- andere - autres . 
Pulver und Flitter aus Kupfer: - Poudres et paillettes de cuivre: 
- Flitter und flittrige Pulver - Paillettes et poudres lamelleuses . 
- andere - autres . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits Lies n'" 
7340.82/92 

98.12 
2.62 

p. q br. 
-.20 
-.20 
-.05 
-.20 
-.50 

11.62 
11.62 

15.62 

6.62 
6.62 

9.62 
9.62 

18.87 
18.87 

22.75 
24.62 

24.25 
Zuschlag zum 

Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
7403.26/36 

4.-- 

p. q br. 
14.25 
14.62 

19.25 
Zuschlag zum 

Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n°1 
7404.10/22 

5.-­ 
p. q br. 

69.-- 

139.30 
112.50 

24.62 
61.25 

98.37 
14.25 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

4,20 
5,19 

551 
321 910 

3 354 978 

0,06 I 361 
0,05 359 
0,02 568 
0,10 2 142 
0,03 5 

3,03 155 
0,82 9 392 

0,36 54 

1,82 5 159 
0,25 386 

0,27 I 
0,37 413 

0,41 524 
0,58 25 388 

1,49 92 
0,75 336 

0,70 4 

0,31 342 

3,75 
0,62 

105 147 
30 744 

2,71 1 007 

U,:>J 442 

3,53 

0,46 
2,81 

10 

4 
674 

0,80 
1,49 

424 
11 457 

3,15 
0,66 

10 
2 776 
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Tarif No. 

7407.10 
7407.12 
7407.31 

7408. l O 
7408.31 
7410.01 

7411.10 
7411.20 
7411.30 

7415.10 
7415.31 

7415.40 
7415.42 
7415.44 

7415.50 

7415.60 
7415.62 

7415.72 
7416.01 

7417.10 
7417.12 

7417.31 

7417.33 
7417.35 

7418.10 
7418.12 

7418.31 

7418.33 
7418.35 
7418.40 

7419.10 

7419.26 

7419.30 

7419.40 
7419.42 

7419.51 

7419.53 
7419.55 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Röhren etc., aus Kupfer: - Tubes, etc., en cuivre: 
- ohne Oberflächenveredlung: - non perfectionnés: 
- - rein - en cuivre pur · . 
- - legiert - en alliages de cuivre . · : . 
- mit veredelter Oberfläche - perfectionnes en surface . 
Zubehör zu Röhren, aus Kupfer: - Accessoires de tuyauterie en cuivre: 
- ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés . 
- mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
Kabel, Seile etc., aus Kupferdraht, ohne isolierte Erzeugnisse für die 
Elektrotechnik - Câbles, cordages, etc., en fils de cuivre, sans les articles 
isolés pour l'électricité . 
Gewebe, Gitter etc., aus Kupferdraht: - Toiles métalliques, grillages, 
etc., en fils de cuivre: 
- Drahtgewebe, für Maschinen - Toiles métalliques pour machines . 
- andere - autres . 
- Streckblech und Streckbänder - Tôles et bandes déployées . 
Stifte, Nägel etc., aus Kupfer: - Pointes, etc., en cuivre: 
- weder vergoldet noch versilbert - non dorées ni argentées . 
- vergoldet oder versilbert - dorées ou argentées . 
Bolzen und Muttern, Schrauben, Nieten, etc.; Unterlagsscheiben aus 
Kupfer: - Boulons et écrous, vis, rivets, etc.; rondelles, en cuivre: 
- gedrehte Schrauben, Muttern etc., 100 g oder weniger je Stück: - Vis 
et écrous tournés, etc., 100 g ou moins par pièce: 

- - Schrauben und Muttern, mit Bolzen-0 od. Lochweite: - Vis et écrous 
dont le 0 de la tige ou de l'ouverture mesure: 

- - - über 6 mm - plus de 6 mm . 
- - - bis 6 mm - 6 mm ou moins . 
- - andere Drehteile - autres décolletages . 
- andere: - autres: 
- - ohne Gewinde - sans pas de vis . 
- - mit Metallgewinde, Bolzen-0 oder Lochweite: - avec pas de vis à 

métaux, le 0 de la tige ou de l'ouverture mesurant: 
- - - über 6 mm - plus de 6 mm . 
- - - bis 6 mm - 6 mm ou moins . 
- - mit Holzgewinde, mit einem Bolzen-0 von: - avec pas de vis à bois, 

dont le 0 de la tige mesure: 
- - - bis 6 mm - 6 mm ou moins . 
Federn aus Kupfer - Ressorts en cuivre . 
Kochgeräte und Heizapparate für den Haushalt, nicht elektrisch, aus 
Kupfer: - Appareils non électriques de cuisson et de chauffage, pour 
usages domestiques, en cuivre: 
- roh oder bearbeitet, je Stück: - bruts ou usinés, par pièce: 
- - über 1 kg - plus de 1 kg . 
- - bis 1 kg - 1 kg ou moins . 
- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - anders veredelt, je Stück: - autrement perfectionnés: 
- - - über 1 kg - plus de 1 kg . 
- - - bis 1 kg - 1 kg ou moins . 
Haushalt-, Hauswirtschaftsartikel etc., aus Kupfer: - Articles de ménage, 
d'économie domestique, etc., en cuivre: 
- roh oder bearbeitet, je Stück: - bruts ou usinés, par pièce: 
- - über 1 kg - plus de I kg . 
- - bis 1 kg - 1 kg ou moins . 
- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés : : . 
- - anders veredelt, je Stück: - autrement perfectionnes: 
- - - über I kg - plus de 1 kg . 
- - - bis 1 kg - I kg ou moins . 
- Schalen, ausgeschlagen, für Pfannen und Kessel - Ebauches de casse- 

roles et de chaudières, embouties . 
Ketten aus Kupfer - Chaînes en cuivre . 
Sammelbehälter, Fässer, Bottiche, etc., aus Kupfer, von mehr als 300 
Liter Inhalt, je Stück: - Réservoirs, foudres, cuves, etc., en cuivre, de 
plus de 300 litres, par pièce: 
- 750 kg oder weniger - 750 kg ou moins . 
Andere Waren aus Kupfer: - Autres ouvrages en cuivre: 
- roh - bruts · · · · · . · 
- bearbeitet, je Stück: - usinés, par pièce: 
- - über 1 kg - plus de I kg . 
- - bis I kg - I kg ou moins . 
- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - anders veredelt, je Stück: - autrement perfectionnés: 
- - - über I kg - plus de I kg . 
- - - bis 1 kg - 1 kg ou moins . 

Total 1982 

Belastung 

Zollansatz 
in% Zollertrag 

des Wertes Produits Taux du droit Rapport des droits 
p.q br. du droit à la Fr. 

valeur en% 

17.25 2.85 I 224 
17.25 0,66 3 456 
21.50 1,73 5 759 

39.25 0,84 27 193 
57.75 1.48 3 914 

34.87 1,39 2 572 

29.25 0,97 8 
38.87 1,37 3,81 
19.62 1,98 275 

29.25 1,06 31 
82.75 7,81 5 

28.87 1,70 736 
44.25 1,76 785 
59.25 0,25 2 202 

29.25 0,70 441 

29.25 2,31 443 
38.12 2,53 I 339 

50.50 3,09 239 
99.25 0,16 142 

28.50 6,20 16 58.12 1,31 8 

95.87 1,54 60 

47.-- 1,77 319 
65.87 1.41 7 

28.50 1,50 102 57.-- 1,86 397 

95.12 1,84 8 693 

41.25 2,52 2 052 65.12 2,69 8 320 

IO.-- 0,64 16 72.-- 1,00 608 

53.62 1,27 21 
28.50 1,33 636 
28.87 1,91 601 58.12 1,12 3 420 

97.-- 0,76 609 

57.-- 0,49 I 142 67.37 1,16 6 951 

284 499 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

75 

7501.10 
7501.20 
7502.10 

7502.20 
7502.22 

7503. lo 
7503.12 
7503.14 

7503.20 

7503.33 
7 503.40 
7504.0 l 

7505.0l 

7506.10 

7506.20 
7506.22 

7506.31 
7506.33 

76 
7601.0 l 
7602.0 l 

7603.10 

7603.20 
7604.06 
7604.08 

7604.10 

7604.31 
7605.01 
7606.0 l 

7607.01 

7608.01 

7609.12 

7610.12 

7610.14 
761 1.0 l 

7615.01 

Nickel - Nickel 
Rohnickel (ohne Anoden der Nr. 7505): - Nickel brut (sans les anodes du 
n° 7 505): 
- Nickelmatte und Nickelspeise, Rohnickel - Mattes et speiss, nickel brut 
- Bearbeitungsabfälle und Schrott - Déchets d'usinage et débris . 
Nickelstäbe und -profile - Barres et profilés, en nickel . 
Nickeldraht, mit grösstem 0: - Fils de nickel d'un 0 maximum de: 
- über 0,5 bis 6 mm - plus de 0,5, jusqu'à 6 mm . 
- bis 0,5 mm - 0,5 mm ou moins . 
Bleche, Platten, Tafeln, Bänder und Folien aus Nickel: - Tôles, planches, 
feuilles et bandes de nickel: 
- glatt oder gemustert, ohne Oberflächenveredlung: - unies ou façonnées, 

non perfectionnées en surface: 
- - rechtwinklig: - découpées rectangulairement: 
- - - über 0,5 mm Dicke - plus de 0,5 mm d'épaisseur . 
- - - bis 0,5 mm Dicke - 0,5 mm ou moins d'épaisseur . 
- - anders als rechtwinklig zugeschnitten - découpées autrement que 

rectangulairement . 
- perforiert, gebogen etc., ohne Oberflächenveredlung - perforées, cin- 
trées, etc., non perfectionnées en surface . 

- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnées en surface: 
- - anders veredelt - autrement perfectionnées . 
Pulver, Flitter aus Nickel - Poudres, paillettes de nickel . 
Röhren, Zubehör zu Röhren etc., aus Nickel - Tubes, accessoires de 
tuyauterie, etc., en nickel . 
Anoden zum Vernickeln - Anodes pour nickelage . 
Andere Waren aus Nickel: - Autres ouvrages en nickel: 
- gedrehte Schrauben, Muttern etc., bis I OO g je Stück - Vis et écrous 
tournés, etc., jusqu'à 100 g par pièce . 

- andere: - autres: 
- - roh - bruts . 
- - bearbeitet - usinés . 
- - mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - - anders veredelt - autrement perfectionnés . 

Total 1982 

Aluminium - Aluminium 
Rohaluminium; Abfälle - Aluminium brut; déchets . 
Stäbe, Profile, Draht, aus Aluminium - Barres, profilés, fils, en alumi- 
rnum . 
Bieche, Platten, Tafeln, Bänder, aus Aluminium, von mehr als 0,15 mm 
Dicke: - Tôles, planches, feuilles, bandes, en aluminium, de plus de 
O, 15 mm d'épaisseur: 
- Bänder, leicht gewölbt, zur Herstellung von Storenlamellen - Bandes, 

légèrement bombées, pour la fabrication des stores . 
- andere - autres . 
- überzogen mit bituminösen Stoffen - revêtues de matières bitumineuses 
- überzogen mit einer Mischung aus Wachs, Kautschuk etc., für die 
Herstellung von Klischees - revêtus d'un mélange de cire, de caoutchouc, 
etc., pour la fabrication de clichés . 

Folien, dünne Bänder, aus Aluminium, bis 0,15 mm dick: - Feuilles, 
bandes minces, en aluminium, jusqu'à 0,15 mm: 
- ohne Oberflächenveredlung, glatt - non perfectionnées en surface, 
unies . 

- andere - autres . 
Pulver, Flitter, aus Aluminium - Poudres, paillettes d'aluminium . 
Röhren, Hohlstangen, aus Aluminium - Tubes, tuyaux, barres creuses, 
en aluminium . 
Zubehör zu Röhren, aus Aluminium - Accessoires de tuyauterie en alu- 
minium . 
Konstruktionen, Teile dazu, aus Aluminium - Constructions et leurs 
parties, en aluminium . 
Sammelbehälter, Fässer etc., aus Aluminium, von mehr als 300 I Inhalt 
je Stück: - Réservoirs, foudres, etc., en aluminium, d'une contenance 
supérieure à 300 I, par pièce: 
- 1000 kg oder weniger - 1000 kg ou moins . 
Fässer, Kannen etc., zu Transport- oder Verpackungszwecken, aus Alu­ 
minium: - Fûts, bidons, etc., de transport ou d'èmballage, en aluminium: 
- andere: - autres: 
- - mit einem Fassungsvermögen über 50 Liter - d'une contenance de 

plus de 50 litres . 
- - andere - autres . 
Druckbehälter aus Aluminium für verdichtete, verflüssigte Gase - Réci- 
pients en aluminium pour gaz comprimés, liquéfiés . 
Haushalt-, Hauswirtschaftsartikel, sanitäre, hygienische Artikel, Teile 
davon, aus Aluminium - Articles de ménage, d'hygiène, d'économie do- 
mestique, leurs parties, en aluminium . 

-.25 0,03 1 779 
-.25 0.06 323 

26.62 0,49 7 379 

29.62 0,49 2 127 
53.50 0,35 714 

26.25 0,65 16 490 
34.50 0,71 3 588 

43.50 0,57 40 

100.-- 1,00 7 

112.50 3.03 2 224 
-.40 0.02 311 

27.62 0,57 2 505 
15.62 0.49 162 

95.87 0,82 110 

54.25 0,35 1 508 
97.75 2,47 341 

116.20 3,11 484 
116.20 1,03 182 

40 274 

36.37 15,04 

7,03 

19 504 

56.-- 77 952 

48.50 11,18 19 
53.-- 5,58 182 390 
15.-- 1,98 568 

59.62 1,40 9 

96.75 7,77 10 789 
103.80 6,78 49 803 
60.62 4,37 2 055 

53.62 4,13 21 307 

76.25 1,59 IO 466 

61.75 4,33 66 704 

65.87 0,77 9 

53.62 
107.80 

1,82 
3,53 

0,92 

972 
5 165 

48.87 I 234 

86.12 7,45 99 626 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

7616.10 

7616.14 

7616.20 

7616.30 

77 
770 I.O I 
7702.10 
7702.20 

7702.30 
7704.01 

78 
7801.10 
7801.20 

7802.01 
7803.0 I 

7804. lo 

7804.20 
7805.10 

7806.20 
7806.22 
7806.31 

79 
7901.10 
7903.1 o 
7903.20 

7906.20 
7906.22 

7906.31 
7906.33 

80 
800 !. IO 
8002.10 

8002.20 
8002.22 
8003.0 I 

8004.10 

8004.20 
8005.01 

8006.20 
8006.22 

8006.31 
8006.33 

Gedrehte Schrauben, Muttern etc., aus Aluminium, im Stückgewichte 
von 100 g oder weniger - Vis, écrous tournés, etc., en aluminium, d'un 
poids unitaire de !OO g ou moins . 
Spulen. Hülsen und Bobinen, für die Spinnerei und Weberei - Canettes, 
busettes. bobines pour filature et tissage . 
Formguss- und Gesenkpressstücke, roh; Gewebe, Gitter und Geflechte - 
Pièces coulées et matricées, brutes; toiles métalliques, grillages et treillis 
Andere Waren aus Aluminium - Autres ouvrages en aluminium . 

Total 1982 

Magnesium, Beryllium (Glucinium) - Magnésium, béryllium (glucinium) 
Rohmagnesium; Abfälle - Magnésium brut, déchets . 
Pulver, Flitter aus Magnesium - Poudres, paillettes en magnésium . 
Anderes Halbzeug aus Magnesium - Autres articles mi-fabriqués en ma- 
gnes1um . 
Andere Waren aus Magnesium - Autres ouvrages en magnésium . 
Beryllium (Glucinium), roh, verarbeitet - Béryllium (glucinium), brut, 
ouvré . 

Total 1982 

Blei - Plomb 
Rohblei - Plomb brut . 
Bearbeitungsabfälle, Schrott, aus Blei - Déchets d'usinage, débris de 
plomb ······················· 
Stäbe, Profile, Draht, aus Blei - Barres, profilés, fils, en plomb . 
Platten. Tafeln, Bänder, aus Blei, mehr als 1,7 kg je m2 - Tables, feuilles, 
bandes. en plomb, plus de 1,7 kg au m? . 
Blattmetall, aus Blei, bis 1,7 kg je m2 - Feuilles, bandes minces, en plomb, 
jusqu'à 1,7 kg au m' . 
Pulver. Flitter, aus Blei - Poudres, paillettes de plomb . 
Röhren. Hohlstangen, aus Blei - Tubes, tuyaux, barres creuses, en plomb 
Bleiwaren, andere: - Ouvrages en plomb, autres: 
- roh - bruts . 
- bearbeitet - usinés : . 
- mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 

Total 1982 

Zink - Zinc 
Rohzink - Zinc brut . 
Platten, Blechtafeln, Bänder, aus Zink - Planches, feuilles et bandes, en 
nnc . 
Pulver, Flitter, aus Zink - Poudres et paillettes de zinc . 
Zinkwaren, andere: - Autres ouvrages en zinc: 
- roh - bruts . 
- bearbeitet - usinés . 
- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - anders veredelt - autrement perfectionnés . 

Total 1982 

Zinn - Etain 
Rohzinn - Etain brut . 
Stäbe, Profile, Draht, aus Zinn - Barres, profilés et fils, en étain . 
Lötzinn, auch mit Blei legiert: - Soudure d'étain, même alliée au plomb: 
- in gewalzten Bändern - en bandes laminées . 
- anderes - autre . 
Bleche, Platten etc., aus Zinn, über I kg je m2 - Tables (tôles), planches, 
etc., en étain, pesant plus de I kg au m2 ••••••••••••••••••••••••••• 

Blattzinn. bis l kg je m2 - Feuilles et bandes minces, en étain, pesant 
jusqu'à I kg au m2 •.•••.•••.••.•••.• • •• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Pulver und Flitter aus Zinn - Poudres et paillettes d'étain . 
Röhren und Zubehör, aus Zinn - Tubes, tuyaux et accessoires, en étain 
Zinnwaren, andere: - Autres ouvrages en étain: 
- roh - bruts · . · · · . · · · · . · · · · . · · · · · 
- bearbeitet - usinés . 
- mit veredelter Oberfläche: - perfectionnés en surface: 
- - vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 
- - anders veredelt - autrement perfectionnés . 

Total 1982 

97.-- 1,31 364 

63.62 5,76 201 

61.37 l,71 3 677 
113.80 3,70 112 685 

665 499 

1.-- 0,19 3 681 
94.-- 5.44 19 

39.37 2,93 I 408 
91.3 7 0,80 73 

79.25 0,05 206 

5 387 

-.20 0,16 14 268 

-.20 0,20 13 
8.62 0,40 42 

5.62 0,25 184 

23.50 1,41 640 
2.-- 0,21 63 
7.25 3,64 95 

10.62 0,10 101 
11.25 1,66 303 
22.50 0.70 296 

16 005 

-.IO 0,06 

4.-- 0,45 
-.25 0,12 

19.25 0,03 
19.25 0,57 

74.75 2,99 
47.37 1,46 

4 359 

3 369 
57 

1 
24 

I 336 
I 144 

10 290 

-.30 0,01 
IO.-- 0,46 

IO.-- 0,08 
-.70 0,03 

12.62 0,59 

56.62 l,97 
-.50 0,02 

14.62 0,57 

43.87 0,44 
43.87 0,98 

146.80 6,95 
109.50 1,87 

2 250 
307 

6 
76 

137 

l 302 
28 
24 

37 
l 047 

141 
3 671 

9 026 



Tarif No. 

81 
8101.10 
8101.20 
8101.22 
8101.40 
8102.10 
8102.20 
8102.22 
8102.40 
8103.10 
8103.20 
8103.22 
8103.40 

8104.10 
8104.12 
8104.20 
8104.22 
8104.40 

82 

8201.10 
8201.20 

8201.30 

8201.40 
8201.42 
8201.50 

8202.10 
8202.12 
8202.14 
8202.16 
8202.20 
8202.26 

8202.30 
8202.32 
8202.34 

8203.10 
8203.12 
8203.14 

8203.20 
8203.22 
8203.24 

8204.12 
8204.14 
8204.16 
8204.18 

8204.20 
8204.22 
8204.24 

Zollerträge - Produits des droits de douane 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Andere unedle Metalle - Autres métaux communs 
Wolfram, roh - Tungstène (wolfram), brut . 
Wolfram, gewalzt - Tungstène (wolfram), laminé . 
Wolfram, gezogen - Tungstène (wolfram), étiré . 
Wolframwaren, andere - Autres ouvrages en tungstène (wolfram) . 
Molybdän, roh - Molybdène, brut . 
Molybdän, gewalzt - Molybdène, laminé . 
Molybdän, gezogen - Molybdène, étiré . 
Molybdänwaren, andere - Autres ouvrages en molybdène . 
Tantal, roh - Tantale, brut . 
Tantal, gewalzt - Tantale, laminé . 
Tantal, gezogen - Tantale, étiré . 
Tantalwaren, andere - Autres ouvrages en tantale . 
Andere unedle Metalle: - Autres métaux communs: 
- roh! - bruts: 
- - Antimon - Antimoine . 
- - andere - autres . 
- gewalzt - laminés . 
- gezogen - étirés . 
- andere Waren - autres ouvrages . 

Total 1982 

Werkzeuge; Messerschmiedewaren und Essbestecke, aus unedlen Metallen­ 
Outillage; articles de coutellerie et couverts de table, en métaux communs 
Handwerkzeuge für Landwirtschaft, Gartenbau, Forstwirtschaft: - Ou­ 
tils agricoles, horticoles, forestiers, à main: 
- Gabeln, Sensen, Sicheln - Fourches, faux, faucilles . 
- Spaten, Hacken, Hauen, Karste, Rechen - Bêches, houes, hoyaux, 

crocs, râteaux . 
- Schaufeln und Pickel - Pelles et pioches . 
- Äxte, Beile, Gerte!, je Stück: - Cognées, haches et serpes, par pièce: 
- - über 2 kg - plus de 2 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 
- andere - autres . 
Handsägen und Sägeblätter aller Art: - Scies à main et lames de scies 
de toutes sortes: 
- für die Metallbearbeitung: - pour le travail des métaux: 
- - Kreissägeblätter, je Stück: - Lames de scies circulaires, par pièce: 
- - - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - - über 0,5 bis 2 kg - plus de 0,5, jusqu'à 2 kg . 
- - - bis 0,5 kg - 0,5 kg ou moins . 
- - andere - autres . 
- Steinsägeblätter, weder gezahnt noch mit Schleifrohstoffen belegt - 

Lames de scies à pierres, non dentées ni garnies de matières abrasives . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 
Zangen aller Art; Schrauben- und Spannschlüssel; Rohrabschneider, 
Metallscheren, Feilen und Raspeln, für den Handgebrauch etc.: - Pinces 
de tout genre; clés de serrage; coupe-tubes, cisailles à métaux, limes et 
râpes, à main, efc.: 
- Feilen und Raspeln, mit einer Hiebflächenlänge von: - Limes et râpes, 
taillées sur une longeur de: 

- - über 35 cm - plus de 35 cm . 
- - über 16 bis 35 cm - plus de 16, jusqu'à 35 cm . 
- - bis 16 cm - 16 cm ou moins . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 
Andere Handwerkzeuge: - Autres outils à main: 
- Hämmer und Ambosse, je Stück: - Marteaux et enclumes, par pièce: 
- - über 25 bis 100 kg - plus de 25, jusqu'à 100 kg . 
- - über 5 bis 25 kg - plus de 5, jusqu'à 25 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 
- Schraubstöcke, Schraubzwingen, Bohrwinden, Drillbohrer, Handbohr- 
apparate etc., je Stück: - Etaux, serre-joints, vilebrequins, drilles, porte­ 
forets, etc., par pièce: 

- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 

139 

Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

5.-- 0,07 145 
58.87 0,07 17 
118.10 0,61 I 982 
192.50 1,41 2 292 

5.-- 0,24 734 
59.25 0,03 8 
114.30 0,80 101 
196.20 0,56 126 

5.-- 0,01 3 
59.62 0,14 170 

118.10 0,28 158 
198.10 0,29 358 

-.50 0,12 136 
5.-- 0,25 17 796 

58.50 1,71 98 423 
116.20 0,96 7 088 
188.70 0,77 7 383 

136 920 

10.62 0,84 

6,25 
1,77 

2,03 
2,38 
2,56 

80 

19.75 
15.25 

IO 630 
689 

24.25 
22.37 
23.50 

2 407 
803 

13 335 

49.25 
81.62 
114.30 
171.70 
57.-- 

0,60 
1,06 
1,70 
1,82 
1,61 

0,02 

0,48 
1,00 
1,28 

4 
61 

572 
2 967 

27 931 

4.-- 

24.62 
39.25 
48.50 

2 

3 423 
2 018 

19 974 

21.50 
28.12 
47.75 

4,64 
3,61 
1,94 

1,87 
1,90 
2,95 

805 
4 141 
I 583 

29.25 
28.87 
37.75 

5 240 
8 389 

301 540 

14.50 
16.87 
18.87 
22.-- 

3,38 
6,02 
3,65 
3,12 

144 
223 
267 

2 515 

11.87 
15.87 
23.87 

3,46 
1,26 
1,38 

9 765 
1 890 
7 400 
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Tarif No. 

8204.30 
8204.36 

8204.40 
8204.42 
8204.44 

8205.10 
8205.12 
8205.14 
8205.16 

8205.20 
8205.22 

8205.24 

8205.26 

8206.10 

8206.20 
8206.22 
8207.01 

8208.01 

8209.10 
8209.20 
8209.30 
8209.40 
8211.10 

8211.20 

821 l.32 
8211.34 

8212.0 l 

8213.10 

8213.20 

8214.10 

8214.20 

8214.30 
8214.32 

8214.40 

8215.20 

82 l 5.32 

82 l 5.40 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- Uhrmacherwerkzeuge - Outils d'horlogers · · · . · · · · · · · . · · · · · 
- Hobeleisen - Fers à rabots · · · · · · · · · · · · · · · · · 
- andere, je Stück: - autres outils, par pièce: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg · · . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg · . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins : .. : . 
Auswechselbare Maschinen- und Handwerkzeuge etc.: - Outils inter­ 
changeables pour machines et outillage à main, etc.: 
- für die Metallbearbeitung, sowie Fräser etc. für die Bearbeitung von 

Holz und andern Stoffen, je Stück: - pour le travail des métaux, ainsi 
que les fraises, etc., pour le travail du bois ou d'autres matières, par 
pièce: 

- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - über 0,5 bis 2 kg - plus de 0,5, jusqu'à 2 kg . 
- - bis 0,5 kg - 0,5 kg ou moins . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - bis 2 kg: - 2 kg ou moins: 
- - - Steinbohrer sowie Bohrkronen dazu - Forets à pierre ainsi que 

leurs couronnes . 
- - - andere - autres . 
Messer und Schneideklingen, für Maschinen und mechanische Geräte: - 
Couteaux et lames tranchantes pour machines et appareils mécaniques: 
- für landwirtschaftliche Maschinen - pour machines agricoles . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 2 kg - plus de 2 kg . 
- - bis 2 kg - 2 kg ou moins . 
Plättchen, Stäbchen, Spitzen etc. für Werkzeuge, nicht gefasst, aus Wolf­ 
rarn-, Molybdän-, Vanadium- etc. Carbiden - Plaquettes, baguettes, 
pointes. etc. pour outils, non montées, en tungstène, molybdène, vana- 
dium, etc . 
Mechanische Haushaltgeräte bis IO kg je Stück - Appareils mécaniques 
pour usages domestiques, de l O kg ou moins par pièce . 
Messer, Taschenmesser etc. und ihre Klingen: - Couteaux, couteaux de 
poche, etc. et Jeurs lames: 
- Klingen: - Lames: 
- - unfertige - non finies . 
- - fertige - finies . 
Messer mit feststehender Klinge - couteaux non fermants . 
Klappmesser, Taschenmesser - Couteaux de poche et couteaux fermants 
Rasiermesser, Klingen etc., auch unfertige - Rasoirs à manche, leurs 
lames, etc., même non finis . 
Sicherheitsrasierapparate und Teile davon - Rasoirs de sûreté et leurs 
pièces détachées . 
Klingen für Sicherheitsrasierapparate: - Lames pour rasoirs de sûreté: 
- fertige: - finies: 
- - Klingen für Sicherheitsrasierapparate - Lames pour rasoirs de sûreté 
- - Teile für elektrische Rasierapparate - Pièces détachées de rasoirs 

électriques . 
Scheren und Scherenblätter - Ciseaux a doubles branches et leurs lames 
Andere Messerschmiedewaren; Messerschmiedewaren für die Hand­ 
und Fusspflege etc. (einschl. Nagelfeilen): - Autres articles de coutellerie, 
outils de manucures, de pédicures, etc. (y compris les limes à ongles): 
- Baumscheren, Spalter und Wiegemesser; Tierscheren und -scherappa­ 
rate - Sécateurs; fendoirs, couperets et hachoirs; forces et tondeuses à 
animaux . 

- andere - autres . 
Tischgeräte ganz aus unedlem Metall, aus einem Stück, weder vergoldet 
noch versilbert: - Couverts de table en métaux communs, d'une seule 
pièce, non dorés ni argentés: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou en acier non inoxy- 
dable . 

- aus Aluminium - en aluminium . 
- aus andern unedlen Metallen: - en autres métaux: 
- - roh - bruts . 
- - bearbeitet oder mit veredelter Oberfläche - usinés ou perfectionnés 

en surface . 
Andere Tischgeräte - Autres couverts de table . 
Griffe aus unedlen Metallen für Waren der Nrn. 8209, 8213 und 8214: - 
Manches en métaux communs pour articles des n°' 8209, 8213 et 8214: 
- weder vergoldet noch versilbert: - non dorés ni argentés: 
- - aus Aluminium - en aluminium . 
- - aus andern unedlen Metallen: - en autres métaux: 
- - - bearbeitet oder mit veredelter Oberfläche - usinés ou perfection- 

nés en surface . 
- vergoldet oder versilbert - dorés ou argentés . 

Total 1982 

Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

73.50 0,78 917 
24.25 0,54 Il 

l 9.62 0,46 I 579 
23.87 1,37 3 704 
28.87 l,33 76 073 

53.12 0,75 13 767 
77.3 7 0,78 3 661 

105.10 l,04 10 803 
152.80 l,16 131 546 

19.62 0,73 5 596 
25.-- 0,27 368 

49.25 1,35 5 166 
37.37 1,90 28 46,9 

14.62 0,77 2 105 

31.25 0,89 2 456 
49.25 0,42 4 893 

290.60 0,73 30 521 

18.87 2,16 22 754 

29.62 0.32 7 
133.10 5,75 11 993 
129.30 5,2 l 129 819 
264.30 4,17 26 908 

183.10 3,45 l 606 

82.50 3,00 11 466 

160.-- 3,23 12 593 

148.10 0,82 I 699 
111.30 3,93 40 955 

30.50 
102.10 

l,57 
3,57 

6 695 
32 797 

53.62 2,35 799 171.80 4,03 449 

55.87 l,37 175 

127.10 6,59 218 846 
162.50 9,30 221 169 

97.37 l,00 5 

103.20 l,83 13 140.60 2,46 84 

I 491 265 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

83 

8301.10 

8301.16 
8301.20 

8302.10 
8302.20 
8302.30 
8303.01 

8304.10 

8304.20 
8305.01 

8306.10 
8306.20 
8306.30 
8306.40 
8306.50 

8307.10 

8307.20 
8307.22 
8307.30 

8308.10 
8308.20 

8309.10 
8309.20 

8311.10 
8311.20 
8311.30 

8313.10 
8313.20 
8313.40 

8314.10 
8314.20 
8315.01 

84 

8401.22 
8401.24 

Verschiedene Waren aus unedlen Metallen - Ouvrages divers en métaux 
communs 
Schlösser etc., Teile davon, Schlüssel, aus unedlen Metallen: - Serrures, 
etc., leurs parties, clefs, en métaux communs: 
- Türschlösser in Verbindung mit Türdrückern aus Aluminium - Ser- 
rures de portes avec poignées en aluminium . 

- Schlüssel aus Eisen, roh - Clefs en fer, brutes . 
- andere - autres . 
Beschläge etc. für Möbel, Türen, Karosserien, Sattlerwaren etc.; Klei­ 
derständer etc.: - Garnitures, etc. pour meubles, portes, carrosseries, 
articles de sellerie, etc.; patères, etc.: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou en acier non inoxydable 
- aus Kupfer - en cuivre . 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Sicherheitsschränke etc., aus unedlen Metallen - Coffres de sûreté, etc., 
en métaux communs . 
Klasseme, Karteikästen, ähnliche Bürogegenstände: - Classeurs, fichiers 
et autre matériel similaire de bureau: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou en acier non inoxy- 
dable . 

- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Mechaniken für Schnellhefter, Briefordner, Klammern, Karteireiter, 
ähnliche Büromaterialien, aus unedlen Metallen - Mécanismes pour 
reliure de feuillets mobiles et pour classeurs, agrafes, onglets de signali- 
sation et autres objets similaires de bureau, en métaux communs . 
Ziergegenstände zur Innenausstattung: - Objets d'ornement d'intérieur: 
- weder vergoldet noch versilbert: - non dorés ni argentés: 
- - aus Eisen, Stahl - en fer, acier . 
- - aus Aluminium - en aluminium . 
- - aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
- vergoldet, versilbert - dorés ou argentés . 
Rahmen und Spiegel aus unedlen Metallen - Cadres et miroirs en mé- 
taux communs . 
Beleuchtungskörper etc., aus unedlen Metallen: - Appareils d'éclairage, 
etc., en métaux communs: 
- Lampenschirme - Abat-jour . 
- Anderes Lampen- und Leuchtermaterial: - Autres articles d'éclairage 
et de lustrerie: 

- - für elektrische Beleuchtung: - pour l'éclairage électrique: 
- - - aus Eisen, Stahl - en fer, acier . 
- - - aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
- - für andere Lichtquellen - pour d'autres genres d'éclairage . 
Biegsame Schläuche aus unedlen Metallen: - Tuyaux flexibles en métaux 
communs: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou acier non inoxydable 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Verschlüsse, Schnallen, Haken etc., Hohl-, Spaltnieten, aus unedlen Me­ 
tallen: - Fermoirs, boucles, agrafes, etc.; rivets tubulaires ou à tige 
fendue, en métaux communs: 
- Schnallen mit Verzierungen - Boucles avec ornements . 
- andere - autres . 
Glocken, Klingen, Schellen etc., aus unedlen Metallen: - Cloches, son­ 
nettes, grelots, etc., en métaux communs: 
- Viehsehellen - Sonnailles à bestiaux . 
- Fahrradglocken - Timbres pour vélocipèdes . 
- andere - autres . 
Stopfen, Spunde, Flaschenkapseln, Plomben etc.: - Bouchons, bondes, 
capsules de surbouchage, scellés, etc.: 
- aus Eisen - en fer . 
- aus Aluminium - en aluminium . 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Aushänge-, Werbeschilder etc., Zahlen, Buchstaben: - Plaques-indica­ 
trices, -réclames, etc., chiffres, lettres: 
- aus Aluminium - en aluminium . 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Drähte, Stäbe, Röhren, Elektroden etc., aus unedlen Metallen zum 
Schweissen, Metallisieren - Fils, baguettes, tubes, électrodes, etc., pour 
soudure et la métallisation . 

Total 1982 

Kessel, Maschinen, Apparate und mechanische Geräte - Chaudières, ma­ 
chines, appareils et engins mécaniques 
Dampfkessel: - Chaudières à vapeur: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl, je Stück: - en fer ou en acier 
non inoxydable, par pièce: 

- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - 500 kg oder weniger - 500 kg ou moins . 

84.-- 1,52 187 
18.-- 0,09 15 
64.75 2,84 79 159 

32.75 1,95 58 150 
75.50 1,57 6 237 
83.62 2,41 48 868 

49.87 14,77 63 44 7 

34.25 2,38 576 
67.87 3,14 792 

32.75 3,30 16 986 

28.12 2,17 6 154 
91.37 2,41 1 903 
47.75 1,37 32 921 
75.87 1,50 7 069 

92.50 3,22 8 774 

45.87 1,69 255 

62.87 4,04 35 636 
136.80 3,26 81 332 
45.50 2,47 20 704 

23.87 1,74 13 936 
48.87 0,81 9 754 

94.-- 6,13 2 790 
43.12 2,40 54 203 

28.12 3,77 4 411 
66.50 10,92 5 421 
54.75 5,66 23 889 

42.87 4,06 5 994 
131.20 4,31 49 146 
55.12 1,49 1 027 

95.87 2,03 6 237 
47.37 1,63 3 955 

14.62 1,31 11 481 

661 409 

10.-- 
12.-- 

189 
227 

1,31 
0,56 
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Tarif No. 

8401.30 
8401.36 
8402.01 

8403.0 I 

8405.10 
8405.12 
8405.16 

8405.26 

8406.10 

8406.20 
8406.22 
8406.30 

8406.40 

8406.42 

8406.54 

8406. 70 
8406.72 

8406.74 

8406. 78 

8406.80 

8406.82 

8406.84 

8407.64 
8407.68 
8407.78 
8407.80 
8407.82 
8407.84 
8408.0 I 

8409.0 I 

8410.10 

8410.20 
8410.22 
8410.24 

8410.70 
8410.72 
8410.74 
8410.78 
8410.80 
8410.82 
8410.84 

8411.10 
8411.12 
8411.14 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- aus andern unedlen Metallen, je Stück: - en autres métaux communs, 
par pièce: 

- - über 3000 kg - plus de 3000 kg . 
- - 750 kg oder weniger - 750 kg ou moins .: ·.: .,. .: . 
Hilfsapparate für Dampferzeuger - Appareils auxiliaires pour genera- 
teurs de vapeur . 

Gaserzeuger etc. - Gazogènes, etc . 
Dampfturbinen, je Stück: - Turbines à vapeur, par pièce: 
- über 25000 kg - plus de 25000 kg . 
- über I 0000 bis 25000 kg - plus de I 0000, jusqu'à 25000 kg . 
- 5000 kg oder weniger - 5000 kg ou moins . 
Darnpf-, Kolbenmaschinen, je Stück: - Machines à vapeur et à pistons, 
par pièce: 
- 5000 kg oder weniger - 5000 kg ou moins . 
Kolbenverbrennungsmotoren: - Moteurs à explosion ou à combustion 
interne, à pistons: 
- für Traktoren - pour tracteurs . 

- für Automobile: - pour automobiles: 
- - Dieselmotoren - Moteurs Diesel . 
- - andere - autres . 
- für Motorräder - pour motocycles . 
- für Luftfahrzeuge: - pour aéronefs: 
- - für konzessionierte Transportanstalten - destinés à des entreprises 

de transports publics . 
- - andere - autres . 
- für Schienen- und Wasserfahrzeuge, je Stück: - pour véhicules ferro- 

viaires et pour bateaux, par pièce: 
- - 2500 kg oder weniger - 2500 kg ou moins . 

- andere als für Fahrzeuge, je Stück: - autres que pour véhicules, par 
pièce: 

- - über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 

- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 

- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 

- - über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 

- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 

- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins 

Wasserräder, -turbinen etc., je Stück: - Roues, turbines hydrauliques, 
etc., par pièce: 
- über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Andere Motoren und Kraftmaschinen - Autres moteurs et machines 
motrices · · · · · · · · · · · · .. · · . 
Strassenwalzen mit mechanischem Antrieb - Rouleaux compresseurs à 
propulsion mécanique . 
Pumpen und Hebewerke für Flüssigkeiten: - Pompes et élévateurs à 
liquides: 
- Jauchepumpen - Pompes à purin 1 •••••••••••••••••••••• 
- Spindel pumpen, je Stück: - Pompes à vis hélicoïdale, par pièce: 
- - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins : . 
- andere Pumpen, je Stück: - autres pompes, par pièce: 
- - über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- - über I 000 bis 2500 kg - plus de I 000, jusqu'à 2500 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - über 50 bis !OO kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins · . 
Kompressoren für Luft und andere Gase, Ventilatoren, je Stück: - Com­ 
presseurs d'air et d'autres gaz, ventilateurs, par pièce: 
- über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

18.87 
48.87 

gemäss Nr. 8401 
selon n? 840 I 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 845 9 

37.-- 
R 37.-- 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

10.-- 
12.62 
19.62 
24.25 
26.25 
29.25 

gemäss Nr. 8406 
selon n° 8406 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 8459 

14.62 
19.25 
28.87 

R 28.87 

9.62 
12.-- 
20.-- 

24.62 

118.70 
98.75 
65.87 

5.-- 
78.12 

55.87 
55.87 

21.87 
23.87 
23.87 
25.50 
25.50 
28.87 
28.87 
36.12 
36.12 
38.-- 
38.-- 
43.50 
43.50 

14.62 

14.62 
19.25 
24.62 

17.25 
19.62 
21.25 
23.87 
28.87 
28.87 
34.25 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,50 13 
1,64 3 720 

0,38 4 

0,36 809 

0,33 1 217 
0,26 2 486 
0,06 658 

0,25 52 

1,66 141 
2,53 28 860 

5,07 163 444 
5,34 812 647 
1,77 28 023 

0,04 18 
0,73 5 007 

2,06 4 754 
2,95 139891 

0,94 5 349 
0,26 39 
1,26 IO 991 
1,98 440 
1,63 9 024 
0,86 I 28! 
2,04 12 22.3 
!,OO 3 139 
1,81 7 618 
l,12 2 484 
3,06 24 552 
0,97 76 925 
3,08 86 593 

5,51 492 
1,03 947 
0,74 2 220 
0,90 4 197 
0,85 4 617 
0,59 11 087 

0,13 41 222 

1,32 IO 183 

0,46 253 

0,59 48! 
1,05 60 
0,58 545 

0,85 505 
0,66 3 90! 
0,72 2 343 
1,04 45 849 
1,83 82 275 
0,91 20 168 
0,77 137 164 

0,55 IO 263 
0,90 I! 173 
1,13 103 657 
0,89 2 
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Tarif No. 

8411.72 
8411.74 
841 1.78 
8411.80 
8411.82 
8411.84 

8412.14 
8412.16 
8412.18 

8413.14 
8413.16 

8413.20 

8414.74 
8414.80 
8414.82 
8414.84 
8415.10 

8415.20 

8415.30 
8415.32 
8415.34 
8415.36 

8416.10 

8416.20 

8417.10 
8417.12 
8417.13 
8417.14 

8417.16 
8417.18 

8417.22 
8417.24 
8417.26 

8417.30 
8417.32 
8417.34 

8417.36 

8417.38 
8418.10 
8418.20 

8418.30 
8418.32 
8418.34 

8418.62 
8418.70 
8418.72 
8418.74 
8418.78 
8418.80 
8418.82 
8418.84 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Luft- und Vakuumpumpen etc., je Stück: - Pompes à air et à vide, etc., 
par pièce: 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis I 000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 1 OO kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Klimaanlagen, je Stück: - Groupes pour le conditionnement de l'air, par 
pièce: 
- über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- über I OO bis 500 kg - plus de 1 OO, jusqu'à 500 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Brenner für Feuerungsanlagen: - Brûleurs pour l'alimentation des foyers: 
- Ölfeuerungsapparate, je Stück: - Brûleurs à huile, par pièce: 
- - über 1 OO bis 500 kg - plus de 1 OO, jusqu'à 500 kg . 
- - 1 OO kg oder weniger - 1 OO kg ou moins . 

- andere - autres . 
Industrie- und Laboratoriumsöfen (ohne elektrische Öfen der Nr. 8511), 
je Stück: - Fours industriels ou de laboratoires (sans les fours électriques 
du n? 8511), par pièce: 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Kühlschränke ohne Einbau - Armoires frigorifiques sans appareillage 
intérieur . 
Kühlschränke, gebrauchsfertige - Armoires frigorifiques, prêtes à l'usage 
Andere Kältemaschinen, je Stück: - Autres appareils frigorifiques, par 
pièce: 
- über 2500 kg - plus de 2500 kg . 
- über 500 bis 2500 kg - plus de 500, jusqu'à 2500 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Kalander und Walzwerke (ohne Walzwerke für Metalle und Glas): - 
Calandres et laminoirs (sans laminoirs à métaux et à verre): 
- für die Bearbeitung von Werkstoffen der Nm. 8446 und 844 7 - pour 

le travail de matières des n°' 8446 et 844 7 . 

- andere - autres . 
Apparate zur thermischen Behandlung von Sto!Ten: - Appareils pour le 
traitement thermique de matières: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl, je Stück: - en fer ou en acier 

non inoxydable, par pièce: 
- - über 5000 kg - plus de 5000 kg . 
- - über 1000 bis 5000 kg - plus de 1000, jusqu'à 5000 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - 100 kg oder weniger: - 100 kg ou moins: 
- - - Sterilisatoren '- Stérilisateurs . 
- - - andere - autres . 
- aus Aluminium, je Stück: - en aluminium, par pièce: 
- - über 200 bis 1000 kg - plus de 200, jusqu'à 1000 kg . 
- - über 50 bis 200 kg - plus de 50, jusqu'à 200 kg . 
- - 50 kg oder weniger - 50 kg ou moins . 
- aus rostfreiem Stahl oder andern unedlen Metallen, je Stück: - en 
acier inoxydable ou autres métaux communs, par pièce: 

- - über 3000 kg - plus de 3000 kg . 
- - über 1500 bis 3000 kg - plus de 1500, jusqu'à 3000 kg . 
- - über 7 50 bis 1500 kg - plus de 750, jusqu'à 1500 kg . 
- - 750 kg oder weniger: - 750 kg ou moins: 
- - - Sterilisatoren, je Stück bis 50 kg - Stérilisateurs, par pièce de 

50 kg ou moins . 
- - - andere - autres . 
Milchzentrifugen - Ecrémeuses centrifuges . 
Filter für Gasmasken - Filtres de masques à gaz . 
Industriezentrifugen, je Stück: - Centrifuges à usage industriel, par pièce: 
- über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Andere Zentrifugen und Filtrierapparate, je Stück: - Autres centrifuges 
et appareils pour filtrer, par pièce: 
- über 25000 kg - plus de 25000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis I OO kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg ~ . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

19.25 
21.62 
24.62 
28.87 
28.87 
33.50 

14.62 
30.12 
32.75 

55.87 
85.12 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 8459 

15.87 
24.25 
25.87 
29.62 

45.87 
36.75 

14.62 
37.75 
73.25 
74.75 

gemäss Nr. 8445 
selon n° 8445 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 8459 

8.62 
9.62 

11.62 
12.62 

43.87 
13.62 

56.25 
65.87 
76.62 

19.25 
24.62 
38.50 

181.20 
57.75 
12.-- 
15.-- 

15.-- 
19.62 
24.62 

7.25 
14.62 
15.62 
16.62 
19.25 
24.25 
25.87 
28.87 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

1,60 
0,73 
0,70 
1,19 
1,41 
1,61 

0,73 
1,79 
1,93 

1,27 
1,41 

0,39 

1,00 
2,19 
2,60 
0,76 

3,86 
4,45 

0,84 
2,54 
2,25 
2,34 

2,08 

1,40 

0,70 
1,24 
0,73 
1,29 

0,90 
1,04 

2,96 
2,38 
1,43 

0,62 
0,50 
1,52 

2,83 
1,35 
0,52 
0,36 

0,36 
0,49 
0,17 

0,07 
1,65 
0,82 
0,37 
0,55 
0,40 
1,05 
I 36 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

327 
339 

1 213 
I 755 
5 317 

29 870 

8 602 
18 568 
51 279 

I 279 
9 945 

1 103 

93 
391 
21 
735 

3 831 
210 535 

5 006 
44 933 
39 022 
63 90 I 

95 

639 

4 019 
2 673 
1 446 

13 049 

663 
12 294 

2 934 
6 193 
4· 147 

6 384 
969 

2 866 

5 133 
42 734 

535 
102 

2 567 
2 508 
2 891 

882 
1 196 
1 586 
681 

4 694 
11 286 
10 212 

253 045 
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8424.20 

Tarif No. 

8419.64 
8419.68 
8419.70 
8419.72 
8419.74 
8419.78 
8419.80 
8419.82 
8419.84 

8420.10 
8420.12 
8420.14 
8420.16 

8420.20 
8420.22 
8420.24 

8421.10 
8421.20 

8421. 72 
8421.7 4 
8421.78 
8421.80 
8421.82 
8421.84 

8422.10 

8422.62 
8422.64 
8422.68 
8422. 70 

8422.72 

8422.74 

8422. 78 

8422.80 
8422.82 
8422.84 

8423.62 
8423.64 
8423.68 
8423. 70 

8423.72 

8423.74 
8423.78 
8423.80 

8423.82 
8423.84 

8424.10 
8424.12 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Geschirrwasch-, Spül-, Abfüll-, Verpackungsmaschinen etc.,je Stück: -.Ma­ 
chines à laver la vaisselle, à nettoyer, à remplir, à emballer, etc., par prece: 
- über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über I 000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 1 OO kg - plus de 50, jusqu'à 1 OO kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Wiegevorrichtungen mit Empfindlichkeit über 0,05 g; Gewichte aller 
Art: - Appareils et instruments de pesage sensibles à un poids de plus de 
0,05 g; poids pour toutes balances: 
- automatische Waagen, je Stück: - Balances automatiques, par pièce: 
- - über 500 kg - plus de 500 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - über 30 bis 100 kg - plus de 30, jusqu'à 100 kg . 
- - 30 kg oder weniger - 30 kg ou moins . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 500 kg - plus de 500 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Zerstäuber, Feuerlöscher, Sandstrahlgebläse etc.: Pulvérisateurs, extinc­ 
teurs, machines et appareils à jet de sable. etc.: 
- selbstfahrende Motormaschinen, je Stück: - Machines autopropulsées, 
par pièce: 

- - über 600 kg - plus de 600 kg . 
- Zerstäuber für die Landwirtschaft, nicht selbstfahrend - Pulvérisateurs 
pour l'agriculture, non autopropulsés . 

- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- - über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Aufzüge, Winden, Krane, Förderanlagen, Luftseilbahnen etc. (s. auch 
8423): - Ascenseurs, treuils, grues, transporteurs, téléphériques, etc. (v. 
aussi 8423): 
- Transportvorrichtungen für die Landwirtschaft - Engins transporteurs 
pour l'agriculture . 

- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 25000 bis 50000 kg - plus de 25000, jusqu'à 50000 kg . 
- - über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- - über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- - über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 

- - über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 

- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg , . , . 

- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 

- - über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Maschinen für Erd- oder Steinbrucharbeiten, Bergbau etc., je Stück: - 
Machines d'extraction, de terrassement, d'excavation, etc., par pièce: 
- über 25000 kg - plus de 25000 kg . 
- über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 

- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 

- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 1 OO kg - plus de 50, jusqu'à 1 OO kg . 

- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins · . 

Landwirtschafts-, Gartenbaumaschinen zur Bestellung des Bodens: - 
Machines agricoles, horticoles pour la culture: 
- selbstfahrende, je Stück: - autopropulsées, par pièce: 
- - über 600 kg - plus de 600 kg . 
- - 600 kg oder weniger - 600 kg ou moins . 
- andere: - autres: 
- - Pflüge - Charrues . 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

9.62 
13.-- 
15.-- 
15.62 
17.-- 
19.62 
24.25 
25.87 
29.62 

0,54 
0,81 
0,32 
0,33 
0,39 
0,47 
0,87 
0,64 
0,39 

4 351 
3 877 
4 935 
3 909 
3 254 
7 943 
3 887 
I 880 

16 334 

29.25 0,53 I 170 
58.12 3,36 4 096 
87.37 1,12 927 

142.50 1,86 54 166 

13.-- 3,90 95 
16.25 46.51 71 
22.25 1,46 13 610 

16.25 1,15 I 004 

12.62 0,37 2 785 

15.62 1,05 1 337 
16.25 0,43 972 
19.62 0,48 3 307 
24.62 0,71 1 699 
26.62 0,46 2 716 
29.25 0,64 46 980 

R 
14.25 2,40 4 832 
14.25 2,30 14 853 

8.-- 0,53 2 382 
9.62 0,71 16 038 

12.62 1,06 2 404 
14.25 1,07 IO 589 
14.25 1,62 I 674 
15.25 1,31 33 705 
15.25 1.03 14 688 
16.25 1,27 7 925 
16.25 1,14 2 209 
19.25 1,27 22 930 
19.25 3,96 73 
23.87 1,52 13 336 
25.87 1,82 23 222 
28.50 2,13 118 368 

8.-- 0,83 45 932 
9.62 1,45 133 516 

12.62 1,42 92 845 
14.25 1,39 66 092 
14.25 1,52 2 834 
15.25 1,06 26 751 
15.25 0,84 513 
16.25 1,31 23 330 
18.87 1,52 93 302 
23.50 2,05 51 857 
23.50 0,80 33 
25.12 2,23 21 829 
28.50 1,20 80 070 
28.50 0,83 4 

16.62 5,09 110 
21.87 1,74 16 893 

12.62 0,77 150 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 

R 
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Tarif No. 

8424.30 
8424.40 
8424.50 

8425.10 
8425.12 

8425.20 
8425.22 
8425.30 
8425.40 
8425.50 
8426.01 
8427.01 

8428.10 

8428.30 

8429.68 
8429.70 
8429. 72 
8429. 74 
8429.78 
8429.80 
8429.82 
8429.84 

8430.68 
8430.70 
8430.72 
8430.74 
8430.78 
8430.80 
8430.82 
8430.84 
8431.01 

8432.0 l 

8433.10 

8433.64 
8433.68 
8433.70 
8433.72 
8433.74 
8433.78 
8433.80 
8433.82 
8433.84 

8434.10 

8434.20 
8434.22 

8434.32 
8434.40 

8434.50 

8435.10 
8435.20 

8436.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - Sämaschinen - Semoirs mécaniques . 
- - Eggen und Walzen - Herses et rouleaux . 
- - andere - autres . 
Ernte- und Dresch-, Sortiermaschinen für landwirtschaftliche Erzeug­ 
nisse, Rasenmäher etc.: - Machines pour la récolte, le battage et le triage 
des produits agricoles, tondeuses à gazon, etc.: 
- selbstfahrende, je Stück: - autopropulsées, par pièce: 
- - über 600 kg - plus de 600 kg . 
- - 600 kg oder weniger - 600 kg ou moins . 
- andere: - autres: 
- - Rasenmäher - Tondeuses à gazon . 
- - andere Mähmaschinen - autres faucheuses . 
- - Erntemaschinen - Machines de récolte . 
- - Dresch- und Reinigungsmaschinen - Batteuses et tarares . 
- - Sortiermaschinen - Trieuses . 
Melkmaschinen etc. - Machines à traire, etc . 
Pressen, Mühlen etc. zur Bereitung von Wein, Most etc. - Pressoirs, fou- 
loirs, etc. de vinification, de cidrerie, etc . 
Andere Maschinen für die Landwirtschaft: - Autres machines pour 
l'agriculture: 
- Schrot- und Quetschmühlen; Futterschneider - Concasseurs et apla- 
tisseurs; hache-fourrage . 

- andere - autres . 
Müllereimaschinen, je Stück: - Machines pour la minoterie, par 
pièce: 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über l 000 bis 2500 kg - plus de I 000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plusde 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à l OO kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Maschinen n. a. g. für die Verarbeitung von Nahrungsmitteln, je Stück: 
- Machines n. d. a. pour le travail des denrées alimentaires, par pièce: 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über l 000 bis 2500 kg - plus de l 000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis l OO kg - plus de 50, jusqu'à l OO kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Maschinen zur Papierfabrikation, je Stück - Machines pour la fabrica- 
tion du papier, par pièce . 
Maschinen und Apparate zum Heften, Broschieren und Einbinden - 
Machines et appareils pour le brochage et la reliure . 
Maschinen zur Herstellung von Kartonschachteln, Papiersäcken etc.; 
Papierschneidemaschinen für das graphische Gewerbe - Machines à 
fabriquer les boîtes en carton, les sacs en papier, etc.; machines à couper 
le papier pour les arts graphiques . 
Andere Maschinen zur Papierverarbeitung, je Stück: - Autres machines 
pour le travail du papier, par pièce: 
- über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à lOOÖ kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à !OO kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Schriftgiess- und -setzmaschinen; Druckplatten etc.: - Machines à fondre 
et à composer les caractères, etc.: 
- Schriftzeichen, lose - Caractères mobiles . 
- Klischees etc., aus unedlen Metallen: - Clichés, etc., en métal com- 
mun: 

- - ohne Text - sans texte . 
- - mit Text - avec texte . 
- Lithographiesteine, zugerichtet: - Pierres lithographiques préparées: 
- - mit Text - avec texte . 
- Schriftgiessmaschinen etc. - Machines à fondre, etc. . . 

- andere - autres . 
Maschinen und Apparate zum Drucken und für das graphische Ge­ 
werbe: - Machines et appareils pour l'imprimerie et les arts graphiques: 
- Rotationsmaschinen - Presses rotatives . 
- andere - autres . 
Spinnereimaschinen: - Machines pour le filage: 
- Maschinen für die Vorbereitung von Spinnstoffen - Machines pour la 
preparation des matières textiles . 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

12.62 
10.62 
10.62 

0,90 
3,20 
0,85 

I 73 7 
7 107 
9 017 

16.25 1,36 40 306 
21.87 1,64 78 499 

9.62 0,63 17 430 
12.62 1,60 11 876 
12.62 1,00 8 550 
14.62 0,93 3 235 
12.62 0,18 83 
13.-- 0,45 3 077 

14.25 0,67 575 

12.62 1,24 2 317 
14.62 1,09 14 084 

12.62 1,70 665 
14.62 2,38 596 
15.62 3,31 l 168 
16.25 1,91 462 
19.25 1,70 4 461 
24.25 1,29 2 179 
26.25 0,72 2 934 
29.25 1,32 l 986 

12.25 0,33 3 057 
14.62 0,27 605 
15.62 0,48 3 577 
16.62 0,34 685 
19.62 0,50 8 151 
24.62 0,93 919 
26.62 0,61 l 649 
29.25 0,45 6 088 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 8459 0,49 39 480 

5.-- 0,18 3 753 

5.-- 0,16 3 184 

9.62 0,25 3 032 
13.-- 2,51 l 836 
14.62 1,58 l 291 
15.62 0,20 776 
17.-- 0,30 891 
19.62 0,50 l 738 
24.62 0,52 543 
26.62 0,56 396 
29.62 0,41 2 862 

13.-- 0,07 112 

5.-- 0,30 l 298 
63.50 0,45 l 808 

8.-- 3,66 64 
5.-- 0,03 4 433 

gemäss Nr. 8459 
selon n? 8459 0,26 l 479 

IO.-- 0,49 29 628 
5.-- 0,15 17 418 

12.62 2,19 901 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

8436.20 

8436.30 

8437.10 
8437.20 

8437.30 
843 7.50 

8438.10 
8438.20 
8438.30 

8438.40 

8438.50 
8439.01 

8440.10 
8440.12 
8440.14 
8440.20 
8440.30 
8441.1 o 
8441.20 

8442. 7 2 
8442.74 
8442. 78 
8442.82 
8442.84 

8443.10 

8443.20 

8444.01 

8445.10 
8445.12 
8445.14 
8445.16 
8445.18 
8445.20 
8445.22 
8445.24 
8445.26 
8445.28 
8445.30 

8446.18 
8446.22 
8446.24 
8446.26 
8446.28 
8446.30 

8447.16 
8447.18 
8447.20 
844 7.22 
8447.24 
8447.26 
844 7.28 

- Spinnerei- und Zwirnereimaschinen - Machines pour le filage, la fila- 
ture et le retordage · · · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- Spulmaschinen - Machines à bobiner : · · : · · · .. · · · · · · 
Web-, Wirk-, Strickmaschinen etc.: - Machines pour le tissage, la bon­ 
neterie, à tricoter, etc.: 
- Webstühle - Métiers à tisser . 
- Wirk- und Strickmaschinen - Métiers à bonneterie et machines à tri- 
coter . 

- Strickmaschinen - Métiers à broderie . 
- andere - autres . 
Hilfsmaschinen zu Web-, Wirk-, Strickmaschinen etc.: - Machines auxi­ 
liaires pour tissage, bonneterie, à tricoter, etc.: 
- Schaft- und Jacquardmaschinen - Ratières et mécaniques Jacquard 
- Kratzengarnituren - Garnitures de cardes . 
- Nadeln für Stick-, Strick-, Wirkmaschinen etc.; Webemedaillons - 
Aiguilles pour métiers à broderie, machines à tricoter, etc.; maillons 
de lisses . 

- Webschützen; Ringläufer - Navettes de tisserand; curseurs de métiers 
à anneaux . 

- andere - autres . 
Filzfabrik ations- und -bearbeitungsrnaschinen, Hutformen - Machines 
pour la fabrication et le finissage du feutre, formes de chapellerie . 
Maschinen zum Reinigen, Färben, Bedrucken etc. von Spinnstoffen: - 
Machines pour le nettoyage, la teinture, l'impression, etc., de matières 
textiles: 
- Waschküchenmaschinen, je Stück: - Machines de buanderie, par 
pièce: 

- - über 500 kg - plus de 500 kg . 
- - über 1 OO bis 500 kg - plus de I OO, jusqu'à 500 kg . 
- - 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
- Druckwalzen, graviert - Cylindres pour l'impression, gravés . 
- andere - autres . 
Nähmaschinen - Machines à coudre . 
Nähmaschinennadeln - Aiguilles de machines à coudre . 
Lederbearbeitungsmaschinen (ohne Nähmaschinen s. 8441), je Stück: - 
Machines pour travailler les cuirs (sans les machines à coudre v. 8441), 
par pièce: 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Konverter, Giesspfannen, Giessmaschinen etc., für metallurgische Be­ 
triebe: - Convertisseurs, poches de coulée, machines à couler, etc., pour 
Ja métallurgie: 
- Giessformen für Ingots - Lingotières . 

- andere - autres . 

Walzen und Walzwerke - Cylindres de laminoirs et laminoirs . 
Werkzeugmaschinen für die Metallbearbeitung, je Stück: - Machines­ 
outils pour Je travail des métaux, par pièce: 
- über 50000 kg - plus de 50000 kg . 
- über 25000 bis 50000 kg - plus de 25000, jusqu'à 50000 kg . 
- über 15000 bis 25000 kg - plus de 15000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 10000 bis 15000 kg - plus de 10000, jusqu'à 15000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 250 bis 500 kg - plus de 250, jusqu'à 500 kg . 
- über 100 bis 250 kg - plus de 100, jusqu'à 250 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Werkzeugmaschinen für die Bearbeitu_ng von _mineralis~hen Stoffen,_ je 
Stück: - Machines-outils pour le travail de rnatieres minérales, par prece: 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 250 bis 500 kg - plus de 250, jusqu'à 500 kg . 
- über 100 bis 250 kg - plus de 100, jusqu'à 250 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Werkzeugmaschinen für die Bearbeitung von Holz, Bein, Kunststoffen 
etc., je Stück: - Machines-outils pour le travail du bois, de l'os, des ma­ 
tières plastiques, etc., par pièce: 
- über 10000 bis 15000 kg - plus de 10000, jusqu'à 15000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 250 bis 500 kg - plus de 250, jusqu'à 500 kg . 
- über 100 bis 250 kg - plus de 100, jusqu'à 250 kg . 

24.62 
15.-­ 

gemäss Nr. 8459 
selon n° 8459 

16.62 
21.50 
23.12 
8.-- 

14.62 
38.87 

146.20 

4.62 
gemäss Nr. 8459 
selon n? 8459 

gemäss Nr. 8445 
selon n° 8445 

14.62 
14.25 

12.62 

24.25 
19.62 
14.62 

14.62 
36.87 

95.50 

15.25 
16.62 
19.25 
26.62 
29.62 

1.-- 
2.-- 
3.-- 
8.-- 
9.62 

12.62 
14.62 
16.25 
19.25 
19.25 
23.87 

9.62 
15.-- 
16.62 
19.62 
19.62 
24.62 

7.62 
10.-- 
12.62 
14.62 
16.62 
19.25 
19.25 

2,72 
1,43 

1,05 

1,08 
1,51 
0,18 

0,31 
1,19 

1,60 

0,36 
0,25 

0,19 

1,24 
2,34 
2,14 
0,41 
0,62 
1,03 
1,91 

2,08 
1,61 
0,48 
0,52 
0,23 

0,51 

1,24 

1,07 

0,22 
0,07 
0,15 
0,52 
0,54 
0,56 
0,79 
0,82 
0,63 
1,65 
1,52 

0,16 
0,15 
0,51 
0,54 
0,66 
0,83 

0,27 
0,44 
0,64 
0,74 
0,50 
0,64 
1,26 

5 551 
1 661 

141 

23 132 
13 641 

355 

28 
172 

48 808 

401 
19 124 

28 

7 405 
11 248 
14 166 

12 
14 680 
88 434 
3 953 

163 
I 772 
848 
42 
362 

28 

4 126 

8 010 

7 171 
3 002 
6 079 

19 873 
70429 
89 172 
63 423 
15 400 
11 262 
14 585 
38 950 

87 
252 

l 159 
1 069 
l 490 
4 392 

902 
2 120 
2 610 
3 212 

·I 727 
2 204 
2009 
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Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes· Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

24.25 1,26 5 554 

8.-- 9,40 960 
9.62 0,55 673 
12.25 0,56 884 
14.25 0,59 597 
16.25 0,36 1 532 
19.62 0,62 2 287 
19.62 0,72 4 298 
24.62 OJ7 75 684 

34.62 0.64 71 777 

15.87 0,54 460 
21.25 0,33 109 
29.62 0,69 431 

77.-- 0,57 I 189 
96.62 0.98 2 066 
173.70 4,65 1375168 
39.25 0,65 80 945 

190.60 1.94 97 432 

216.80 2,63 10 318 
325.-- 4,28 16 359 
436.80 3,28 3 612 
393.70 4,79 1 140 242 
98.12 0,63 3 203 243 

38.50 0,50 346 
24.62 0,69 43 649 

24.87 0,83 I 559 

39.25 0,51 5 532 
R 39.25 0,30 2 979 

196.20 0.77 I 871 260 

7.62 1,34 3 132 
12.25 2,50 3 023 
14.25 1,36 653 
15.25 2,19 2 099 
16.25 1,94 2 147 
18.87 2,45 4 416 
23.50 1,51 I 083 
25.50 2,12 5 671 
28.87 1,00 4 498 

gemäss Nr. 8459 
selon n? 8459 0,17 924 

46.62 1,49 29 461 

7.62 0,02 I 214 
9.62 0,61 7 240 

13.-- 0,62 12 621 
14.62 0,30 18 953 
15.62 0,43 14 270 
17.-- 0,41 19 145 
20.-- 0,13 50 422 
24.62 0,76 30 543 
26.62 0,76 20 204 
29.25 0,60 91 859 

8.-- 0,29 7 420 
10.-.l 0,17 443 
15.-- 0,16 1 555 

12.-- 0,43 33 717 

34.25 0,81 20 213 
48.12 0,64 25 265 

844 7.30 

8448.16 
8448.18 
8448.20 
8448.22 
8448.24 
8448.26 
8448.28 
8448.30 
8449.01 

8450.10 
8450.12 
-8450.14 

8450.20 
8450.22 
8451.01 
8452.1 o 
8452.18 

8452.20 
8452.22 
8452.24 
8452.26 
8453.01 
8454.10 

8454.20 

8455.10 

8455.20 

8455.30 

8456.62 
8456.68 
8456.70 
8456.72 
8456.74 
8456.78 
8456.80 
8456.82 
8456.84 
8457.01 

8458.01 

8459.60 
8459.64 
8459.68 
8459.70 
8459.72 
8459.74 
8459.78 
8459.80 
8459.82 
8459.84 

8460.10 
8460.12 
8460.14 

8461.10 

8461.20 
8461.24 

- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Teile und Zubehör zu Nrn. 8445 bis 8447, Werkzeughalter etc., je Stück: 
- Pièces détachées et accessoires pour machines des n= 8445 à 844 7, 
porte-outils, etc., par pièce: 
- über 10000 bis 150"00 kg - plus de 10000, jusqu'à 15000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 250 bis 500 kg - plus de 250, jusqu'à 500 kg . 
- über 1 OO bis 250 kg - plus de 1 OO, jusqu'à 250 kg . 
- 100 kg oder weniger - 100 kg ou moins . 
Handwerkzeuge und -rnaschinen, mit Druckluft oder nichtelektrischem 
Motor - Outils et machines-outils pneumatiques ou à moteur non électrique 
Schweiss-, Löt-, Schneidemaschinen etc.: - Machines à souder, couper, etc.: 
- aus Eisen oder Stahl, je Stück: - en fer ou acier, par pièce: 
- - über 500 kg - plus de 500 kg . 
- - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - 50 kg oder weniger - 50 kg ou moins . 
- aus andern unedlen Metallen, je Stück: - en autres métaux communs, 
par pièce: 

- - über I kg - plus de I kg . 
- - 1 kg oder weniger - 1 kg ou moins . 
Schreibmaschinen - Machines à écrire . 
Registrierkassen - Caisses enregistreuses . 
Schreibmaschinen mit Rechenwerk - Machines à écrire avec totalisateur 
Andere Rechenmaschinen etc., je Stück: - Autres machines à calculer, 
etc., par pièce: 
- über 100 kg - plus de 100 kg . 
- über 20 bis 100 kg - plus de 20, jusqu'à 100 kg . 
- über 12 bis 20 kg - plus de 12, jusqu'à 20 kg . 
- 12 kg oder weniger - 12 kg ou moins . 
Statistikmaschinen - Machines à statistique . 
Hektographen und Schablonenvervielfältiger - Duplicateurs hectogra- 
phiques ou à stencils . 
Andere Büromaschinen - Autres machines de bureau . 
Teile und Zubehör (ohne Koffern, Überzüge etc.) zu 8451 bis 8454: - 
Pièces détachèes et accessoires (sans les coffrets, les housses, etc.), desti­ 
nes aux machines des n°s 8451 à 8454: 
- Gestelle - Bâtis . 
- andere Teile und Zubehör: - autres pièces détachées et accessoires: 
- - für Registrierkassen sowie Teile zu 8454 - pour caisses enregistreuses 

ou pièces détachées du n° 8454 . 

- - andere - autres . 
Maschinen zum Auslesen, Waschen, Zerkleinern, Mischen, Pressen von 
mineralischen Stoffen, je Stück: - Machines à trier, laver, concasser, 
mélanger, mouler les matières minérales, par pièce: 
- über 25000 bis 50000 kg - plus de 25000, jusqu'à 50000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
Maschinen zum Herstellen oder Warmbearbeiten von Glas - Machines 
pour la fabrication et le travail à chaud du verre . 
Verkaufsautomaten - Appareils de vente automatiques . 
Maschinen n. a. g., je Stück: - Machines n. d. a., par pièce: 
- über 50000 kg - plus de 50000 kg . 
- über 10000 bis 25000 kg - plus de 10000, jusqu'à 25000 kg . 
- über 5000 bis 10000 kg - plus de 5000, jusqu'à 10000 kg . 
- über 2SOO bis SOOO kg - plus de 2SOO, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2SOO kg . 
- über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- über 100 bis SOO kg - plus de 100, jusqu'à SOO kg . 
- über SO bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- über 2S bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à SO kg . 
- 2S kg oder weniger - 2S kg ou moins . 
Formkästen und Formen, je Stück: - Châssis et moules, par pièce: 
- über 100 kg - plus de 100 kg _ .. 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- 50 kg oder weniger - 50 kg ou moins . 
Armaturen für Leitungen, Behälter etc.: - Articles de robinetterie pour 
tuyauteries, cuves, etc.: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou en acier non inoxydable 
- aus Kupfer: - en cuivre: 
- - ohne Oberflächenveredlung - non perfectionnés en surface . 
- - mit veredelter Oberfläche - perfectionnes en surface . 
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Tarif No. 

8461.30 
8461.3 2 
8461.40 
8461.50 

8462.10 
8462.12 
8462.14 

8462.16 

8462.18 

8463.10 

8463.72 
8463.74 

8463. 78 

8463.80 

8463.82 

8463.84 

8464.01 

8465.08 
8465.10 
8465.12 
8465.14 

8465.24 
8465.26 
8465.28 
8465.30 
8465.32 

8465.46 
8465.48 
8465.50 
8465.52 

8465.62 
8465.64 
8465.66 
8465.68 
8465.70 

8465.81 
8465.90 
8465.92 
8465.94 
8465.96 
8465.98 

85 

8501.10 
8401.12 
8501.14 

8501.16 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- aus Ni ekel oder rostfreiem Stahl, je Stück: - en nickel ou en acier 
inoxydable, par pièce: 

- - über 30 kg - plus de 30 kg · · · · · · · · .. 
- - 30 kg oder weniger - 30 kg ou moins . 
- aus Blei - en plomb · · · · · · .. · · · · · · · · . · 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Wälzlager aller Art, je Stück: - Roulements de tous genres, par pièce: 
- über 1000 g - plus de 1000 g . 
- über 250 bis 1000 g - plus de 250, jusqu'à 1000 g . 
- über IO bis 250 g - plus de 10, jusqu'à 250 g . 
- 10 g oder weniger: - 10 g ou moins: 
- - Wälzlager, fertige; Kugeln, Nadeln und Rollen, mit 0 bis 2 mm - 

Roulements complets; leurs billes, aiguilles, galets et rouleaux, 
d'un 0 de 2 mm ou moins . 

- - andere - autres . 
Transmissionswellen, Lagergehäuse, Getriebe, Seilrollen, Kupplungen, 
Gelenkverbindungen etc.: - Arbres de transmission, paliers, engrenages, 
poulies, embrayages, joints d'articulation, etc.: 
- Lagergehäuse, bis I OO kg - Paliers, jusqu'à I OO kg . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 

- - über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg , . 

- - über 50 bis I OO kg - plus de 50, jusqu'à I OO kg . 

- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 

- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 

Metaiiopiastische Dichtungen - Joints métalloplastiques . 
Maschinenteile n. a. g. (ohne elektrotechnische Teile): - Parties détachées 
de machines n. d. a. (sans parties électriques): 
- roh oder vorgearbeitet: - brutes ou dégrossies: 
- - aus Grauguss, je Stück: - en fonte grise, par pièce: 
- - - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - - über I O bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - - über 2 bis IO kg - plus de 2, jusqu'à 10 kg . 
- - - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- - aus Stahl-, Temperguss, je Stück: - en fonte d'acier ou fonte mal- 

léable, par pièce: 
- - - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - - über I O bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - - über 2 bis IO kg - plus de 2, jusqu'à IO kg . 
- - - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- - aus hochiegiertem Stahlguss, je Stück: - en fonte d'acier à haut 

alliage, par pièce: 
- - - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - - über I O bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - - über 2 bis IO kg - plus de 2, jusqu'à 10 kg . 
- - - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- - aus Schmiedeisen, Stahl, Eisenblech oder -draht, je Stück: - en fer 

forgé, en acier, en tôle de fer ou en fil de fer, par pièce: 
- - - über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- - - über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- - - über IO bis 50 kg - plus de IO, jusqu'à 50 kg . 
- - - über 2 bis IO kg - plus de 2, jusqu'à I O kg . 
- - - 2 kg oder weniger - 2 kg ou moins . 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 25000 bis 50000 kg - plus de 25000, jusqu'à 50000 kg . 
- - über 500 bis 1000 kg - plus de 500, jusqu'à 1000 kg . 
- - über 100 bis 500 kg - plus de !OO, jusqu'à 500 kg . 
- - über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- - über 25 bis 50 kg - plus de 25, jusqu'à 50 kg . 
- - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 

Total 1982 

Elektrische Maschinen und Apparate und andere Waren für elektrotech­ 
nische Zwecke - Machines et appareils électriques et objets servant à des 
usages électrotechniques 
Generatoren, Motoren etc., je Stück: - Machines génératrices, moteurs, 
etc., par pièce: 
- über 5000 kg - plus de 5000 kg . 
- über 500 bis 5000 kg - plus de 500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 

- über 5 bis 50 kg - plus de 5, jusqu'à 50 kg . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

300.60 
37.37 

R 

R 

R 

R 

R 

7.62 
16.25 
18.12 
23.87 
26.25 
29.62 

R 

10.-- 
14.62 
15.87 
16.25 
18.87 

22.62 
59.25 
14.62 
48.87 

23.87 
31.12 
38.50 

23.12 

15.62 
16.62 
16.62 
19.62 
19.62 
24.25 
24.25 
26.25 
26.25 
29.25 
29.25 
39.25 

3.-- 
4.-- 
4.-- 
5.-- 

4.-- 
5.-- 
7.-- 
7.62 
11.-- 

9.-- 
14.62 
20.-- 
24.62 

3.-- 
5.-- 
5.-- 
5.62 
9.-- 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,39 
0,35 
0,04 
0,75 

1,63 
1,80 
1,40 

1,50 
1,56 

2,89 

0,40 
0,58 
0,45 
0,94 
0,59 
0,87 
0,81 
0,72 
0,66 
0,65 
0,69 
0,52 

0,66 
0,20 
1,26 
2,08 

0,73 
0,40 
0,93 
1,14 
3,99 

0,10 
0,46 
0,39 
0,52 

3,00 
2,34 
0,88 
0,27 
0,68 

2,88 
1,18 
1,54 
1,56 
0,99 
0,70 

0,41 
0,80 
1,75 
1,15 
1,24 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

851 
60 844 

I 
65 798 

44 293 
47 652 

128 255 

24 731 
14 731 

17 723 

2 075 
I 387 
612 

11 219 
832 

9 278 
487 

7 873 
349 

75 026 
6 056 

14 050 

67 
62 

179 
386 

322 
586 
49 
46 

3 069 

127 
50 
12 
81 

414 
371 

5 
44 
51 

I 710 
244 
174 
35 

I 165 
28 317 

13 943 397 

13 054 
41 033 
79 594 

97 
131 906 
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Tarif No. 

8501.17 
8501.18 

8501.22 
8501.24 
8501.26 
850 l.28 
8501.40 

8502.10 
8502. l 2 
8502.14 
8502.20 

8503.10 
8503.12 

8504.10 

8504.22 
8505.0l 

8506.01 

8507.0 l 

8508.10 
8508. l 6 

8508.20 
8509.01 

8510.01 

851 i.io 
8511.12 
8511.14 
8511.16 

8511.20 
8511.22 
8511.24 

8512.10 
8512.12 
8512.14 

8512.24 
8512.26 
8512.28 
8512.30 

8512.44 

8512.50 
8512.54 

8512.60 

8512.70 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- über 1 bis 5 kg - plus de 1, jusqu'à 5 kg . 
- bis 1 kg - 1 kg ou moins . 
Transformatoren etc., je Stück: - Transformateurs, etc., par pièce: 
- über 500 bis 5000 kg - plus de 500. jusqu'à 5000 kg . 
- über 100 bis 500 kg - plus de 100, jusqu'à 500 kg . 
- über 50 bis 100 kg - plus de 50, jusqu'à 100 kg . 
- bis 50 kg - 50 kg ou moins . 
Rotor- und Statorpakete, Kollektoren und Kohlebürstenhalter, bis 
5 kg je Stück - Empilages de rotors et de stators, collecteurs et 
portebalais, jusqu'à 5 kg par pièce . 
Elektromagnete; dauer- oder elektromagnetische Aufspannvorrichtun­ 
gen; Kupplungen, Getriebe etc., je Stück: - Electro-aimants; dispositifs 
magnétiques ou électromagnétiques de fixation; accouplements, em­ 
brayages, etc., par pièce: 
- über 100 kg: - plus de 100 kg: 
- - andere - autres . 
- über 50 bis l OO kg - plus de 50, jusqu'à l OO kg . 
- bis 50 kg - 50 kg ou moins . 
Dauermagnete - Aimants permanents . 
Primärelemente und -batterien: - Piles électriques: 
- Becherelektroden aus Zink - Godets-électrodes en zinc . 
- andere - autres . 
Elektrische Akkumulatoren: - Accumulateurs électriques: 
- Akkumulatoren; Platten etc., aus Blei - Accumulateurs; plaques, etc., 
en plomb . 

- andere Einzelteile - autres pièces détachées . 
Elektromechanische Handwerkzeuge und -maschinen - Outils et ma- 
chines-outils électromécaniques à main . 
Elektromechanische Haushaltgeräte - Appareils électromécaniques à 
usage domestique . 
Elektrische Rasierapparate etc. - Rasoirs électriques, etc . 
Elektrische Apparate zur Zündung, zum Anlassen etc.: - Appareils 
électriques d'allumage, de démarrage, etc.: 
- Zünd- und Glühkerzen - Bougies d'allumage et de chauffage . 
- Anlasser und Lichtmaschinen, einschl. Lade- oder Rückstromschal- 
ter; Schwungradmagnetzünder - Démarreurs et génératrices, y compris 
les conjoncteurs disjoncteurs; volants magnétiques . 

- andere - autres . 
Elektrische Beleuchtungs- und Signalgeräte, Scheibenwischer etc. - Ap- 
pareils électriques d'éclairage et de signalisation, essuie-glaces, etc . 
Tragbare elektrische Lampen, ohne Apparate der Nr. 8509 - Lampes 
électriques portatives sans les appareils du n° 8509 . 
Elektrische Industrie- und Laboratoriumsöfen etc., je Stück: - Fours 
électriques industriels ou de laboratoires, etc.: 
- über 5000 kg - plus de 5000 kg . 
- über 2500 bis 5000 kg - plus de 2500, jusqu'à 5000 kg . 
- über 1000 bis 2500 kg - plus de 1000, jusqu'à 2500 kg . 
- bis 1000 kg - 1000 kg ou moins . 
Elektrische Schweiss-, Löt- und Schneidemaschinen etc., je Stück: - 
Machines et appareils électriques à souder, à braser ou à couper, etc., 
par pièce: 
- über 500 kg - plus de 500 kg . 
- über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- bis 50 kg - 50 kg ou moins . 
Elektrische Warmwasserapparate: - Chauffe-eau électriques: 
- über 500 Liter - plus de 500 litres . 
- über 150 bis 500 Liter - plus de 150, jusqu'à 500 litres . 
- bis 150 Liter - 150 litres ou moins . 
Elektrische Heizöfen, Kochherde, Backöfen etc., für die Zubereitung von 
Nahrungsmitteln, je Stück: - Poêles, cuisinières, fours électriques, etc., 
pour la préparation des denrées alimentaires, par pièce: 
- über 100 bis 1000 kg - plus de 100, jusqu'à 1000 kg . 
- über 20 bis 100 kg - plus de 20, jusqu'à 100 kg . 
- bis 20 kg - 20 kg ou moins . 
Elektrische Bügeleisen - Fers à repasser électriques . 
Andere elektrothermische Apparate, n. a. g.: - Autres appareils électro­ 
thermiques, n. d. a.: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl, je Stück: - en fer ou en acier non 
inoxydable, par pièce: 

- - bis 100 kg - 100 kg ou moins . 
- aus andern unedlen Metallen (einschliesslich rostfreier Stahl) oder an- 
dern Stoffen, je Stück: - en autres métaux communs (y compris l'acier 
inoxydable) ou en autres matières, par pièce: 

- - über 100 kg - plus de 100 kg . 
- - bis 100 kg - 100 kg ou moins . 
Elektrische Heizwiderstände ohne solche der Nr. '8524: - Résistances 
chauffantes électriques, sans celles du n° 8524: 
- aus Karbiden, Siliziden etc., gesintert - en carbures, siliciures, etc., frittées 
- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 50 kg - plus de 50 kg . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

57.75 
87.-- 

12.62 
16.62 
19.62 
24.62 

15.-- 

21.62 
27.62 
34.62 
43.87 

30.-- 
90.62 

47.-- 
17.25 

38.50 

44.75 
142.50 

59.75 

74.75 
117.50 

135.-- 

77.87 

14.25 
17.62 
19.62 
22.62 

17.62 
19.25 
24.62 

19.62 
31.62 
42.-- 

28.12 
28.50 
33.12 
62.50 

38.12 

40.12 
58.87 

186.80 

33.87 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

l,29 
0,92 

1,04 
1,16 
0,59 
0,39 

0,61 

0,28 
0,07 
0,56 
0,79 

0,81 
2,93 

2,26 
1,01 

1,30 

4,09 
1,75 

3,34 

2,73 
2,40 

4,39 

2,72 

0,66 
0,20 
0,37 
0,51 

0,33 
0,44 
0,25 

1,10 
3,02 
3,98 

1,62 
1,60 
4,74 
5,40 

1,83 

1,09 
2,60 

0,86 

1,10 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

68 623 
123 457 

5 164 
6 866 
3 801 

70 330 

1 977 

6 472 
189 

8 717 
61 178 

249 
795 705 

164 109 
3 789 

116 339 

222 371 
32 452 

12 l 336 

128 546 
44 860 

321 737 

23 169 

900 
517 

1 617 
4 702 

4 667 
12 865 
9 710 

304 
465 

2 495 

10 238 
48 003 
34 502 
IO 588 

4 327 

837 
39 875 

633 

60 
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Tarif No. 

8512.72 
8512.74 
8512.76 
8513.10 

8513.20 

8514.01 

8515.10 

8515.30 

8516.01 

8517.01 

8518.10 
8518.12 
8518.14 

8519.10 
8519.12 
8519.14 
8519.16 
8519.18 

8520.10 
8520.12 
8520.20 

8520.22 

8521.10 

8521.20 

8522.10 
8522.12 
8522.14 
8522.16 
8522.18 

8523.10 
8523.12 
8523.14 
8523.16 

8523.18 

8523.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - über 3 bis 50 kg - plus de 3, jusqu'à 50 kg . 
- - über 0,3 bis 3 kg - plus de 0,3, jusqu'à 3 kg . 
- - bis 0,3 kg - 0,3 kg ou moins : .. : · . 
Elektrische Telephon-, Telegraphenapparate etc. - Appareils electnques 
et centraux téléphoniques, appareils télégraphiques : . 
Elektrische Apparate für die leitungsgebundene Hochfrequenz-Ubertra­ 
gung - Appareils électriques pour la transmission à haute fréquence par fil 
Mikrophone, Lautsprecher und Tonfrequenzverstärker - Microphones, 
haut-parleurs et amplificateurs électriques de basse fréquence . 
Sende- und Empfangsgeräte für Funktelephonie, -telegraphie, Rundfunk 
und Fernsehen; Geräte für Funknavigation, -detektion (Radar), -rnes­ 
sung und -fernsteuerung: - Appareils de transmission et de réception 
pour la radiotéléphonie, radiotélégraphie, radiodiffusion et télévision; 
appareils de radioguidage, de radiodétection (radars), de radiosondage 
et de radiotélécommande: 
- Rundfunk- und Fernsehempfangsapparate - Appareils récepteurs de 
radiodiffusion et de télévision . 

- andere, sowie n. a. g. Teile zu Apparaten der Nr. 8515 - autres, ainsi 
que les pièces n. d. a. d'appareils du n? 8515 . 

Elektrische Signal-, Sicherheits-, Überwachungsgeräte etc., für Eisenbah­ 
nen und andere Verkehrswege - Appareils électriques de signalisation, 
de sécurité, de contrôle, etc., pour voies ferrées et autres voies de com- 
munication . 
Elektrische Signalgeräte, ohne solche der Nm. 8509 und 8516, für die hör­ 
bare oder sichtbare Signalisierung - Appareils électriques de signalisa- 
tion acoustique ou visuelle, sans ceux des n°• 8509 et 8516 . 
Elektrische Kondensatoren, je Stück: - Condensateurs électriques, par 
pièce: 
- über 50 kg - plus de 50 kg . 
- über 3 bis 50 kg - plus de 3, jusqu'à 50 kg . 
- bis 3 kg - 3 kg ou moins . 
Geräte zum Schliessen, Unterbrechen, Abzweigen etc. von Stromkreisen; 
nichtheizende Widerstände, Potentiometer etc.; automatische Spannungs­ 
regler; Schalt- und Verteilungstafeln, je Stück: - Appareillage pour la 
coupure, le sectionnement, le branchement, etc. des circuits électriques; 
résistances non chauffantes, potentiomètres, etc.; régulateurs automa­ 
tiques de tension; tableaux de commande ou de distribution, par pièce: 
- über 500 kg - plus de 500 kg . 
- über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- über 3 bis 50 kg - plus de 3, jusqu'à 50 kg . 
- über 0,3 bis 3 kg - plus de 0,3, jusqu'à 3 kg . 
- bis 0,3 kg - 0,3 kg ou moins . 
Elektrische Glühlampen etc. für Beleuchtungszwecke, Ultraviolett- oder 
Infrarotstrahlung, Bogenlampen; Blitzlichtlampen: - Lampes et tubes 
électriques, etc., pour l'éclairage, les rayons ultraviolets ou infrarouges; 
lampes à arc; lampes pour la production de la lumière-éclair; 
- Glühlampen - Lampes à filament incandescent . 
- Glühlampensockel - Culots de lampes à incandescence . 
- Entladungslampen ohne solche für Reklamen - Tubes à décharge 

sans les tubes-réclame . 
- andere - autres . 
Elektronenröhren (andere als solche der Nr. 8520); Photozellen; Kristall­ 
dioden und Kristalltrioden etc.: - Lampes, tubes et valves électroniques 
(autres que ceux du n? 8520); cellules photoélectriques; diodes, triodes, 
etc., à cristal: 
- Kathodenstrahlröhren über 6 kg je Stück, für Fernsehempfang - Tubes 
cathodiques de plus de 6 kg par pièce, pour télévision . 

- andere - autres . 
Elektrische Maschinen, Apparate und Geräte, n. a. g., je Stück: - Ma­ 
chines et appareils électriques, n. d. a., par pièce: ~ 
- über 500 kg - plus de 500 kg . 
- über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- über 3 bis 50 kg - plus de 3, jusqu'à 50 kg . 
- über 0,3 bis 3 kg - plus de 0,3, jusqu'à 3 kg . 
- bis 0,3 kg - 0,3 kg ou moins . 
isolierte Drähte, Schnüre, Kabel etc., für die Elektrotechnik: - Fils, 
tresses, câbles, etc., isolés, pour l'électricité: 
- Drähte, ohne Anschlussstücke: - Fils sans pièces de connexion: 
- - mit Lack isoliert, mit 0 : - laqués, d'un 0 de: 
- - - über 0,5 mm - plus de 0,5 mm . 
- - - über 0,2 bis 0,5 mm - plus de 0,2, jusqu'à 0,5 mm . 
- - - bis 0,2 mm - 0,2 mm ou moins . 
- - mit Kautschuk oder Kunststoffen isoliert - isolés à l'aide de caout- 

chouc ou de matières plastiques . 
- - mit Spinnstoffen, Papier etc. isoliert - isolés à l'aide de textiles, de 

papier, etc. . . 
- Kabel, Schnüre, Bänder etc., ohne Anschtussstücke.: - Câbles, tresses, 
bandes, etc., sans pièces de connexion: 

- - mit Bleiumhüllung oder Armatur aus andern Metallen - avec gaine 
de plomb ou armature en autres métaux . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

33.50 
53.50 
128.10 

38.50 
43.87 
72.-- 
87.-- 

118.10 

185.-- 
18.87 

54.75 
96.62 

89.12 
143.70 

30.50 

48.50 
53.50 
78.50 

87.-- 

196.20 

91.-- 

93.62 

97.75 

44.25 

43.87 

27.62 
34.62 
49.62 
59.25 
73.87 

25.75 
34.87 
47.25 

37.75 

36.25 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

0,40 
0,70 
0,55 

0,66 

0,88 

3,98 

2,80 

l,03 

0,12 

0,45 

1,62 
0,59 
0,57 

0,85 
0,60 
0,81 
1,09 
0,89 

3,06 
0,93 

3,48 
0,58 

4,07 
0,32 

0,52 
0,29 
0,41 
0,63 
0,82 

6,30 
3,43 
0,27 

0,95 

0,47 

0,24 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2 583 
2 685 
7 906 

114 341 

26 189 

l 931 627 

5 205 634 

811 438 

I 198 

33 442 

140 
998 

118 011 

17 059 
30 930 
48 425 
12! 117 
899 862 

189 687 
5 135 

150 684 
4 943 

Il 114 
574 847 

9 999 
5 072 

42 022 
26 473 
60 520 

2 899 
182 
579 

9 241 

689 

3'50 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

8523.24 

8523.30 

8524.10 

8524.20 

8524.30 
8524.32 
8524.34 
8524.40 
8525.10 
8525.20 
8525.40 

8526. l 2 
8526.40 
8527.0 l 

8528.12 
8528.14 
8528.16 
8528. l 8 

86 

8603.0 I 
8606.0l 

8607.01 
8608.0l 

8609.22 
8609.50 
8609.52 
8610.01 

87 

8701.10 

8701.12 

8702.10 

8702.12 

- - ohne Bleiumhüllung und ohne Armatur aus andern Metallen - sans 
gaine de plomb ni armature en autres métaux . 

- mit Anschlussstücken - avec pièces de connexion . 
Waren aus Kohle oder Graphit für die Elektrotechnik, Schweissapparate 
oder Elektrolysenanlagen etc.: - Objets en charbon ou en graphite pour 
usages électrotechniques, appareils de soudage ou installations d'électro­ 
lyse, etc.: 
- Licht· und Projektionskohlen - Charbons pour l'éclairage et la pro· 
jection . 

- Kohle· und Graphitbürsten - Balais de charbon ou de graphite . 
- andere: - autres: 
- - nicht montiert: - non montés: 
- - - Elektroden über 40 kg je Stück: - Electrodes de plus de 40 kg par 

pièce: 
- - - - aus Kohle - en charbon . 
- - - - aus Graphit - en graphite . 
- - - andere Elektroden etc. - autres électrodes, etc . 
- - montiert - montés . 
Isolatoren aus keramischen Stoffen - Isolateurs en matières céramiques 
Isolatoren aus Glas - Isolateurs en verre . 
Isolatoren aus andern Stoffen - Isolateurs en autres matières . 
Isolierteile für elektrische Maschinen etc., ohne Isolatoren der Nr. 8525: - 
Pièces isolantes pour machines électriques, etc., sans isolateurs du n° 8525: 
- aus keramischen Stoffen: - en matières céramiques: 
- -'- andere - autres . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Isolierrohre etc., aus unedlen Metallen - Tubes isolateurs, etc., en métaux 
communs . 
Elektrische Teile von Maschinen, Apparaten etc., in diesem Kapitel 
n. a. g., je Stück: - Parties détachées électriques de machines et appareils 
etc., n. d. a. dans ce chapitre, par pièce: 
- über 50 bis 500 kg - plus de 50, jusqu'à 500 kg . 
- über 3 bis 50 kg - plus de 3, jusqu'à 50 kg . 
- über 0,3 bis 3 kg - plus de 0,3, jusqu'à 3 kg . 
- bis 0,3 kg - 0,3 kg ou moins . 

Total 1982 

Schienenfahrzeuge und ortsfestes Geleisematerial; nichtelektrische Signal· 
vorrichtungen fiir Verkehrswege - Véhicules et matériel fixe pour voies 
ferrées; appareils de signalisation non électriques pour voies de communi­ 
cation 
Andere Lokomotiven - Autres locomotives et locotracteurs . 
Werkstattwagen etc.; Draisinen ohne Motor - Wagons-ateliers, etc.; 
draisines sans moteur . 
Güterwagen aller Art - Wagons de marchandises de tout genre . 
Warenkästen und Container - Cadres et containers . 
Teile von Schienenfahrzeugen: - Pièces détachées de véhicules pour voies 
ferrées: 
- Achsen, Räder, etc.; Kolben, Triebstangen etc.; Fahr-, Dreh- und 

Untergestelle ohne Radsätze, Bremsen etc.: - Essieux, roues, etc.; pis­ 
tons, bielles motrices, etc.; châssis, boggies et bissels sans trains de roues, 
freins, etc.: 

- - bearbeitet, je Stück: - usinés, par pièce: 
- - - bis 200 kg - 200 kg ou moins . 
- Achsbüchsen - Boîtes à essieux . 
- andere - autres . 
Ortsfestes Geleisematerial; nichtelektrische Signalapparate etc., für Ver­ 
kehrswege; Teile davon - Matériel fixe de voies ferrées; appareils non 
électriques de signalisation, etc. pour voies de communication; leurs 
pièces détachées . 

Total 1982 

Automobile, Traktoren, Motorräder, Fahrräder und andere Landfahrzeuge 
- Voitures automobiles, tracteurs, motocycles, vélocipèdes et autres véhi­ 
cules terrestres 
Traktoren: -r- Tracteurs: 
- Einachstraktoren, landwirtschaftliche - Tracteurs monoaxes pour 

l'agriculture . 
- andere - autres . 
Automobile für Personen- oder Warentransport: - Voitures automobiles 
pour le transport des personnes: 
- Personenwagen, je Stück: - Voitures de tourisme, par pièce: 
- - 800 kg oder weniger - 800 kg ou moins . 

- - über 800 bis 1200 kg - plus de 800, jusqu'à 1200 kg . 

36.62 
107.60 

l,80 
2,40 

86 735 
178 238 

17.62 
30.-- 

0,02 
0,16 

4 
l 634 

-.IO 0,05 l 116 
3.-- 0,78 3 871 
1.20 0,16 I 265 

44.25 0,30 242 
14.50 3,22 130 496 
8.-- 0,24 3 

43.87 1,31 2 721 

9.62 0,34 6 933 
43.87 1,12 25 921 

19.62 0,42 6 

34.62 6,26 56 
49.62 0,18 l 469 
59.62 0,10 24 594 
74.62 0,12 21 573 

13739323 

17.25 117,90 I 31 l 

17.62 
11.12 
16.50 

0,75 
5,34 

12,77 

1 067 
28 948 
54 863 

6.-- 0,58 18 
9.62 1,01 251 

11.62 0,50 1 563 

4.-- 0,04 3 

88 024 

21.50 1,43 4 804 
35.87 3,88 325o13 

74.87 9,38 20 168 685 
E 53.-- 4,16 12 074 
EG 53.-- 4,96 23 623 329 

81.25 9,37 35 889 038 
E 53.-- 4,03 841 162 
EG 53.-- 4,50 67 612 566 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

8702.14 

8702.16 

8702.20 
8702.21 
8702.22 
8702.24 

8702.26 
8702.28 

8703.10 

8703.20 

8704.01 

8705.10 

8705.12 

8706.08 
8706.10 

8706.12 

8706.20 

8706.24 
8706.26 
8706.30 
8706.32 

8706.34 

8707. lo 
8707.20 

8708.01 
8709.01 

8710.01 
8711.0 I 

8712.10 
8712.12 

8712.20 
8712.30 
8712.40 
8713.01 

8714.10 
8714.20 

8714.30 
8714.40 

- - über 1200 bis 1600 kg - plus de 1200, jusqu'à 1600 kg . 

- - über 1600 kg - plus de 1600 kg . 

- Gesellschaftswagen, Lastwagen, je Stück: - Voitures pour les trans· 
ports en commun, camions, par pièce: 

- - 800· kg oder weniger - 800 kg ou moins . 
- - über 800 bis 1200 kg - plus de 800, jusqu'à 1200 kg . 
- - über 1200 bis 1600 kg - plus de 1200, jusqu'à 1600 kg . 
- - über 1600 bis 2800 kg - plus de 1600, jusqu'à 2800 kg . 
- - über 2800 kg: - plus de 2800 kg: 
- - - Dumper - Dumpers . 
- - - andere - autres . 
Automobile für besondere Zwecke: - Voitures automobiles à usages 
spéciaux: 
- mit Arbeitsmaschinen der Nrn. 8422 und 8423, über 12000 kg je Stück - 
équipées de machines de travail des n°s 8422 et 8423, de plus de 12000 
kg par pièce . 

- andere - autres , . 

Chassis zu 8701 bis 8703, mit Motor - Châssis pour véhicules des n= 8701 
à 8703, avec moteur 6,49 
Karosserien für Fahrzeuge der Nrn. 870 I bis 8703: - Carrosseries pour 
véhicules des n= 8701 à 8703: 
- Ersatzmulden für Muldenkipper - Bennes de rechange pour basculeurs 
automobiles . 

- andere - autres . 
Teile zu 8701 bis 8703: - Pièces détachées pour véhicules des n= 8701 à 
8703: 

- roh oder vorgearbeitet - brutes ou dégrossies . 
- - für Einachstraktoren - pour tracteurs monoaxes . 

- - für andere Traktoren - pour autres tracteurs . 

- - für andere Motorfahrzeuge: - pour autres véhicules automobiles: 
- - - Karosserieteile - Parties de carrosserie . 
- - - Gelenkwellen, im Stückgewicht von: - arbres articulés, d'un 

poids unitaire de: 
- - - - über 25 kg - plus de 25 kg . 
- - - - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
- - - Auspufftöpfe; Stossdämpfer - Pots d'échappement; amortisseurs 
- - - Felgen, ohne Oberflächenveredlung - Jantes, non perfectionnées 

en surface . 
- - - andere - autres , . 
Arbeitskarren mit Motoren: - Chariots de manutention à moteur: 
- mit elektrischem Antrieb - électriques . 
- andere - autres . 

Panzerwagen - Chars et automobiles blindés . 
Motorräder und Mopeds - Motocycles et mopeds . 

Fahrräder ohne Motor - Vélocipèdes sans moteur . 
Fahrstühle für Invalide (auch mit Motor) - Fauteuils roulants pour in 
valides (même à moteur) · . 
Teile zu Fahrzeugen der Nrn. 8709 bis 8711: - Pièces détachées pour 
véhicules des n°s 8 709 à 8 711 : 

- roh oder vorgearbeitet - brutes ou dégrossies . 
- Rohre, für Rahmen oder Lenkstangen, ohne Oberflächenveredlung - 
Fourreaux de fourches et tubes, non perfectionnés en surface . 

- andere: - autres: 
- - Naben, Sattelgestelle etc. - Moyeux, bâtis de selles . 
- - Speichen, Pedale - Rayons, pédales . 
- - andere - autres · · · · · 
Kinderwagen und Teile davon - Voitures pour enfants; leurs parties et 
pièces détachées . 
Andere Fahrzeuge ohne mechanischen Antrieb und Anhänger: - Autres 
véhicules non automobiles et remorques: 
- Personenfahrzeuge - Véhicules pour le transport des personnes . 
- Möbelwagen - Déménageuses . 
- andere Fahrzeuge: - autres véhicules: 
- - ungefedert, ohne Pneus - sans ressorts de suspension ni pneus . 
- - gefedert oder mit Pneus - avec ressorts de suspension ou pneus . 

E 
EG 

E 
EG 

74.87 
81.25 
97.87 

111.-- 

9.62 
76.87 

gemäss Nrn. 
selon n°s 

8701/8703 
469 

gemäss Nrn. 
selon n= 

8465.02/70 
21.87 

R 21.87 
38.12 

R 38.12 

25.87 
26.25 
27.75 

32.75 
98.75 

56.75 
39.75 

R 39.75 
104.70 
60.50 

p. pièce 
p. Stück 

27.87 
p. q br. 

19.62 

gemäss Nrn. 
selon n°• 

8465.02/70 

97.87 
67.-- 
67.-- 

123.50 
81.-- 
81.-- 

50.25 
142.20 

25.50 
98.75 

98.75 

3.-- 

28.50 
34.-- 
72.50 

27.-- 

31.25 
18.87 

9.62 
19.75 

9,61 
4,56 
4,41 
11,62 
5,49 
4,24 

9,50 
11.28 
11,89 
15,84 

5.88 
2,61 

6,49 
3,66 

21,19 
8,34 

1,86 
1,28 
1,21 
2,08 
1,58 

7,01 

3,28 
1,54 
2,50 

3,89 
8,57 

7,37 
6,48 
0,75 

71,64 
4,17 

7,14 

0,63 

1,01 

0,25 

2,10 
2,50 
4,14 

4,70 

5,47 
3,07 

1,63 
4,14 

6 105 787 
I 175 959 

23 455 545 
2 712 697 
282 799 

3 012 500 

336 968 
2 623 939 
8 730 246 
l 308 711 

27 055 
149512 

2 224 
61 021 

41 143 
59 348 

71 
344 
59 

13 477 
8 624 

6377537 

900 
47 328 
70426 

1 977 
14 405 180 

140 514 
508 816 

1 324 
293 

4 586 759 

53 297 

583 

9 

325 

38 662 
11 397 

726 950 

8 534 

45 871 
41 

15 702 
28 372 
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Tarif No. 

8714.60 
8714.62 
8714.70 

8714.80 

88 

8801.10 

8802.10 

8802.30 

8803.0 l 

8804.0 l 
8805.0 l 

89 

8901.10 

8901.20 

8901.30 
8901.40 

8901.50 
8903.0 l 

8905.0 l 

90 

9001.10 

9001.20 

9001.30 
9002.0 l 

9003.10 
9003.20 

9004.10 
9004.20 
9005.0 l 
9006.01 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- Bestandteile: - Parties et pièces détachées: 
- - Achsen, je Stück: - Essieux, par pièce: 
- - - über 25 kg - plus de 25 kg . 
- - - 25 kg oder weniger - 25 kg ou moins . 
- - Felgen, ohne Oberflächenveredlung - Jantes non perfectionnées en 

surface . 
- - andere, einschl. Räder - autres, y compris les roues . 

Total 1982 

Luftfahrzeuge - Navigation aérienne 
Luftfahrzeuge, leichter als Luft: - Aéronefs plus légers que l'air: 
- ohne mech. Antrieb - sans mécanisme de propulsion : . 
Luftfahrzeuge, schwerer als Luft: - Aéronefs plus lourds que l'air: 
- ohne mech. Antrieb - sans mécanisme de propulsion , 
- mit mech. Antrieb: - avec mécanisme de propulsion: 
- - andere - autres . 

Teile von Luftfahrzeugen der Nrn. 880 I und 8802 - Pièces détachées des 
appareils des n°s 880 I et 8802 . 

Fallschirme und Zubehör - Parachutes et accessoires . 
Katapulte etc.; Bodengeräte für Flugausbildung; Teile davon - Catapul­ 
tes, etc.; appareils au sol d'entraînement au vol; leurs pièces détachées .. 

Total 1982 

See- und Flussschiffe - Navigation maritime et fluviale 
Schiffe, ohne solche der Nrn. 8902-8905: - Bateaux,' sans ceux des n°' 
8902 à 8905: 
- zum Personentransport: - pour le transport des personnes: 
- - mit mech. Antrieb: - avec mécanisme de propulsion: 
- - - für konzessionierte Transportanstalten - destinés à des entreprises 

de transport publics . 
- - - andere - autres . 
- - ohne mech. Antrieb: - sans mécanisme de propulsion: 
- - - Faltboote - Canots pliants . 
- - - andere - autres . 
- zum Gütertransport: - pour le transport des marchandises: 
- - mit mech. Antrieb - avec mécanisme de propulsion . 
Leucht, Feuerlöschschiffe; Schwimmbagger, -krane, -docks etc. - 
Bateaux-phares, bateaux-pompes; bateaux-dragueurs, pontons-grues, 
docks flottants, etc . 
Schwimmkörper, wie Tanks, Senkkästen, Bojen etc. - Engins flottants, 
tels que réservoirs, caissons, bouées, etc . 

Total 1982 

Optische, photographische und kinematographische sowie Mess-, Prüf- und 
Präzisionsinstrumente, -apparate und -geräte; medizinische und chirurgi­ 
sche Instrumente, Apparate und Geräte - Instruments et appareils d'op­ 
tique, de photographie et de cinématographie, de mesure, de vérification, de 
précision; instruments et appareils médico-chirurgicaux 
Optische Elemente aus Stoffen aller Art, ungefasst, ohne solche aus Glas, 
optisch nicht bearbeitet; polarisierende Stoffe in Form von Blättern oder 
Platten: - Eléments d'optique en toutes matières, non montés, sans ceux 
en verre, non travaillés optiquement; matières polarisantes en feuilles ou 
en plaques: 
- Brillen- und andere Korrektionsgläser - Verres de lunettes et autres 
verres correcteurs · 

- Linsen und Prismen für Instrumente - Lentilles et prismes pour instru- 
ments . 

- andere - autres . 
Optische Elemente aus Stoffen aller Art, gefasst, für Instrumente, Appa­ 
rate etc., ohne solche aus Glas, optisch nicht bearbeitet - Eléments d'op­ 
tique en toutes matières, montés, pour instruments et appareils, sans 
ceux en verre, non travaillés optiquement . 
Fassungen und Gestelle für Brillen, Kneifer etc.: - Montures de lunettes, 
de lorgnons, etc.: 
- aus Edelmetallen - en métaux précieux . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Brillen, Kneifer etc.: - Lunettes, lorgnons, etc.: 
- aus Edelmetallen - en métaux précieux . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Ferngläser und Fernrohre - Jumelles et longues-vues . 
Astronomische und kosmographische Instrumente, sowie Gestelle dazu, 
ohne Apparate für die Funk-Astronomie - Instruments d'astronomie et 
de cosmographie et leurs bâtis, sans les appareils de radio-astronomie ... 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

13.87 
23.87 

R 

18.87 
23.12 
23.12 

48.87 

61.12 

89.62 
gemäss Nrn. 

selon n= 
8801/8802 

R 89.75 
180.60 

20.-- 

14.62 
72.12 

69.87 
70.62 

10.25 

10.62 

19.25 

390.60 
89.25 

335.-- 

1181.-- 
483.10 

875.60 
156.20 
266.20 

59.25 

163.10 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

1,71 
0,68 

5,50 
2,56 
2,69 

0,32 

1,39 

0,11 

0,26 
0,35 
1,03 

0,05 

0,51 
4,39 

4,70 
5,00 

2,07 

0,22 

0,79 

0,39 

0,84 
0,19 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

156 
10 

543 
32 210 
11 007 

225 699 892 

442 

6 733 

43 354 

60 394 
220 

9 815 

2 

120 960 

7 
302 596 

4 584 
57 932 

18 

8 

82 

365 227 

20 964 

16 694 
5 019 

1,28 493 474 

2,65 
0,87 

0,80 
1,38 
3,70 

360 
38 579 

195 
77 429 

14 7 860 

3,54 21 254 
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Tarif No. 

9007.10 

9007.12 
9007.14 

9008.10 

9008.12 
9009.01 

9010.10 

9010.20 
9011.01 

9012.01 

9013.01 

9014.01 

9015.01 

9016.10 
9016.12 
9016.14 
9016.16 
9016.20 
9016.24 
9016.26 
9016.30 

9016.32 

9017.10 

9017.20 

9017.30 
9018.01 

9019.10 
9019.20 
9020.10 
9020.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Photographische Apparate; Blitzlichtapparate etc.: - . _Appare.ils photo- 
graphiques; appareils, etc., pour la production de la lumière-éclair: . . 
- photographische Apparate mit höchstens zwei Vcrschlussgeschwindig­ 

keiten, auch für Zeitaufnahmen eingerichtet - Appareils photogra­ 
phiques avec obturateur à deux vitesses d'instantanés au maximum, 
même avec dispositif de pose en un temps . 

- andere, je Stück: - autres, par pièce: 
- - über 200 kg - plus de 200 kg . 
- - 200 kg oder weniger - 200 kg ou moins . 
Kinematographische Apparate: - Appareils cinématographiques: 
- Vorführapparate, auch mit Tonwiedergabe - Appareils de projection 
avec ou sans reproduction du son . 

- andere - autres . 
Projektionsapparate für Stehbilder; photographische Vergrösserungs­ 
und Verkleinerungsapparate - Appareils de projection fixe; appareils 
d'agrandissement ou de réduction photographiques . 
Apparate und Vorrichtungen für photo- oder kinematographische Labo­ 
ratorien, in diesem Kapitel n. a. g.; Kontakt-Photokopierapparate; Film­ 
spulen; Projektionsschirme: - Appareils et matériel pour laboratoires 
photographiques ou cinématographiques, n. d. a. dans ce chapitre; ap­ 
pareils de photocopie par contact; bobines à films, pellicules; écrans pour 
projections: 
- Kopierrahmen, Geräte zum Abziehen, Trocknen, Glänzendmachen; 
Entwicklungsapparate; Filmspulen und -patronen - Châssis à copier, 
tireuses, sécheuses, glaceuses; appareils à développer; bobines et car- 
touches à films . 

- andere - autres . 
Elektronen- und Protonen-Mikroskope und -Diffraktographen - Micros- 
copes et diffractographes électroniques et protoniques . 
Optische Mikroskope, auch für Mikrophotographie etc. - Microscopes 
optiques, aussi pour la microphotographie . 
Optische Apparate, Geräte und Instrumente, m diesem Kapitel n. a. g. 
(einschl. Scheinwerfer) - Appareils et instruments d'optique, n. d. a. dans 
ce chapitre (y compris les projecteurs) . 
Instrumente und Apparate für Geodäsie, Topographie, Hydrographie 
etc.; für die Navigation, die Meteorologie, Hydrologie und die Geophy­ 
sik; Bussolen, Telemeter - Instruments et appareils de géodésie, de topo­ 
graphie, d'hydrographie, etc.; de navigation, de météorologie, d'hydro- 
logie, de géophysique; boussoles, télémètres . 
Präzisionswaagen mit einer Empfindlichkeit bis 0,05 g - Balances sen- 
sibles à un poids jusqu'à 0,05 g __ 
Zeichen-, Anreiss- und Recheninstrumente; Maschinen, Apparate und 
Instrumente zum Messen, Prüfen und Kontrollieren, in diesem Kapitel 
n. a. g.; Profilprojektoren: - Instruments de dessin, de traçage et de cal­ 
cul; machines, appareils et instruments de mesure, de vérification et de 
contrôle, n. d. a. dans ce chapitre; projecteurs de profils: 
- Präzisionsmesswerkzeuge, je Stück: - Instruments de mesure de préci- 
sion, par pièce: 

- - über 5 kg - plus de 5 kg . 
- - über 2 bis 5 kg - plus de 2, jusqu'à 5 kg . 
- - über 0.5 bis 2 kg - plus de 0,5, jusqu'à 2 kg . 
- - bis 0,5 kg - 0,5 kg ou moins . 
- Reisszeuge - Etuis de mathématiques _ . 
- Auswuchtmaschinen - Machines à équilibrer . 
- Richtplatten - Marbres à tracer et_ à dresser : '. . 
- hydraulische Leistungsbremsen mit Messwaagen - Frems hydrauliques 
pour mesurer la puissance, avec balance de mesurage . 

- andere - autres · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Medizinische, chirurgische, zahn- und tierärztliche Instrumente und 
Apparate etc.: - Instruments et appareils pour la médecine, la chirurgie, 
l'art dentaire et l'art vétérinaire, etc.: 
- elektromedizinische Apparate - Appareils et instruments d'électricité 
médicale · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- Injektionsspritzen; chirurgische Nadeln - Seringues à injections; 
aiguilles chirurgicales · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- andere - autres · · · · · · · · ·. · · · 
Apparate für Heilgymnastik und Massage, für die Psychotechnik, Ozon­ 
therapie, Sauerstofftherapie, Wiederbelebung etc. (einschl. Gasmasken) 
Appareils de mécanothérapie et de massage, de psychotechnie, d'ozono­ 
thérapie, d'oxygénothérapie, de réanimation, etc. (y compris les masques 
à gaz) ··········· 
Orthopädische Apparate; Zahnprothesen, künstl. Augen etc.; Schwer­ 
hörigenapparate; Apparate und Vorrichtungen zur Behandlung von 
Knochenbrüchen: - Appareils d'orthopédie; prothèse dentaire, oculaire, 
etc.; appareils pour sourds; articles et appareils pour fractures: 
- künstliche Zähne und Gebisse - Dents artificielles et dentiers . 
- andere - autres . 
Röntgenapparate und -schirrne - Appareils et écrans à rayons X . 
Röntgenröhren, ohne Hauben, bis 8 kg je Stück - Tubes générateurs <le 
rayons X, sans enveloppes, jusqu'à 8 kg . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

77.-- 
285.-- 

175.-- 
238.70 

250.60 

150.60 

I90.60 

67.75 
92.-­ 

I44.30 
233.10 
201.20 
29.25 
18.50 

232.50 

268.IO 
97.50 

89.25 
59.62 

116.20 

1332.-- 

97.-- 

130.60 

57.37 
76.25 

88.87 

73.12 

53.62 
85.50 

72.37 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

1,03 

0,96 
1,76 

3,06 
1,90 

2,47 

1,34 
1,56 

1,65 

1,63 

0,99 

0,21 

0,60 

1,02 
0,95 
0,97 
2,30 
1,22 
0,46 
4,35 

4,07 
1,53 

0,87 

3,21 
0,68 

1,04 

0,23 
0,11 
!,I I 

1,87 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

I I 888 

27 911 
I 440 569 

68 409 
94 850 

169 147 

155 362 
l 641 215 

8 646 

43 192 

78 912 

19 573 

2 249 

2 127 
729 

3 199 
28 093 
I 454 

129 
245 

3 238 
67 481 

196 835 

155 989 
233 I 19 

39 691 

26 533 
23 130 
47 682 

2 943 
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Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

221.20 0,83 38 110 

68.62 2,36 2 673 
gemäss Nr. 8501 
selon n° 850 I 0,93 8 798 

gemäss Nr. 8519 
selon n° 8519 0,70 86 

43.50 0.93 IO 065 

43.87 0,83 9 603 

95.50 1,74 32 773 

Tarif No. 

9020.30 
9020.40 

9020.50 

9020.60 
902 l.O l 

9022.01 

9023.0 I 

9024.10 
9024.20 
9025.01 

9026.10 
9026. I 2 

9026.20 
9026.22 
9026.30 

9027.10 
9027.20 

9028.10 
9028.20 
9028.24 

9028.30 
9028.32 
9028.34 
9028.36 
9028.40 
9029.01 

91 

9101.10 
9101.12 
9101.16 
9101.18 

9101.20 
9101.22 
9101.24 
9101.26 
9101.28 

9101.30 
9101.32 
9101.34 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Andere Röntgenröhren - Autres tubes générateurs de rayons X . 
Untersuchungs- und Behandlungstische, -sesse! etc. - Tables, fauteuils, 
etc., d'examen ou de traitement . 

Hochspannungsgeneratoren - Générateurs de haute tension . 

Schaltpulte - Pupitres de commande . 
Instrumente, Apparate, Geräte und Modelle für Demonstrationszwecke 
- Instruments, appareils et modèles conçus pour la démonstration . 
Maschinen, Apparate etc., für mechanische Prüfungen von Materialien - 
Machines et appareils d'essais mécaniques des matériaux . 
Dichternesser, Aräometer, Senkwaagen, Thermometer, Pyrometer, Baro­ 
meter etc. - Densimètres, aréomètres, pèse-liquides, thermomètres, pyro- 
mètres, baromètres . 
Instrumente und Apparate zum Messen, Kontrollieren, Regeln von Ga­ 
sen oder Flüssigkeiten oder zum Kontrollieren von Temperaturen, wie 
Manometer, Thermostate etc., ohne solche der Nr. 9014: - Instruments 
et appareils pour la mesure, le contrôle, la régulation des gaz ou liquides, 
ou pour le contrôle des températures, tels que manomètres, thermostats, 
etc., sans ceux du n? 9014: 
- Thermostate - Thermostats . 
- andere - autres · . 
Instrumente und Apparate für physikalische oder chemische Unter­ 
suchungen, zur Bestimmung der Viskosität, Porosität, Dilatation etc., 
sowie für kalorimetrische, photometrische oder akustische Messungen; 
Mikrotome - Instruments et appareils pour analyses physiques ou chimi­ 
ques, pour essais de viscosité, de porosité, de dilatation et pour mesures 
calorimétriques, photométriques ou acoustiques; microtomes . 
Gasmesser, je Stück: - Compteurs de gaz, par pièce: 
- über 25 kg - plus de 25 kg . 
- bis 25 kg - 25 kg ou moins . 
Wassermesser und Messapparate für andere Flüssigkeiten, je Stück: - 
Compteurs d'eau et appareils de mesure pour autres liquides, par pièce: 
- über 20 kg - plus de 20 kg . 
- bis 20 kg - 20 kg ou moins . 
- Elektrizitätszähler - Compteurs d'électricité . 
Andere Zähler, Tachometer und Geschwindigkeitsmesser, ohne solche 
der Nr. 9014; Stroboskope: - Autres compteurs, indicateurs de vitesse 
et tachymètres, sans ceux du n? 9014; stroboscopes: 
- für Motorfahrzeuge - pour véhicules à moteur . 
- andere - autres . 
Elektrische oder elektronische Instrumente und Apparate zum Messen, 
Prüfen, Kontrollieren etc.: - Instruments et appareils électriques ou élec­ 
troniques de mesure, de vérification, de contrôle, etc.: 
- Thermostate - Thermostats . 
- Gasspürgeräte - Détecteurs de gaz . 
- Auswuchtmaschinen; Prüfstände für Fahrzeugbremsen - Machines 
à équilibrer; bancs d'essais pour freins de véhicules . 

- Regler selbsttätige, je Stück: - Régulateurs automatiques, par pièce: 
- - über 500 kg - plus de 500 kg . 
- - über 50-500 kg - plus de 50 jusqu'à 500 kg . 
- - über 3-50 kg - plus de 3 jusqu'à 50 kg . 
- - 3 kg oder weniger - 3 kg ou moins . 
- andere - autres . 
Teile und Zubehör, die ausschliesslich oder hauptsächlich als solche für 
Instrumente und Apparate der Nrn. 9023, 9024, 9026, 9027 oder 9028 
bestimmt sind - Pièces détachées et accessoires reconnaissables comme 
étant exclusivement ou principalement conçus pour les instruments ou 
appareils des n°s 9023, 9024, 9026, 9027 ou 9028 . 

Total I982 

Uhren - Horlogerie 
Taschen-, Armbanduhren etc.: - Montres de poche, montres-bracelets, etc.: 

- Taschenuhren: - Montres de poche: 
- - aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- - aus Silber - en argent . 
- - aus unedlen Metallen - en métaux communs · . 
- - aus andern Stoffen - en autres matières . 
- Armbanduhren: - Montres-bracelets: 
- - aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- - aus Silber - en argent . 
- - goldplattiert - plaquées d'or . 
- - aus unedlen Metallen - en métaux communs . 
- - aus andern Stoffen - en autres matières . 
- andere Uhren: - autres montres: 
- - aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- - aus Silber - en argent . 
- - goldplattiert - plaquées d'or . 

152.50 
77.75 

27 325 
39 079 

1,56 
0,80 

88.12 0,55 18 850 

7,00 35 
0,33 228 

0,80 3 188 
1,57 8 426 
0,67 699 

4,65 16 034 
0,64 10 498 

1,13 22 856 
0,39 5 623 

1,42 2 410 

0,74 7 364 
0,40 8 672 
0,47 21 059 
0,47 20 719 
0,45 628 726 

57.75 
78.50 

47.75 
66.62 
77.75 

328.10 
68.87 

134.30 
118.10 

29.25 

39.25 
44.62 
73.87 
88.87 

118.10 

gemäss Nrn. 
selon n°s 
9023/24- 
9026/28 0,46 24 7 836 

6 608 103 

p. Stück 
p. pièce 

1.39 0,01 364 
-.52 0,49 62 
-.34 0,96 1 481 
-.33 1,52 2 384 

1.39 0,02 2 785 
-.52 0,37 61 
-.69 0,70 5 645 
-.34 1,10 522 977 
-.33 2,78 64 4,06 

1.39 0,23 90 
-.51 0,03 I 
-.69 1,07 17 
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Tarif No. 

9101.36 
9101.38 

9102.10 
9102. l 2 
9102.16 
9102. l 8 
9103.0l 

9104.10 
9104.l 2 

9104.20 

9104.22 

9104.30 
9104.40 
9105.0l 

9106.0l 

9107.01 

9108.10 

9108.20 

9109.10 
9 !09.12 
9109.14 
9109.16 
9109.18 

9109.30 
9109.34 

9109.40 

9110.10 
91 l0.20 

9111.20 

9111.30 
9 l l l.40 

91 l l.50 
9111.52 
9111.60 

92 

920 I.IO 
9201.20 
9201.30 
9201.40 
9202.01 

9203.10 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - aus unedlen Metallen - en métaux communs . 
- - aus andern Stoffen - en autres matières . 
Standuhrehen, Wecker, mit Kleinuhr-Werk: - Pendulettes et réveils à 
mouvement de montre: 
- aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- aus Silber - en argent · · · · · · · · · · · 
- aus unedlen Metallen - en métaux communs . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Armaturbrettuhren etc., für Fahrzeuge - Montres de tableaux, etc., pour 
véhicules · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Uhren, Pendulen, Wecker etc., nicht mit Kleinuhr-Werk: - Horloges, 
pendules, réveils, etc., à mouvement autre que de montre: 
- Gebäudeuhren: - Horloges d'édifices: 
- - elektrische - électriques . 
- - andere - autres . 
- andere Grossuhren: - autres horloges de gros volume: 
- - Wand-, Standuhren mit Taschenlampenbatterie - Pendules de 

cheminée et d'applique fonctionnant à l'aide d'une pile de lampe de 
poche . 

- - Wand- und Standuhren, elektrische - Pendules de cheminée et d'ap- 
plique, électriques . 

- - andere - autres . 
- Wecker - Réveils . 
Kontrollapparate und Zeitmesser mit Uhrwerk - Appareils de contrôle 
et compteurs de temps à mouvement d'horlogerie . 
Zeitauslöser mit Uhrwerk - Appareils munis d'un mouvement d'horlo- 
gerie . 

Kleinuhr-Werke, fertige - Mouvements de montre 
Andere Uhrwerke, fertige: - Autres mouvements d'horlogerie termines: 
- elektrische, einschl. Werke zu Synchronuhren - électriques, y compris 

les mouvements d'horloges synchrones . 
- andere - autres . 
Gehäuse für Uhren der Nr. 910 l und Teile davon: - Boîtes de montres 
du n° 91 O l et leurs parties: 
- aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- aus Silber - en argent . 
- mit Gold plattiert - plaquées d'or . 
- aus unedlen Metallen - en métaux communs . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
- Teile von Uhrgehäusen: Gehäuseböden; Ränder mit Glasreifen; Rän- 
der, Glasreifen und Anstösse, in einem Stück: - Parties de boîtes de mon­ 
tres: fonds; carrures avec lunettes et anses faisant bloc: 

- - aus Gold oder Platin - en or ou platine . 
- - aus andern Stoffen - en autres matières . 

- - andere - autres . 
Gehäuse für andere Uhren und Apparate der Uhrenindustrie sowie 
Teile davon: - Cages et cabinets d'appareils d'horlogerie et leurs parties: 
- aus Edelmetallen - en métaux précieux . 
- andere - autres . 
Uhrenfurnituren, andere: - Autres fournitures d'horlogerie: 
- Rohwerke und Gestelle mit montierten Gangteilen, roh - Ebauches 
et porte-échappements bruts . 

- Schablonen - Chablons · · . · · · · · . · · . 
- Lagersteine für Uhren, Instrumente etc. - Pierres pour l'horlogerie ou 
pour instruments, etc. . · . · · . · · . · . 

- Zugfedern bis und mit I mm Dicke: - Ressorts-moteurs jusqu'à I mm 
d'épaisseur: 

- - 5 mm breit und mehr - 5 mm et plus de largeur . 
- - weniger als 5 mm breit - moins de 5 mm de largeur . 
- Einzelteile, andere - autres pièces détachées . 

Total 1982 

Musikinstrumente, Tonaufnahme- und Tonwiedergabegeräte; Teile und 
Zubehör dieser Instrumente - Instruments de musique, appareils pour l'en­ 
registrement et la reproduction du son; parties et accessoires de ces instru­ 
ments 
Klaviere; Cembalos etc.; Harfen: - Pianos; clavecins, etc.; harpes: 
- Klaviere: - Pianos droits: 
- - nicht mechanische - non mécaniques . 
- - mechanische - mécaniques . 
- Flügel - Pianos à queue . 
- andere - autres . 
Saiteninstrumente, andere - Autres instruments de musique à cordes . 
Pfeifenorgeln; Harmoniums etc.: - Orgues à tuyaux; harmoniums, etc.: 
- Harmoniums und ähnliche Tasteninstrumente - Harmoniums et ins- 
truments similaires à clavier . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

p. q br. 
99.-- 
92.25 

68.12 
p. Stück 
p. pièce 

103.10 
67.75 

p. Stück 
p. pièce 

1.39 
-.5 l 
-.18 
-.16 
-.16 

p. q br. 
97.-- 

556.20 
40.50 

140.-- 
416.20 

140.-- 

67.75 

67.37 
66.25 
65.87 

68.12 

68.50 
548.70 
111.20 

76.50 
76.50 
88.75 
72.37 
71.25 

40.87 

-.33 
-.34 

1.39 
-.52 
-.31 
-.33 

-.34 

.68 

-.69 
-.09 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

4,83 
2.01 

0,02 
1,82 
1,58 

0,38 

1,03 
1,09 

2,07 

1,31 
0,86 
1,08 

0,85 

1,11 

4,17 

0,77 
l,95 

0,04 
0,63 
0,31 
0,77 
0,86 

0,05 
0,87 

0,89 

0,22 
1,34 

0,06 
0,29 

0,02 

0,41 
1,29 
0,11 

7,19 
4,25 
4,50 
1,35 
1,64 

1,65 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

291 026 
52 806 

42 
17 

20 266 
59 507 

621 

61 
28 

9 093 

3 282 
15 409 
38 852 

4 891 

13 459 

163 531 

7 101 
I 526 

2 402 
64 

I 565 
366 337 

I 307 

622 
12 924 

5 676 

212 
4 361 

8 
I 780 

339 

I 
515 

43 134 

I 723' 038 

318 765 
911 

47 886 
2 658 

51 469 

225 



Tarif No. 

9203.20 
9204.01 

9205.10 

9205.20 
9205.22 
9206.01 
9207.01 

9208.10 
9208.20 

9210.10 

9210.20 
9210.30 
9210.40 
9210.44 
9210.50 
9211.0 I 

9212.01 

9213.01 

93 
9301.10 

9301.20 
9301.30 
9302.01 
9303.01 
9304.1 o 
9304.20 

9305.01 

9306.10 
9306.20 
9307.10 

9307.20 

9307.30 
9307.40 

9307.50 

94 

9401.10 
940 I.J 2 

9401.20 

9401.22 
9401.24 
9401.28 

Zollerträge - Produits des droits de douane 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- andere - autres . 
Akkordeons; Mundharmonikas - Accordéons; harmonicas à bouche . 
Blasinstrumente: - Instruments de musique à vent: 
- Holzblasinstrumente sowie Flöten, Klarinetten, Oboen und Saxo­ 
phone - Instruments de musique à vent, en bois, et flûtes, clarinettes, 
hautbois et saxophones . 

- Okarinen - Ocarinas . 
- andere - autres . 
Schlaginstrumente - Instruments de musique à percussion . 
Musikinstrumente, elektromagnetische, elektronische etc. - Instruments 
de musique électromagnétiques, électroniques, etc . 
Musikinstrumente, andere; Lockinstrumente; Signalhörner etc.: - Autres 
instruments de musique; appeaux; cornes d'appel, etc.: 
- Musikdosen - Boîtes à musique . 
- andere - autres . 
Teile und Zubehör von Musikinstrumenten: - Parties, pièces détachées 
et accessoires d'instruments de musique: 
- Klavier-, Flügel- und Harmoniumteile: - Parties et pièces détachées 
de pianos et d'harmoniums: 

- - Gehäuse; Rasten mit Resonanzboden etc. - Caisses; barrages avec 
table d'harmonie, etc . 

- - andere - autres . 
- Orgelpfeifen - Tuyaux d'orgues . 
- Orgelteile, andere - autres parties et pièces détachées d'orgues . 
- Musiksaiten - Cordes harmoniques . 
- andere - autres . 
Grammophone, Diktier- und andere Tonaufnahme- und Tonwieder­ 
gabegeräte, Platten-, Band- und Drahtspieler - Phonographes, machines 
à dicter et autres appareils d'enregistrement et de reproduction du son, 
tourne-disques, tourne-films et tourne-fils . 
Tonträger für Apparate und Geräte der Nr. 9211 - Supports de son pour 
les appareils du n? 9211 . 
Andere Teile und Zubehör von Apparatten und Geräten der Nr. 9211 - 
Autres parties, pièces détachées et accessoires des appareils repris au 
n" 9211 . 

Total 1982 

Waffen und Munition - Armes et munitions 
Blanke Waffen - Armes blanches . 
Einzelteile von blanken Waffen: - Pièces détachées d'armes blanches: 
- roh vorgearbeitet - dégrossies . 
- andere - autres . 
Revolver, Pistolen - Revolvers, pistolets . 
Kriegswaffen, andere - Armes de guerre, autres . 
Jagdwaffen (Feuerwaffen) - Armes de chasse (à feu) . 
Andere Feuerwaffen und ähnliche Geräte - Autres armes à feu, engins 
similaires .... r ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Andere Waffen - Autres armes . 
Waffenteile, andere als solche der Nr. 9301: - Parties et pièces détachées 
pour armes autres que celles du n° 930 I: 
- roh vorgearbeitet - dégrossies . 
- andere - autres . 
Geschosse, Munition für Kriegswaffen - Projectiles, munitions pour 
armes de guerre . 
Munitionsbestandteile für Kriegswaffen - Pièces de munitions pour armes 
de guerre . 
Andere Geschosse und Munition: - Autres projectiles et munitions: 
- gefüllte Patronen - Cartouches chargées . 
- Kugeln, Flintenlaufgeschosse, Jagdschrot - Balles rondes, balles pour 
fusils à canon lisse, plombs de chasse . 

- leere Patronenhülsen, Patronenpropfen - Douilles vides, bourres de 
cartouches . 

Total 1982 

Möbel; medizinisch-chirurgisches Mobiliar; Bettzeug etc. - Meubles; 
mobilier médico-chirurgical; articles de literie, etc. 
Sitzmöbel aus Holz: - Sièges en bois: 
- aus gebogenem Massivholz, nicht gepolstert: - en bois massif courbé, 
non rem bourrés: 

- - Stuhlzargen, -kopfstücke - Ceintures et têtes de dossiers de chaises 
- - andere - autres . 
- aus anderem Holz, nicht gepolstert: - en autre bois, non rembourrés: 
- - roh, nicht furniert, glatt: - bruts, non plaqués, unis: 
- - - Stuhlsitze und -rücklehnen aus Sperrholz - Fonds et dossiers de 

chaises, en bois contre-plaqué . 
- - - andere - autres . 
- - roh, nicht furniert, gekehlt - bruts, non plaqués, moulurés . 
- - roh, geschnitzt, etc. - bruts, sculptés, etc. . . 

157 

Belastung 
in% Zollertrag 

Zollansatz des Wertes Produits 
Taux du droit Rapport des droits 

p.q br. du droit à la Fr. 
valeur en% 

86.62 1,07 179 
91.75 2,96 7 760 

146.20 0,69 25 864 
84.-- 0,60 23 

188.70 1,96 61 986 
99.25 5,82 104 154 

86.25 2,13 264 110 

42.75 1,77 IO 808 
43.87 0,79 4 076 

85.50 5,75 
15.-- 0,28 
15.-- 0,53 
85.87 1,12 
49.62 0,35 
18.-- 0,38 

145.-- 2,33 

89.37 1,53 

169.30 1,06 

93 
578 
89 

1 061 
3 199 

10027 

4050551 

I 600 101 

143 999 

6710572 

47.75 0,83 

14.62 0,77 
29.62 0,80 
146.20 0,59 
48.87 0,95 
144.30 0,92 

76.62 1,00 
80.25 2,96 

14.62 0,08 
49.25 0,39 

106.70 1,72 

78.50 5,35 

77.62 5,02 

9.62 1,02 

74.37 2,23 

J 224 

16 
22 

22 884 
2 381 

43 653 

13 519 
14 687 

3 
3 132 

17 668 

l 019 

74 440 

I 819 

295 

196 762 

23.50 7,91 112 
28.50 4,53 49 337 

13.50 2,13 27 
28.25 6,93 16 234 
47.62 2,23 247 
63.25 4,82 28 
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Tarif No. 

9401.30 
9401.32 
9401.34 
9401.36 

9401.40 
940 l.42 

9401.50 

9401.5 2 

940 l.60 

9401.62 

9401.70 
9401.72 
9401.80 

940 l.90 
9401.92 

9402.10 

9402.20 

9403.20 

9403.22 
9403.24 
9403.26 
9403.28 

9403.30 
9403.32 
9403.34 
9403.36 

9403.50 

9403.60 

9403.70 
9403.72 
9403.80 

9404.10 
9404.20 

9404.30 
9404.40 
9404.50 

95 

9505.06 

9505.08 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

- - anders als roh: - autres que bruts: 
- - - nicht furniert, glatt - non plaqués, unis · 
- - - nicht furniert, gekehlt - non plaqués, moulurés . 
- - - mit Effekt-Furnieren - revêtus de placages décoratifs . 
- - - geschnitzt etc. - sculptés, etc. . . 

- gepolstert, ohne Überzug - rembourrés, non recouverts . 
- gepolstert, mit Überzug - rembourrés, recouverts . 
Korbsitzmöbel: - Sièges en vannerie: 
- aus Weiden oder Rohr: - en osier ou en jonc: 
- - nicht in Verbindung mit Textilstoffen etc. - non combinés avec des 

textiles, etc . 
- - in Verbindung mit Textilstoffen etc. - combinés avec des textiles, etc. 
- andere: - autres: 
- - nicht in Verbindung mit Textilstoffen etc. - non combinés avec des 

textiles, etc . 
- - in Verbindung mit Textilstoffen etc. - combinés avec des textiles, etc. 
Sitzmöbel aus unedlen Metallen: - Sièges en métaux communs: 
- nicht gepolstert: - non rem bourrés: 
- - aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl: - en fer ou en acier non inoxy- 

dable: 
- - - roh - bruts . 
- - - mit veredelter Fläche - perfectionnés en surface . 
- - aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 

- gepolstert: - rembourrés: 
- - ohne Überzug - non recouverts . 
- - mit Überzug - recouverts . 
Medizinisch-chirurgisches Mobiliar: - Mobilier medico-chirurgical: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl - en fer ou en acier non inoxy- 
dable . 

- andere - autres . 
Andere Möbel aus Holz, roh: - Autres meubles en bois, bruts: 
- nicht furniert, glatt: - non plaqués, unis: 
- - Tischzargen aus gebogenem Massivholz - Ceintures de tables, en 

bois massif courbé . 
- - andere - autres . 
- nicht furniert, gekehlt - non plaqués, moulurés . 
mit Effekt-Furnieren - revêtus de placages décoratifs . 
- geschnitzt, etc. - sculptés, etc. . . 
Andere Möbel aus Holz, anders als roh: - Autres meubles en bois, autres 
que bruts: 
- nicht furniert: - non plaqués: 
- - glatt - unis . 
- - gekehlt - moulurés . 
- mit Effekt-Furnieren - revêtus de placages décoratifs . 
- geschnitzt etc. - sculptés, etc . 
Korbmöbel (Sitzmöbel s. 9401.50-62): - Autres meubles en vannerie 
(sièges v. 9401.50-62): 
- aus Weiden oder Rohr, auch mit Gestell aus Holz - en osier ou en 
jonc · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 

- andere - autres · · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · .. 
Andere Möbel aus unedlen Metallen: - Autres meubles en métaux com­ 
muns: 
- aus Eisen oder nicht rostfreiem Stahl: - en fer ou en acier non inoxy- 
dable: 

- - roh - bruts · . · · · · · · · · .. 
- - mit veredelter Oberfläche - perfectionnés en surface . 
- aus andern unedlen Metallen - en autres métaux communs . 
Untermatratzen, Bettzeug etc.: - Sommiers, articles de literie: 
- Untermatratzen - Sommiers · ·. · · ·. 
- Obermatratzen, Keilkissen etc. - Matelas, trois-coins . 
- andere: - autres: 
- - ohne Überzug - non recouverts . 
- - mit Überzug aus Seide - recouverts de soie . 
- - mit Überzug aus andern Stoffen - recouverts d'autres matières . 

Total 1982 

Schnitz- und Formstoffe, bearbeitet, Waren daraus - Matières à tailler et 
à mouler, à l'état travaillé et leurs ouvrages 
Perlmutter und Elfenbein, bearbeitet und Waren daraus - Nacre et 
ivoire travaillées et leurs ouvrages . 
Bein, bearbeitet und Waren daraus - Os, travaillé et ses ouvrages . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

42.62 
55.50 
58.12 
63.75 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 

9401.12 und 24/36 

50% 
50% 

p.q br. 

40.50 
96.37 

52.50 
88.75 

27.37 
29.25 
64.87 

Zuschlag zum 
Ansatz der Nrn. - 
Majoration des 
droits des n'" 
9401.70/80 

50% 
60% 

p. q br. 
33.50 
65.87 

28.50 
27.12 
42.75 
58.37 
62.50 

30.12 
50.62 
61.87 
62.62 

40.87 
52.87 

21.62 
29.25 
66.75 

17.75 
52.12 

72.87 
270.-- 
127.80 

362.50 
88.50 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

8,88 
13,87 
14,38 
5,59 

1,96 
11,29 

4,09 
3,19 

5,22 
2,44 

3,94 
7,68 
1,50 

1,40 
13,56 

1,28 
2,34 

2,76 
8,31 
4,27 

21,34 
5,77 

10,95 
7,90 

24,90 
5,91 

4,29 
4,23 

2,57 
5,02 
4,50 

7,98 
7,84 

2,95 
4,09 
6,49 

4,44 
2,21 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

232 807 
49 930 
4 311 

14 389 

I 333 
815 055 

11 581 
6 769 

6 887 
9 990 

59 
23 570 
7 027 

651 
124 923 

6 676 
22 172 

690 
49 141 
7 027 

35 436 
1 860 

949 929 
260 157 
I 409 778 
215 191 

12 270 
26 648 

71 
155 740 
57 310 

IO 635 
19 877 

28 469 
l 052 

82 219 

4 727 615 

15 211 
222 
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Tarif No. 

9505.10 

9505.20 
9505.30 
9508.10 

9508.20 

9508.30 
9508.40 

96 

9601.10 
9601.12 
9601.14 

9601.20 
9601.22 
9601.24 

9601.30 

9601.40 

9601.50 
9601.52 

9601.60 
9601.62 
9601.64 

9601.70 

9601.80 
9601.90 
9605.01 

9606.10 

9606.20 

97 

970 I.O I 
9702.01 

9703.10 
9703.20 
9704.10 
9704.20 
9704.30 
9704.40 

9705.10 
9705.12 
9705.20 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Andere tierische Schnitzstoffe, bearbeitet, Waren daraus: - Autres ma­ 
tières animales à tailler, travaillées, leurs ouvrages: 
- in Platten, Stäben, Stücken, geschliffen etc.: - en plaques, baguettes, 
morceaux, meulés, etc.: 

- - Walfischbein, einschliesslich Nachahmungen aus Horn - Fanons de 
baleine, y compris leurs imitations en corne . 

- - andere - autres . 
- Waren aus diesen Stoffen - Ouvrages en ces matières . 
Pflanzliche Schnitzstoffe, bearbeitet und Waren daraus - Matières vé- 
gétales à tailler, travaillées et leurs ouvrages . 
Mineralische Schnitzstoffe, bearbeitet und Waren daraus - Matières 
minérales à tailler, travaillées et leurs ouvrages . 
Waren geformt, geschnitzt, aus Wachs, Harzen etc.: - Ouvrages moulés, 
taillés en cire, résines, etc.: 
- in Verbindung mit andern Stoffen - combinés avec d'autres matières .. 
- andere - autres . 

Total 1982 

Bürsten- und Pinselwaren, Besen, Puderquasten und Siebmacherwaren - 
Ouvrages de brosserie et pinceaux, balais, houppes et articles de tamiserie 
Besen, gebunden: - Balais en bottes liées: 
- aus Birkenreisig, Ginster etc. - de bouleau, genêt, etc. . . 
- aus Moorhirsestroh (Sorgho, Saggina) - de sorgho (saggina) . 
- aus Piassava oder andern Stoffen - de piassava ou d'autres matières .. 
Bürstenwaren, einschl. Maschinenbürsten; Roller zum Anstreichen, 
Wischer aus Kautschuk etc.: - Articles de brosserie, y compris les bros­ 
ses pour machines; rouleaux à peindre, raclettes en caoutchouc, etc.: 
- Bürsten, mit Fassung aus: - Brosses, avec monture: 
- - rohem, geschliffenem oder gebeiztem Holz: - en bois brut, poncé 

ou mordancé: 
- - - mit Borsten aus Metalldraht - garnies de fils métalliques . 
- - - mit Borsten aus andern Stoffen - garnies d'autres matières . 
- - poliertem, dekoriertem etc. Holz, ohne Edelholz - en bois poli, 

décoré, etc., à l'exclusion du bois fin . 
- - Edelholz, Elfenbein, Perlmutter, Schildpatt oder versilbertem oder 

vergoldetem Metall - en bois fin, ivoire, nacre, écaille ou métal doré 
ou argenté . 

- - andern Stoffen - en autres matières . 
- Pinsel und ihre Köpfe: - Pinceaux et leurs têtes: 
- - Rasierpinsel: - à barbe: 
- - - mit feinen Haaren - garnis de soies animales fines . 
- - - mit andern Stoffen - garnis d'autres matières . 
- - andere: - autres: 
- - - mit feinen Haaren - garnis de soies animales fines . 
- - - mit andern tierischen Stoffen - garnis d'autres matières animales .. 
- - - mit andern Fasern - garnis d'autres fibres . 
- Bürstenbinderwaren n. a. g.: - Articles de brosserie n. d. a.: 
- - zur Ausstattung von Maschinen oder Fahrzeugen - pour l'équipe- 

ment de machines ou de véhicules . 
- - Teppichkehrer - Balayeurs rotatifs à tapis . 
- - andere - autres . 
Puderquasten etc. aus Stoffen aller Art - Houppes à poudre, etc., en 
toutes matières . 
Handsiebe aus Stoffen aller Art: - Tamis et cribles, à main, en toutes 
matières: 
- mit Siebboden aus gelochtem Blech, Metallgewebe, Metallgeflecht 
oder Holzspänen - avec fond en tôle perforée, toile, treillis métalliques, 
ou copeaux de bois . 

- mit Siebboden aus andern Stoffen - avec fond en autres matières . 

Total 1982 

Spielzeug, Spiele, Unterhaltungsartikel und Sportgeräte - Jouets, jeux, 
articles pour divertissements et pour sports 
Spielfahrzeuge für Kinder - Véhicules pour l'amusement des enfants . 
Puppen - Poupées . 
Anderes Spielzeug; Modelle zum Spielen: - Autres jouets; modèles 
réduits pour le divertissement: 
- aus Holz - en bois . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Spielkarten - Cartes à jouer . 
Tischtennis-, Billardtische etc. - Tennis de table, billards-meubles, etc. 
Spielautomaten - Jeux mécaniques (automates) . 
Andere Gesellschaftsspiele - Autres articles pour jeux de société . 
Christbaumschmuck und ähnliche Weihnachtsartikel: - Articles et ac­ 
cessoires pour arbres de Noël et articles similaires pour fêtes de Noël: 
- Streifen aus Blattmetall - Bandes minces en métal . 
- andere - autres . 
Kotillon- und Scherzartikel - Cotillons et articles-surprises . 

Zollansatz 
Taux du droit 

p.q br. 

8.-- 
89.62 

386.80 

77.25 

298.10 

82.50 
71.62 

37.-- 
86.50 

157.60 

510.60 
297.50 

286.80 
85.50 

273.10 
100.60 
103.20 

29.25 
65.75 

151.80 

598.10 

22.25 
42.75 

75.37 
64.-- 
83.50 
34.75 

110.30 
37.37 

4.62 
4.62 
9.-- 

37.12 
63.62 

38.50 
37.37 
55.50 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à Ja 
valeur en% 

0,29 
0,33 
1,24 

4,85 

0,32 

2,60 
1,20 

1,01 
1,30 
0,91 

2,47 
4,90 

9,88 

6,60 
8,60 

1,84 
0,90 

2,60 
1,98 
1,27 

0,65 
3,53 
6,29 

8,11 

0,21 
0,56 

6,74 
3,22 

7,78 
2,36 
7,20 
6,72 
1,79 
2,27 

1,14 
1,95 
2,54 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

2 
272 

18 895 

380 

152 

242 
2 497 

37 873 

43 
13 230 

107 

I 084 
761 

IO 901 

2 652 
94 835 

267 
82 

8 010 
2 600 
I 626 

4 857 
2 620 

63 432 

2 018 

21 
36 

209 182 

82 236 
120 350 

193 714 
775 048 
20 452 
22 407 

409 920 
94 982 

230 
59 926 
42 729 
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Tarif No. 

9706.10 
9706.20 
9706.30 
9706.40 
9706.48 

9706.49 

9706.50 
9707.01 

9708.20 

98 
9801.10 

9801.20 
9802.01 

9803.10 

9803.20 

9803.30 

9804.1 o 
9804.20 

9805.10 

9805.20 

9805.30 
9806.0 I 
9807.01 
9808.01 

9809.10 

9810.10 

9810.20 

9811.10 

9811.20 
9811.22 
9812.01 

9814.20 
9815.01 

9816.10 

9816.20 

9816.30 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Sportgeräte, ausgenommen Waren der Nr. 9704: - Engins de sport, à 
l'exclusion des articles du n? 9704: 
- Sportschlitten - Luges de sport . 
- Skis und Skistöcke - Skis et bâtons de ski . 
- Steigfeile aller Art - Peaux de phoque et antidérapants similaires . 
- Turngeräte - Engins de gymnastique . 
- Sportschuhe mit festangebrachten Schlittschuhen oder Rollschuhen - 
Chaussures de sports avec patins à glace ou à roulettes fixés . 

- Schlittschuhe und Rollschuhe, ohne festangebrachte Schuhe - Patins 
à glace ou à roulettes, non fixés sur chaussures . 

- andere - autres . 
Angelgeräte; Lock- und ähnliche Jagdgeräte - Articles de pêche; appe- 
lants et articles de chasse similaires . 
Schausteller-Einrichtungen, Zirkusse, Tierschauen etc.: - Attractions 
foraines, cirques, ménageries, etc.: 

- nicht zur Wiederausfuhr bestimmt - non destinés à la réexportation .. 

Total 1982 

Verschiedene Waren - Ouvrages divers 
Knopfformen, ohne Textilmaterial - Formes pour boutons, sans matières 
textiles . 
Knöpfe, Knopfteile etc. - Boutons, leurs parties, etc . 
Reissverschlüsse und Teile davon - Fermetures à glissière et leurs parties 
Federhalter, Füllbleistifte; Bleistifthalter etc.; Teile und Zubehör, ohne 
Waren der Nm. 9804 und 9805: - Porte-plume, porte-mines; porte­ 
crayon. etc.: leurs pièces détachées et accessoires, sans les articles des 
n= 9804 et 9805: 
- aus Edelmetallen oder mit Verzierungen aus Edelmetallen - en métaux 
précieux ou avec garnitures en métaux précieux . 

- andere: - autres: 
- - Füllfederhalter, Stylographen, Füllbleistifte - Porte-plume à réser- 

voir, stylographes et porte-mines . 
- - andere Federhalter, Bleistifthalter, Bleistiftschützer etc. - autres 

porte-plume, porte-crayon, protège-pointe . 
Schreibfedern, Schreibfederspitzen: - Plumes à écrire et pointes pour 
plumes: 
- aus Edelmetallen - en métaux précieux . 
- andere - autres . 
Bleistifte, Farbstifte etc.; Kreiden: - Crayons, pastels, etc.; craies: 
- Bleistifte, Minen, Farbstifte, Zeichenkohle - C rayons de graphite et 
de couleur, mines, pastels et fusains . 

- Schreibkreide, ohne Umhüllung; Naturgriffel; Schneiderkreide - 
Craies à écrire, sans gaine; crayons en ardoise naturelle; craies de tail- 
leurs . 

- andere - autres . 
Tafeln zum Schreiben - Tableaux pour l'écriture . 
Petschafte, Stempel - Cachets, timbres . 
Farbbänder, getränkt; Stempelkissen - Rubans encreurs, imprégnés; 
tampons encreurs . 
Siegellack - Cires à cacheter . 
Feuerzeuge, Teile davon ausgenommen Feuersteine und Dochte: - Bri­ 
quets, leurs pièces détachées autres que les pierres et les mèches: 
- aus Edelmetallen oder mit Verzierungen aus Edelmetallen - en métaux 
précieux ou avec garnitures en métaux précieux . 

- andere - autres . 
Tabakpfeifen; Zigarren- und Zigarettenspitzen: - Pipes; fume-cigares 
et fume-cigarettes: 
- aus Meerschaum, Elfenbein, Bernstein, Ambroid, Perlmutter, Edel­ 
metallen oder mit Verzierungen aus Edelmetallen - en écume de mer, 
ivoire, ambre, ambroïde ou nacre, en métaux précieux ou avec garnitures 
en métaux precteux . 

- Pfeifenrohformen - Ebauchons . 
- andere - autres . 
Kämme, Haarspangen etc. - Peignes, barrettes, etc . 
Zerstäuber für Toilettenzwecke: - Vaporisateurs de toilette: 
- andere - autres . 
Isolierflaschen und -behälter - Bouteilles isolantes et récipients isother- 
miques montés · .. · · . · · · · · . · 
Schneiderpuppen etc.; bewegliche Figuren und Ausstellungsstücke für 
Schaufenster: - Mannequins, etc.; automates et scenes arumees pour 
étalages: . . 
- mit Mechanismus - comportant un mecamsme . 
- andere: - autres: 
- - in Verbindung mit Seidengeweben, künstl. Spinnstoffen oder Men- 

schenhaaren - combinés avec des tissus de soie ou de textiles artificiels, 
ou avec des cheveux · · · · · · · · · · · · · · 

- - andere - autres · . · · · · · · · · · · · · 

Total 1982 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollansatz 
Taux du droit 

p. q br. 

22.-- 
70.50 

190.60 
18.87 

5,60 23 110 
2,01 152 015 
2,4 7 87 
1,92 686 

10,7] 296 023 

4,34 22 310 
3,49 479381 

2,38 59 957 

129.70 

36.62 
72.12 

128.70 

nach 
Beschaffenheit 
selon l'espèce 7,05 8 232 

2 863 795 

73.62 
95.87 
210.60 

2,90 
0,58 

10,14 

93 
6 953 

77 206 

388.70 0,69 4 555 

115.60 2,27 285 517 

62.37 1,37 I 751 

492.50 0,58 73 194.30 0,69 2 438 
:• 

56.62 2,39 33 458 

11.62 0,35 61 33.50 1,28 905 20.-- 4,35 4 52! 
39.62 0,38 2 761 

135.-- 3,49 170 304 
28.87 1,29 108 

488.70 0,25 482 
141.70 3,01 590 93 i 

427.50 2,02 448 2.-- - 37 134.30 2,63 11 907 
122.50 2,87 17 180 

94.-- 3,61 9 313 

52.12 6,38 299 141 

. 55.50 1,67 223 

208.70 7,56 6 458 
55.87 1,81 6 129 

I 53_2 953 
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Tarif No. Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 
Zollansatz 

Taux du droit 
p.q br. 

Belastung 
in% 

des Wertes 
Rapport 

du droit à la 
valeur en% 

Zollertrag 
Produits 
des droits 

Fr. 

99 

9903.10 
9903.20 
9903.30 
9903.40 
9904.0l 

Kunstgegenstände, Sammlungsstücke und Antiquitäten - Objets d'art, de 
collection et d'antiquité 
Originalerzeugnisse der Bildhauerkunst: - Productions originales de l'art 
statuaire et de la sculpture: 
- aus Stein - en pierre . 
- aus unedlen Metallen - en métaux communs . 
- aus Holz - en bois . 
- aus andern Stoffen - en autres matières . 
Briefmarken, Steuermarken etc., auch entwertet, im Bestimmungsland 
ungültig - Timbres-poste, timbres fiscaux, etc., aussi oblitérés, n'ayant 
pas cours dans le pays de destination . 

Total 1982 

15.-- 0,21 I 163 
50.-- 0,18 4 853 
74.25 0,67 4 562 
74.25 0,33 I 686 

3.-- 0,01 I 797 

14 061 
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Tarif No. 

2 

4 
6 

16 
17 

18 
19 

22 
23 

24 
25 

3. Ausfuhrzölle - Droits de sortie 

Warenbezeichnung - Désignation de la marchandise 

Knochen - Os . 
Aschen und andere Rückstände, die Metall oder Metallverbindungen enthalten: - Cendres et 
résidus contenant du métal ou des composés métalliques: 
- aus Aluminium -contenant de l'aluminium ..... 
- aus Kupfer - contenant du cuivre. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Bearbeitungsabfälle und Schrott: - déchets d'usinage et débris: 
- aus Kupfer - de cuivre: 
- - Bearbeitungsabfälle - déchets d'usinage: 
- - - aus Reinkupfer oder Messing - de cuivre pur ou de laiton 
- - - aus andern Kupferlegierungen - d'autres alliages de cuivre . 
- - Schrott - débris: 
- - - aus Reinkupfer - de cuivre pur 
- - - aus Kupferlegierungen - d'alliages de cuivre 
- aus Aluminium - d'aluminium: 
- - Bearbeitungsabfälle - déchets d'usinage . 
- - Schrott - débris . 
- aus Blei - de plomb: 

Bearbeitungsabfälle - déchets d'usinage . 
- - Schrott - débris 

Total 1982 

Zollansatz Zollertrag 

Taux du Produits 
droit des droits 

p. q brut Fr. 

5.- 259 796 

10.- 2 361 
8.- 35 

Il.- 226 903 
25.- 33 325 

Il.- 332 119 
22.- 8 821 

35.- 70 830 
35.- 23 584 

8.- I 031 
8.- 2 711 

961 516 
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EINNAHMEN 
DER ZOLLVERWALTUNG 

RECETTES 
DE L'ADMINISTRATION DES DOUANES 

Millionen Franken 
Millions de francs 

Art der Einnahmen Genres de recettes 

1978 I 1979 I 1980 I 1981 I 1982 

I. Einnahmen der Zollverwaltung. 3 699,6 3 783,6 3 954,8 4 039,2 4 128,6 I I. Recettes pour le compte de 
l'administration des douanes 

A. Zölle (a-e) .... ' .... ' ...... 2 989, 7 3 002,2 3 170,7 3 243,6 3 266,6 A. Droits de douane (a-e) 
a) Ordentliche Einfuhrzölle' ... l 773,9 l 785,0 l 881,7 I 910,4 l 924,8 a) Droits d'entrée ordinaires 1 

- auf Tabak. . . . . . . . . . . . .. 6,8 6,9 6,1 7,2 5.2 - sur le tabac 
- auf Treibstoffen ... . . . . . . 903,4 903,6 954,8 979,9 990,4 - sur les carburants 
- auf andern Waren ... 863,7 874,6 920,8 923,2 929,2 - sur autres marchandises 

b) Einfuhrzollzuschläge .. ...... l 215,4 l 215, 7 l 287,2 I 331,9 1 340,8 b) Droits d'entrée supplérnen- 
ta ires 

- auf Treibstoffen ......... I 195,6 l 195,0 1 263,3 I 296,8 I 311,8 - sur les carburants 
- auf Faßwein . . . ......... 19,8 20,7 23,9 35, I 29,0 - sur le vin en fûts 

e) Ausfuhrzölle 0,4 1,4 I 1,8 1,3 1,0 e) Droits de sortie ............. 

B. Verbrauchssteuern ......... 600,7 669,4 666,4 673,3 737,4 B. Impôts de consommation 
- Tabaksteuer .... . . . . . . . . . 568,7 637,2 633,6 637,4 694,6 - impôt sur le tabac 
- Biersteuer ............... 32,0 32,2 32,8 35,9 42,8 - impôt sur la bière 

C. Statistische Gebühren ....... 39,6 40,3 42,1 43,3 43,2 C. Droits de statistique 

D. Andere Einnahmen 2 •. ...... 69,6 71, 7 75,6 78,9 81,4 D. Autres recettes 2 

Il. Einnahmen für andere Verwal- 536,5 526,9 601,6 698,8 739,6 II. Recettes pour le compte d'au- 
tungen tres administrations 
- Warenumsatzsteuer . ...... 364,3 360,8 418,l 502,8 548,0 - Impôt sur le chiffre d'af'- 

faires 
- Alkohol-Monopolgebühren 149,6 141,3 156,0 160,8 I 51,7 - Droits de monopole sur 

l'alcool 
- Tierärztl. Gebühren ...... 4,7 4,8 5,0 5,5 5,2 - Taxes vétérinaires 
- Andere ................. 17,9 20,0 22,5 29, 7 34,7 - Autres 

III. Total .................... 4 236,1 4 310,5 4 556,4 4 738,0 4 868,2 III. Total 

l Nach Abzug der Beiträge an das Fürstentum Liechtenstein. 
2 Erhebungskosten, Gebühren für Edelmetallkontrolle, Zollbussen und Verzugszinse. 

1 Après déduction de la part du Liechtenstein. 
2 Frais de perception, taxes de contrôle des métaux précieux, amendes douanières et 

intérêts de retard. 

li. April 1983-11avril1983 
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